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วิทยานิพนธนี้มีวัตถุประสงค คือ เพ่ือศึกษาลักษณะการสรางคําท่ีเปนช่ือหมูบานและ

กลวิธีท่ีใชในการตั้งช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุร ีขอมูลสําหรับการศึกษาวิจัยเรื่องนี้ 
ไดแก ช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมืองจังหวัดลพบุร ีตามประกาศกระทรวงมหาดไทย พุทธศักราช 
2475 ซ่ึงแบงเขตการปกครองเปน 24 ตําบล 219 หมูบาน จํานวน 170 ช่ือ   
 

ผลการศึกษาพบลักษณะการสรางคําของช่ือหมูบานตามชนิดคํา 3 ลักษณะ คือ  
คําประสม คําสมาสและคําสนธิ สวนลักษณะการสรางคําของช่ือหมูบานตามโครงสรางช่ือ
หมูบานพบ 3 แบบ ไดแก แบบท่ี1: บาน,ชุมชน + ภูมิประเทศ ± (ลักษณะเฉพาะ) ± (คุณสมบัต)ิ 
แบบท่ี2: บาน,ชุมชน + ช่ือเฉพาะ และแบบท่ี3: บาน + ช่ือแสดงชุมชน   
 

ผลการศึกษาพบกลวิธีในการตั้งช่ือหมูบานโดยพิจารณาจากประวัติความเปนมาของ 
การตั้งถ่ินฐานและความหมายของช่ือหมูบาน 4 ลักษณะ ไดแก ช่ือหมูบานท่ีสัมพันธกับสภาพ 
ภูมิประเทศ ช่ือหมูบานท่ีสัมพันธกับประวัติศาสตร ช่ือหมูบานท่ีสัมพันธกับตํานาน และช่ือ
หมูบานท่ีสัมพันธกับเรื่องเลา สวนผลการศึกษากลวิธีการตั้งช่ือหมูบานโดยพิจารณาจาก
ความสัมพันธของช่ือหมูบานกับวัฒนธรรมทองถ่ิน พบวา ช่ือหมูบานสัมพันธกับเรื่องตางๆ  
ไดแก การตั้งถ่ินฐานใกลแหลงน้ํา การบอกทิศทางตําแหนงหรือแสดงลักษณะเดนของหมูบาน  
การเปล่ียนแปลงลักษณะชุมชน ลักษณะภูมิประเทศแบบพ้ืนท่ีสูง ความหลากหลายของพืชพรรณ  
ความสําคัญของวัดและศาสนา ความสําคัญของพ้ืนท่ีปา เกี่ยวกับตํานานและเรื่องเลา   
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                The aims of this thesis were to study the characters of language structures that            
are villages’names and to study the strategies used in village naming in Amphoe Mueang  
Changwat Lop Buri. Data for this research were the villages’ names in Amphoe Mueang  
announced by Ministry of the Interior in 1932 which divided the administrative districts        
into 24 districts, 219 villages and 170 names. 
 
 The research finding reveals that the characters of words used in villages’ names     
were divided into three characters: mixed words, compound words and connecting words.     
The strategies of naming villages’ names were considered by the factors of syntax of noun 
phrases in the following three types: the first type is of village, community + landscapes ± 
(specific characters) ±(qualifications), the second type is of village, community + specific 
names and the last one is of village + community’s names 
 
 The result of historical study about the settlement finds the relation of the origin and  
the meanings of the villages’ names four characters as follow: the origin and meanings of 
villages’ names that are related to the landscape, the origin and meanings of villages that are 
related to the history, the origin and meaning of villages’ names that are related to legends and 
the origin and meanings that are related to tales. The result of the relationship study of villages’ 
names  and local cultures reveals that the villages’ names that are related to many cases such as 
the settlement by rivers, telling directions, the position or the outstanding of the villages,         
the development of community, the aspect of landscape, highland area, the variety of plants,         
the importance of temples and religions, the importance of woodland about legends or tales. 
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                      +สวนขยาย 2 (กลุมคํา)        
    
     5   โครงสรางช่ือหมูบานท่ีมีสวนหลัก(คําเดี่ยว)+สวนขยาย 1(คําประสม)  

        +สวนขยาย 2 (คําเดี่ยว)      
    

     6   สรุปการสรางคําของช่ือหมูบานท่ีเปนคําประสม 5 ลักษณะ  
    
     7   การสรางคําของช่ือหมูบานท่ีเปนคําสมาส     
    
     8   การสรางคําของช่ือหมูบานท่ีเปนคําสนธิ     
      
     9   สรุปวิเคราะหลักษณะการสรางคําของช่ือหมูบานตามชนิดของคํา 
                   
   10  ช่ือหมูบานท่ีมีโครงสรางบาน,ชุมชน+ภูมิประเทศ(แหลงน้ํา)+ลักษณะเฉพาะ   
   
   11  ช่ือหมูบานท่ีมีโครงสรางบาน,ชุมชน+ภูมิประเทศ(พ้ืนท่ีสูง)+ลักษณะเฉพาะ   
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(4)

 สารบัญตาราง  (ตอ) 
 

ตารางที ่   หนา   
 
   12  ช่ือหมูบานท่ีมีโครงสรางบาน,ชุมชน+ภูมิประเทศ(พ้ืนท่ีปา)+ลักษณะเฉพาะ  
         
   13  ช่ือหมูบานท่ีมีโครงสรางบาน,ชุมชน+ภูมิประเทศ(พ้ืนท่ีทางเดิน)+     

ลักษณะเฉพาะ          
  

   14  ช่ือหมูบานมีโครงสรางบาน,ชุมชน+ภูมิประเทศ(ช่ือวัด)+ลักษณะเฉพาะ                  
    
   15  ช่ือหมูบานมีโครงสรางบาน,ชุมชน+ภูมิประเทศ(ช่ือพืช)+คุณสมบัติ                          
       
   16  ช่ือหมูบานมีโครงสรางบาน,ชุมชน+ภูมิประเทศ(พ้ืนท่ีปา)+คุณสมบัต ิ                
                         
   17  ช่ือหมูบานมีโครงสรางบาน,ชุมชน+ภูมิประเทศ(แหลงน้ํา)+คุณสมบัต ิ  
             

18  ช่ือหมูบานมีโครงสรางบาน,ชุมชน+ภูมิประเทศ(แหลงน้ํา)±ลักษณะเฉพาะ 
                 ±คุณสมบัต ิ
 

   19  ช่ือหมูบานมีโครงสรางบาน,ชุมชน+ภูมิประเทศ(ช่ือพืช)±ลักษณะเฉพาะ 
   ±คุณสมบัต ิ
 
   20  ช่ือหมูบานมีโครงสรางบาน,ชุมชน+ภูมิประเทศ(พ้ืนท่ีสูง)±ลักษณะเฉพาะ
  ±คุณสมบัต ิ
                             
   21  ช่ือหมูบานมีโครงสรางบาน,ชุมชน+ภูมิประเทศ(พ้ืนท่ีปา)±ลักษณะเฉพาะ
                 ±คุณสมบัต ิ
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                                                           สารบัญตาราง  (ตอ) 

 
ตารางที ่
 
    22  ช่ือหมูบานมีโครงสรางบาน,ชุมชน+ช่ือเฉพาะ(มงคลนาม)                            

 
    23  ช่ือหมูบานมีโครงสรางบาน,ชุมชน+ช่ือเฉพาะ(พ้ืนท่ี)  
 
    24  ช่ือหมูบานมีโครงสรางบาน,ชุมชน+ช่ือเฉพาะ(ช่ือพืช)                            

                                       
      25    ช่ือหมูบานมีโครงสรางบาน,ชุมชน+ช่ือเฉพาะ(ความเช่ือ)               
           
      26    ช่ือหมูบานมีโครงสรางบาน,ชุมชน+ช่ือเฉพาะ(จํานวนนับ)              
 
      27           ช่ือหมูบานมีโครงสรางบาน,ชุมชน +ช่ือเฉพาะ(ช่ือพืช) +ลักษณะเฉพาะ        

            
      28            ช่ือหมูบานมีโครงสรางบาน,ชุมชน+ช่ือเฉพาะ(พ้ืนท่ี)+ลักษณะเฉพาะ    
             
      29              ช่ือหมูบานมีโครงสรางบาน,ชุมชน+ช่ือเฉพาะ(ส่ิงกอสราง)+                      

ลักษณะเฉพาะ                                                                                           
 

         30             ช่ือหมูบานมีโครงสรางบาน,ชุมชน+ช่ือเฉพาะ(จํานวนนับ)+ 
                           ลักษณะเฉพาะ                                                                                                   

                                     
      31             ช่ือหมูบานมีโครงสรางบาน,ชุมชน+ช่ือเฉพาะ(ความรวมมือ)+         

ลักษณะเฉพาะ                                                                                           
                                           

      32             ช่ือหมูบานมีโครงสรางบาน,ชุมชน+ช่ือเฉพาะ(พ้ืนท่ีสูง)+ ลักษณะเฉพาะ          
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                                                            สารบัญตาราง  (ตอ) 

 
ตารางที ่
 
    33          ช่ือหมูบานมีโครงสรางบาน,ชุมชน+ช่ือเฉพาะ(ช่ือวัด) ±ลักษณะเฉพาะ 
 
    34              ช่ือหมูบานมีโครงสรางบาน,ชุมชน+ช่ือเฉพาะ±คุณสมบัต ิ                         
   
    35          ช่ือหมูบานมีโครงสรางบาน,ชุมชน+ช่ือแสดงชุมชน                                                        
                                          
    36   โครงสรางรวมท่ีปรากฏในช่ือหมูบานเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุร ี      
 
    37              ท่ีมาของช่ือหมูบานเขตตําบลโคกกระเทียม        
 

 

      38            ท่ีมาของช่ือหมูบานเขตตําบลเขาพระงาม                  
 
      39              ท่ีมาของช่ือหมูบานเขตตําบลโพธ์ิเกาตน                
 
      40            ท่ีมาของช่ือหมูบานเขตตําบลส่ีคลอง                
 
      41            ท่ีมาของช่ือหมูบานเขตตําบลบานขอย            
 
      42              ท่ีมาของช่ือหมูบานเขตตําบลโคกลําพาน                 
 
      43              ท่ีมาของช่ือหมูบานเขตตําบลกกโก     
                          
      44            ท่ีมาของช่ือหมูบานเขตตําบลดอนโพธ์ิ                 
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                                                            สารบัญตาราง  (ตอ) 
 

ตารางที ่
 
    45          ท่ีมาของช่ือหมูบานเขตตําบลโกงธน ู  
 

      46            ท่ีมาของช่ือหมูบานเขตตําบลโคกตูม                   
 
      47            ท่ีมาของช่ือหมูบานเขตตําบลนิคมสรางตนเอง                  
 
      48            ท่ีมาของช่ือหมูบานเขตตําบลปาตาล                   
 
      49            ท่ีมาของช่ือหมูบานเขตตําบลทะเลชุบศร                  
                            
      50            ท่ีมาของช่ือหมูบานเขตตําบลถนนใหญ    
                  
      51              ท่ีมาของช่ือหมูบานเขตตําบลทาแค                    
 
      52            ท่ีมาของช่ือหมูบานเขตตําบลง้ิวราย                    
 
      53            ท่ีมาของช่ือหมูบานเขตตําบลทายตะลุง                   
  
      54            ท่ีมาของช่ือหมูบานเขตตําบลทายตลาด                   
   
      55            ท่ีมาของช่ือหมูบานเขตตําบลพรหมมาสตร                              
 
      56            ท่ีมาของช่ือหมูบานเขตตําบลทาศาลา                   
 
      57            ท่ีมาของช่ือหมูบานเขตตําบลเขาสามยอด                        
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ตารางที ่
 
   58    ท่ีมาของช่ือหมูบานเขตตําบลโพธ์ิตร ุ  
 
   59          ท่ีมาของช่ือหมูบานเขตตําบลบางขันหมาก                                
 
   60          ท่ีมาของช่ือหมูบานเขตตําบลทาหิน                     
             
    61          ประวัตคิวามเปนมาของการตั้งถ่ินฐานแสดงความสัมพันธ 

        กับท่ีมาและความหมายของช่ือหมูบาน  
                                  

    62              ความสัมพันธระหวางท่ีมาของช่ือหมูบานกับวัฒนธรรมทองถ่ิน                 
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สารบัญภาพ 
 

ภาพที่ หนา 
  
    1    แผนท่ีอําเภอเมืองลพบุร ีจังหวัดลพบุร ี   11 
 
    2         รอยละของการสรางคําท่ีใชตั้งช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมือง  จังหวัดลพบุร ี                  94 
 
    3         รอยละของช่ือหมูบานตามโครงสรางช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมือง   
               จังหวัดลพบุร ี                                                                                                                 116 
 
    4         รอยละประวัติความเปนมาของการตั้งถ่ินฐานแสดงความสัมพันธกับท่ีมา                    
               และความหมายของช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุร ี                                   230 
 
   5          รอยละของปจจัยท่ีแสดงความสัมพันธระหวางท่ีมาของช่ือหมูบานในเขต  
               อําเภอเมือง จังหวัดลพบุรกีับวัฒนธรรมทองถ่ิน                                                             238 



บทที่ 1 
 

บทนํา 
 

ความสําคัญของปญหา 
 

 “วังนารายณคูบาน ศาลพระกาฬคูเมือง ปรางคสามยอดลือเล่ือง เมืองแหงดินสอพอง เขื่อน
ปาสักชลสิทธ์ิเกริกกอง  แผนดินทองสมเด็จพระนารายณ” จากคําขวัญประจําจังหวัดลพบุร ีบอกให
ทราบถึงประวัติความเปนมา ความเจริญทางวัฒนธรรมท่ียาวนาน ดวยความท่ีเปนเมืองเกาแก ลพบุรี
จึงมีเรื่องราวนาสนใจหลายแงมุม โดยเฉพาะภาษาและท่ีมาของช่ือหมูบานตางๆ ซ่ึงมีสวนสําคัญใน
การบอกเลาถึงประวัติของเมืองลพบุร ีนับวาเปนความโชคดีท่ีในอดีตเมืองลพบุรีมีพระมหากษัตริย
ท่ีทรงสงเสริมนักปราชญ กวีและวรรณกรรมใหเกิดขึ้น ดวยคุณสมบัติท่ีทรงอัจฉริยะและดวยกว ี
มีความเปนเจาบทเจากลอน จึงไดพรรณนาส่ิงท่ีพบเห็นไวในพระราชนิพนธและบทกวีนิพนธ ซ่ึง
ชาวตางชาติใหการยอมรับและยกยอง โดยเฉพาะสมัยสมเด็จพระนารายณมหาราชไดรับการยอมรับ
วาเปนยุคทองของกวีและวรรณกรรม มีกวีท่ีสรางสรรคผลงานวรรณกรรมไวมาก อีกท้ังในสมัยนั้น
มีชาวตางชาติเขามาติดตอเจริญสัมพันธไมตร ีและทําการคาขายหลายชาติ คณะทูตและพอคา
ตลอดจนคนไทยดวยกัน ไดบันทึกเหตุการณเกี่ยวกับเมืองลพบุรีไวมาก ทําใหผลงานในสมัยนั้น 
มีปรากฏคงเหลือจากสงครามใหพบเห็น และเปนหลักฐานสําคัญท่ีเช่ือมโยงภาพอดีตถึงปจจุบัน 
ของเมืองลพบุรีใหชัดเจนยิ่งขึ้น (คณะกรรมการฝายประมวลเอกสารและจดหมายเหตุ, 2542: 159)      

 
 นอกจากนี้ วรวิทย วงษสุวรรณ (2545: 3) ไดกลาวถึงเมืองลพบุรีในแงมุมของภาษาและ
ประวัติศาสตร ถึงท่ีมาของช่ือเมืองลพบุรีในหนังสือ “ท่ีนี่เมืองลพบุร”ี วามีผูพบเงินตรามีตัวอักษร  
2 ดาน ในทองท่ีอําเภออูทอง จังหวัดสุพรรณบุรี ดานหนึ่งอานวา “ลวะ” อีกดานหนึ่งอานวา “ปุระ” 
เม่ืออานรวมกันจะไดขอความวา “ลวะปุระ” นักโบราณคดีและนักประวัติศาสตรจึงเช่ือกันวา 
“ลวะปุระ”คือ เมืองท่ีปรากฏในศิลาจารึกของเขมรเรียกวา “ลโว” คนไทยเรียกวา “ละโว” สรุปวา 
“ลวะปุระ-ละโว-ลพบุร”ี เปนช่ือเมืองลพบุรีท้ังส้ิน แสดงใหเห็นวาลพบุรีครองความยิ่งใหญอลังการ
มาตั้งแตพุทธศตวรรษท่ี 12 แลว  
 

จังหวัดลพบุรีเปนจังหวัดในเขตภาคกลาง มีความเจริญรุงเรืองทางประวตัิศาสตรและ
วัฒนธรรมสืบตอกันมายาวนาน ลักษณะทางภูมิประเทศท่ีมีแมน้ําไหลผาน มีพ้ืนท่ีกวางเหมาะแก 
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การทําเกษตรกรรมมีความอุดมสมบูรณ ทําใหประชากรในทองถ่ินตางๆ อพยพมาอยูเปนจํานวนมาก 
ประชากรในจังหวัดลพบุรีจึงมีหลายกลุมอยูกระจัดกระจายในหมูบานและตําบลตางๆกลุมประชากร
ท่ีมาตั้งถ่ินฐานนี้ ตางใชภาษาของตนในการติดตอส่ือสารสืบทอดวัฒนธรรมประเพณีจากชนรุนกอน
จนถึงปจจุบัน ภาษาท่ีใชมีวิวัฒนาการตามธรรมชาติของภาษามีการเปล่ียนแปลงผสมกลมกลืนกับ
ภาษาของชนกลุมอ่ืน แตยังคงมีความแตกตางกันตามระบบของภาษาแตละภาษาและมีเอกลักษณท่ี
สามารถระบุไดวาเปนภาษาเฉพาะของชนกลุมใด ภาษาและวรรณกรรมเปนส่ิงสําคัญในการสืบทอด
วัฒนธรรม ขนบธรรมเนียมประเพณี ความเจริญดานตางๆ ของชนแตละกลุม การสืบทอดทาง
วิทยาการ ในปจจุบันอาศัยภาษาและวรรณกรรมเปนเครื่องมือถายทอดเพ่ืออนุรักษไว ภาษาและ
วรรณกรรมของทุกชาติยอมใหท้ังความรู ความบันเทิงท้ังยังเปนหลักฐานสําคัญท่ีสะทอนภาพสังคม 
วัฒนธรรม ความเจริญรุงเรืองในครั้งอดีตดวย (คณะกรรมการฝายประมวลเอกสารและจดหมายเหตุ, 
2542: 159)  

 
สภาวัฒนธรรมจังหวัดลพบุร ี(2548: 9) ไดรวบรวมและอธิบายถึงช่ือสถานท่ีในอําเภอเมือง 

จังหวัดลพบุรีวา  เกี่ยวของกับตํานาน เรื่องเลา หรือวรรณคดี ดังปรากฏในตํานานของช่ือหมูบานวา 
“ อําเภอเมืองลพบุรีเปนท่ีลุมขนาดใหญ  เดิมมีน้ําขังเปนบริเวณกวางคลายกับทะเลมีช่ือวา ทะเล 
ชุบศร สาเหตุท่ีเรียกวาทะเลชุบศรเพราะมีความเช่ือวา พระรามไดเคยชุบพระแสงศรในแหลงน้ํานี”้ 
บริเวณดังกลาวจึงไดช่ือวา ตําบลทะเลชุบศรในปจจุบัน 
 

จังหวัดลพบุรีมีประวัติความเปนมายาวนานจากขอมูลทางประวัติศาสตรพบวา  มีคนอพยพ 
มาตั้งถ่ินฐานจากตางเช้ือชาติเผาพันธุ มีการจัดระบบสังคม มีการกําหนดดินแดนเพ่ือการครอบครอง
และเพ่ือการปกครอง  ดังท่ีสภาวัฒนธรรมจังหวัดลพบุร ี(2548: 47-48)ไดกลาวถึงประวัติความเปนมา
ของตําบลส่ีคลอง อําเภอเมือง จังหวัดลพบุรีวาในสมัยรัชกาลท่ี 3 มีชาวมอญกลุมหนึ่งตั้งบานเรือน 
ทําไรนาเล้ียงชีพอยูท่ีลําคลองแยกจากแมน้ําลพบุร ีดานทิศตะวันตกของบานดาบ หมูบานนั้นเรียกกัน 
วา บานคุงนามอญ  ชาวมอญเหลานั้นนับถือพุทธศาสนา ไดสรางวัดขึ้นในป พ.ศ. 2389 และเรียกตาม
หมูบานวา “วัดคุงนามอญ” ดังคําบอกเลาของหมอกรางแหงบานคุงนามอญ ไดสังเกตเห็นวาบริเวณ 
ตอจากท่ีนาของตนมีรองรอยเคยเปนวัดมอญมากอน  จึงชักชวนกันสรางวัดไวเปนท่ีทําบุญช่ือวัดคุง 
นามอญนี้ตอมาเปล่ียนเปนวัดคุงนาบุญในป พ.ศ. 2483 ตามประกาศรัฐนิยมของทางราชการท่ีส่ังให
เปล่ียนช่ือสถานท่ีตางๆ ท่ีมีถอยคําเปนชาติอ่ืนใหเปนช่ือไทยท้ังหมด (สภาวัฒนธรรมจังหวัดลพบุร,ี 
2548: 49)   
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นอกจากนี้  ยังมีหลักฐานการยายถ่ินฐานของชาวลาวมายังหมูบานกกโก  อําเภอเมือง 
จังหวัดลพบุรีวา ประชาชนท่ีมาตั้งหลักปกฐานดั้งเดิมในตําบลกกโกเปนชาวเวียงจันทนอพยพมา
จากประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว เม่ือคราวเกิดเหตุการณความไมสงบขึ้นใน
ประเทศ ไดอพยพหนีขาศึกขามฝงมาอาศัยยังประเทศไทยท่ีอําเภอหลมสัก จังหวัดเพชรบูรณ  ตอมา
มีการติดตอคาขายกับพอคาควายและไดเดินทางมากับคณะพอคาควาย จนมาถึงบริเวณบานกกโก 
อําเภอเมือง จังหวัดลพบุรีในปจจุบันนี ้เหตุท่ีไดช่ือวาบานกกโกนั้น  เนื่องจากในอดีตบริเวณนี้มี 
ตนตะโกเปนจํานวนมาก คําวา “กก” แปลวา “ตน” และคําวา “โก” คือตน “ตะโก” นั่นเอง   
(สภาวัฒนธรรมจังหวัดลพบุร,ี 2548: 50-51)   
 
 เม่ือประชาชนมีการบุกเบิกพ้ืนท่ีตางๆ เปนท่ีอยูใหมของตนก็มักเรียกช่ือสถานท่ีนั้นตามถ่ิน 
ท่ีตนเคยอยูดวยความเคยชิน ท้ังยังบอกเลาถึงประวัติความเปนมาและกลาวถึงบรรพบุรุษผูบุกเบิก 
ดวยความภาคภูมิใจ จนเปนประวัติศาสตรท่ีใกลตัวทําใหทราบถึงท่ีมาของช่ือหมูบาน ดังปรากฏ 
ไดแก บานดงนอย อําเภอเมือง จังหวัดลพบุรีวา เริ่มแรกมีนายพราน 3 คน คือ พรานทา พรานสีดา  
และพรานเทอะไดมาลาสัตวในปาดงนอยนี้ เห็นพ้ืนท่ีเปนเนินสูงเหมาะแกการตั้งบานเรือนอยูอาศัย 
ทํามาหากิน และพ้ืนท่ีโดยรอบเปนท่ีราบลุมเหมาะแกการเพาะปลูก  นายพรานท้ังสามพรอมญาต ิ
พ่ีนอง จึงไดอพยพครอบครัวมาตั้งถ่ินฐานบานเรือนอยูแหงนี้และใหช่ือวา “บานดงนอย” ตั้งแต 
นั้นมา  (สภาวัฒนธรรมจังหวัดลพบุร,ี 2548: 54) 
 
 จากขอมูลท่ีปรากฏสอดคลองกับศันสนีย  วีระศิลปชัย (2538: คํานํา) กลาวถึงความสําคัญ
ของช่ือวา “ช่ือไมวาจะเปนช่ือของบุคคล  บานเรือน  สถานท่ี  หรือวัตถุส่ิงของลวนแลวแตมีคุณคา
ในการบงบอกและจําแนกใหเห็นความเปนเอกลักษณของคนนั้นหรือส่ิงนั้น ใหมีความแตกตางจาก
ส่ิงอ่ืนๆ ซ่ึงเปนหลักฐานท่ีสามารถบอกเลาและเปนการยืนยันแสดงถึงประวัติความเปนมาในอดีต
และถือวาเปนเครื่องมือท่ีงาย ในการชวยจดจารึกและชวยสืบทอดความเปนมาในอดีตไปสูยุคสมัย
ตอไปไดเปนอยางด”ี 
 
 ลพบุร ี มีหลักฐานปรากฏชัดวาเปนดินแดนท่ีมนุษยอยูรวมกันเปนสังคม  มีความเจริญท่ี 
ส่ังสมมายาวนาน  ความอุดมสมบูรณสะทอนใหเห็นประวัติความเปนมาของช่ือหมูบานวามีสวน 
สัมพันธกับสภาพภูมิประเทศ ประวัติศาสตร ตํานาน  เรื่องเลา โดยอาศัยภาษาท่ีปรากฏในช่ือหมู 
บานเปนเครื่องมือในการถายทอดประวัติทองถ่ินท่ีมีคุณคา  ทําใหทราบเรื่องราวตางๆ ในอดีตจาก 
ช่ือท่ีตั้งขึ้น  ผูวิจัยจึงสนใจศึกษาช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุร ีซ่ึงทําใหทราบถึงภูมิ 
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ปญญาของชาวบานในการตั้งช่ือท้ังเปนการอนุรักษและเผยแพรประวัติความเปนมาของช่ือและ 
วัฒนธรรมทองถ่ินจังหวัดลพบุรีใหคงอยูตอไป 
 
           วัตถุประสงคของการวิจัย 
 

1. เพ่ือศึกษาลักษณะการสรางคําท่ีเปนช่ือของหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุร ี
2. เพ่ือศึกษากลวิธีท่ีใชในการตั้งช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมืองจังหวัดลพบุร ี

 
ประโยชนที่คาดวาจะไดรับ 

 
              1. ทําใหทราบลักษณะการสรางคําท่ีเปนช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมือง  จังหวัดลพบุร ี

2. ทําใหทราบกลวิธีท่ีใชในการตั้งช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมือง  จังหวัดลพบุร ี
 3. ทําใหทราบถึงท่ีมาของช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมือง  จังหวัดลพบุร ี

4. ทําใหทราบถึงความสัมพันธระหวางท่ีมาของช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมือง  จังหวัดลพบุร ี
กับวัฒนธรรมทองถ่ิน 

5. ไดสืบสานวัฒนธรรมอันดีงามทางภาษาและคงเอกลักษณความเปนไทย 
 

ขอบเขตของการวิจัย 
 

ผูวิจัยศึกษาเฉพาะช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุรี  ซ่ึงเปนขอมูลพ้ืนฐานตาม
ประกาศกระทรวงมหาดไทย เรื่อง การกําหนดเขตตําบลในทองท่ีอําเภอเมืองลพบุร ีในมาตรา 6  
แหงพระราชบัญญัติลักษณะปกครองทองท่ี พุทธศักราช 2475 เขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุร ีแบง
เขตการปกครองออกเปน 24 ตําบล  219  หมูบาน โดยนําช่ือหมูบานท่ีซํ้ากันมาวิเคราะหเพียง 1 ช่ือ 
รวมกับช่ือหมูบานท่ีไมซํ้ากัน  ท้ังนี้ ผูวิจัยไดนําขอมูลของช่ือชุมชนท้ัง 20 ชุมชน จากตําบลทาหิน
และตําบลทะเลชุบศรซ่ึงใชคําวา ชุมชน แทนคําวา หมูบาน มาวิเคราะหดวย รวมช่ือหมูบานท่ีนํามา
วิเคราะหท้ังหมด  จํานวน 170  ช่ือ 
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นิยามศัพท 
 

หมูบาน  หมายถึง  กลุมของบานเรือนท่ีตั้งอาศัยอยูดวยกันหลายๆ หลัง ของชาวบานแทๆ 
ท่ีมีกําเนิดและการขยายตัวของหมูบาน การทํามาหากิน การชวยเหลือซ่ึงกันและกัน มีระบบความ
เช่ือและวัฒนธรรมประเพณีตางๆ รวมกัน  ซ่ึงตั้งถ่ินฐานบานเรือนอยูนอกเขตเทศบาลเมืองลพบุรี  

 
ชุมชน  หมายถึง  กลุมของบานเรือนท่ีตั้งอาศัยอยูดวยกัน ในลักษณะของการกอตัวขึ้นมา 

ทีละเล็กทีละนอย  คําวา “ชุมชน” จะปรากฏหนาช่ือหมูบาน ในตําบลทาหิน อําเภอเมือง  จังหวัด
ลพบุร ีซ่ึงมีท้ังหมด 20  ชุมชน 
 

ชื่อหมูบาน  หมายถึง  ช่ือเรียกกลุมบานเรือนและช่ือเรียกชุมชนท่ีตั้งอาศัยอยูดวยกัน    
 
สวนหลัก  หมายถึง  บาน, ชุมชน แสดงความหมายหลักของคําและปรากฏเสมอหนาช่ือ

หมูบานหรือชุมชน   
 
สวนขยายที่ 1 ไดแก ภูมิประเทศ  ช่ือเฉพาะ และช่ือแสดงชุมชน 
 
ภูมิประเทศ มีคําแสดงลักษณะทางกายภาพของพ้ืนท่ีทางธรรมชาติ แสดงแหลงน้ํา  พ้ืนท่ี

เปนปา พ้ืนท่ีสูง พ้ืนท่ีทางการเกษตร พ้ืนท่ีทางเดิน ลักษณะ ดิน หิน ทราย น้ํา ส่ิงกอสรางตางๆ ท่ี
มนุษยสรางขึ้น ซ่ึงอาจเปนคํามูลหรือคําประสมและตองปรากฏกอนสวนขยาย 2 เสมอ 

 
ช่ือเฉพาะ เปนมงคลนาม พืช สัตว แมน้ํา ลําธาร ภูเขา ส่ิงของ คนหรือกลุมชาติพันธุท่ีเขามา

ตั้งรกรากอยูในจังหวัดลพบุร ีหรือคําท่ีแสดงจํานวนนับหรือคําท่ีแสดงลักษณะสําคัญของพ้ืนท่ี หรือ
คํายืมจากภาษาอ่ืน คําท่ีบงบอกศาสนา คําท่ีแสดงความเช่ือของคนลพบุร ี  

 
ช่ือแสดงชุมชน  ท่ีตั้งขึ้นมาเพ่ือใชเรียกชุมชนนั้นๆ แสดงถึงช่ือเมืองเดิม หรือเปนคําเรียก

เช้ือชาติผูอาศัยอยูในชุมชนนั้นมากอน และอาจแสดงใหเห็นลักษณะสําคัญของชุมชนท่ีเดนชัดหรือ
คําท่ีแสดงลักษณะภูมิประเทศ   
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สวนขยายที่ 2  ไดแก ลักษณะเฉพาะ คุณสมบัต ิ
 
ลักษณะเฉพาะ  มีคําบงบอกพืชพันธุ สัตว  แมน้ํา ภูเขา ส่ิงของ หรือเปนช่ือของกลุมชาติ

พันธุท่ีปรากฏในพ้ืนท่ี  ถือเปนสวนขยายซ่ึงจะมีหรือไมมีก็ได  
 
คุณสมบัต ิ มีคําท่ีบงบอกตําแหนงและทิศทางของพ้ืนท่ี  หรือเปนคําท่ีแสดงลักษณะเดน

ของพ้ืนท่ีนั้นๆ  ถือเปนสวนขยายท่ีบอกลักษณะหรือทําหนาท่ีขยายช่ือหมูบานท้ังหมดซ่ึงจะมี
หรือไมมีก็ได  

 
วิทยากร  หมายถึง  ผูเลาประวัติท่ีมาของช่ือหมูบาน  ไดแก  ชาวบาน  กํานัน  ผูใหญบาน  

เจาอาวาส  พนักงานองคการบริหารสวนตําบล  และคร ู
 
ที่มา  หมายถึง  ความเปนมาหรือเรื่องราวท่ีมีความสัมพันธเกี่ยวของกับช่ือหมูบานในเขต

อําเภอเมือง  จังหวัดลพบุร ี
 

 วัฒนธรรมทองถิ่น  หมายถึง  เครื่องแสดงใหเห็นถึงความรวมมือรวมใจและความเปนอยู
รวมกันของคนในหมูบานท่ีเปนไปในทิศทางเดียวกันแสดงออกถึงความเปนน้ําหนึ่งใจเดียวกัน 
หรือบางส่ิงบางอยางท่ีเกิดขึ้นเองโดยท่ีประชาชนเห็นความสําคัญและกําหนดในการใชประโยชน
รวมกัน 
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บทที่  2 
 

                                                     การตรวจเอกสาร 
 

ผูวิจัยไดศึกษาเอกสารและงานวิจัย ท่ีเกี่ยวของกับการทําวิจัยเรื่อง การศึกษาช่ือหมูบาน 
ในเขตอําเภอเมืองจังหวัดลพบุร ีโดยแบงหัวขอตางๆ ดังนี ้
 

1.  ขอมูลท่ัวไปเกี่ยวกับจังหวัดลพบุร ี
                   1.1  ประวัติความเปนมาของจังหวัดลพบุร ี

     1.2  ท่ีตั้งอาณาเขตและแผนท่ีของอําเภอเมืองจังหวัดลพบุรี   
     1.3  การกําหนดเขตตําบลในทองท่ีอําเภอเมืองจังหวัดลพบุร ี  
2.  ประวัติการอพยพยายถ่ินฐานของกลุมชนตางๆ  ในจังหวัดลพบุร ี

 3.  คําและการสรางคําในภาษาไทย 
                   3.1  ชนิดของคําในภาษาไทย   
              1) คํามูล 
              2) คําประสม 
                   3.2   การสรางคําในภาษาไทย 
              1) คําประสม 
              2) คําสมาส-สนธิ 
                   3.3   ความหมายของคํา  
 4.  งานวิจัยท่ีเกี่ยวของ 
                   4.1  งานวิจัยท่ีศึกษาเกี่ยวกับโครงสรางภาษาท่ีใชในการตั้งช่ือหมูบาน        
      4.2  งานวิจัยท่ีศึกษาถึงกลวิธีท่ีใชในการตั้งช่ือหมูบาน 
                   4.3  งานวิจัยท่ีศึกษาถึงท่ีมาของช่ือหมูบาน 
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ขอมูลทั่วไปเกี่ยวกับจังหวัดลพบุรี 
 
1. ประวัติความเปนมาของจังหวัดลพบุรี 
 
 สภาวัฒนธรรมจังหวัดลพบุร ี(2548: 1-2)  กลาวถึงประวัติความเปนมาของจังหวัดลพบุร ี
วาจังหวัดลพบุร ีเปนเมืองท่ีมีความหลากหลายและมีความเจริญทางวัฒนธรรมตอเนื่องยาวนานกวา 
3,000 ป ตั้งแตสมัยกอนประวัติศาสตร มีหลักฐานสําคัญท่ีแสดงถึงความเจริญดังกลาว ไดแก 
 
 1. การขุดพบโครงกระดูกมนุษยพรอมภาชนะดินเผา ท่ีแหลงโบราณคดีบานทาแค อําเภอ
เมือง จังหวัดลพบุร ีอายุระหวาง 3,500-4,500 ป 
 
 2. การขุดพบโครงกระดูกมนุษยยุคหินใหม ท่ีบานโคกเจริญ อําเภอโคกเจริญ จังหวัดลพบุร ี  
อายุระหวาง 2,700-3,500 ป 
 

3. การขุดพบโครงกระดูกมนุษยยุคสําริด ท่ีศูนยการทหารปนใหญ อําเภอเมือง จังหวัดลพบุร ี
อายุระหวาง 2,300-2,700 ป 
 
 4. การขุดพบชุมชนโบราณในสมัยทวารวด ีท่ีเมืองโบราณซับจําปา อําเภอทาหลวง จังหวัด 
ลพบุร ีเมืองโบราณดงมะรุม อําเภอโคกสําโรง จังหวัดลพบุรี เมืองใหมไพศาลี อําเภอไพศาลี จังหวัด 
นครสวรรค ซ่ึงสันนิษฐานวามีอายุประมาณ 1,000 ป 
 
 5. การพบหลักฐานท่ีเปนเครื่องมือ เครื่องใช เชน เหรียญทําดวยเงิน มีลายดุนเปนรูป
สัญลักษณตางๆ ตามคตินิยมท่ีตําบลหลุมขาว อําเภอโคกสําโรง จังหวัดลพบุร ี
 
 การพบหลักฐานตางๆ นี้แสดงวา ลพบุรีเปนท่ีตั้งของชุมชนมาตั้งแตสมัยกอนประวัติศาสตร 
ในสวนของการสรางเมืองลพบุรีนั้น มีขอมูลท่ีเกี่ยวของกับจังหวัดลพบุร ีโดยสภาวัฒนธรรมจังหวัด
ลพบุร ี(2548 :1-8) สรุปได  ดังนี ้
 

          ผูสรางเมืองลพบุรีหรือท่ีเรียกวา “ละโว” ในสมัยโบราณ คือ พระเจากาฬวรรณดิศราช 
โอรสแหงพระเจากรุงขอมซ่ึงสรางขึ้นในป พ.ศ. 1002  และเปนเมืองท่ีมีความสําคัญมาตั้งแต
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สมัยทวารวดีเคยอยูใตอํานาจของมอญและขอม จนกระท่ังในตอนตนพุทธศตวรรษ คนไทย
เริ่มมีอํานาจในดินแดนแถบนี้ในรัชสมัยของพระเจาอูทอง ปฐมกษัตริยแหงกรุงศรีอยุธยา 
ลพบุรีดํารงฐานะเปนเมืองลูกหลวงกลาวคือ พระเจาอูทองไดโปรดใหพระราเมศวรราช
โอรสองคใหญเสด็จมาครองเมืองลพบุรี ไดโปรดใหสรางปอมคูเมืองและสรางกําแพงเมือง
อยางม่ันคง    

เม่ือพระเจาอูทองสวรรคตในป พ.ศ.1912 พระราเมศวรไดถวายราชบัลลังกใหแก   
พระปตุลา ไดครองราชยพระนามวา พระบรมราชาธิราชท่ี1 สวนพระราเมศวรยังคงครอง
เมืองลพบุรีตอไปจนถึงพ.ศ.1931 สมเด็จพระบรมราชาธิราชท่ี1 สวรรคต พระราเมศวรจึง 
 ขึ้นครองราชย ณ กรุงศรีอยุธยา หลังจากนั้นเมืองลพบุรีไดลดความสําคัญลงจนกระท่ังถึง
สมัยพระนารายณมหาราช เมืองลพบุรีไดรับการทํานุบํารุงขึ้นมาอีกครั้งหนึ่ง  และไดสราง
เมืองลพบุรีเปนราชธานีแหงท่ี2  ซ่ึงสมเด็จพระนารายณมหาราชโปรดประทับท่ีเมืองลพบุร ี
ปละ 8-9 เดือน  เม่ือสมเด็จพระนารายณมหาราชสวรรคต ณ พระท่ีนั่งสุทธาสวรรค ภายใน
พระนารายณราชนิเวศน  เมืองลพบุรีก็หมดความสําคัญลง   
 ตอมาสมัยกรุงรัตนโกสินทร พระบาทสมเด็จพระจอมเกลาเจาอยูหัวโปรดใหบูรณะ
เมืองลพบุรีขึ้นมาอีกครั้งในป พ.ศ.2406  มีการซอมกําแพงเมือง ปอมและประตู รวมท้ังการ
สรางพระท่ีนั่งพิมานมงกุฎในพระราชวัง พรอมท้ังพระราชทานนามพระราชวังวา “พระ
นารายณราชนิเวศน”  ซ่ึงปจจุบันเปนท่ีตั้งของพิพิธภัณฑสมเด็จพระนารายณมหาราช   
 ภายหลังการเปล่ียนแปลงการปกครอง ลพบุรีไดรับการทํานุบํารุงอีกครั้งสมัย 
จอมพลป. พิบูลสงคราม เปนนายกรัฐมนตร ีไดมีการวางผังเมืองใหมและตั้งหนวยทหาร
ขึ้นมา  ลพบุรีจึงไดช่ือวาเปนเมืองทหาร เพราะมีหนวยทหารตั้งอยูถึง 11 หนวย  ลพบุร ี
ในปจจุบันจึงเปน“เมืองเศรษฐกิจ เมืองทองเท่ียวและเมืองทหาร”    
 จอมพลป.  พิบูลสงคราม ไดมีบัญชาใหขยายตัวเมืองไปทางทิศตะวันออกของตลาด
ลพบุร ี เริ่มตั้งแตปพ.ศ. 2479  ซ่ึงเปนสมัยท่ีเรือเอกขุนชาญ ใชจักร ร.น. ดํารงตําแหนง
นายอําเภอ  รัฐบาลส่ังการใหกรมโยธาธิการมาวางผัง ปลูกสรางศาลากลางจังหวัดท่ีทางทิศ
ตะวันออกเฉียงเหนือของวงเวียนเทพสตรี และท่ีวาการอําเภอเมืองทางทิศใตของวงเวียนเทพ
สตร ีถนนพหลโยธิน ตําบลทะเลชุบศร อําเภอเมือง จังหวัดลพบุร ีศาลากลางจังหวัดและท่ีวา
การอําเภอเมืองลพบุร ีไดเริ่มทําการกอสรางพรอมกันในปพ.ศ. 2481  เสร็จเรียบรอยแลวขน
ยายส่ิงของมาเปดทําการ ณ ท่ีวาการอําเภอแหงใหมวันท่ี 12 กุมภาพันธ พ.ศ.2482 ชาวบาน
จึงพากันเรียกอําเภอเมืองท่ีตั้งใหมวา “เมืองใหม” สวนท่ีตั้งอําเภอเมืองเดิมนั้นชาวบาน
เรียกวา “เมืองเกา” 
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2. ที่ตั้งอาณาเขตและแผนที่ของอําเภอเมือง จังหวัดลพบุรี 
 
 จังหวัดลพบุร ี มีเนื้อท่ีรวมท้ังหมด  565.613  ตารางกิโลเมตร  ท่ีตั้งของอําเภอเมืองอยูทาง 
ทิศใตของวงเวียนเทพสตรี  ถนนพหลโยธิน  ตําบลทะเลชุบศร อําเภอเมือง  จังหวัดลพบุร ี 
 
 1) อาณาเขต   
 ทิศเหนือ  ติดตอกับอําเภอบานหม่ี  อําเภอโคกสําโรง  จังหวัดลพบุร ี
      ทิศใต  ติดตอกับอําเภอบานแพรก  จังหวัดพระนครศรีอยุธยา   
    อําเภอหนองโดน  จังหวัดสระบุร ี    
      ทิศตะวันออก  ติดตอกับอําเภอพัฒนานิคม  จังหวัดลพบุร ี  
    และอําเภอพระพุทธบาท  จังหวัดสระบุร ี    
       ทิศตะวันตก  ติดตอกับอําเภอทาวุง  จังหวัดลพบุร ี และอําเภอไชโย   
                                                      จังหวัดอางทอง 
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        2) แผนที ่
 

                  
 
ภาพที่ 1  แผนท่ีอําเภอเมืองลพบุร ีจังหวัดลพบุร ี
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 3)  การกําหนดเขตตําบลในทองที่อําเภอเมืองลพบุรี  จังหวัดลพบุรี 
 
  จากขอมูลตามประกาศกระทรวงมหาดไทย  เรื่อง  การกําหนดเขตตําบลในทองท่ีอําเภอ
เมืองลพบุร ี มาตรา 6 แหงพระราชบัญญัติลักษณะปกครองทองท่ี พุทธศักราช 2475 ในเขตอําเภอ
เมือง จังหวัดลพบุร ี แบงเขตการปกครองเปน 24 ตําบล 219 หมูบาน กับ 20 ชุมชน รวม 170 ช่ือ 
ดังตอไปนี ้
 
 1. ตําบลโคกกระเทียม    มีเขตการปกครอง  รวม    9  หมูบาน 
 2. ตําบลเขาพระงาม    มีเขตการปกครอง  รวม  10  หมูบาน 
 3. ตําบลโพธ์ิเกาตน                  มีเขตการปกครอง  รวม  13  หมูบาน 
 4. ตําบลส่ีคลอง    มีเขตการปกครอง  รวม    6  หมูบาน 
 5. ตําบลบานขอย    มีเขตการปกครอง  รวม  12  หมูบาน 
 6. ตําบลโคกลําพาน    มีเขตการปกครอง  รวม    8  หมูบาน 
 7. ตําบลกกโก     มีเขตการปกครอง  รวม    8  หมูบาน 
 8. ตําบลดอนโพธ์ิ     มีเขตการปกครอง  รวม    8  หมูบาน 
 9. ตําบลโกงธน ู    มีเขตการปกครอง  รวม  14  หมูบาน 
                 10. ตําบลโคกตูม     มีเขตการปกครอง  รวม  16  หมูบาน 
                 11. ตําบลนิคมสรางตนเอง     มีเขตการปกครอง  รวม  11  หมูบาน 
                 12. ตําบลปาตาล     มีเขตการปกครอง  รวม    8  หมูบาน 
                 13. ตําบลทะเลชุบศร    มีเขตการปกครอง  รวม    6  หมูบาน 
                 14. ตําบลถนนใหญ     มีเขตการปกครอง  รวม    6  หมูบาน 
                 15. ตําบลทาแค     มีเขตการปกครอง  รวม    9  หมูบาน 
                 16. ตําบลทาหิน    มีเขตการปกครอง  รวม  20  ชุมชน 
                 17. ตําบลง้ิวราย     มีเขตการปกครอง  รวม  12  หมูบาน 
                 18. ตําบลทายตะลุง    มีเขตการปกครอง  รวม  13  หมูบาน 
                 19. ตําบลทายตลาด    มีเขตการปกครอง  รวม    7  หมูบาน 
                 20. ตําบลพรหมมาสตร   มีเขตการปกครอง  รวม    8  หมูบาน 
                 21. ตําบลทาศาลา     มีเขตการปกครอง  รวม    8  หมูบาน 
                 22. ตําบลเขาสามยอด    มีเขตการปกครอง  รวม    7  หมูบาน 
                 23. ตําบลโพธ์ิตร ุ   มีเขตการปกครอง  รวม    8  หมูบาน 
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              24. ตําบลบางขันหมาก   มีเขตการปกครอง  รวม  12  หมูบาน 
   (ขอมูล: นายชาญชัย  สุนทรมัฏฐ  อธิบดีกรมการปกครอง มกราคม  2549) 
 

ช่ือชุมชนท่ีอยูในเขตการปกครองทองท่ีอําเภอเมืองลพบุร ี 20 ชุมชน ดังนี ้
 
 1.  ชุมชนบานปอม 

 2.  ชุมชนสระมโนราห 
 3.  ชุมชนไปรษณีย 
 4.  ชุมชนรวมน้ําใจ 1 
 5.  ชุมชนรวมน้ําใจ 2 
 6.  ชุมชนราชมน ู
 7.  ชุมชนศรีสุริโยทัย 
 8.  ชุมชนอุตุนิยมวิทยา 
 9.  ชุมชนวัดคลองสายบัว 

 10.  ชุมชนตลาดลาง 
   11.  ชุมชนนเรศวร 

 12.  ชุมชนวัดเชิงทา 
   13.  ชุมชนทะเลนอย 
   14.  ชุมชนอูรถรางเกา 
   15.  ชุมชนรามเดโช 

                 16.  ชุมชนนครโกษา 
   17.  ชุมชนสีหราชเดโชชัย 
   18.  ชุมชนประตูผี 

                 19.  ชุมชนสันเปาโล 
                 20.  ชุมชนศรีปราชญ 

 
ประวัติการอพยพยายถิ่นฐานของกลุมชนตางๆ  ในจังหวัดลพบุรี 

 
 ลพบุรีเปนดินแดนท่ีมีความอุดมสมบูรณ ท้ังแสดงใหเห็นวาเคยมีมนุษยอยูรวมกันมานาน  
จากการขุดพบหลักฐานสําคัญไดแก เครื่องมือ เครื่องใชและพบโครงกระดูกของมนุษยโบราณสมัย 
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กอนประวัติศาสตรตามท่ีตางๆ จึงทําใหสันนิษฐานไดวาการเลือกทําเลท่ีอยูอาศัยนั้นมีปจจัยหลาย
ประการ อาจเปนเพราะรูจักการเพาะปลูก เล้ียงสัตว  จึงนําไปสูการตั้งถ่ินฐาน ดังปรากฏจากช่ือหมู 
บานในอําเภอเมืองจังหวัดลพบุรีวา ลักษณะของพ้ืนท่ีท่ีเลือกเปนถ่ินท่ีอยูอาศัยสวนใหญ  มักจะเปน 
พ้ืนท่ีราบอยูใกลกับแหลงน้ํา เพ่ือสะดวกตอการดํารงชีวิตอยู เชน บานคลองทาควาย บานหนองปลิง 
บานทาแค เปนตน แตมีบางแหงท่ีเปนพ้ืนท่ีบนท่ีสูง เพ่ือความปลอดภัยจากอันตรายอันเกิดขึ้นได  
เชน บานโคกคราม บานโคกลําพาน บานโนนหัวชาง เปนตน    
 
 จารุวรรณ  พุมพฤกษ  (2536: 1-6) ไดกลาวถึง กลุมชาติพันธุตางๆ ท่ีไดเขามาตั้งถ่ินฐาน 
บานเรือนอยูจนกลายเปนประชากรสวนหนึ่งของลพบุรีวา  “หากแยกตามถ่ินท่ีอยูดั้งเดิมกอนอพยพ 
เขามาสูประเทศไทย  และไดอพยพเรื่อยมาจนเขาสูลพบุร ีแยกเปน 2 กลุมใหญ คือ กลุมชาติพันธุ 
ท่ีมีถ่ินฐานเดิมอยูท่ีประเทศลาว สวนอีกกลุม คือ กลุมชาติพันธุท่ีมีถ่ินฐานเดิมอยูท่ีประเทศรามัญ  
ซ่ึงอยูทางตอนใตของประเทศพมา”  ดังตอไปนี ้
 

1. กลุมชาติพันธุท่ีมีถ่ินฐานเดิมอยูท่ีประเทศลาวมี 3 กลุม  ไดแก 
 

    1.1  “พวน หรือ ไทยพวน”  เปนกลุมชาติพันธุซ่ึงมีท่ีอยูดั้งเดิมท่ีเมืองพวนทางเหนือของ 
เมืองเชียงขวาง โดยขึ้นกับเมืองหลวงพระบาง พวนถูกกวาดตอนเขามาสูประเทศไทย สมัยพระบาท 
สมเด็จพระนั่งเกลาเจาอยูหัว  ในคราวท่ีเจาอนุวงศเปนกบฏไทยไดสงกองทัพขึ้นไปปราบ ไดรับ 
ชัยชนะขากลับไดกวาดตอนครอบครัวลาวลงมาดวย โดยจัดใหครอบครัวลาวเหลานี้ไปอยูท่ีเมือง 
ลพบุร ีสระบุรี สุพรรณบุรี และนครไชยศร ี พวนท่ีเขามาอยูเมืองลพบุรีครั้งแรกไดเขามาตั้งหลัก 
ปกฐานท่ีตําบลบานเซา อําเภอสนามแจง ตอมาเปล่ียนเปนอําเภอบานหม่ี  คําวา “พวน” สันนิษฐาน 
ถึงท่ีมาของคํานี้เปน 2 ทาง คือ มาจากช่ือภูเขาท่ีอยูในแขวงเมืองเชียงขวางท่ีเรียกวา ภูพวน สวน 
อีกทางหนึ่งนาจะมาจาก ช่ือแมน้ําพวน สวนคําวา “เซา”หรือ “เซา” แปลวา หยุดพัก หยุดตั้งหลักฐาน 
ทํามาหากินซ่ึงหมายถึง การท่ีครอบครัวพวนเหลานี้ไดมาบุกเบิกท่ีรกรางใหเปนท่ีไรนาท่ีมีคาขึ้น 
 
 1.2  “แงว หรือ ลาวแงว” เปนกลุมชาติพันธุอีกกลุมหนึ่ง  ท่ีมีถ่ินฐานเดิมอยูท่ีประเทศ 
ลาวแถบเมืองเวียงจันทน ไดอพยพมายังลพบุรีในเวลาใกลเคียงกับพวน ซ่ึงแยกกันตั้งรกราก แตอยู 
ในเขตอําเภอบานหม่ีเชนเดียวกัน คือ แงวตั้งรกรากอยูท่ีหนองน้ําแหงหนึ่งซ่ึงมีปาลอมรอบ  เรียกวา  
บานหนองเรา ตอมาภายหลังเปล่ียนช่ือเปน “บานหนองเมือง” แงวจะมีภาษาท่ีแตกตางไปจากพวน 
และมักชอบลงทายประโยควา “ตี้” จึงมีบางคนเรียกแงววา “ลาวตี”้ ดวย 
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 1.3   “เบ้ิง หรือไทยเบ้ิง” เปนกลุมชาติพันธุท่ีอพยพมาจากเมืองเวียงจันทนประเทศ 
ลาวเชนกัน ปจจุบันตั้งรกรากเปนกลุมใหญอยูท่ีตําบลดีลังและตําบลพัฒนานิคม (หนองนา) อําเภอ 
พัฒนานิคม จังหวัดลพบุร ี
 

2. กลุมชาติพันธุท่ีมีช่ือวา มอญ รามัญ หรือตะเลง ตามประวัติศาสตร มอญอพยพเขาสู 
ประเทศไทยครั้งแรก พ.ศ. 2127 หลังจากนั้นมีอพยพเขามาอีกหลายครั้ง สําหรับมอญท่ีอพยพเขามา 
ตั้งบานเรือนอยูท่ีจังหวัดลพบุรีนั้น เปนมอญท่ีอพยพมาจากจังหวัดปทุมธาน ีสมุทรปราการ อยุธยา  
และสิงหบุรี มอญกลุมนี้ในตอนแรกตั้งบานเรือนอยูบริเวณบานทาดินเหนียว อยูในตําบลโพธ์ิเกาตน 
อําเภอเมือง จังหวัดลพบุร ีตอมา ไดยายบานเรือนไปท่ีบริเวณบานบางคู  หรือตําบลบางขันหมาก  
อําเภอเมือง จังหวัดลพบุรีในปจจุบัน มอญกลุมนี้ เรียกตัวเองวา “ไทยรามัญ” แตคนท่ัวไปรูจักในนาม 
มอญบางขันหมาก 
 
 จากขอมูลดังกลาวแสดงใหเห็นวาจังหวัดลพบุรีเปนท่ีอยูอาศัยของกลุมชนตางๆ ท่ีพากัน 
อพยพเขามาตั้งบานเรือนอยูเปนเวลานานแลว  ซ่ึงสามารถสรุปกลุมชาติพันธุได  2 กลุมใหญ คือ  
กลุมชาติพันธุท่ีมีถ่ินฐานเดิมอยูท่ีประเทศลาว ไดแก พวน แงว เบ้ิง และกลุมชาติพันธุท่ีมีถ่ินฐาน 
เดิมอยูท่ีประเทศรามัญไดแก มอญ 
 

 คําและการสรางคําในภาษาไทย 
 

 คํา  เปนสวนประกอบท่ีสําคัญของภาษาตองมีความหมาย  การสรางคํานั้นจะใหมีความหมาย
อยางไรก็ขึ้นอยูกับหนาท่ีของคําและการออกเสียงของคํานั่นเอง  เนื่องจากการสํารวจขอมูลเบ้ืองตน 
ของช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมืองจังหวัดลพบุร ี ผูวิจัยพบวาช่ือหมูบานมีการสรางคําแบบคําประสม 
คําสมาสและคําสนธิเทานั้น  ผูวิจัยจึงไดทบทวนวรรณกรรมเฉพาะคําและการสรางคําในภาษาไทย   
3  ลักษณะ  ดังนี ้
  
1.  ชนิดของคําในภาษาไทย 
 
 เรืองเดช  ปนเขื่อนขัติย  (2541:  151-172)  กลาวถึงชนิดของคําไว  ดังนี้             
                                                                    
 คําในภาษาไทยทุกคําตองมีความหมายโดยจะตองมีความสัมพันธกันระหวางเสียงของคํา 
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และความหมายของคํา  เม่ือไดยินก็รูความหมายได ท้ังนี้หากเปนคําพยางคเดียวมีหลายความหมาย 
ก็ตองอาศัยบริบทของคําและหนาท่ีของคํามาประกอบดวย  แตหากอาศัยความหมายหรือหนวยคํา 
และพยางคของคําเปนเกณฑในการแบงจะไดดังตอไปนี ้
 

1. คํามูล  (Simple words)ไดแก คําท่ีเปนคําหลักหรือคําท่ีมีความหมายเดียว หรือหนวย 
คําเดียว  คํามูลอาจมีพยางคเดียว (Monosyllabic form) สองพยางคหรือหลายพยางค (Polysyllabic form) 
ก็ได แตตองมีความหมายเดียวหรือหนวยคําเดียวไมสามารถแบงแยกเปนสองหนวยคําหรือหลาย 
หนวยคําได สังเกตลักษณะของคํามูลได  คือ 
 

1.1  คํามูลพยางคเดียว  ไดแก  คํามูลท่ีมีพยางคเดียวและมีความหมายเดียว  เชน  กิน นอน 
เขียน อาน ชาง หญา  เปนตน 
 1.2  คํามูลสองพยางค  ไดแก  คําท่ีมีสองพยางคแทหรือสองพยางคเทียมแตมีความหมาย 
เดียว  เชน  กระเชา สนุก  อรอย  สามารถ  เวที  ปญญา  เปนตน 

 1.3  คํามูลหลายพยางค  ไดแก  คําหลายพยางคแตมีความหมายเดียว  เชน  นาฬิกา  สังขยา  
อนามัย  โสเภณ ี อะลูมิเนียม ปรมาณู  สาธารณะ  เปนตน 

 
 คําในภาษาไทยสวนใหญ  เปนคําประเภทคํามูลท่ีมีพยางคเดียวและมีความหมายเดียวเปน 
จํานวนมาก คือ มีจํานวนมากกวาคําสองพยางคและหลายพยางค  คําท่ีมีสองพยางคและหลายพยางค  
สวนใหญมักจะเปนคํายืม (loan word) จากภาษาอ่ืน เชน บาลี สันสกฤต เขมร เปนตน เปนคําท่ี 
บัญญัติขึ้นใชในภาษาไทยโดยอาศัยบาลีสันสกฤตเปนหลัก       
           

2. คําประสม (Compound word) เปนวิธีการสรางคําวิธีหนึ่งในภาษาไทยโดยนําคํามูล 
หรือคําหลักมาประสมกับอีกคําหนึ่ง  หรือซอนกับอีกคําหนึ่งไดคําใหมมีความหมายใหมเพ่ิมขึ้นใน
ภาษาไทยจํานวนมาก โดยเม่ือนําไปประสมหรือไปสนธิกับคําอ่ืน รูปของคํามักคงเดิมเสมอ เชน แม  
เปนคํามูลท่ีถือเปนคําหลัก ประสมกับคําวา น้ํา ทัพ หมาย เรือน ครัว โขง ยาย เปนตน   
 
 ดังนั้น  คําประสมจึงไดแกคําท่ีมีตั้งแตสองคําขึ้นไป  และตองประกอบดวยหนวยคํา  
(morpheme) ตั้งแตสองหนวยคําขึ้นไป  เม่ือประสมกันแลวมีความหมายเปนหนึ่งความหมายเสมอ 
 
 พระยาอุปกิตศิลปสาร (2533: 59) ใหความหมายของคําไวใน “หลักภาษาไทย” ดังนี้ “คํา”  
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ในตําราไวยากรณ มีความหมายตางกันเปน 3 ลักษณะ คือ 
 

1. หมายความวา พยางคหนึ่งๆ คือเสียงท่ีเปลงออกมาครั้งหนึ่งๆดังท่ีใชอยูในตําราอักขรวิธี 
วาคําเปน คําตาย และท่ีใชในตําราฉันทลักษณวาคําคร ุคําลหุ หรือจํานวนคําท่ีใชในวรรคหนึ่งๆ ของ 
คําประพันธวา โคลงบาทนั้นมีเทานั้นคํา ฉันทบทนี้มีเทานั้นคํา เปนตน 
 

2. หมายความวา คํารองทอนหนึ่ง เปนคําหนึ่ง ดังท่ีใชในคํากลอนบทละครตางๆ คือ 
หมายความวา คํากลอน 2 วรรค เปนคําหนึ่ง เชน “มาจะกลาวบทไป ถึงส่ีองคทรงธรรมนาถา” เรียกวา 
คําหนึ่ง คือหมายถึงคํารองคําหนึ่ง 
 

3. คําท่ีใชในตําราวจีวิภาค หมายความวา เสียงท่ีพูดออกมาไดความอยางหนึ่ง ตามความ 
ตองการของผูพูดจะเปนกี่พยางคก็ตาม เรียกวาคําหนึ่ง บางคําก็มีพยางคเดียว บางคําก็มีหลายพยางค  
เชน นา (ท่ีปลูกขาว) เปนคํา 1 มีพยางค 1, นาวา (เรือ) เปนคํา 1 มี 2 พยางค, นาฬิกา (โมงหรือทุม)  
เปนคํา 1 มี 3 พยางค เปนตน 
 
 นอกจากนี้ พระยาอุปกิตศิลปสาร (2533: 60) ใหความหมายคํามูลวาหมายถึง คําท่ีเราตั้งขึ้น 
เฉพาะคําเดียวๆ จะเปนคําท่ีมาจากภาษาไหนก็ด ีหรือคําท่ีตั้งขึ้นใหมในภาษาไทยเฉพาะคําหนึ่งๆ ก็ดี 
เรียกวาคํามูล คําเหลานี้บางทีก็มีความหมายพองกัน เชน ขัน หมายความวา นาหัวเราะก็ได, เครื่องตักน้ํา 
ก็ได, ไกหรือนกบางอยางทําเสียงอยางหนึ่ง เปนตน นับวาเปนคํามูลเหมือนกันเพราะเปนคําเดยีวโดดๆ 
 
 สําหรับคําประสม ใน “หลักภาษาไทย” ของพระยาอุปกิตศิลปสาร (2533: 60-61) ใหความ 
หมายคําประสมวา  หมายถึง คําท่ีเอาคํามูลเหลานั้นมาประสมกันเขาตั้งเปนอีกคําหนึ่ง เชน 
 
คํามูล  แม  กับ  น้ํา  รวมกันเขาเปนคําประสมวา แมน้ํา   
คํามูล  แสง  กับ  อาทิตย  รวมกนัเขาเปนคําประสมวา แสงอาทิตย ช่ืองูชนิดหนึ่ง เปนตน 
 
คําประสมนี้มีลักษณะเปน 4 ลักษณะ ดังนี ้
 

1. คําประสมท่ีเอาคํามูลมีเนื้อความตางๆ มาประสมกันเขา มีใจความเปนอีกอยางหนึ่ง เชน 
หางเสือ   หมายถึง เครื่องถือทายเรือ  
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มาจากคํามูล  หาง หมายถึง  สวนทายของสัตว 
ประสมกับ  เสือ หมายถึง  สัตวชนิดหนึ่ง 
 
 นอกจากนี้ยังมีคําอ่ืนๆ เชน ลูกน้ํา, แมน้ํา, เสือปา(คน), แสงอาทิตย (งู) เปนตน คําเหลานี ้
มีความหมายตางกับคํามูลเดิมท้ังนั้น คําประสมพวกนี้ถึงแมวามีใจความแปลกออกไปจากคํามูลเดิม 
ก็ดี แตก็ตองอาศัยเคาความของคํามูลเดิมเปนหลักอยูเหมือนกัน เชน หางเสือ ก็มีเคาความวาอยูทาย 
เรือดุจหางของเสือ พอตา ก็มีเคาความวา พอ ท่ีลูกของตนเรียกวา ตา เปนตน 
 
 ถาเปนคําท่ีไมมีเคาความเนื่องมาจากคํามูลเดิมเลย แตเผอิญมาแยกออกเปนคํามูลตางๆได  
เชน กระถาง ถึงแมจะแยกออกไดเปน กระ(เตา) และ ถาง(ถางหญา) ดังนี ้ก็ไมนับวาเปนคําประสม 
เพราะคําวา กระถาง ไมไดมีเคาความเนื่องมาจาก กระ หรือ ถาง อยางใดอยางหนึ่งเลยตองนับวาเปน 
คํามูล 
 

2. คําประสมท่ีเอาคํามูลหลายคํา ซ่ึงทุกๆ คําก็มีเนื้อความคงท่ี แตเม่ือเอามารวมกันเขาเปน 
คําเดียวก็มีเนื้อความผิดจากรูปเดิมไป เชน ตีชิง, ขอสู, สมสู, ยินดี, ยินราย, หายใจ,ใจหาย เปนตน  
ซ่ึงถาแยกออกเปนคําๆ แลวจะไมไดความดังท่ีประสมกัน 
 

3. คําประสมท่ีเอาคํามูลมีรูปหรือเนื้อความซํ้ากันมารวมเปนคําเดียว คําเหลานี้บางทีก็มี 
เนื้อความคลายกับคํามูลเดิม บางทีก็เพ้ียนออกไปบางเล็กนอย เชน ดําๆ แดงๆ เร็วๆ ชาๆ ดังนี้ มี
ความหมายผิดจากคํามูลท่ีไมซํ้ากันบางเล็กนอย คือ ดําๆ หมายความวาดําท่ัวไป เปนตน อีกอยางหนึ่ง 
ใชคํามูลรูปไมเหมือนกัน แตเนื้อความอยางเดียวกันรวมกันเขาเปนคําประสม ซ่ึงมีความหมายตาง 
ออกไปโดยมาก เชน ถอยคํา, ดูแล, วากลาว เปนตน 
 

4. คําประสมท่ียอมาจากใจความมาก คําพวกนี้มีลักษณะคลายกับท่ีเรียกวา “คําสมาส” หรือ  
“ตัทชิต” ในภาษาบาลี เพราะเปนคํายออยางเดียวกัน เชน ชาวปา ยอมาจาก “คนอยูในปา”  “ชาววัง”  
ยอมาจาก “คนอยูในปา”  เปนตน รวมท้ังอาการนามท่ีมีคําวา “การ” หรือ “ความ” นําหนา 
 
  คําประสมพวกนี้มีคําตอไปนี้ประกอบอยูขางหนา ไดแก 
 ชาว เชน ชาวนา ชาวเมือง ชาวประมง เปนตน 
 ผู เชน ผูดี ผูอ่ืน ผูนี้ เปนตน 
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 นัก เชน นักเลง นักรบ นักปราชญ เปนตน 
 ชาง เชน ชางทอง ชางเขียน ชางหมอ เปนตน 
 หมอ เชน หมอชาง หมอลํา หมอความ เปนตน 
 การ เชน การกิน กานอยู การนอน เปนตน 
 เครื่อง เชน เครื่องใช เครื่องวาง เครื่องเขียน เปนตน 
 ของ เชน ของเลน ของกิน ของใช เปนตน 
 ท่ี เชน ท่ีนอน ท่ีอยู ท่ีนั่ง เปนตน 
 
 ขอสังเกต 
 คําเหลานี้มักใชประกอบขางหนาคําประสมพวกนี้จะแยกใชเฉพาะคําโดดๆ ไมไดตองใช 
ประสมกับคําอ่ืน นอกจากลักษณะท่ีกลาวขางตนนี้ คําประสมยังรวมคําสมาสของภาษาบาลีและ 
สันสกฤตดวย เชน ราชกุมาร(ลูกหลวง) เศรษฐิภริยา (เมียเศรษฐี) เปนตน คําสมาสของภาษาบาลีและ
สันสกฤตนั้นก็นับเขาในคําประสมพวกหนึ่งเหมือนกัน 
 
 กรมวิชาการ (2542: 2-3) ใหความหมายคํามูลไวในหนังสือ “หลักภาษาไทย” วา คํามูล เปน 
คําท่ีมีความหมายชัดอยูในตัว อาจจะเปนคําชนิดตางๆ ไดแก คํานาม สรรพนาม กริยา วิเศษณ บุพบท 
สันธาน อุทาน และอาจเปนคําไทยแทแตดั้งเดิมหรือเปนคําท่ีมาจากภาษาอ่ืนโดยรูปลักษณของคํามูล  
อาจเปนคําพยางคเดียวหรือหลายพยางคก็ได   
 
ตัวอยางคํามูลพยางคเดียว   
 คํานาม     เชน คนไก ขาว ไข (ไทยแท)  ครีม บุญ กรรม (มาจากภาษาอ่ืน) 
  คําสรรพนาม     เชน ฉัน เขา ทาน สู ตู (ไทยแท)  คุณ อ๊ัว ล้ือ (มาจากภาษาอ่ืน) 
 คํากริยา   เชน กิน นอน เห็น ยก (ไทยแท) โกรธ เดิน เซง (มาจากภาษาอ่ืน) 
 คําวิเศษณ  เชน แดง ดํา นิ่ม คด (ไทยแท)  ฟรี เก เพ็ญ (มาจากภาษาอ่ืน) 
 คําบุพบท  เชน ใน นอก เหนือ ใต (ไทยแท) 
 คําสันธาน  เชน แต และ ถา (ไทยแท) 
 คําอุทาน    เชน โอย วาย (ไทยแท)  วาว โธ (มาจากภาษาอ่ืน) 
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ตัวอยางคํามูลหลายพยางค   
 คํานาม   เชน ตะไคร จิ้งหรีด (ไทยแท) กุยเฮง สะตาหมัน (มาจากภาษาอ่ืน) 
    คําสรรพนาม   เชน ดิฉัน กระผม กระหมอม (ไทยแท) 
 คํากริยา  เชน สะดุด ละลํ่าละลัก (ไทยแท) เสวย  ประสูติ (มาจากภาษาอ่ืน) 
 คําวิเศษณ   เชน ตะลีตะลาน ทะมัดทะแมง (ไทยแท) จรัส ขจ ี(มาจากภาษาอ่ืน) 
              คําบุพบท,คําสันธาน     เชน กระท่ัง ฉะนั้น (ไทยแท)  
 คําอุทาน เชน อุเหม โอโฮ (ไทยแท)  อนิจจา อพิโธ ปดโธ (มาจากภาษาอ่ืน) 
 
 ประสิทธ์ิ  กาพยกลอน (2516: 116-117) ไดแบงชนิดของหนวยคําออกเปน 2 ชนิด คือ 
 

1. หนวยคําอิสระ (Free  morpheme)  เปนหนวยคําท่ีเกิดขึ้นเดี่ยวๆ อิสระได โดยไมตอง 
ผูกพันกับหนวยอ่ืน อาจจะมีพยางคเดียวหรือหลายพยางคก็ได เชน กิน นอน นั่ง ยืน เดิน อาน หลับ  
พ่ี สับปะรด สะอาด พยาบาล สงขลา นครศรีธรรมราช เปนตน 
 

2. หนวยคําไมอิสระ (Bound  morpheme) เปนหนวยคําท่ีเกิดขึ้นตามลําพังเดี่ยวๆโดยอิสระ 
ไมได ตองเกิดรวมกับหนวยอ่ืนเสมอ เชน     
 การ-  เกิดรวมกับหนวยอ่ืนเปน การกิน การศึกษา การบาน การครัว เปนตน   
 ความ- เกิดรวมกับหนวยอ่ืนเปน ความดี ความกลาหาญ ความซ่ือสัตย เปนตน   
 -ศาสตร เกิดรวมกับหนวยอ่ืนเปน ภูมิศาสตร อักษรศาสตร เกษตรศาสตร เปนตน 
 ใน-  เกิดรวมกับหนวยอ่ืน เชน ในรถ ในเรือ ในบาน ในโรงเรียน เปนตน 
 นัก-  เกิดรวมกับหนวยอ่ืนเปน นักเรียน นักเลง นักปกครอง นักสู เปนตน    
 
 กําชัย  ทองหลอ (2533:210-213) ไดแบงชนิดของคําในภาษาไทยเปน 2 ชนิด ไดแก คําเดี่ยว
และคําประสม ดังตอไปนี ้
 

1.  คําเดี่ยว 
       คําเดี่ยว คือ คําคําเดียวท่ีมิไดประสมกับคําอ่ืน เรียกวา คํามูล จะมีพยางคเดียว หรือหลาย
พยางคก็ได เชน 
 กา  คําเดี่ยว   พยางคเดียว 
       กาแฟ     ”  2  พยางค 
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  การะเกด คําเดี่ยว   3  พยางค 
 กากนาสูร     ”  4  พยางค 
      

2. คําประสม 
 คําประสม คือ คํามูลตั้งแต 2 คําขึ้นไปรวมกันเปนคําเดียว  แบงออกเปน 5 ชนิด ตามวิธี
ท่ีเอาคํามูลมาประสมกัน ไดแก 
  
 1.1  คําประสมท่ีเกิดจากคํามูลซ่ึงมีรูป เสียง ความหมายตางกัน เม่ือประสมกันแลวเกิด
ความหมายใหมขึ้นอีกอยางหนึ่ง ซ่ึงไมตรงกับคําเดิมแตละคํา เชน  
 พอตา      หมายถึง  พอของเมีย 
     พอ                  =  ผัวของแม   
     ตา                   =  พอของแม  
              มือลิง      หมายถึง  ไมสําหรับติดขางเรือตอจากกง       
     มือ                  =       อวัยวะสวนหนึ่งของรางกาย      
     ลิง                  =       สัตวชนิดหนึ่ง        
 
 1.2  คําประสมท่ีเกิดจากคํามูลซ่ึงมีรูป เสียง ความหมายตางกัน เม่ือประสมกันแลวเกิด
ความหมายใหมอีกอยางหนึ่ง แตยังคงรักษาความหมายของคําเดิมแตละคํา เชน 
    ตีชิง  หมายถึง  ทํารายแลวแยงเอาทรัพยไป 
     ตี                        =       ทําราย       
     ชิง             =       แยงเอาไป  
    คร้ึมใจ   หมายถึง  กระหยิ่มใจ                            
    ครึ้ม                 =     กระหยิ่มใจ 
    ใจ                 =      จิต  
 
 1.3  คําประสมท่ีเกิดจากคํามูลซ่ึงมีรูป เสียง ความหมายเหมือนกัน เม่ือประสมกันแลว
เกิดความหมายผิดไปจากเดิมท่ียังมิไดประสมกัน แตยังคงรักษาความหมายของคําเดิมแตละคํา เชน 
สูงๆ ต่ําๆ เร็วๆ เปนตน 
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 1.4  คําประสมท่ีเกิดจากคํามูลซ่ึงมีรูปและเสียงตางกัน แตมีความหมายเหมือนกัน เม่ือ
ประสมกันแลวเกิดความหมายไมเปล่ียนแปลง คือคงมีความหมายเทากับคําเดิมท่ียังมิไดประสมกัน 
เชน คัดเลือก วากลาว ถอยคํา เปนตน 
 
 1.5  คําประสมท่ีเกิดจากคํามูลซ่ึงมีรูป เสียง ความหมายตางกัน แตตัดพยางคของคําให
ส้ันเขา  คลายกับคําสมาสในภาษาบาลี แตความหมายคงมีเทากับคําเดิมท่ียังมิไดตัด เชน    
 ชันษา    มาจาก  ชันม + พรรษา (อายุ)  
 สถาผล    มาจาก       สถาพร + ผล (ผลอันยั่งยืน)   
              
2.  การสรางคําในภาษาไทย 
 
 วิธีการสรางคําในภาษาไทยเกิดจากการนําคํามูลตัง้แต 2 คําขึ้นไปมาประสมกันเปนคําใหม  
มีความหมายเฉพาะหรือมีความหมายพิเศษ ทําใหคําเพ่ิมขึ้น สวนมากเกิดจากการประสมระหวาง 
คําไทยกับคําไทย แตอาจมีคําประสมท่ีเกิดขึ้นระหวางคําไทยกับคําท่ีมาจากภาษาอ่ืนได ท้ังนี้คํา
ประสมนับรวมถึงคําสมาส-สนธิในภาษาบาลีสันสกฤตดวย คําท่ีเกิดจากการสรางคําในภาษาไทย 
มี ดังนี้  
 
 ราตร ี ธันวารชร (2551: 4) กลาวถึง การสรางคําดวยวิธีไทยมี 4 วิธี ไดแก 
 

1. วิธีแปลงคํา ซ่ึงไทยจะใชหนวยเสียงสําคัญในภาษาไทย แตหนวยเสียงพยัญชนะ หนวย 
เสียงสระ และหนวยเสียงวรรณยุกต โดยคําท่ีใชวิธีแปลงคําจะมีหนวยเสียงสําคัญดังกลาวแตกตางกัน 
เพียง 1 หนวยเสียง หนวยเสียงท่ีตางกันจะทําใหเกิดคําใชขึ้นใหมในภาษา ลักษณะเดนของคําแตละคู  
คือ เปนคําท่ีมีความหมายท่ีเกี่ยวเนื่องกัน (semantically related) เชน เกี่ยว-เคียว “เกี่ยว” เปนคํากริยา 
แปลวา ตัด สวนคําวา “เคียว” เปนคํานาม แปลวา เครื่องเกี่ยวขาวและหญามีลักษณะเปนรูปโคง ;  
กัก-กาก  “กัก” เปนคํากริยา แปลวา กักไวยึดไว ไมปลอยไว สวนคําวา “กาก” เปนคํานาม แปลวา  
ส่ิงท่ีเหลือจากการคั้นหรือคัดเอาสวนดีออกไปแลว; กง-กง คําวา “กง” เปนคํานาม แปลวา วง ส่ิงท่ี 
โคงเขาบรรจบกันใชเรียกสวนรอบของลอรถหรือเกวียน สวน“กง” เปนคํากริยา แปลวา ทําใหโคง  
จากตัวอยางพบวา คําแตละคูมีความแตกตางกันเพียง 1 หนวยเสียง เกี่ยว-เคียว ตางกันท่ีหนวยเสียง
พยัญชนะตน กัก-กาก ตางกันท่ีหนวยเสียงสระ และ กง-กง ตางกันท่ีหนวยเสียงวรรณยุกต แตลักษณะ 
เดนของคําท้ังสามคู คือ คําแตละคูเปนคําท่ีมีความหมายเกี่ยวเนื่องกัน 



23 
  

 2.  วิธีประสมคํา เปนการนําคําท่ีมีความหมายตางกันตั้งแตสองคําขึ้นไปมาเรียงตอกันไดคํา 
ท่ีมีความหมายใหม เชน แมน้ํา กับขาว รถไฟ ปากกา เปนตน 
 
 3.  วิธีซอนคํา เปนการนําคําท่ีมีความหมายเหมือนกัน คลายคลึงกันหรือตรงขามกัน ตั้งแต 
สองคําขึ้นไปมาวางเรียงตอกันและไดคําท่ีมีความหมายใหม เชน ใกลชิด เร็วไว ภาษีอากร ดีช่ัว  
เปนตน   
 
 4.  วิธีซํ้าคํา เปนวิธีท่ีสรางคําขึ้นใชใหมโดยใชคําคําเดิมเติมเขาไปจะไดคําใหมซ่ึงมี
ความหมายตางกับคําเดิม เชน ทําเร็วๆ พูดดังๆ เขียนดีๆ  เปนตน 
 
 เม่ือวิเคราะหการสรางคําท่ีมีใชในภาษาไทย เพ่ือใหไดคําใหมขึ้นใชในภาษา แบงได 2 วิธี
ใหญ คือวิธีไทยกับวิธีเทศ วิธีไทยมี 4 วิธี ไดแก วิธีแปลงคํา วิธีประสมคํา วิธีซอนคํา วิธีซํ้าคํา สวน
วิธีเทศนั้น มี 2 วิธี ไดแก วิธีสมาสและวิธีสนธิ  ดังตอไปนี ้ 
  
 คําประสม   
 
 คําประสม คือ คํา 2 คําหรือมากกวานั้นมาประสมกันเขาเปนคําใหมอีกคําหนึ่ง คําท่ีประสม 
กันเขาเปนคําใหมนี้ คําแตละคํามีความหมายไมเหมือนกันอยางคําซอน ความหมายสําคัญอยูท่ีคําตน 
สวนคําตามมาเปนสวนขยาย เจตนาในการสรางคําประสมเชนเดียวกับคําซอน คือใหไดมีคําใหม 
ใชในภาษา 
 
 ราตร ี ธันวารชร (2551: 107-108) กลาวถึงคําจํากัดความวิธีสรางคําประสมและเกณฑ 
ระบุคําประสมไว ดังนี ้ 
 
 วิธีสรางคําประสม หมายถึง แบบแผนในการสรางคํา เปนวิธีไทยวิธีหนึ่งท่ีใชสรางคําใหม 
ขึ้นใชในภาษา เพ่ือรับความคิดใหมท่ีเกิดขึ้น วิธีการคือ นําคําซ่ึงเปนหนวยคําอิสระตางความหมาย 
ท่ีมีใชเปนปรกติในภาษาตั้งแต 2 คําขึ้นไปมาประสมกันไดเปนคําคําเดียวในโครงสรางท่ีใหญกวา 
เดิม คําประสมรวมกันทําหนาท่ีเปนคําชนิดเดียวกันในภาษา คือ อาจเปนคํานาม คํากริยา คําคุณศัพท 
หรือคําบอกเวลาท่ีมีความหมายใหม ความหมายดังกลาว อาจมีเคาความหมายเดิม ลักษณะสําคัญของ 
คําประสม คือ คําประสมแตละคําจะตองมีสวนประกอบ 2 สวน แตละสวนอาจเปนคําเดี่ยว กลุมคํา 
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หรือคําท่ีสรางแลว คือ คําซอนหรือคําประสม ดังนั้น คําประสม คือ คําท่ีเกิดจากวิธีประสมคําดังกลาว 
แลวขางตน 
 
  เกณฑท่ีระบุวาเปนคําประสม มีดังนี ้
 

1. สวนทุกสวนท่ีประสมกันเปนคําใหมจะตองมีความหมายใหมรวมกันและเปนความหมาย 
เดียวซ่ึงมีเคาความหมายเดิม เชน น้ําใจ หมายถึง ความเอ้ือเฟอ เปนตน 
 

2. หนวยทุกหนวยท่ีประกอบกันเปนคําไมสามารถแทรกคําใดคําหนึ่งลงไปได เพราะหาก 
เอาคําอ่ืนมาแทรกจะทําใหไมสามารถส่ือความหมายไดตามตองการ เชน น้ําใจ หากเอาคําวา ของ  
มาแทรกเปน น้ําของใจ ก็ไมใชความหมายของคําดังกลาวท่ีเราตองการส่ือขางตนได 
 

3. ลักษณนามท่ีใชกับคําประสมนามจะตองเปนคําลักษณนามสําหรับคําท้ังคํา ไมใชสําหรับ 
หนวยใดหนวยหนึ่ง เชน ไขเปด จะใชคําลักษณนาม “ฟอง” หรือ “ใบ” ไมใช  “ตัว” ซ่ึงเปนลักษณ 
นามของเปด 
 
 นอกจากนี้ยังมีเกณฑเสริม เพ่ือชวยในการตัดสินวาคําใดเปนคําประสม มีดังนี ้
 

4. คําท่ีจัดเปนคําประสมจะมีเสียงหนักเบาไมเทากัน สวนใหญคําแรกจะออกเสียงเบาและ 
คําหลังจะออกเสียงหนัก เชน น้ําใจ ลักษณะการออกเสียงเบาหนักนี้เปนธรรมชาติของการออกเสียง 
คําสองพยางคแทในภาษาไทย 
 

5. คําประสมจะกลาวคําตอเนื่องกันตลอด เพราะคําประสมเปนคําคําเดียวในภาษาไทยแลว 
                   
 นอกจากนี้ โครงสรางคําประสม  ราตร ี ธันวารชร (2551:108-135) กลาวถึงไวดังนี ้
 
 โครงสรางของคําประสมในภาษาไทย แบงออกเปน 2 แบบ คือ แบบแรก เกิดจากสวนหลัก 
กับสวนขยาย และแบบท่ีสอง เกิดจากสวนหลักกับสวนหลัก ดังนี ้
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 แบบแรก สวนหลักกับสวนขยาย จําแนกเปนแบบยอยได 12 ลักษณะ คือ 
 

1) สวนหลักเปนคําเดี่ยว สวนขยายเปนคําเดี่ยว คําประสมลักษณะนี้เกิดจาก คํานามประสม 
กับคํานามหรือคํากริยา เชน ขนอนตลาด  ขาโปรด  คนทาน  เปนตน คําประสมนี้แสดงเปนโครงสราง 
ได ดังนี ้
 คําประสม เกิดจาก  สวนหลัก(คําเดี่ยว)+สวนขยาย(คําเดี่ยว) 
 ขนอนตลาด   เกิดจาก  ขนอน     + ตลาด 
 ขาโปรด   เกิดจาก  ขา     + โปรด 
 คนทาน  เกิดจาก  คน     + ทาน 
 

2) สวนหลักเปนคําเดี่ยว สวนขยายเปนกลุมคํา คําประสมลักษณะนี้เกิดจาก คํานามประสม 
กับกลุมคํากริยาหรือกลุมคํานามหรือกลุมคําจํานวนนับหรือกลุมคําบุพบท เชน ขาสองเจา คีมคีบงู  
บวงคลองงู เปนตน  แสดงเปนโครงสรางได ดังนี ้
 คําประสม เกิดจาก  สวนหลัก(คําเดี่ยว)+สวนขยาย(กลุมคํา) 
 ขาสองเจา เกิดจาก  ขา     +     สองเจา 
 คีมคีบงู  เกิดจาก  คีม     +      คีบงู  
 บวงคลองงู เกิดจาก  บวง                        +      คลองงู 
 

3) สวนหลักเปนคําเดี่ยว สวนขยายเปนคําประสม คําประสมลักษณะนี้เกิดจาก คํานามประสม 
กับคํานามหรือคํากริยา เชน กระดาษน้ําสม ขาแผนดิน ขาวคานา เปนตน แสดงเปนโครงสรางได ดังนี ้
 คําประสม เกิดจาก  สวนหลัก(คําเดี่ยว)+สวนขยาย(คําประสม) 
 กระดาษน้ําสม เกิดจาก  กระดาษ     +     น้ําสม 
 ขาแผนดิน เกิดจาก  ขา                  +     แผนดิน    
 ขาวคานา เกิดจาก  ขาว                        +     คานา 
 

4) สวนหลักเปนคําเดี่ยว สวนขยายเปนคําซอน คําประสมลักษณะนี้เกิดจาก คํานามประสม 
กับคํานามหรือคํากริยา เชน ของตอบแทน ขุมเปอกตม คําเล่ืองลือ เปนตน แสดงเปนโครงสรางได  
ดังนี ้
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 คําประสม เกิดจาก  สวนหลัก(คําเดี่ยว)+สวนขยาย(คําซอน) 
 ของตอบแทน เกิดจาก  ของ                 +      ตอบแทน  
 ขุมเปอกตม เกิดจาก  ขุม                 +      เปอกตม   
 คําเล่ืองลือ  เกิดจาก  คํา                          +     เล่ืองลือ 
 

5) สวนหลักเปนคําเดี่ยว สวนขยายเปนคําประสาน คําประสมลักษณะนี้เกิดจาก คํานามประสม 
กับคําคุณศัพทหรือคํานาม เชน คนขี้ฉอ เรือพระท่ีนั่ง เปนตน แสดงเปนโครงสรางได ดังนี ้
 คําประสม เกิดจาก  สวนหลัก(คําเดี่ยว)+สวนขยาย(คําประสาน) 
 คนขี้ฉอ  เกิดจาก  คน                  +   (ขี้+ฉอ)  
 เรือพระท่ีนั่ง เกิดจาก  เรือ                  +   (พระ+ท่ีนั่ง)   
 

6) สวนหลักเปนคําเดี่ยว สวนขยายเปนคําเดี่ยวและคําประสม คําประสมลักษณะนี้เกิดจาก  
คํานามประสมกับคํากริยาและคํานาม เชน ตึกรับแขกเมือง ท่ีรับแขกเมือง เปนตน แสดงเปนโครง 
สรางได ดังนี ้
 คําประสม เกิดจาก  สวนหลัก(คําเดี่ยว)+สวนขยายคําเดี่ยว+(คําประสม) 
 ตึกรับแขกเมือง เกิดจาก  ตึก     +   รับ               +  (แขก+เมือง)  
 ท่ีรับแขกเมือง เกิดจาก  ที     +   รับ              +  (แขก+เมือง)  
   

7) สวนหลักเปนคําประสม สวนขยายเปนคําเดี่ยว คําประสมลักษณะนี้เกิดจากคําประสม 
นามประสมกับคํากริยา คําคุณศัพทหรือคํานาม เชน ขาวตมหอ ดอกไมแกว  ดินสอดํา เปนตน  
แสดงเปนโครงสรางได ดังนี ้
 คําประสม เกิดจาก  สวนหลัก(คําประสม)+สวนขยาย(คําเดี่ยว) 
 ขาวตมหอ เกิดจาก  ขาว+ตม        +  หอ 
 ดอกไมแกว   เกิดจาก  ดอก+ไม       +  แกว      
 ดินสอดํา เกิดจาก  ดิน+สอ                     +  ดํา  
 

8) สวนหลักเปนคําประสม สวนขยายเปนกลุมคํา คําประสมลักษณะนี้เกิดจากคําประสม 
นามประสมกับกลุมคํานามหรือกลุมคํากริยา เชน ไมรวกตรวจนก หนังสือกาคาบ เปนตน แสดงเปน 
โครงสรางได ดังนี ้
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 คําประสม  เกิดจาก  สวนหลัก(คําเดี่ยว)+สวนขยาย(กลุมคํา) 
 ไมรวกตรวจนก  เกิดจาก  ไมรวก                   +    ตรวจนก 
 หนังสือกาคาบ    เกิดจาก  หนังสือ                  +     กาคาบ   
 

9) สวนหลักเปนคําประสม สวนขยายเปนคําประสม คําประสมลักษณะนี้เกิดจากคําประสม 
นาม ประสมกับคําประสมนาม เชน นายกองชางกอ นายกองชางเล่ือย เปนตน แสดงเปนโครงสราง 
ได ดังนี ้
 คําประสม  เกิดจาก  สวนหลัก(คําประสม)+สวนขยาย(คําประสม) 
 นายกองชางกอ  เกิดจาก  นายกอง               +   ชางกอ  
 นายกองชางเล่ือย เกิดจาก  นายกอง                    +   ชางเล่ือย 
 

10) สวนหลักเปนคําซอน สวนขยายเปนคําเดี่ยว คําประสมลักษณะนี้เกิดจากคําประสมนาม 
ประสมกับคําประสมนาม เชน กฎหมายเหตุ นายกองชางเล่ือย เปนตน แสดงเปนโครงสรางได ดังนี ้
 คําประสม  เกิดจาก  สวนหลัก(คําซอน)+สวนขยาย(คําเดี่ยว) 
 กฎหมายเหต ุ  เกิดจาก  กฎหมาย    +    เหต ุ  
 รูปภาพยนตร  เกิดจาก  รูปภาพ     +    ยนตร 
 

11) สวนหลักเปนคําซอน สวนขยายเปนกลุมคํา คําประสมลักษณะนี้เกิดจากการประสม 
ระหวางคําซอนนามกับกลุมคําจํานวนนับ เชน หนทางสามแพรง เปนตน แสดงเปนโครงสรางได  
ดังนี ้
 คําประสม  เกิดจาก  สวนหลัก(คําซอน)+สวยขยาย(กลุมคํา) 
 หนทางสามแพรง เกิดจาก  หนทาง     +   สามแพรง 
 

12) สวนหลักเปนคําประสาน สวนขยายเปนคําเดี่ยว คําประสมลักษณะนี้เกิดจากการประสม
ระหวางคําประสานนามกับคํากริยา หรือคํานาม เชน นักเลงปลํ้า นักเลงฟอน นักเลงมวย เปนตน  
แสดงเปนโครงสรางได ดังนี ้
 คําประสม  เกิดจาก  สวนหลัก(คําประสาน)+สวนขยาย(คําเดี่ยว) 
 นักเลงปลํ้า  เกิดจาก  นักเลง               +    มวย 
 นักเลงฟอน  เกิดจาก  นักเลง            +   ฟอน 
 นักเลงมวย    เกิดจาก  นักเลง            +   มวย 
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 สรุปไดวา วิธีสรางคําประสมในภาษาไทยเกิดจากการนําคําท่ีมีใชแลว ในภาษาท่ีมีลักษณะ 
สวนหลักเปนคําเดี่ยวกับสวนขยายเปนคําเดี่ยวประสมกันกอน ตอจากนั้นสวนขยายอาจเปนกลุมคํา  
ท่ีสรางแลว คือ คําซอน คําประสาน แมจะเปนคําประสมดวยกันเอง ก็อาจนํามาใชสรางคําประสม 
นามคําใหมได นอกจากนั้นคําประสมนามอาจเกิดจากคําท่ีสรางแลว คือ คําประสมเอง คําซอน และ 
คําประสาน ทําหนาท่ีเปนสวนหลักโดยมีสวนขยายเปนคําเดี่ยว กลุมคํา และคําประสมเองมาทําหนาท่ี
สรางคําประสมคําใหมในภาษา 
 
 แบบที่สอง สวนหลักกับสวนหลัก จําแนกเปนแบบยอยได 3 ลักษณะ คือ 
 

1) สวนหลักสวนแรกเปนคําเดี่ยว สวนท่ีสองเปนคําเดี่ยว คําประสมลักษณะนี้เกิดจากคํากริยา 
หรือคําจํานวนนับประสมกับคํากริยาหรือคํานาม เชน กันสาด กินเมือง แกตัว เปนตน แสดงเปน
โครงสรางได ดังนี ้
 คําประสม เกิดจาก  สวนหลัก(คําเดี่ยว)+สวนหลัก(คําเดี่ยว) 
 กันสาด  เกิดจาก  กัน         +     สาด 
 กินเมือง  เกิดจาก  กิน         +     เมือง 
 แกตัว  เกิดจาก  แก         +      ตัว 
 

2) สวนหลักสวนแรกเปนคําเดี่ยว สวนท่ีสองเปนคําประสม ลักษณะนี้เกิดจากการประสม 
คํากริยาหรือคําจํานวนนับกับคําประสม เชน ไววางใจ สองแผนดิน เปนตน แสดงเปนโครงสรางได  
ดังนี ้
 คําประสม เกิดจาก  สวนหลัก(คําเดี่ยว)+สวนหลัก(คําประสม) 
 ไววางใจ เกิดจาก  ไว         +      (วาง+ใจ) 
 สองแผนดิน เกิดจาก  สอง         +      (แผน+ดิน) 
 

3) สวนหลักสวนแรกเปนคําประสม สวนท่ีสองเปนคําเดี่ยว ลักษณะนี้เกิดจากคําประสมกริยา
ประสมกับคํากริยา เชน เอาใจใส เปนตน แสดงเปนโครงสรางได ดังนี ้
 คําประสม เกิดจาก  สวนหลัก(คําประสม)+สวนหลัก(คําเดี่ยว) 
 เอาใจใส เกิดจาก  เอาใจ             +    ใส 
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 สรุปไดวา วิธีสรางคําประสมกริยาในภาษาไทย อาจเกิดจากการนําคําลักษณะใดก็ไดไมวา 
เปนคําเดี่ยว หรือคําประสม ซ่ึงสถานภาพทางความหมายและหนาท่ีเสมอกัน ในแบบโครงสรางสวน 
หลักกับสวนหลักมาประสมกันไดคําประสมกริยาคําใหมขึ้นใชในภาษาไทย ซ่ึงมีเคาความหมายเดิม 
 
 นอกจากนี้พบวิธีสรางคําประสมนาม คําประสมกริยา คําประสมคุณศัพท คําประสมกริยา 
วิเศษณคําประสมบอกเวลา และคําประสมคําลักษณนาม ในแบบโครงสรางสวนหลักกับสวนขยาย  
และสวนหลักกับสวนหลัก เชน 
 คําประสมนาม  เกิดจาก  สวนหลัก(คําเดี่ยว)+สวนหลัก(คําเดี่ยว) 
 กันสาด   เกิดจาก  กัน     +   สาด 
 คําประสมกริยา  เกิดจาก  สวนหลัก(คําเดี่ยว)+สวนหลัก(คําเดี่ยว) 
 วางใจ   เกิดจาก  วาง     +   ใจ 
 คําประสมคุณศัพท เกิดจาก  สวนหลัก(คําเดี่ยว)+สวนหลัก(คําเดี่ยว) 
 หมดหนา  เกิดจาก  หมด     +   หนา 
  คําประสมกริยาวิเศษณ เกิดจาก  สวนหลัก(คําเดี่ยว)+สวนหลัก(คําเดี่ยว) 
 จับใจ   เกิดจาก  จับ     +   ใจ 
 คําประสมบอกเวลา เกิดจาก  สวนหลัก(คําเดี่ยว)+สวนหลัก(คําเดี่ยว) 
 เชามืด   เกิดจาก  เชา     +   มืด 
 คําประสมกริยา  เกิดจาก  สวนหลัก(คําเดี่ยว)+สวนหลัก(คําประสม) 
 ไววางใจ  เกิดจาก  ไว     +  (วาง+ใจ) 
 คําประสมกริยา  เกิดจาก  สวนหลัก(คําประสม)+สวนหลัก(คําเดี่ยว) 
 เอาใจใส  เกิดจาก  (เอา+ใจ)        +   ใส 
 
 สรุปผลการสรางคําไดวา ลักษณะการประสมคําแบบไทย คือ ประสมกันระหวางคํามูลกับ
คํามูล ซ่ึงมีคํามูลตั้งแต 2 คําขึ้นไปมาประสมกันเกิดเปนคําใหม โดยกําหนดใหคําแรกเปนสวนหลัก
และมีความหมายสําคัญดวย คําหลังเปนสวนขยาย เม่ือประสมแลวเกิดความหมายใหมมีลักษณะ
ทางความหมาย 3 ลักษณะ ไดแก ความหมายเหมือนเดิม ความหมายเปล่ียนแปลงไปและมี
ความหมายตามปริบท  
 
 ลินดา  วิชาดากุล  (2528: 249)  ศึกษาเรื่อง “การสรางคําในภาษาไทยสมัยรัตนโกสินทร”
โดยศึกษาเกี่ยวกับโครงสรางและหนาท่ีของคําประสมวา  มีความแตกตางกับปจจุบันอยางไร ใน
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สวนของโครงสรางคําประสม  ผลการวิจัยพบวา โครงสรางของคําประสมในภาษาไทยสมัย
รัตนโกสินทร แบงเปน 2 ลักษณะ ไดแก 
 

1. คําประสมท่ีเกิดจากสวนหลักและสวนขยายมาประกอบกันมีโครงสราง 9 แบบ ดังนี ้
 

  แบบท่ี 1 สวนหลักเปนคําเดี่ยว สวนขยายเปนคําเดี่ยว เชน หางเสือ หนาวัว เปนตน 
   แบบท่ี 2 สวนหลักเปนคําเดี่ยว สวนขยายเปนกลุมคํา เชน ไมขีดไฟ ผาหอยคอ เปนตน 
   แบบท่ี 3 สวนหลักเปนคําเดี่ยว สวนขยายเปนคําผสาน เชน คนชาวปา เปนตน 
   แบบท่ี 4 สวนหลักเปนคําเดี่ยวสวนขยายเปนคําประสม เชน หมอไฟฟา ทะเลน้ําตา เปนตน 
                   แบบท่ี 5 สวนหลักเปนคําเดี่ยว สวนขยายเปนคําซอน เชน หองตัดผา เปนตน 
                   แบบท่ี 6 สวนหลักเปนคําประสม สวนขยายเปนคําเดี่ยว เชน น้ําตาลสม เปนตน 
       แบบท่ี 7 สวนหลักเปนคําประสม สวนขยายเปนคําประสม เชน เครื่องโตะ เปนตน 
       แบบท่ี 8 สวนหลักเปนคําประสม สวนขยายเปนกลุมคํา เชน รถไฟใตดิน เปนตน 
 แบบท่ี 9 สวนหลักเปนคําเดี่ยว สวนขยายเปนคําเดี่ยว คําประสม และคําเดี่ยว เชน  
หมวกแกป  เปนตน    
 

2. คําประสมท่ีเกิดจากสวนหลัก และสวนหลักมาประกอบกันมีโครงสราง 3 แบบ ดังนี ้
 

 แบบท่ี 1 สวนหลักสวนแรกเปนคําเดี่ยว สวนหลักสวนท่ีสองเปนคําเดี่ยว เชน ผัดชาง  
ลงยา  เปนตน 
   แบบท่ี 2 สวนหลักสวนแรกเปนคําเดี่ยว สวนหลักสวนท่ีสองเปนกลุมคํา เชน น้ําดับไฟ  
ชางสิบหมู เปนตน 
 แบบท่ี 3 สวนหลักสวนแรกเปนคําเดี่ยว สวนหลักสวนท่ีสองเปนคําประสม เชน  
ติดสินบน ถอนสายบัว เปนตน 
 
 ผะอบ  โปษกฤษณะ (2532: 36-37) อธิบายถึงวิธีประสมคําไวในหนังสือลักษณะเฉพาะของ 
ภาษาไทยสรุปได ดังนี ้
 
 1. การสรางคํานาม คือ สรางคํานามใหเกิดขึ้นใหมโดยวิธีเติมคําชนิดตางๆ ลงขางหลัง ดังนี ้
  คํานาม+คํากริยา เชน น้ํา+คาง น้ํา+ดื่ม เปนตน 
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  คํานาม+คํากริยา+คํานาม เชน ชาง+ตัด+เส้ือ หอง+รับ+แขก เปนตน 
  คํานาม+คํานาม เชน น้ํา+ชา น้ํา+ฝน เปนตน 
  คํานาม+คําวิเศษณ เชน ของ+เหลว น้ํา+มัน เปนตน 
 
 2. การสรางคํากริยา สรางคํากริยาใหเกิดขึ้นใหมโดยวิธีเติมคําลงขางหลัง ทําใหเปนคําแสดง
อาการอีกอยางหนึ่ง ดังนี ้
     คํากริยา+คํานาม เชน ตั้ง+ใจ เขา+ใจ เปนตน 
                  คํากริยา+คํากริยา เชน เปล่ียน+แปลง ขน+สง เปนตน 
  คํานาม+คําวิเศษณ เชน ใจ+กวาง ปาก+หวาน เปนตน 
 
 สุนันท  อัญชลีนุกูล (2546: 249) ศึกษาเรื่อง “ระบบคําภาษาไทย” กลาวถึงวิธีประสมคําสรุป 
ได ดังนี ้ 
 
  1. คําประสมท่ีเกิดขึ้นจาก คํานาม+คํานาม เชน แม+น้ํา ลูก+น้ํา พอ+ครัว เปนตน 
  2. คําประสมท่ีเกิดขึ้นจาก คํานาม+คํากริยา เชน หนา+ใหญ ตู+เย็น ใจ+นอย เปนตน 
  3. คําประสมท่ีเกิดขึ้นจาก คํากริยา+คํานาม เชน ด+ีใจ ไว+ใจ แตง+งาน เปนตน 
  4. คําประสมท่ีเกิดขึ้นจาก คํานาม+คํากริยา+คํานาม เชน ทาง+เดิน+เทา ถนน+ลาด+ยาง เปนตน 
  5. คําประสมท่ีเกิดขึ้นจาก คํากริยา+คํากริยา เชน พิมพ+ดีด วาด+เขียน ตม+ยํา เปนตน 
  6. คําประสมท่ีเกิดขึ้นจาก คํานาม+คําบุพบท เชน เครื่อง+ใน คน+นอก คน+กลาง เปนตน 
  7. คําประสมท่ีเกิดขึ้นจาก คําบุพบท+คํานาม เชน นอก+ใจ นอก+หนา นอก+คอก เปนตน 
  8. คําประสมท่ีเกิดขึ้นจาก คํากริยา+คําบุพบท เชน กิน+นอก เปน+กลาง กิน+ใน เปนตน 
  9. คําประสมท่ีเกิดขึ้นจาก (คําประสม)+คํานาม เชน (กลวยอบ)+เนย (ตมยํา)+กุง เปนตน 
 10.คําประสมท่ีเกิดขึ้นจาก (คําประสม)+คํากริยา เชน (น้ํามัน)+ระเหย (น้ําแข็ง)+ใส เปนตน 
 11.คําประสมท่ีเกิดขึ้นจาก คํานาม+(คําประสม) เชน สถาน+ี (รถไฟ) รถ+(ไฟฟา) เปนตน 
 
 อนันต  อวมศาสตร  (2519: 80) อธิบายถึงวิธีการสรางคําประสม สรุปได ดังนี ้
 
 ลักษณะการสรางคําประสมในภาษาไทยมี 2 แบบ ดังนี้ 
 
 1. คําประสมท่ีเกิดจากหนวยคําอิสระประสมกัน เชน หองเรียน รถไฟ จักรเย็บผา เปนตน 
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 2. คําประสมท่ีเกิดจากหนวยคําไมอิสระประสมอยูดวยอยางนอยหนึ่งหนวยเสมอ เชน ชาวนา 
การบาน นักเรียน เปนตน  
 
 นอกจากนี้ยังแบงคําประสมออกเปน 2 ประเภทใหญ ไดแก 
 
 1. ประเภทคํานาม ไดแก คําประสมท่ีถือคํานามเปนหลัก โดยใชคํานามเปนคําขึ้นตนและ 
มีคําประเภทอ่ืนมาประกอบขางหลัง ซ่ึงมีหลายลักษณะ ดังนี้ 
  คํานาม+คํานาม เชน เรือน+หอ น้ํา+ปลา ขนม+ครก เปนตน 
  คํานาม+คํากริยา เชน เตา+รีด หอ+พัก หมู+หัน เปนตน 
  คํานาม+คําวิเศษณ เชน รถ+ดวน ยา+หอม มด+แดง เปนตน 
  คํานาม+คําบุพบท เชน ตลาด+ลาง สาว+เหนือ ภาค+ใต เปนตน 
 

2. ประเภทคํากริยา ไดแก คําประสมท่ีถือคํากริยาเปนหลัก โดยใชคํากริยาเปนคําขึ้นตนและ 
มีคําประเภทอ่ืนมาขยายขางหลัง ซ่ึงมีหลายลักษณะ ดังนี ้
  คํากริยา+คํากริยา เชน ลูบ+คลํา ขน+สง จด+จํา เปนตน 
     คํากริยา+คําวิเศษณ เชน สวย+ด ียิ้ม+หวาน วิ่ง+เร็ว เปนตน 
     คํากริยา+คํานาม เชน ตก+ใจ นอน+เปล ถอน+ฟน เปนตน 
 
 สุนันท  อัญชลีนุกูล (2546: 249) ศึกษาเรื่อง “ระบบคําภาษาไทย” กลาวถึงวิธีประสมคําสรุป 
ได ดังนี ้ 
 
  1. คําประสมท่ีเกิดขึ้นจาก คํานาม+คํานาม เชน แม+น้ํา ลูก+น้ํา พอ+ครัว เปนตน 
  2. คําประสมท่ีเกิดขึ้นจาก คํานาม+คํากริยา เชน หนา+ใหญ ตู+เย็น ใจ+นอย เปนตน 
  3. คําประสมท่ีเกิดขึ้นจาก คํากริยา+คํานาม เชน ดี+ใจ ไว+ใจ แตง+งาน เปนตน 
  4. คําประสมท่ีเกิดขึ้นจาก คํานาม+คํากริยา+คํานาม เชน ทาง+เดิน+เทา ถนน+ลาด+ยาง เปนตน 
  5. คําประสมท่ีเกิดขึ้นจาก คํากริยา+คํากริยา เชน พิมพ+ดีด วาด+เขียน ตม+ยํา เปนตน 
  6. คําประสมท่ีเกิดขึ้นจาก คํานาม+คําบุพบท เชน เครื่อง+ใน คน+นอก คน+กลาง เปนตน 
  7. คําประสมท่ีเกิดขึ้นจาก คําบุพบท+คํานาม เชน นอก+ใจ นอก+หนา นอก+คอก เปนตน 
  8. คําประสมท่ีเกิดขึ้นจาก คํากริยา+คําบุพบท เชน กิน+นอก เปน+กลาง กิน+ใน เปนตน 
  9. คําประสมท่ีเกิดขึ้นจาก (คําประสม)+คํานาม เชน (กลวยอบ)+เนย (ตมยํา)+กุง เปนตน 
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 10.คําประสมท่ีเกิดขึ้นจาก (คําประสม)+คํากริยา เชน (น้ํามัน)+ระเหย (น้ําแข็ง)+ใส เปนตน 
 11.คําประสมท่ีเกิดขึ้นจาก คํานาม+(คําประสม) เชน สถาน+ี (รถไฟ) รถ+(ไฟฟา) เปนตน 
 
 อนันต  อวมศาสตร  (2519: 80) อธิบายถึงวิธีการสรางคําประสม สรุปได ดังนี ้
 
 ลักษณะการสรางคําประสมในภาษาไทยมี 2 แบบ ดังนี้ 
 
 1. คําประสมท่ีเกิดจากหนวยคําอิสระประสมกัน เชน หองเรียน รถไฟ จักรเย็บผา เปนตน 
 2. คําประสมท่ีเกิดจากหนวยคําไมอิสระประสมอยูดวยอยางนอยหนึ่งหนวยเสมอ เชน นักเรียน  
การบาน ชาวนา เปนตน  
 
 นอกจากนี้ยังแบงคําประสมออกเปน 2 ประเภทใหญ ไดแก 
 
 1. ประเภทคํานาม ไดแก คําประสมท่ีถือคํานามเปนหลัก โดยใชคํานามเปนคําขึ้นตนและ 
มีคําประเภทอ่ืนมาประกอบขางหลัง ซ่ึงมีหลายลักษณะ ดังนี้ 
  คํานาม+คํานาม เชน เรือน+หอ น้ํา+ปลา ขนม+ครก เปนตน 
  คํานาม+คํากริยา เชน เตา+รีด หอ+พัก หมู+หัน เปนตน 
  คํานาม+คําวิเศษณ เชน รถ+ดวน ยา+หอม มด+แดง เปนตน 
  คํานาม+คําบุพบท เชน ตลาด+ลาง สาว+เหนือ ภาค+ใต เปนตน 
 

2. ประเภทคํากริยา ไดแก คําประสมท่ีถือคํากริยาเปนหลัก โดยใชคํากริยาเปนคําขึ้นตนและ 
มีคําประเภทอ่ืนมาขยายขางหลัง ซ่ึงมีหลายลักษณะ ดังนี ้
  คํากริยา+คํากริยา เชน ลูบ+คลํา ขน+สง จด+จํา เปนตน 
      คํากริยา+คําวิเศษณ เชน สวย+ด ียิ้ม+หวาน วิ่ง+เร็ว เปนตน 
      คํากริยา+คํานาม เชน ตก+ใจ นอน+เปล ถอน+ฟน เปนตน 
 
 บรรจบ  พันธุเมธา  (2514: 108-114) กลาวถึงวิธีสรางคําประสมใน “หลักภาษาไทย” ดังนี ้
 

1. นําคําท่ีมีความหมายสมบูรณมีท่ีใชในภาษา 2 คําหรือมากกวานั้น ประสมกันเขาใหคําตน 
เปนคําตัวตั้งมีความหมายสําคัญ  คําอ่ืนเปนคําขยายความ  เพ่ือบอกลักษณะใหญและลักษณะยอย  
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เชน คนไข  แกงไก น้ําแข็ง เปนตน 
 
 2. คําท่ีประสมแลวจะมีความหมายใหม ตองการใหหมายถึงอะไร ก็กําหนดคําตัวตั้งตามนั้น  
เชน หัวไม หนามา ปากตลาด เปนตน 
 
 3. คําตัวตั้งก็ตามคําขยายก็ตามอาจเปนคําท่ีมีหนาท่ีตางๆ เปนคํานาม กริยา วิเศษณก็มีเม่ือ 
ประสมแลวทําหนาท่ีไดท้ังเปนนาม กริยา และคําวิเศษณ เชน ลูกความ แมเบ้ีย ตัดเส้ือ เปนตน 
 
ลักษณะคําประสม 
 คําประสมท่ีสรางมีลักษณะตางๆ  ดังนี ้
 

1) คําตัวตั้งเปนคํานาม + คําขยายเปนคําวิเศษณ  เชน 
มด+แดง คือ  มดชนิดหนึ่งตัวสีแดง  ไมใชมดตัวสีแดงท่ัวๆ ไป อาจเติมเปน  มดแดงไฟ  ก็ได   
  เปนการบอกประเภทยอยของมดแดงลงไปอีกทีหนึ่ง   
รถ+เร็ว  คือ  รถไฟท่ีเร็วกวาธรรมดา  เพราะไมไดหยุดแวะทุกสถานี 
 

2) คําตัวตั้งเปนคํานาม + คําขยายเปนคํากริยา  บางทีมีกรรมมารับดวย  เชน 
ผา+ไหว  คือ  ผาสําหรับไหว  ท่ีฝายชายนําไปใหแกญาติผูใหญฝายหญิง  เพ่ือแสดงความเคารพ 
  ในเวลาแตงงาน 
ไม+เทา   คือ ไมสําหรับเทาเพ่ือยันตัว 
โตะ+กินขาว  คือ โตะสําหรับกินขาว 
 
 3) คําตัวตั้งเปนคํานาม + คําขยายเปนคํานามดวย  เชน 
เรือน+ตนไม คือ  เรือนท่ีไวตนไมไมใหโดนแดดมาก 
เกาอี+้ดนตร ี คือ  การเลนชิงเกาอ้ีมีดนตรีประกอบเปนสัญญาณ 
 
 4) คําตัวตั้งเปนคํานาม + คําขยายเปนคําบุพบท  เชน  
คน+กลาง คือ  คนท่ีไมเขาขางฝายใด  คนท่ีติดตอระหวางผูซ้ือกับผูขาย 
เคร่ือง+ใน  คือ  อวัยวะภายในสัตวมักใชเปนอาหาร ไดแก ตับ ไต ไส ของหมู วัว ควาย   
คน+นอก คือ  คนนอกครอบครัว  นอกวงการ 
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เบี้ย+ลาง คือ  อยูใตอํานาจ 
 
 5) คําตัวตั้งท่ีไมใชคํานาม+ คําขยายก็ไมจํากัด  คํานามท่ีเปนคําตั้งหายไป  กลายเปนคํากริยา 
หรือคําวิเศษณบางท่ีเปนตัวตั้ง  เชน 
ตม+ยํา  ตม+สม  ตม+ขา เปนช่ือแกงแตละอยาง  มีลักษณะตางๆ กัน  เดิมนาจะมีคําวา แกง ดวย 
  เพราะขณะนั้นยังมีอีกมากท่ีพูดแกงตมยํา  แกงตมสม  แกง(ไก)  ตมขา 
เรียง+เบอร คือ ใบตรวจเลขสลากกินแบงรัฐบาลท่ีมีเบอรเรียงๆ กันไป เดิมคงจะมีคําวา ใบ อยูดวย 
 
 6) คําตัวตั้งเปนคํานาม + คําขยายเปนคุณศัพทหรืออ่ืนๆ  เชน 
ชั้น+ต่ํา  ขยายนามเชน  คน เปน  คนช้ันต่ํา 
ลิ้น+วัว  ขยายนามเชน  สต ู เปน  สตูล้ินวัว  เปนช่ือกับขาว 
 
 7) คําตัวตั้งเปนกริยา + คําขยายเปนคํานามหรืออ่ืนๆ  เชน 
กัน+เปอน ขยายนามเชน  ผา           เปน  ผากันเปอน 
วาด+เขียน ขยายนามเชน  ดินสอ  กระดาษ  เปน  ดินสอวาดเขียน กระดาษวาดเขียน 
 
 8) คําตัวตั้งเปนวิเศษณ + คําขยายเปนคํานามหรืออ่ืนๆ  เชน  
เขียว+น้ําทะเล ใชขยาย  สี    เปน  สีเขียวน้ําทะเล 
หลาย+ใจ ใชขยาย  คน  เปน  คนหลายใจ  มีความมุงหมายเชิงอุปมาวา  เปล่ียนใจเปล่ียน 
  คนรักบอย  ๆ
 
 9) คําตัวตั้งเปนบุพบท + คําขยายเปนคํานามหรืออ่ืนๆ  เชน  
กลาง+บาน ใชขยาย  ยา  เปน  ยากลางบาน คือ ยาท่ีชาวบานเช่ือถือกันเอง 
ใน+ใจ  ใชขยาย  เลข  เปน  เลขในใจ 
 
 คําประสมใชเปนคําคุณศัพทหรือคํานาม  มีความหมายในเชิงอุปมา  ดังนี ้
 

1) คําตัวตั้งเปนคํานามช่ืออวัยวะของรางกาย คําขยายเปนคํานาม กริยาหรือคุณศัพท  
ความหมายของคําท่ีประสมแลวมีอุปมาเปรียบเทียบดุจดังส่ิงนั้นๆ มีลักษณะหรอือาการอยางนั้น  
ท่ีใชเปนช่ือตนไมมีเปนอันมากแสดงวามีลักษณะเหมือนส่ิงนั้นๆ ดังนี ้



36 
  

หัว ไดแก หัวเรือใหญ  หัวหนา  หัวแข็ง  หัวออน 
หนา  ไดแก หนามา  หนาตาย หนาหนา  หนาบาง 
ตา ไดแก ตาไก  ตาขาว  ตาเขียว 
 

2) คําตัวตั้งเปนคํานามอ่ืนๆ ท่ีมีลักษณะอันจะนํามาใชเปนอุปมาเปรียบเทียบได คําขยาย 
เปนคํากริยาหรือคํานาม  ไดแก 
ลูก มักหมายถึง ส่ิงท่ีมีลักษณะกลม หรือท่ีมีลักษณะเปนรองประกอบกับส่ิงท่ีใหญกวา 
 สําคัญกวา  มีคําวา ลูกกวาด  ลูกช้ิน ลูกตุม ลูกบวบ เปนตน 
แม มักหมายถึง  ผูมีความสําคัญอาจเปนขนาดหัวหนางาน  ปกครองคนหรือหมายถึง ส่ิงสําคัญ 
 กวาใหญกวา  มีคําวา  แมงาน แมบาน แมส่ือ แมครัว เปนตน 
 
 คําประสมที่ใชเปนคํากริยา  สวนมากใชคํากริยาเปนคําตัวตั้งและคําขยาย  แตท่ีใชคําอ่ืนเปน 
คําตัวตั้งและคําขยายก็มี ความหมายมักเปนไปในเชิงอุปมา ดังนี ้
 
 1) คําตวัตั้งเปนคํากริยาคําขยายเปนกรรม  มีความหมายกําหนดใชเปนพิเศษเปนท่ีรับรูกันคือ 
ยิงปน (หรือยิงธนู  ยิงหนาไม  ยิงปนกล)  หมายความวา  ยิงดวยปน  ดวยธนู  ทําใหลูกปนหรือ 
 ลูกธนูแลนออกไปโดยแรงดวยแรงสงไมใชยิงไปท่ีปน  อยางยิงคน  ยิงสัตว 
ตัดเส้ือ (ตัดกางเกง  ตัดกระโปรง)  หมายความวา  ตัดผาทําเปนเส้ือกางเกง หรือ  กระโปรง   
 ไมใชตัดผาท่ีเย็บเปนเส้ือแลว 
เดินจักร เย็บผาดวยจักร  คือทําใหจักรเดิน  ไมใชเดินไปท่ีจักร 
 

2) คําตัวตั้งเปนคํากริยา  คําขยายเปนคํานามท่ีเปนช่ืออวัยวะของรางกาย  มีความหมายไป 
ในเชิงอุปมา  ดังนี ้
กริยา+ใจ กินใจ หมายความวา  แคลงใจ  สงสัย  ไมวางใจสนิท 
  ตั้งใจ หมายความวา  ทําโดยเจตนา  จงใจ 
  ตายใจ หมายความวา  วางใจ  เช่ืออยางไมสงสัย 
กริยา+ตัว ไวตัว หมายความวา  ถือตัว  ไมสนิทสนมกับใครงายๆ 
  ออกตัว หมายความวา  พูดถอมตัวไวกอน  กันถูกตําหน ิ
  ถือตัว หมายความวา  ไวตัว  เพราะถือวาตนเหนือกวาดวยฐานะความรู    
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 3) คําตัวตั้งเปนคํากริยา  คําขยายเปนบุรพบท ไดแก 
กินใน     หมายความวา  แหนงใจ ระแวงสงสัย ไมสนิทไดดังเดิม 
เปนกลาง  หมายความวา  ไมเขาขางใคร 
 
 4) คําตัวตั้งเปนบุรพบท คําขยายเปนคํานาม  ไดแก 
นอกใจ       หมายความวา  ประพฤติไมซ่ือตรง เอาใจไปเผ่ือแผผูอ่ืนนอกจากคูของตน 
นอกคอก    หมายความวา  ประพฤติไมตรงตามแบบแผนธรรมเนียม 
 

5) คําตัวตั้งเปนคําวิเศษณ  คําขยายเปนคํานามท่ีเปนช่ืออวัยวะของรางกาย ไดแก 
วิเศษณ+ใจ แข็งใจ หมายความวา ทําใจใหเขมแข็ง ไมทอถอย เหนื่อยหนาย 
  ดีใจ  หมายความวา ยินด ี
วิเศษณ+หนา นอยหนา  หมายความวา  ไมเทียมหนาคนอ่ืน 
  หนักหนา  หมายความวา  ภาระหรือความรับผิดชอบตกอยูท่ีตน 
วิเศษณ+มือ หนักมือ  หมายความวา  รุนแรง กําเริบ 
  แข็งมือ  หมายความวา  ตั้งขอสูไมลดละ 
 

6) คําตัวตั้งเปนกริยา  คําขยายก็เปนกริยา  มีความสําคัญเทากัน  เหมือนเช่ือมดวย และอาจ
สับหนาสับหลังกันได คําใดอยูตนถือเปนตัวตั้ง ความสําคัญอยูท่ีนั่น คําทายเปนคําขยายไป เชน 
เท่ียวเดิน-เดินเท่ียว  ใหหา-หาให แลดู-ดูแล 

 
7) คําตัวตั้งเปนคํากริยา  คําขยายเปนกริยาวิเศษณ  ไดแก 
      อวดด ี  หมายความวา ทะนงใจวาตัวด ี
      ถือด ี หมายความวา ถือวาตัวด ี ทะนงตัว 
 
8) คําตัวตั้งเปนคํากริยา มีคําอ่ืนๆ ตาม มีความหมายไปในเชิงอุปมาและมีท่ีใชเฉพาะ ไดแก 

       ตัดสิน หมายความวา  ลงความเห็นเด็ดขาด 
     ตกลง หมายความวา  ยินยอม 
 
 คําประสมที่ใชเปนคํากริยาวิเศษณ  ซ่ึงหากเทียบกับคําประสมท่ีใชเปนคํานาม คุณศัพทและ
กริยาแลว คําประสมท่ีใชเปนกริยาวิเศษณมีนอยกวามาก ดังนี ้
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 1) คําตัวตั้งเปนคุณศัพท  คําขยายเปนคํานาม  ไดแก     
       สามขมุ  ใชกับ ยาง (เรียกทาเดินเขาหาคูตอสู)  เปน ยางสามขุม   
      สามหาว  ใชกับ พูด เปน พูดสามหาว (หยาบคาย) 
 
 2) คําตัวตั้งเปนกริยา  คําขยายเปนคํานาม ไดแก       
       นับกาว ใชกับ  เดิน  เปน  เดินนับกาว  (เดินอยางชา )ๆ 
       สับเงา  ใชกับ  นั่ง  เปน  นั่งสับเงา (สัปหงก อาการท่ีหนาหงุบลงเพราะงวงนอน) 
 

3) คําตัวตั้งเปนนาม  คําขยายเปนคําอ่ืน  ๆ ไดแก     
      คอแข็ง ใชกับ  นั่ง  เปน นั่งคอแข็ง (เถียงไมออก)   
      คอตก  ใชกับ  นั่ง  เปน นั่งคอตก (เศราเสียใจ)  
 
4) คําตัวตั้งเปนบุรพบท  คําขยายเปนคํานาม  ไดแก 

                   ในที  เชน  เขายิ้มอยูในที (มีทาทีจะเปนเชนนั้นแตไมแสดงใหปรากฏ) 
                 ซ่ึงหนา  เชน  แกวโดนวาซ่ึงหนาจึงตกใจ (ตอหนา) 
 
 5) คําตัวตั้งเปนคําบุรพบท  คําขยายเปนคํากริยาหรือคําวิเศษณ  ไดแก 
       ตามมีตามเกิด  เชน  ทําไปตามมีตามเกิด (สุดแตจะทําได) 
                   โดยแท เชน  เขาชํานาญเรื่องนี้โดยแท  (จริงๆ) 
 
 สรุปไดวาคําประสมอาจใชเปนไดท้ังนาม  คุณศัพท  กริยาและกริยาวิเศษณโดยคําประสม 
มีคํา 2 คํา หรือมากกวานั้น มีความหมายสําคัญท่ีคําตัวตั้ง สวนคําขยายมีความสําคัญรองลงไป เม่ือ
ประสมแลวอาจมีความหมายตางไปจากเดิมบาง  ถาคงเดิมก็มักเปนคําท่ีใชเรียกช่ือส่ิงตางๆ บางคํา
อาจสับหนาสับหลังกันได แตหากสับท่ีกันความหมายก็จะตางไปดวย เชน เสือปลา กับ ปลาเสือ 
เปนตน และหนาท่ีของคําก็จะตางไปดวย เชน ใจด ีกบั ดีใจ เปนตน 
 
 คําสมาส  
 
 บรรจบ  พันธุเมธา  (2514: 108-114)  กลาวถึงวิธีสรางคําสมาส  ใน  “หลักภาษาไทย” ดังนี้  
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คําสมาส  เปนการสรางคําในภาษาบาลีและสันสกฤต โดยนําคําตั้งแต  2 คํา  มารวมเปน 
คําเดียวกันและมีความหมายเกี่ยวเนื่องกัน เชน มัธยมศึกษา สุนทรพจน ศีลธรรม เปนตน สวนวิธี 
การนําคําตั้งแต 2 คํา มาเช่ือมกันใชการกลมกลืนเสียงใหเปนคําเดียวกัน โดยมีการเปล่ียนแปลง 
พยัญชนะ สระ ใหออกเสียงกลมกลืนกันสนิทเรียกวา สนธิ ดังนั้น สนธิจึงเปนการนําคําหลายคํา 
มาเช่ือมตอกันโดยใหเสียงกลมกลืนกัน เชน คําวา สุข + อภิบาล เปนสุขาภิบาล(องคการระวังรักษา 
เพ่ือความสุขปราศจากโรค)  คําวา นร + อินทร เปน นรินทรหรือนเรนทร(พระราชา) เปนตน  
 
 เม่ือภาษาไทยนําคําบาลีและสันสกฤตเขามาสมาส ก็ใชการรวมกันหรือเรียงคําเขาดวยกัน 
คือ นําคําขยายมาไวขางหนาและอานออกเสียงตอเนื่องกัน  เชน 
 ราช + กุมาร      =   ราชกุมาร  (เด็กของพระราชา) 
 ภูมิ + ศาสตร       =   ภูมิศาสตร  (วิชาวาดวยพ้ืนดิน) 

ประวัติ + ศาสตร     =   ประวัติศาสตร  (วิชาวาดวยประวัต)ิ 
สังฆ + ทาน      =   สังฆทาน  (ทานเพ่ือสงฆ) 
ปญญา + ชน      =   ปญญาชน  (ชนผูมีปญญา)  เปนตน 
 
ขอสังเกต     
1. คําสมาสจะตองเปนคําบาลีกับคําบาลี  หรือคําสันสกฤตกับคําสันสกฤตมาสมาสกัน   

เชน  ธรรมจรรยา(การประพฤติถูกธรรม)  กิตติคุณ(คุณท่ีเล่ืองลือ) เปนตน   
 
 2. คําสมาสเปนคําบาลีกับคําสันสกฤตมาสมาสกันก็ได  เชน วัฒนธรรม  (ส่ิงท่ีทําใหเจริญ 
งอกงาม)  กิตติศักดิ์ (ยกยองเพ่ือเปนเกียรติยศ)  ปฐมฤกษ(ชวงเวลาแรกของฤกษ)  เปนตน   
 

3. ถาเปนคําไทยกับคําบาลีหรือคําสันสกฤตไมเปนคําสมาส แตเปนคําประสม  เชน  
ราชวัง (บาลี+ไทย) (วังของพระราชา) ทุนทรัพย(ไทย+สันสกฤต) (ทรัพยท่ีเปนทุน)  สรรพส่ิง 
(สันสกฤต+ไทย) (ท้ังหมด) เปนตน 
 

4. คําภาษาเขมรกับคําบาลีและสันสกฤตมาประสมกันก็เปนคําประสมไมใชคําสมาส  
เชน กระ+ยาสารท(เขมร+บาลี) (ขนมทําดวยถ่ัวงาและขาวเมาขาวตอกกวนกับน้ําตาล) บายศร ี
(เขมร+สันสกฤต)(เครื่องเชิญขวัญหรือรับขวัญ) เปนตน 
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 ลักษณะของคําสมาส 
 

1. คําสมาส เปนคําท่ีมาจากภาษาบาลีกับภาษาสันสกฤตมาสมาสกัน จะนําคําไทยหรือ 
คําภาษาอ่ืนมาสมาสกับคําบาลีกับสันสกฤตไมได เชน  
      ศิลปะ + วิทยา สมาสกันเปน  ศิลปวิทยา(ศิลปะและวิชาการ) 
      ราช + การ สมาสกันเปน ราชการ(การงานของพระเจาแผนดิน)  เปนตน 
 

2. เม่ืออานคําสมาส จะตองอานใหมีเสียงสระเช่ือมติดกันระหวางคําหนากับคําหลัง ถา 
ระหวางคําไมมีรูปสระใหอานเหมือนมีสระอะประสมอยู เชน   
     ประวัติศาสตร  อานวา ปฺระ - หฺวัด - ติ - สาด(วิชาท่ีวาดวยเหตุการณท่ีเปนมาหรือเรื่องราว 
ของประเทศชาติ ตามท่ีบันทึกไวเปนหลักฐาน) 
     มนุษยธรรม อานวา มะ - นุด - สะ - ยะ - ทํา(ธรรมของคน)  เปนตน 
 
 3. คําสมาสท่ีมีเสียงอะท่ีพยางคทายคําหนาจะไมใสรูปวิสรรชนีย เชน   
     สมณพราหมณ ไมใชสมณะพราหมณ( นักบวชผูนุงขาวหมขาวในพระพุทธศาสนา) 
     กาลเทศะ ไมใชกาลเทศะ(ความควรไมควร) เปนตน 
 
 4. ระหวางคําสมาสไมใชเครื่องหมายทัณฑฆาต เชน   
     มนุษยธรรม ไมใชมนุษยธรรม(ธรรมของคน) 
     จันทรคติ ไมใชจันทรคต(ิวิธีนับอยางหนึ่งโดยถือเอาการเดินทางของดวงจันทรเปนหลัก)  
เปนตน 
 

5. คําวา “วร” เม่ือสมาสกับคําอ่ืนแลว จะนํามาใชเปนคําราชาศัพทในภาษาไทยจะแผลง 
เปนพระ เชน   
     วรพักตร เปนพระพักตร(หนา)  วรเนตร เปนพระเนตร(ดวงตา) เปนตน  
 
 คําท่ีลงอุปสรรคขางตนถือวาเปนคําสมาสอยางหนึ่ง  เพราะเปนการรวมศัพทภาษาบาลีและ
สันสกฤตเขาดวยกัน และบทขยายจะวางหนาบทท่ีถูกขยายในภาษาบาลีและสันสกฤตก็จะนําคํา 
อุปสรรคไวหนาคําเปนวิธีสมาสอยางหนึ่ง 
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 คําสนธ ิ
 
 บรรเทา  กิตติศักดิ์  (2533: 58-63) กลาวถึง ความหมายและลักษณะการสนธิไว ดังนี ้
 
 คําสนธ ิ เปนการเปล่ียนแปลงเสียงตามหลักภาษาบาลีและสันสกฤต เม่ือสองเสียงอยูใกลกัน 
จะมีการกลมกลืนเปนเสียงเดียวกัน โดยมีการเปล่ียนแปลงพยัญชนะ สระ และนิคหิตท่ีมาเช่ือมเพ่ือ 
การกลมกลืนเสียงใหเปนธรรมชาติของการออกเสียงและทําใหคําเหลานั้นมีเสียงส้ันเขา  เชน 
 ภูมิ + อินทร เปน ภูมินทร(พระเจาแผนดิน) 
 สุข + อภิบาล เปน สุขาภิบาล(องคการระวังรักษาเพ่ือความสุขปราศจากโรค)  เปนตน 
 
 คําสนธิ  มี 3 ลักษณะ คือ 
 

1. สระสนธิ  เปนการนําคําท่ีลงทายดวยสระไปสนธิกับคําท่ีขึ้นตนดวยสระ ซ่ึงเม่ือสนธิแลว 
จะมีการเปล่ียนแปลงรูปสระ เพ่ือใหเสียงสระ 2 เสียงไดกลมกลืนเปนเสียงสระเดียวกัน สระ ท่ีเปน 
คําทายของคําหนาจะไดแก สระอะ อา อิ อี อุ อู เปนสวนใหญ เชน  
 

(1) สระอะ อา ถาสนธิกับสระอะ อา ดวยกัน จะรวมเปนสระอา  เชน  กาญจน + อาภรณ   
เปน  กาญจนาภรณ  (เครื่องประดับตกแตงท่ีทํามาจากทอง) ราช + อธิปไตย  เปน  ราชาธิปไตย   
(พระเจาแผนดินผูเปนใหญ)  เทศ + อภิบาล  เปน  เทศาภิบาล  (ตําแหนงผูสําเร็จราชการมณฑลในสมัย
หนึ่ง)  เปนตน           
 
            ถาสระอะ  อา  สนธิกับสระอะ  อา  ของพยางคท่ีมีตัวสะกด  จะรวมเปนสระอะท่ีมี
ตัวสะกด  เชน  มหา + อัศจรรย เปน มหัศจรรย(แปลกประหลากมาก) มหา + อรรณพ เปน มหรรณพ 
(หวงน้ําใหญ)  เปนตน 
 
             ถาสระอะ  อา  สนธิกับ อิ อี  จะรวมเปนสระอิ อี  หรือเอ  เชน  มหา + อิสิ  เปน มหิสิ  
หรือ มเหสี(ชายาพระเจาแผนดิน)  นร + อินทร  เปน นรินทร หรือ นเรนทร(พระราชา)  คช + อินทร   
เปน คชินทร หรือ คเชนทร(พญาชาง)  เปนตน  
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 ถาสระอะ  อา  สนธิกับสระเอ ไอ โอ เอา  จะรวมเปนเอ ไอ โอ เอา เชน โภค + ไอศวรรย  
เปน โภไคศวรรย(ทรัพยสมบัติ)  มหา + โอฬาร  เปน  มโหฬาร(ยิ่งใหญ กวางใหญ)  เปนตน 
 

(2) สระอิ อี  สนธิกับสระอิ  จะรวมกันเปนสระอิ  เชน ภูมิ + อินทร เปน ภูมินทร(พระเจา
แผนดิน)  มุน ิ+ อินทร เปน มุนินทร(พระพุทธเจา)  เปนตน 
 
               แตถาสระอิ อี  สนธิกับสระอ่ืน  เชน อะ อา อุ โอ  มีวิธีการ  2  อยาง  คือ 
 

ก. แปลงรูปอิ อี  เปน ย กอน  แลวจึงนําไปสนธิตามแบบ อะ อา แต ถาคํานั้น 
มีตัวสะกดตัวตาม  ตองตัดตัวตามออกกอน  เชน  รัตติ  เปน  รัตย(กลางคืน)  อัคค ี เปน  อัคย(ภัยท่ีเกิด 
จากไฟ)  เปนตน แลวจึงนําไปสนธิ  ดังนี ้
                   มติ(ความคิดเห็น) + อธิบาย(ขยายความ, ช้ีแจง) เปน มัตย + อธิบาย เปน มัตยาธิบาย  
(ขยายความคิดเห็น) เปนตน 
 

      ข. ตัด อิ อี  ออก แลวสนธิแบบอะ อา เชน  ศักดิ์ + อานภุาพ เปน ศักดานุภาพ(ความ
ยิ่งใหญ)  เปนตน 

 
(3) สระอุ อู  ถาสระอุ อู  สนธิกัน รวมเปนรูปสระอุ อู  เชน  ครุ คุรุ + อุปกรณ  เปน  

คุรุปกรณ,  คุรูปกรณ(เครื่องมือเครื่องใชหนัก)  เปนตน  แตถาสระอุ อู นี้ สนธิกับสระอ่ืน จะตองเปล่ียน 
รูปอุ อู เปน ว แลวสนธิตามแบบอะ อา  เชน ธนู+อาคม  เปน ธนว + อาคม เปน ธันวาคม(ช่ือเดือนท่ี 12 
ตามสุริยคต ิเริ่มดวยเดือนมกราคม มี 31วัน) เปนตน 
  

2.    พยัญชนะสนธิ  ในภาษาบาลี คือ การนําคําท่ีลงทายดวยสระไปสนธิกับคําท่ีขึ้นตนดวย 
สระหรือพยัญชนะ สวนในภาษาสันสกฤต คือ การนําคําท่ีลงทายดวยพยัญชนะไปสนธิกับคําท่ีขึ้นตน 
ดวยสระหรือพยัญชนะ ซ่ึงมีหลักเกณฑยุงยาก  เรานําแตคําสมาสท่ีมีสนธิของภาษาบาลีและสันสกฤต 
มาใช เชน  มน + ภาว (บ.), มนสฺ + ภาว (ส)  =  มโนภาว ไทยใช มโนภาพ(ความคิดเห็นเปนภาพขึ้น 
ในใจ)  เตช + ชย (บ.), เตชสฺ + ชย (ส)  =  เตโชชย ไทยใช เตโชชัย(เดช, อํานาจ) เปนตน 
 
 3.    นิคหิตสนธิ(หรือนฤคหิตสนธิ) เปนการนําคําท่ีลงทายนิคหิตไปสนธิ  กับคําท่ีขึ้นตน 
ดวยพยัญชนะหรือสระก็ได  มีหลักดังนี ้
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1) ถาคําท่ีลงทายดวยนิคหิตไปสนธิกับคําท่ีขึ้นตนดวยพยัญชนะวรรค  ใหแปลง 
รูปนิคหิตเปนพยัญชนะทายวรรคกอน  แลวจึงนําไปสนธิกนัพยัญชนะทายวรรคของพยัญชนะวรรค 
ท้ัง 5 วรรค ไดแก ง ญ ณ น ม 
             ถานิคหิตสนธิกับพยัญชนะวรรค ก ไดแก ก ข ค ฆ ใหเปล่ียน อํ เปน ง  ดังนี ้
สํ + ขาร  เปน  สังขาร(รางกาย, ตัวตน)  สํ + คีต  เปน  สังคีต(การรองรําทําเพลง) เปนตน 
             ถานิคหิตสนธิกับพยัญชนะวรรค จ ไดแก จ ฉ ช ฌ ใหเปล่ียน อํ เปน ญ  ดังนี ้
สํ + จร  เปน  สัญจร(ผานไปมา)  สํ + ชาติ  เปน  สัญชาติ(ความเกิด, การเปนขึ้น) เปนตน 
             ถานิคหิตสนธิกับพยัญชนะวรรค ฏ ไดแก ฏ ฐ ฑ ฒ ใหเปล่ียน อํ เปน ณ  ดังนี ้
สํ + ฐาน  เปน  สัณฐาน(ลักษณะ,ทรวดทรง)  สํ + ฐิต ิ     เปน  สัณฐิต ิ(ความตั้งม่ัน) เปนตน 
             ถานิคหิตสนธิกับพยัญชนะวรรค ต ไดแก ต ถ ท ธ ใหเปล่ียน อํ เปน น  ดังนี ้
สํ + ถาร  เปน  สันถาร(การปูลาด)  สํ + เทห  เปน  สันเทห(ไทยใชสนเทห) เปนตน 
 

2) ถาคําท่ีลงทายดวยนิคหิตไปสนธิกับพยัญชนะเศษวรรค (พยัญชนะอวรรค) 
ใหเปล่ียน อํ  เปน ง กอน แลวจึงสนธิกัน  พยัญชนะเศษวรรคหรือพยัญชนะอวรรค ไดแก  ย ร ล ว  
ศ ษ ส ห ฬ  สนธิดังนี้  สํ + โยค   เปน  สังโยค  สํ + วร  เปน สังวร(ความระวัง)  สํ + สนฺทน  เปน  
สังสันทน (พูดจาหารือกัน) เปนตน 
 

3) ถาคําท่ีลงทายดวยนิคหิตไปสนธิกับคําท่ีขึ้นตนดวยสระจะตองเปล่ียน อํ เปน ม   
กอน  แลวจึงสนธิกันเพ่ือใหเสียงของคําเช่ือมกันสนิท  เชน  สํ + อาส  เปน สมาส(การท่ีเอาศัพทนาม 
ตั้งแต 2 ศัพทขึ้นไปมาตอกันเปนศัพทเดียวกันตามหลักไวยากรณของบาลีและสันสกฤต) สํ + อิทธิ   
เปน สมิทธิ  (สําเร็จพรอมสมบูรณ) ศุภ ํ+ อสฺต ุ เปน ศุภมัสตุ(ไทยใชศุภมัสด)ุ(ขอความดีความงามจงมี) 
เปนตน 
 
             การสนธิเปนการเปล่ียนแปลงเสียงเม่ือเสียง 2 เสียงใกลกัน และการเปล่ียนแปลง 
เสียงนี้ จะปรากฏในคําสมาสและคําท่ีลงอุปสรรค เชน หัตถี + อาจารย เปน หัตถาจารย(ผูฝกหัดชาง, 
ควาญชาง) เปนคําสนธิท่ีปรากฏในคําสมาส สํ + ตาน  เปน สันตาน(ไทยใชสันดาน)(อุปนิสัยท่ีมีมา 
แตกําเนิด) เปนคําสนธิท่ีปรากฏในคําลงอุปสรรค 
 
             ดังนั้น การสนธิจึงเปนการเปล่ียนแปลงเสียงเทานั้น  มีอยูในการสมาสและการลง 
อุปสรรคไมใชเปนการสรางคําใหม 
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  สรุปผลการศึกษาท่ีเกี่ยวกับการสรางคําไดวา ลักษณะการประสมคําแบบไทย คือ ประสม
กันระหวางคํามูลกับคํามูล ซ่ึงมีคํามูลตั้งแต 2 คําขึ้นไปมาประสมกันเกิดเปนคําใหม โดยกําหนด 
ใหคําแรกเปนสวนหลักและมีความหมายสําคัญดวย คําหลังเปนสวนขยาย เม่ือประสมแลวเกิด
ความหมายใหมมีลักษณะทางความหมาย 3 ลักษณะ ไดแก ความหมายเหมือนเดิม ความหมาย
เปล่ียนแปลงไปและมีความหมายตามปริบท ทําใหผูวิจัยสนใจท่ีจะนําเกณฑของราตร ีธันวารชร  
มาปรับใชในการศึกษาช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมืองจังหวัดลพบุร ีโดยวิเคราะหระบบการสรางคํา
วาภายในคํานั้นมีโครงสรางอยางไร ประกอบดวยคําชนิดใด   
 
3.  ความหมายของคํา  
 
 ประทีป  พฤกษากิจ (2536: 67-68) กลาวถึงการใชความหมายของคําในภาษาไว  ดังนี ้
 

1) ความหมายโดยตรง คือ ความหมายตามเนื้อความ อันหมายถึงส่ิงท่ีกลาวถึงโดยตรง   
เชน ลิง หมู ควาย หมายถึงสัตว  หิน หมายถึง วัตถุชนิดหนึ่ง  เพชร หมายถึง แกวชนิดหนึ่ง เปนตน 
 

2) ความหมายโดยนัย  เปนความหมายท่ีเปล่ียนแปลงไปจากความหมายเดิมเปนความหมาย 
ท่ีแฝงเรนในคําอีกทีหนึ่ง  เชน 
   ลิง  หมายถึง  ซน อยูไมสุข 
      ควาย            ”   โง ท่ึม ใหคนจูงจมูกไดงาย 
      หมู       ”   อวน กินจุ กินไมเลือก 
      หิน       ”        แข็ง หนักแนน 
 

3) ความหมายตามปริบท  เปนความหมายของคําท่ีมีขอความหรือประโยคเปนตัวกําหนด 
กลาวคือ คําบางคําเม่ืออยูในประโยคอยางหนึ่งมีความหมายอยางหนึ่ง  แตเม่ือไปอยูอีกประโยคหนึ่ง 
จะมีความหมายอีกอยางหนึ่ง เชน ความหมายของคําวา “ขึ้น” อาจมีความหมายแตกตางกันไปตาม 
ปริบท ดังนี ้
   เขาเดินขึ้นช้ันส่ี หมายถึง  เคล่ือนไป 
       สินคาขึ้นราคา     ”   เพ่ิม 
       หมูนี้เขามือขึ้น     ”   เจริญ  หรือโชคด ี
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      ผักกาดในแปลงกําลังขึ้น หมายถึง  งอก 
      หมูกําลังขึ้นเขียง        ”   วาง 
 

4) ความหมายตามสถานการณ เปนความหมายของคําๆ เดียวกันในขอความหรือประโยค 
เดียวกัน แตพูดในสถานการณตางกัน ยอมมีความหมายตางกัน เชน 
      ขอหอมหนอย  ในสถานการณหนึ่งอาจหมายถึง  ตนหอม 
     แตอีกสถานการณหนึ่งอาจหมายถึงจูบก็ได 
      คนขางบนเปนคนสาว ในสถานการณหนึ่งอาจหมายถึงหญิงสาว  
       แตอีกสถานการณหนึ่งอาจหมายถึงคนสาวเชือกก็ได 
 

5) ความหมายเชิงสัญลักษณ  หมายถึงความหมายของคําท่ีเปนสัญลักษณ  แทนส่ิงใดส่ิงหนึ่ง 
บางคนใชวาความหมายนัยประหวัดก็มี  เชน 
      ดอกกุหลาบ  หมายถึง  ความรัก 
      สุนัขจิ้งจอก  หมายถึง  เจาเลห ฉลาดแกมโกง 
      นกพิราบ  หมายถึง  สันติภาพ การส่ือสาร 
      สีขาว  หมายถึง  ความบริสุทธ์ิ 
      หงส   หมายถึง  ผูสูงศักดิ์ 
  
 บรรจบ  พันธุเมธา (2514: 108-119) กลาวไวใน “หลักภาษาไทย” ถึงความหมายของคําประสม 
คือ คําท่ีมีคํา 2 คําหรือมากกวานั้นประสมกันเขาเปนคําใหมอีกคําหนึ่ง ซ่ึงแตละคําไมไดมีความหมาย
คลายกันอยางคําซอน ความหมายสําคัญอยูท่ีคําตน สวนคําตามมาเปนสวนขยายเจตนาในการสราง 
คําประสมก็เปนเชนเดียวกับคําซอน คือใหไดมีคําใหมใชในภาษา 
 
 นอกจากนี้ไดใหความหมายของคําประสม ซ่ึงมีความหมายเชิงอุปมาไวดวย ดังนี ้
 
คําประสมที่ใชเปนคํานาม   
 

1. คําตัวตั้งเปนคํานามช่ืออวัยวะของรางกาย คําขยายเปนคํานาม คํากริยาหรือคุณศัพทความ 
หมายของคําท่ีประสมแลวมีอุปมาเปรียบเทียบดุจดังส่ิงนั้นๆ มีลักษณะหรืออาการอยางนั้น ท่ีใชเปน 
ช่ือตนไมแสดงวามีลักษณะเหมือนส่ิงนั้นๆ ดังนี ้
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หัว ไดแก หัวนอก หัวไม หัวเรือใหญ หัวแข็ง หัวออน หัวพุงหัวมัน 
หนา ไดแก หนามา หนาเปน หนาตาย หนาหนา หนาบาง 
ตา ไดแก ตากบ ตากุง ตาไก ตาขาว ตาเขียว 
ปาก ไดแก ปากกา ปากฉลาม ปากเปด ปากแข็ง ปากตลาด 
ลิ้น ไดแก ลิ้นไก ลิ้นป ลิ้นทะเล ลิ้นหมา ลิ้นงูเหา ลิ้นมังกร 
คอ ไดแก คอแรง คอหอย คอแข็ง คอสูง   
ใจ ไดแก ใจกวาง ใจแคบ ใจจืด ใจดํา ใจนอย ใจใหญ ใจเบา ใจเย็น ใจรอน ใจลอย   
 

2. คําตัวตั้งเปนคํานามอ่ืนๆ ท่ีนํามาใชเปนอุปมาเปรียบเทียบได คําขยายเปนคํากริยาหรือ 
คํานาม ไดแก 
ลูก มักหมายถึง ส่ิงท่ีมีลักษณะกลม หรือมีลักษณะเปนรองประกอบกับส่ิงท่ีใหญกวาสําคัญกวา   
 เชน ลูกกวาด ลูกชวง ลูกช้ิน ลูกดิ่ง ลูกตุม ลูกบวบ ลูกฟูก ลกูโยน ลูกคิด ลูกจาง เปนตน 
แม มักหมายถึง ผูมีความสําคัญ อาจขนาดหัวหนางาน ปกครองคน หรือ หมายถึงส่ิงสําคัญกวา 
 ใหญกวา เชน แมงาน แมทัพ แมบาน แมส่ือ แมเล้ียง แมครัว แมมด แมบท แมยานาง แมแรง   
 แมเหล็ก แมพิมพ แมน้ํา แมเบ้ีย เปนตน 
 
คําประสมที่ใชเปนคํากริยา  
 
 สวนมากใชคํากริยาเปนคําตัวตั้งและคําขยาย แตใชคําอ่ืนเปนคําตัวตั้งและคําขยายก็มีความ 
หมายมักเปนไปในเชิงอุปมา ดังนี ้
 
 1.   คําตัวตั้งเปนคํากริยา คําขยายเปนกรรม มีความหมายกําหนดใชเปนพิเศษเปนท่ีรับรูกัน  
เชน 
ยิงปน  (หรือ ยิงธนู ยิงหนาไม ยิงปนกล) หมายความวา ยิงดวยปน ดวยธนู ทําใหลูกปน 
  หรือลูกธน ูแลนออกไปโดยแรงดวยแรงสงไมใชยิงไปท่ีปน อยางยิงคน ยิงสัตว 
ตัดเส้ือ  (ตัดกางเกง ตัดกระโปรง) หมายความวา ตัดผาทําเปนเส้ือกางเกง หรือกระโปรง 
  ไมใชตัดผาท่ีเย็บเปนเส้ือแลว 
ตัดถนน (ตัดทาง) ทําใหเกิดเปนทางขึ้น ไมใชตัดทางหรือตัดถนนท่ีมีอยูแลว 
ขุดหลุม  (ขุดบอ ขุดคลอง) ทําใหเกิดเปนหลุม บอ หรือ คลองขึ้น ไมใช ขุดหลุม หรือบอ 
  หรือคลองท่ีมีอยูแลว 
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เดินจักร เย็บผาดวยจักร คือทําใหจักรเดิน ไมใชเดินไปท่ีจักร 
 
 2.   คําตัวตั้งเปนคํากริยา คําขยายเปนคํานาม ท่ีเปนช่ืออวัยวะของรางกาย มีความหมายไป 
ในเชิงอุปมา  เชน 
กริยา+ใจ กินใจ  หมายความวา แคลงใจ สงสัย ไมวางใจสนิท 
  ตั้งใจ            ”  ทําโดยเจตนา จงใจ 
  ตายใจ            ”  วางใจ เช่ืออยางไมสงสัย  
  นอนใจ            ”  วางใจไมรีบรอน 
  เปนใจ            ”  สมรูรวมคิด รูกัน 
กริยา+หนา หักหนา  หมายความวา ทําใหอีกฝายหนึ่งไดอาย 
  ไวหนา            ”  รักษาเกียรติไวให ไมพูดจาใหเปนท่ีเส่ือมเสีย 
  ไดหนา  หมายความวา     ไดรับคํายกยองชมเชย 
  เสียหนา                      ”              ไดรับความอับอาย 
กริยา+ตัว ไวตัว  หมายความวา ถือตัวไมสนิทสนมกับใครงายๆ 
  ออกตัว            ”  พูดถอมตัวไวกอน กันถูกตําหน ิ
  ถือตัว            ”  ไวตัว  เพราะถือวาตนเหนือกวาดวยฐานะความรู 
 

3. คําตัวตั้งเปนคํากริยา  คําขยายเปนคําบุพบท  เชน 
  กินใน  หมายความวา แหนงใจ ระแวงสงสัย ไมสนิทไดดังเดิม 
  เสมอนอก           ”  เอาใจชวยอยูหางๆ ภายนอก 
  เปนกลาง           ”  ไมเขาขางใคร 
 

4. คําตัวตั้งเปนคําบุพบท  คําขยายเปนคํานาม เชน 
  นอกใน  หมายความวา ประพฤติไมซ่ือตรง เอาใจไปเผ่ือแผผูอ่ืนนอกจาก 
      คูของตน 
  นอกคอก หมายความวา ประพฤติไมตรงตามแบบแผนธรรมเนียม 
 

5. คําตัวตั้งเปนคําวิเศษณ  คําขยายเปนคํานามท่ีเปนช่ืออวัยวะของรางกาย เชน  
วิเศษณ+ใจ แข็งใจ  หมายความวา ทําใจใหเขมแข็ง ไมทอถอย เหนื่อยหนาย 
  ออนใจ            ”  ระอา ทอถอย 
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  นอยใจ  หมายความวา     รูสึกเสียใจแคนใจท่ีไดรับผลไมสมกับท่ีลงแรง 
  ดีใจ            ”               ยินด ี
วิเศษณ+หนา นอยหนา หมายความวา ไมเทียมหนาคนอ่ืน   
  หนักหนา           ”   ภาระหรือความรับผิดชอบตกอยูท่ีตน 
วิเศษณ+มือ หนักมือ  หมายความวา รุนแรง กําเริบ 
  แข็งมือ            ”  ตั้งขอสูไมลดละ 
 
 6.   คําตัวตั้งเปนคํากริยา คําขยายก็เปนคํากริยา มีความสําคัญเทากัน เหมือนเช่ือมดวยและ 
อาจสับหนาสับหลังกันได คําใดอยูตนถือเปนตัวตั้ง ความสําคัญอยูท่ีนั่น คําทายเปนคําขยายไป เชน 
  เที่ยวเดิน - เดนิเท่ียว   
  ใหหา  - หาให  
   แลด ู  - ดูแล 
 

7. คําตัวตั้งเปนคํากริยา คําขยายเปนคํากริยาวิเศษณ  เชน 
  อวดด ี  หมายความวา ทะนงใจวาตัวด ี
  ถือด ี            ”  ถือวาตัวด ีทะนงตัว 
  คุยโต              ”  พูดเปนเชิงอวด 
  วางโต            ”  ทําทาใหญโต  
 

8. คําตัวตั้งเปนคํากริยา มีคําอ่ืนๆ ตาม มีความหมายไปในเชิงอุปมา และมีท่ีใชเฉพาะ เชน 
  ตัดสิน  หมายความวา ลงความเห็นเด็ดขาด 
  ชี้ขาด            ”  วินิจฉัยเด็ดขาด 
  นั่งนก            ”  นั่งหลับ 
  อยูโยง            ”  เฝาสถานท่ีแตผูเดียว 
  ตกลง            ”  ยินยอม 
 
 วรรณ  แกวแพรก (2524: 2-4) อธิบายถึงความหมายของคําในภาษาไว ดังนี ้
 
 ความหมายของคําไมคงท่ี เม่ืออยูตามลําพังจะมีความหมายอยางหนึ่ง แตเม่ือเขาประโยค 
แลวความหมายของคําจะเปล่ียนไป ความหมายของคําเปนเรื่องเกี่ยวกับความคิดท่ีมีความหมาย 
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หลายประการ แตจะกลาวในท่ีนี้ 5 ประการ ไดแก 
 

1. ความหมายโดยตรง เปนความหมายตามปกติของคํา เนื้อความเปนอยางไรความหมาย 
ก็เปนอยางนั้น เชน 
  เสือ  เม่ืออยูในประโยควา เสือเปนสัตวปาชนิดหนึ่ง 
 ควาย  เม่ืออยูในประโยควา เราใชควายไถนา 
 เตา  เม่ืออยูในประโยควา เตาเปนสัตวอายุยืน เปนตน 
 ดังนี้จะเห็นไดวา คําท่ียกมาเปนตัวอยางมีความหมายตรงตัวไมมีความหมายนอกเหนือ 
หรือตางไปจากนี ้ขอความเปนอยางไรความหมายของคําก็เปนอยางนั้น จึงถือวามีความหมายโดยตรง 
  
 2. ความหมายในเชิงอุปมา เปนความหมายเชิงเปรียบเทียบสําหรับส่ิงหนึ่ง กับอีกส่ิงหนึ่ง  
เชน คําวา ลิง ถาพูดวา เด็กคนนี้ลิงแทๆ จะหมายถึง ซนอยูไมสุข 
 

3. ความหมายแฝง เปนความหมายยอยท่ีแฝงเรนอยูในความหมายใหญ เพ่ือบอกลักษณะ 
บางอยางความหมายแฝงจึงเปนความหมายเงาๆ มักแฝงอยูในคํากริยาและคําขยาย 
 
 4. ความหมายตามบริบท เปนความหมายของคําท่ีขึ้นอยูกับความหมายในประโยคขึ้นอยู           
กับบริบทขอความท่ีหอมลอมอยู    
 
 5. ความหมายจิตประหวัด ไดแก ความหมายท่ีเกี่ยวของกับประสบการณ ความรูสึกนึกคิด 
ทัศนคติของแตละคน 
 
 เพียรศิริ  วงศวิภานนท (2534: 14-21) กลาวถึงความหมายของคําโดยสรุปได ดังนี ้
 
 ความหมายของคําแบงออกเปน 2 ลักษณะ ไดแก 
 

1.   ความหมายประจํารูป คือ ความหมายท่ีเปนคุณสมบัติประจําคําหรือประโยคเม่ือพิจารณา 
ความหมายประจํารูปของคําตางๆ ในภาษาไทย พบวา คํามักมีความหมายมากกวา 1 ความหมาย  
จําแนกได 3 ชนิด 
 



50 
  

1.1 ความหมายแกน เปนความหมายท่ีเปนคุณสมบัติประจํารูปคํา  เปนส่ิงท่ีเอ้ือใหนํารูป 
คํานี้ไปใช หมายถึง ส่ิงตางๆ ท่ีไดรวมถึงหนาท่ีทางไวยากรณตางๆ ไวดวย 
 
 1.2  ความหมายหลัก คือ ความหมายท่ีเปนไปตามลักษณะท่ีเปนความหมายแกนของคํา 
โดยตรง 
 
   1.3  ความหมายเปรียบ คือ ความหมายของคําท่ีเกิดจากการนําคําไปใชเรียกหรือหมายถึง  
ส่ิงซ่ึงมีลักษณะอันเปรียบไดเหมือนความหมายแกนของคํา 
 

2.   ความหมายเชิงบริบท ความหมายในบริบท มี 2 ชนิด ไดแก 
   

 2.1  ความหมายอุปมา เปนความหมายใหมของคําใดคําหนึ่ง ซ่ึงเกิดจากการนําเอาลักษณะ 
เดนของส่ิงท่ีใชเรียกดวยคํานั้นมาใชเปนความหมาย  
 
   2.2  ความหมายชวนคะนึง เปนความหมายของคําคําหนึ่ง ซ่ึงเรานึกถึงเม่ือไดยินหรือ 
ไดเห็น คําอีกคําหนึ่ง มี 2 ลักษณะ คือ ความหมายชวนคะนึงท่ีเกิดในคําพองเสียงและความหมาย 
ชวนคะนึงเพราะการผวนคํา 
 
 สรุปความหมายของคําในภาษาได ดังนี้  คํามีความหมายโดยตรง  คํามีความหมายโดยนัย  
คํามีความหมายตามปริบท  คํามีความหมายตามสถานการณ  และคํามีความหมายเชิงสัญลักษณ  ซ่ึง 
ผูวิจัยไดนําเกณฑการแบงความหมายของคํามาปรับใชในการวิเคราะหความหมายของช่ือหมูบาน 
ในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุร ี
 

งานวิจัยที่เกี่ยวของ 
 

 ผูวิจัยไดศึกษางานวิจัยท่ีเกี่ยวของกับการศึกษาโครงสรางภาษาเพ่ือนํามาวิจัยเรื่อง  การศึกษา 
ช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมืองจังหวัดลพบุร ีโดยแบงหัวขอตางๆ  ดังนี ้
 
 1. งานวิจัยท่ีศึกษาเกี่ยวกับโครงสรางภาษาท่ีใชในการตั้งช่ือหมูบาน  
 2. งานวิจัยท่ีศึกษาถึงกลวิธีท่ีใชในการตั้งช่ือหมูบาน   
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 3. งานวิจัยท่ีศึกษาถึงท่ีมาของช่ือหมูบาน     
 
1. งานวิจัยที่ศึกษาเกี่ยวกับโครงสรางภาษาที่ใชในการตั้งชื่อหมูบาน 

 
   การศึกษาเกี่ยวกับโครงสรางภาษาท่ีใชในการตั้งช่ือหมูบาน  ทําใหทราบถึงท่ีมาของช่ือ     
หมูบานและความสัมพันธท่ีเกี่ยวของกับวัฒนธรรมทองถ่ิน แสดงใหเห็นถึงความคิดความสนใจ           
ของประชาชนตอสภาพแวดลอมทางธรรมชาติท่ีไดอาศัยอยูไดเปนอยางด ีท้ังนี้ผูวิจัยศึกษาเอกสาร        
จากงานวิจัยโครงสรางภาษาท่ีไดมีการคนควาเรียบเรียงไว  นํามาอธิบายเรื่องท่ีศึกษาได ดังนี ้
 
 สุจริตลักษณ  ดีผดุงและวชิราภรณ  วรรณด ี(2544 : 202-205) ศึกษาเรื่อง “ช่ือหมูบานใน
ภูมิภาคตะวันตกของประเทศไทย” ไดแก จังหวัดกาญจนบุรี นครปฐม ประจวบคีรีขันธ เพชรบุร ี
สมุทรสงคราม ราชบุร ีสมุทรสาครและสุพรรณบุรี โดยวิเคราะหในเรื่อง โครงสรางทางภาษาของ
ช่ือหมูบาน โครงสรางทางความหมายของนามท่ัวไป ท่ีใชเปนคําแรกของช่ือหมูบานและการแจง
นับความถ่ีของนามท่ัวไป ท่ีใชเปนคําแรกของช่ือหมูบานท้ังนี้โดยใชขอมูลช่ือหมูบานจากทําเนียบ
ทองท่ีพุทธศักราช 2535 ของกรมการปกครอง  ผลการศึกษาสรุปได ดังนี ้
 
 1.  โครงสรางทางภาษาของช่ือหมูบานใน  8 จังหวัด ในภูมิภาคตะวันตกของประเทศไทย  
  1)  ช่ือหมูบานมีลักษณะเปนคํามูลพยางคเดียวและตามหลังคําวา บาน มีจํานวนไมมาก 
เชน บานไร ในจังหวัดสมุทรสาคร บานใหม ในจังหวัดประจวบคีรีขันธ บานหวย ในจังหวัดราชบุร ี  
   
  2)  ช่ือหมูบานท่ีประกอบดวยคําสองคําและคําท้ังสองคําเปนคํามูลท่ีเปนคําโดด โดยคํา
แรกเปนคํานาม ท่ีบอกสภาพภูมิประเทศ ช่ือพรรณไม ช่ือสัตว สถานท่ีกอสราง อาชีพ สวนคําท่ีสอง
เปนคําโดดมักเปนช่ือเฉพาะของพืชหรือสัตว  คําบอกคุณลักษณะ คุณสมบัติหรือขนาดเปนรูปแบบ
ท่ีมีมากท่ีสุด  เชน ไร+ขิง เกาะ+เล็ก บัว+แดงในจังหวัดนครปฐม คลอง+กก โรง+หมู  ศาล+เจา ใน
จังหวัดสมุทรสาคร  ดอน+ง้ิว บึง+หลม ปา+ดิบ ในจังหวัดกาญจนบุรี    
 
 3)  ช่ือหมูบานท่ีประกอบดวยคําสองคําและคําแรกเปนคํามูลท่ีเปนคําโดด โดยคําแรก
มักเปนคํานามท่ีบอกลักษณะภูมิประเทศ ช่ือพรรณไม ช่ือสัตว สถานท่ีกอสราง อาชีพ คําท่ีสองมัก
เปนคําขยาย ท่ีเปนคําประสม เปนช่ือเฉพาะหรือบอกลักษณะเฉพาะซ่ึงมีคอนขางมาก เชน  บาง+
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นางจีน บาง+ชางตาย  ในจังหวัดสมุทรสงคราม หวย+สวนพลู คลอง+อูเรือโคก+ตับเปด ในจังหวัด
ราชบุร ีทา+ลิงลม หวย+ปลาดุก บาง+ปลาหมอ ในจังหวัดเพชรบุร ี 
  
 4)  ช่ือหมูบานท่ีประกอบดวยคําสามคําขึ้นไปคําแรกและคําท่ีสองมักเปนนามท่ัวไป คํา
ท่ีสามเปนคําขยายบอกอายุ ลักษณะ ทิศทาง หรือช่ือเฉพาะ เชน แคว+วัง+ใหญ ในจังหวัดเพชรบุร ี
บาง+สะแก+นอย ในจังหวัดสมุทรสงคราม บาง+ยาย+ทรัพย ในจังหวัดเพชรบุร ีหนอง+บาง+เกา 
ในจังหวัดกาญจนบุรี ทา+เสา+ใหม ในจังหวัดนครปฐม ช่ือหมูบานท่ีประกอบดวยคําส่ีคํามีเปน
จํานวนนอย เชน  คลอง+สวน+กลาง+ใหญ ในจังหวัดสมุทรสงคราม หนอง+ชุม+พล+ลาง ใน
จังหวัดเพชรบุร ีสาม+แยก+วัด+กลาง ในจังหวัดนครปฐม ส่ี+แยก+ทับ+สะแก ในจังหวัด
ประจวบคีรีขันธ   
 
 นองนุช  มณีอินทร  (2543 : 31-96 ) ไดศึกษาเรื่อง  “การปรับเปล่ียนของช่ือหมูบานใน
จังหวัดเชียงใหม”  ในปพ.ศ. 2523, 2533  และ 2541  รวมท้ังลักษณะทางวัฒนธรรมท่ีสะทอนจาก
ช่ือหมูบานการปรับเปล่ียนดานภาษาในลักษณะตางๆ  และปจจัยท่ีทําใหเกิดการปรับเปล่ียนของช่ือ
หมูบาน สรุปผลการวิจัยไดดังนี ้
 
 1.โครงสรางของช่ือหมูบานในจังหวัดเชียงใหม จํานวน 4,801 ช่ือ จําแนกคําท่ีปรากฏในช่ือ
หมูบานตามลักษณะทางวากยสัมพันธและองคประกอบทางความหมาย ดังนี้ คําแรกเปนสวนหลักซ่ึง 
จะปรากฏในช่ือหมูบานเสมอและสวนขยายตามหลังจะมีหรือไมมีก็ได นําไปจัดรูปแบบตางๆ รวมท้ัง
เปรียบเทียบพบวามี  3 รูปแบบ เรียงลําดับจากปรากฏมากไปนอย  คือ    
 
 โครงสรางแบบท่ี 1 คือ ภูมิประเทศ+(ลักษณะเฉพาะ)+(คุณสมบัต)ิ มีความถ่ีปรากฏสูง
ท่ีสุดใน 3 ชวงเวลา จําแนกออกเปนโครงสรางยอยได 4 แบบ  คือ 
 
       1)  ภูมิประเทศ เชน ไร เปนตน 
       2)  ภูมิประเทศ+(ลักษณะเฉพาะ) เชน ดงขี้เหล็ก เปนตน 
       3)  ภูมิประเทศ+(คุณสมบัต)ิ เชน แพะขวาง เปนตน 
      4)  ภูมิประเทศ+(ลักษณะเฉพาะ)+(คุณสมบัต)ิ เชน หนองผ้ึงเหนือ เปนตน 
 
 โครงสรางแบบท่ี 2 คือ ช่ือเฉพาะ เชน มูเซอ มวงคํา เปนตน 
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   โครงสรางแบบท่ี 3 คือ ชุมชน+(ช่ือชุมชน) จําแนกเปนโครงสรางยอยได 2 แบบ คือ 
          1)  ชุมชน เชน กาด เปนตน 
        2)  ชุมชน+(ช่ือชุมชน) เชน เมืองเล็น เปนตน 
  
     นารีรัตน  เลิศชัยวรกุล  (2548: 121) ศึกษาเรื่อง “การศึกษาเปรียบเทียบการตั้งช่ือหมูบาน 
ในประเทศไทย” สรุปไดดังนี ้
 

1. ช่ือหมูบานท่ีเปนคําโดด พบ 3 ประเภท ไดแก คํานามพบมากท่ีสุด คําคุณศัพทพบรอง 
ลงมาและคํากริยานอยท่ีสุด 
 

2. ช่ือหมูบานท่ีเปนการรวมหนวยคํา พบ 2 ประเภท ไดแก คําผสม และคําผสาน ดังนี้ 
2.1 การผสานคํา พบช่ือหมูบานท่ีสรางโดยวิธีการผสานคําท้ัง 4 ภาค 
2.2 การผสมคํา จําแนกได 2 ประเภท ไดแก 

2.2.1  คําประสม พบคําประสม 2 ประเภท คือ 
                       ก. ช่ือหมูบานท่ีเปนคําประสม 2 สวน พบโครงสรางคําประสม 4 ลักษณะ      
ดังนี ้
           1)  ช่ือหมูบานท่ีสวนแรกและสวนหลังเปนคําโดด  พบโครงสรางคํา 12 
โครงสราง ไดแก  คํานาม+คํานาม  คํานาม+คํากริยา  คํานาม+คําคุณศัพท  คํานาม+คําลําดับท่ี         
คํากริยา+คํานาม  คํากริยา+คํากริยา  คํากริยา+คําคุณศัพท  คําคุณศัพท+คํานาม  คําคุณศัพท+คํากริยา      
คําคุณศัพท  +คําคุณศัพท  คําบุพบท+คํานาม  คําจํานวนนับ+คําลําดับท่ี 
 
 จากโครงสรางพบวาช่ือหมูบานในภาคกลาง  ภาคเหนือและภาคตะวันออกเฉียงเหนือ     
ปรากฏโครงสรางท้ัง 12 โครงสราง  ช่ือหมูบานในภาคใต ปรากฏโครงสรางท่ี 1-6, 8, 11 และ12  
       
                2)  ช่ือหมูบานท่ีสวนแรกเปนคําโดดและสวนหลังเปนคําประสม พบ
โครงสรางคํา 14 โครงสราง ไดแก  คํานาม+(คํานาม+คํานาม)  คํานาม+(คํานาม+คํากริยา)  คํานาม+
(คํานาม+คําคุณศัพท)  คํานาม+(คํากริยา+คํานาม)  คํานาม+(คําคุณศัพท+คํานาม)  คํานาม+(คําคณุศัพท    
+คํากริยา)  คํานาม+(คําบุพบท+คํานาม)  คํานาม+(คําจํานวนนับ+คําลักษณนาม)  คํากริยา+(คํานาม+
คํานาม)  คํากริยา+(คํานาม+คํากริยา)  คําคุณศัพท+(คํานาม+คํานาม)  คําคุณศัพท+(คํานาม+คํากริยา)
คําคุณศัพท+(คํานาม+คําคุณศัพท)  คําบุพบท+(คํานาม+คํานาม) 
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 จากโครงสรางพบวาช่ือหมูบานในภาคกลาง ปรากฏโครงสรางท่ี 1-4, 6-9, 11-13 และ 14  
ช่ือหมูบานในภาคตะวันออกเฉียงเหนือ ปรากฏโครงสรางท่ี 1-4, 7-9, 11-12 และ 13  ช่ือหมูบาน 
ในภาคใต ปรากฏโครงสรางท่ี 1, 2, 3 และ 9  ช่ือหมูบานในภาคเหนือ ปรากฏโครงสรางท่ี 1-5, 7-12  
และ 13 
 
           3)  ช่ือหมูบานท่ีสวนแรกเปนคําประสมและสวนหลังเปนคําโดด พบ
โครงสรางคํา 12 โครงสราง ไดแก (คํานาม+คํานาม)+คํานาม  (คํานาม+คํานาม)+คํากริยา  (คํานาม+
คํานาม)+คําคุณศัพท  (คํานาม+คํานาม)+คําลําดับท่ี  (คํานาม+คํากริยา)+คํากริยา  (คํานาม+คํากริยา)+
คําคุณศัพท  (คํานาม+คําคุณศัพท)+คํานาม  (คํานาม+คําคุณศัพท)+คํากริยา  (คํานาม+คําคุณศัพท)+
คําคุณศัพท  (คํากริยา+คํานาม)+คํานาม  (คํากริยา+คํานาม)+คํากริยา  (คําบุพบท+คํานาม)+คําคุณศัพท 
 
 จากโครงสรางพบวาช่ือหมูบานในภาคกลาง ปรากฏโครงสรางท่ี 1-6, 8, 9, 11 และ 12  
ช่ือหมูบานในภาคตะวันออกเฉียงเหนือ ปรากฏโครงสรางท้ัง 12 โครงสราง  ช่ือหมูบานในภาคใต  
ปรากฏโครงสรางท่ี 1-3, 6, 8 และ 9 ช่ือหมูบานในภาคเหนือ ปรากฏโครงสรางท่ี 1-6, 8 และ 11  
 
           4)  ช่ือหมูบานท่ีสวนแรกเปนคําประสม และสวนหลังเปนคําโดด พบ 
โครงสรางคํา 12 โครงสราง ไดแก  (คํานาม+คํานาม)+(คํานาม+คํานาม)  (คํานาม+คํานาม)+(คํานาม 
+คํากริยา)(คํานาม+คํานาม)+(คํานาม+คําคุณศัพท)  (คํานาม+คํานาม)+(คํากริยา+คํานาม)  (คํานาม+
คํากริยา)+(คํานาม+คํานาม)  (คํานาม+คําคุณศัพท)+(คํานาม+คํานาม)  (คํานาม+คํานาม)+(คําจํานวน     
นับ+คําลักษณนาม) (คํานาม+คําคุณศัพท)+(คํานาม+คํากริยา)  (คํานาม+คําคุณศัพท)+(คํานาม+
คําคณุศัพท)  (คํานาม+คําคุณศัพท)+(คําคุณศัพท+คํานาม)  (คํากริยา+คํานาม)+(คํานาม+คําลําดับท่ี)       
(คําบุพบท+คํานาม)+(คํานาม+คํากริยา)  
 
  ข. ช่ือหมูบานท่ีเปนคําประสม 3 สวน พบโครงสรางคําประสมลักษณะเดียว  
ดังนี ้
       ช่ือหมูบานท่ีสวนแรกเปนคําโดด สวนท่ีสองเปนคําประสมและสวนหลังเปน 
คําโดด พบโครงสรางคํา 6 โครงสราง ไดแก  คํานาม+(คํานาม+คํานาม)+คําคุณศัพท  คํานาม+(คํานาม     
+คํานาม)+คํากริยา  คํานาม+(คํานาม+คําคุณศัพท)+คําคุณศัพท  คํานาม+(คํานาม+คําคุณศัพท)+คํากริยา 
คํานาม+(คํานาม+คํากริยา)+คําคุณศัพท  คํากริยา+(คํานาม+คํานาม)+คําคณุศัพท 
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 จากโครงสรางพบวาช่ือหมูบานในภาคกลาง ปรากฏโครงสรางท่ี 1  ช่ือหมูบานในภาค
ตะวันออกเฉียงเหนือ ปรากฏโครงสรางท้ัง 1, 2 และ 3 ช่ือหมูบานในภาคใต ปรากฏโครงสรางท่ี 2, 3  
และ 4 ช่ือหมูบานในภาคเหนือ ปรากฏโครงสรางท่ี 1, 3, 5 และ 6   
 
  ค. ช่ือหมูบานท่ีเปนคําซอน จากการศึกษาพบเฉพาะช่ือหมูบานในภาคกลาง 
และภาคเหนือเทานั้น 
 

3. ช่ือหมูบานท่ีเปนคํายืมจากภาษาตางประเทศ พบในการตั้งช่ือหมูบานของภาคตะวันออก 
เฉียงเหนือ ภาคใต และภาคเหนือ แตไมปรากฏในการตั้งช่ือหมูบานของภาคกลาง 
 
 สรุปไดวา  เม่ือศึกษาจากลักษณะโครงสรางทางภาษาของช่ือหมูบาน  พบวาเปนการศึกษา
ชนิดของคําท่ีนํามาตั้งช่ือหรือนํามาประกอบเปนช่ือหมูบาน ซ่ึงเกี่ยวของกับคําประสม  ทําใหผูวิจัย
ไดเกณฑในการวิเคราะหช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุร ีดานการสรางคําประสมและ
ลักษณะทางความหมายของคําประสมจากภาษาของช่ือหมูบาน  
 
2. งานวิจัยที่ศึกษาถึงกลวิธีที่ใชในการตั้งชื่อหมูบาน 
 
 การศึกษาถึงกลวิธีท่ีใชในการตั้งช่ือหมูบานหรือช่ือของบุคคลไดสะทอนใหเห็นวา  พ้ืนฐาน 
ของคนไทยมีคานิยมในการตั้งช่ือส่ิงตางๆ มาตั้งแตอดีตแลว ซ่ึงช่ือท่ีตั้งมักบอกหรือส่ือความหมาย 
ไปในทางท่ีดีหรือสรางสรรค  เพ่ือใหเกิดความเปนสิริมงคลแกส่ิงนั้นๆ  โดยท่ัวไปอาศัยหลักความ 
เช่ือเชน เรื่องดวงชะตา โชคลาภ  ความเจริญ อํานาจ  วาสนา  ความสมพงศ  เปนตน  ซ่ึงเม่ือตั้งช่ือ 
แลวทําใหสบายใจแกเจาของช่ือ หรือสถานท่ีอยูอาศัย  ท้ังนี้  ผูวิจัยศึกษาเอกสารจากงานวิจัยท่ีมีการ
คนควาเรียบเรียงโดยสรุปได ดังนี ้
 
 ปราณี  กุลละวณิชย  (2535:76-77) วิจัยเรื่อง “ช่ือหมูบานในมณฑลกวางสีและภาค
ตะวันออกเฉียงเหนือของประเทศไทย”  ศึกษาเกี่ยวกับลักษณะการตั้งช่ือวาช่ือหมูบานและกลวิธี 
ท่ีใชในการตั้งช่ือหมูบาน โดยกําหนดแหลงเก็บขอมูล 7 แหลง คือ เทียนเออ ซีหลิน นาโพ ตงหลัน  
หลงโจว  หนิงหมิง  และหลงอาน โดยพ้ืนท่ีแตละแหลงมีประชากรเปนชาวจวง สรุปผลการวิจัยกล 
วิธีท่ีใชตั้งช่ือหมูบาน ดังนี ้
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 กลวิธีท่ีใชตั้งช่ือหมูบานในมณฑลกวางสีและภาคตะวันออกเฉียงเหนือของประเทศไทย 
 

1) ใชลักษณะภูมิประเทศ  เชน  เหมือง  ปาก  เนิน  ท่ีดอน  หวย     
 

       2)  ใชลักษณะการทํามาหากิน  คือ  การทํานา  ช่ือท่ีนิยมใชคือ ช่ือท่ีขึ้นตนดวยคําวา naz- 
นา  สรุปไดวาชาวจวงทํานาเปนหลัก  ช่ือท่ีขึ้นตนดวย naz-   แสดงใหเห็นผืนนาในพ้ืนท่ีตางๆ
ฉะนั้น จวงจึงมีความผูกพันกับการทํานา  นอกเหนือไปจาก นา  ยังมีช่ือจํานวนหนึ่งท่ีมีคําวา lungz 
หรือ rungz  ไมไทรชนิดหนึ่งตามสภาพจริง ตนไทรเปนส่ิงท่ีเห็นไดท่ัวไปในหมูบานจวงโดยเฉพาะ
เขตทางใต  
  
 วิลาวัณย  แกวส้ินสุด (2542:193) วิเคราะหเรื่อง “การตั้งช่ือหมูบานในจังหวัดสตูล” โดยใช
แนวการตั้งช่ือ ลักษณะของคําและการเปล่ียนแปลงภาษาท่ีใชในการตั้งช่ือหมูบานผลการวิเคราะห
เรื่องของแนวการตั้งช่ือหมูบานแบงได 2 ลักษณะ คือ  
 

1. ช่ือหมูบานท่ีมีสวนประกอบของคําสวนเดียว โดยมักจะเปนช่ือของสัตว พืช บุคคล
สําคัญหรือส่ิงอ่ืนๆ เชน (บาน)ทุง (บาน)ควน  เปนตน 

 
2. ช่ือหมูบานท่ีมีสวนประกอบของคําตั้งแตสองสวนขึ้นไป เชน (บาน)คลองตาย (บาน)

ควนกาหลง  เปนตน 
 

เรื่องลักษณะของคําท่ีใชในการตั้งช่ือหมูบาน  มีท่ีมาจากภาษาไทยลวน ภาษาไทยกับ
ภาษาตางประเทศและภาษาตางประเทศ  เชน  ทาจีน เขาแดง ยาหวา เปนตน 

 
 เรื่องการเปล่ียนแปลงภาษาท่ีใชในการตั้งช่ือหมูบาน พบวา มีการกลายเสียงสระ เชน 

(บาน)กําเบ็ง กลายเปน (บาน)กาแบง  การกลายเสียงพยัญชนะ เชน (บาน)ปลักจุมปอ กลายเปน 
(บาน)ปลักซิมปอ การกลายเสียงวรรณยุกต เชน (บาน)ปากบารา กลายเปน (บาน)ปากบารา เปนตน 
 
 มยุรี  สีชมภ ู(2534:129) วิเคราะหเรื่อง “ช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดยโสธร” 
เพ่ือวิเคราะหแนวการตั้งช่ือหมูบาน ลักษณะของคํา การกลายเสียง การกลายความหมายและภาพ
สะทอนทางสังคมท่ีปรากฏจากช่ือหมูบานสรุปได  ดังนี ้



57 
  

 แนวการตั้งช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมือง  จังหวัดยโสธร พบวา มีการตั้งช่ือหมูบานตาม
ลักษณะภูมิประเทศ ตั้งช่ือหมูบานตามช่ือของพืช ตั้งช่ือหมูบานตามช่ือของสัตว ตั้งช่ือหมูบาน 
ตามลักษณะส่ิงกอสราง ตั้งช่ือหมูบานตามช่ือของบุคคลสําคัญ  
 
 จากช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมือง  จังหวัดยโสธร พบวา ลักษณะของคํามีการเปล่ียนแปลง
ทางภาษาไดแก การกลายเสียง การกลายความหมาย การเปล่ียนช่ือหมูบานแบบใหมและพบ
ลักษณะความสัมพันธของรูปภาษากับความหมายของช่ือ 
 
 สําหรับภาพสะทอนทางสังคมท่ีปรากฏจากช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดยโสธร 
พบวามี 5 ลักษณะ ไดแก  
 

1. สภาพทางภูมิศาสตร ชาวบานตั้งช่ือหมูบานตามถ่ินฐาน บานเรือนท่ีเกี่ยวของกับแหลง
น้ํา  ลักษณะภูมิประเทศ ซ่ึงมักปรากฏคําวา  หนอง  ทา วัง น้ํา โคก ทุง โนน ในช่ือหมูบาน เชน  
บานหนองหิน บานทาเยี่ยม บานโนนจําปา บานทุงแต เปนตน 
 

2. การเลือกทําเลท่ีตั้งหมูบาน จะตั้งตามแหลงน้ําและตั้งตามสภาพของพ้ืนท่ี มักปรากฏ 
ช่ือพืช เชน บานหนองบัว บานโนนคอ บานยางเดี่ยว เปนตน 
 

3. การดําเนินชีวิตของชาวบาน สะทอนใหเห็นวาอาศัยธรรมชาติรอบตวัและลักษณะ
แวดลอม 

 
4. ความเช่ือของชาวบานนั้น สะทอนใหเห็นอยางชัดเจนวา การตั้งช่ือตองใหมีความเปน 

สิริมงคล หากมีช่ือท่ีมีความหมายไมดีก็จะเปล่ียนช่ือใหมแทน เชน ช่ือบานนาด ีเปล่ียนมาจากช่ือ
บานนาซวย ช่ือบานสมสะอาด เปล่ียนมาจากช่ือบานหนองขี้มา เปนตน  
 
 5. ความสัมพันธของชาวบานท่ีมีตอหมูบานเดิม สะทอนจากช่ือหมูบานใหเห็นมักมีคําวา 
คุม ใหม เหนือ ใน ใต ใหญ นอย แสดงใหเห็นถึงความสัมพันธกับชุมชนตางๆ ไดแก คําวา คุม ซ่ึง
หมายถึง การอยูรวมกันเปนกลุม หรือการตั้งช่ือหมูบานขึ้นใหมใหมีความสัมพันธกับช่ือเดิม
เนื่องจากวามีจํานวนประชาชนเขามาอยูเพ่ิมมากขึ้น ทําใหพ้ืนท่ีนอยลง เชน บานคุมเหนือ บาน 
คุมกลาง เปนตน 
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 นฤมล  เกาเอ้ียน (2536:249) วิเคราะหเรื่อง “วัฒนธรรมท่ีเกี่ยวของกับช่ือหมูบานในจังหวัด
สตูล”  เกี่ยวกับความหมายของช่ือหมูบาน ประวัติความเปนมาของช่ือหมูบานสรุปได  ดังนี ้
 
 ช่ือหมูบานในจังหวัดสตูลสะทอนวัฒนธรรมท่ีปรากฏใหเห็นทางดานวัตถุ โดยการเลือก
ทําเลท่ีอยูอาศัยมักจะเลือกจากความอุดมสมบูรณของแหลงน้ํา ดิน ปาไม  ช่ือท่ีแสดงใหเห็นวามี 
การประกอบอาชีพ ช่ือท่ีแสดงใหเห็นวามีการคมนาคม  ช่ือท่ีแสดงใหเห็นวามีการละเลน และช่ือ 
ท่ีแสดงใหเห็นวามีปจจัยทางสังคม 
  
 ดังนั้น ช่ือหมูบานในจังหวัดสตูลมักจะมีคําท่ีเกี่ยวกับแหลงธรรมชาติ เชน บานพรุ บาน
ควน บานทาคลอง บานโคกประดู เปนตน ช่ือหมูบานท่ีเกี่ยวกับปจจัยทางสังคมวัฒนธรรม เชน 
บานเกาะบูโหลน บานเกาะลิเปะ เปนตน ช่ือหมูบานท่ีเกี่ยวของกับวัฒนธรรมท่ีไมเปนวัตถุไดแก 
ดานประเพณี ความเช่ือ การใชภาษาท่ีส่ือใหเห็นความเช่ือ เชน การใชช่ือหมุบานท่ีมีคําวา “หัว”  
เพราะมีความเช่ือเกี่ยวกับความหมายของคํานี้วา หัว หมายถึง ความเหนือ ซ่ึงทําใหคนท่ีอาศัยอยูใน
หมูบานนี้จะรูสึกวามีความสุขเหนือกวาหมูบานอ่ืนๆ  ท้ังยังเปนทิศทางท่ีแสดงความเปนสิริมงคล
ดวย นอกจากนี้ “หัว”ยังมีความหมายถึง สวนท่ีอยูสูงท่ีสุดของรางกาย ถือวาเปนของสูงท่ีสามารถ
เห็นไดเปนอันดับแรก ดังปรากฏในช่ือหมูบาน เชน บานหัวควน บานหัวยาง เปนตน 
 
 สรุปไดวา กลวิธีท่ีใชในการตั้งช่ือหมูบานหรือช่ือของบุคคลหากเปนช่ือหมูบาน ช่ือสถานท่ี 
มักจะมีความเกี่ยวของกับวัฒนธรรมทองถ่ินหรือความเปนอยูของชาวบาน ท่ีอาศัยอยูซ่ึงช่ือสถานท่ี
จะแสดงภาพสะทอนทางกายภาพของภูมิประเทศรอบๆ ท่ีนั้น แตหากเปนช่ือเฉพาะของบุคคลใน
สมัยกอนจะสะทอนใหเห็นความเจริญรุงเรือง อํานาจ บุญบารมี วาสนา โชคลาภ ความเปนสิริมงคล 
ซ่ึงมักบอกหรือส่ือใหทราบถึงความหมายท่ีดีหรือสรางสรรค  ทําใหผูวิจัยไดเกณฑในการวิเคราะห
ช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุร ี  
 
3. งานวิจัยที่ศึกษาถึงที่มาของชื่อหมูบาน 

 
 การศึกษาถึงท่ีมาของช่ือหมูบาน  ทําใหทราบถึงสภาพแวดลอมทางธรรมชาติท่ีประชาชน 
พากันอาศัยอยูซ่ึงแสดงถึงความสนใจ  ความคิดและความสัมพันธท่ีเกี่ยวของกับวัฒนธรรมทองถ่ิน  
ท้ังนี้ผูวิจัยศึกษาเอกสารจากงานวิจัยท่ีไดมีการคนควาเรียบเรียงไว สามารถนํามาอธิบายเรื่องท่ีศึกษา 
ได ดังนี ้
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 นองนุช  มณีอินทร (2543 : 31-96 )ไดศึกษาเรื่อง“การปรับเปล่ียนของช่ือหมูบานในจังหวัด
เชียงใหม” ในปพ.ศ. 2523, 2533 และ 2541รวมท้ังลักษณะทางวัฒนธรรมท่ีสะทอนจากช่ือหมูบาน 
การปรับเปล่ียนดานภาษาในลักษณะตางๆ และปจจัยท่ีทําใหเกิดการปรับเปล่ียนของช่ือหมูบาน 
สรุปผลการวิจัยไดดังนี ้
 
 ลักษณะทางวัฒนธรรมท่ีสะทอนจากช่ือของหมูบานในจังหวัดเชียงใหม คือ 
 
 1)  การตั้งถ่ินฐานใกลแหลงน้ํา ปรากฏในโครงสรางแบบท่ี 1 ภูมิประเทศ(ลักษณะเฉพาะ)+
(คุณสมบัต)ิ พบความถ่ีมากเปนอันดับท่ีหนึ่ง  และพบคําเรียกแหลงน้ําตางๆ มากถึง 18 คํา  เชน แม
คาวเหนือ  หนองหอยใหม  เปนตน 
    

2) ความสําคัญของพ้ืนท่ีปาตอวิถีชีวิตชาวเชียงใหม  พบความถ่ีมากรองลงมาและพบคํา
เรียกพ้ืนท่ีปาแบบตางๆ จํานวน 5 คํา เชน ปาบงหลวง ปารวก เปนตน 

  
 3)  ลักษณะภูมิประเทศแบบพ้ืนท่ีสูง พบความถ่ีของคํารองลงมา  และพบคําเรียกพ้ืนท่ีสูง
แบบตางๆ จํานวน 7 คํา เชน ดอยคํา ดอยหลอ เปนตน 

 
4)  ความหลากหลายของพืชพรรณ สรุปไดจากความถ่ีของการปรากฏคําแสดงลักษณะ 

เฉพาะประเภทช่ือพืชตางๆ เปนจํานวนมากท่ีสุด เชน ปาตาล ดงปาสัก หวยเกี๋ยง เปนตน 
  
 5)  ทิศทาง ตําแหนง ลักษณะเดนหมูบาน ปรากฏคําแสดงลักษณะ เชน แพะสันใหม  ปา
พราวนอก สันตน เปนตน 
   
 6)  ความสําคัญของวัดและศาสนา พบความถ่ีปรากฏเปนจํานวนสูงท่ีสุดในโครงสรางแบบ
ท่ี 2 ช่ือเฉพาะ เชน บุปผาราม ศรีโพธาราม ยางพระธาตุ เปนตน 
   
 7)  ความหลากหลายของกลุมชาติพันธุ พบความถ่ีรองลงมา  และสะทอนใหเห็นความ
หลากหลายของกลุมชาติพันธุ เชน ตะกอคะ โอโลคี  ปยอทะ เปนตน 
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 8)  การเปล่ียนแปลงของลักษณะชุมชน คําแสดงชุมชนแบบใหมในช่ือหมูบาน เชน นิคม
หนองปาขาว สหกรณหนองทาง เปนตน 
 
 Gainey  (1984 : 36-48) ศึกษาเรื่อง  “ภูมินามในภาคตะวันออกและภาคตะวันออกเฉียงใต
ของประเทศไทย : การศึกษาเบ้ืองตนของช่ือหมูบานในจังหวัดชลบุร ีระยอง จันทบุรี และตราด”  
ในสวนท่ีมาของช่ือหมูบาน ผลการศึกษาพบการแบงกลุมช่ือหมูบานตามประเภทของสวนประกอบ
คําตามความหมายของช่ือเปน 4 กลุม  สรุปผลไดดังนี ้
  

1. ประเภทท่ีมีสวนประกอบหลักของช่ือเปนลักษณะเฉพาะทางภูมิศาสตร 
 
                     1.1  หนอง เลิง หลุบ บุง คลอง หวย วัง กุด โขง บอ สระ น้ําสราง น้ํา น้ําจั่น สรางแชง  
 1.2  เกาะ แกง ทา ค ูฝาย เขื่อน 
 1.3  โนน เนิน ดอน โคก ภ ูโพน ขุย จอม  
 1.4  ปา ดง เหลา พง 
 1.5  ไร นา สวน 
 1.6  ดิน หิน ทราย แหง เกิ้ง 
 

2. ประเภทท่ีสวนประกอบหลักของช่ือไมใชลักษณะเฉพาะทางภูมิศาสตร 
 

 2.1  สํานัก ทับ ศาลา หอ หอง โรง ประสาท กู 
 2.2  เมือง เวียง คุม ตลาด 
 2.3  พืช สัตว หรือสวนตางๆ ของพืช สัตว 
 2.4  ช่ือคน ตําแหนง หรือส่ิงท่ีเกี่ยวของกับคน 
 2.5  ส่ิงของ 
 2.6  มงคลนาม 
 

3. ประเภทท่ีสวนประกอบหลักของช่ือบงบอกท่ีตั้งหรือช้ีทิศทาง 
 

 3.1  แถว นอก ใน บน ลาง หัว กลาง ทาย ปาก 
 3.2  เหนือ ใต ตะวันออก หรือช่ือท่ีเกี่ยวกับทิศ เชน แสงอรุณ อุทัยทิศ อุดร เปนตน 
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 4.    ประเภทท่ีสวนประกอบหลักซ่ึงมีลักษณะเฉพาะดานพรรณนา เชน ใหม ใหญ นอย เล็ก 
สูง เพ่ิม ขาด เปนตน 
 
 สุธิวงศ   พงศไพบูลย (2529 : 982-985) ศึกษาเรื่อง “ช่ือบานนามเมืองในภาคใต” สรุปไดวา 
ช่ือบานนามเมืองในภาคใตจะสะทอนใหเห็นถึง  สภาพทางภูมิศาสตร ประวัติศาสตร ทรัพยากร
ทองถ่ินโบราณคดี ความเช่ือและวัฒนธรรมดานอ่ืนๆ เม่ือพิจารณาช่ือบานท่ีมีมาในอดีต พบวาการ
ตั้งช่ือแบบใหมมีแนวนิยม ดังนี ้
 
 1.  ตั้งโดยอาศัยลักษณะภูมิศาสตรของสถานท่ีนั้นๆ  อาจใชส่ิงท่ีปรากฏพิเศษเปนสวนขยาย
ช่ือ เชน ทาขาม หนองจิก เปนตน โดยสวนใหญพบวา ช่ือบานนามเมือง มักมีคําท่ีแสดงลักษณะ 
ภูมิประเทศตามทองถ่ินของภาคใต นั่นคือ ใชคําท่ีบงบอกสภาพท่ีเกี่ยวกับการมีอาณาเขตติดกับน้ํา 
เชน ปาก บอ บาง อาว หนอง หวย เปนตน 
 
 2.  ใชส่ิงนิมิตหมายท่ีเดนชัดเกิดขึ้นรวมกับการตั้งช่ือบานนั้นๆ เชน สะบายอย เหตุเพราะ 
มีสะบาใหญมีกิ่งกานยื่นยอย เปนนิมิตหมาย เปนตน 

 
3.  อาศัยรูปลักษณะท่ีปรากฏและใชความรูสึกจินตนาการเขาเพ่ือกําหนดช่ือ และยังมีการ

แตงนิทานใหเปนตํานานแหงช่ือดวย เชน เขาอกทะลุ เพราะยอดเขามีชองทะลุ ก็มีนิทานเรื่อง เขา 
อกทะลุ  เลาประกอบช่ือ  หรือเกาะหนูเกาะแมว เปนตน 
  
 4.  ช่ือท่ีเปนภาษาตางประเทศ เนื่องจากภาคใตมีความสัมพันธกับชาวตางชาติมานาน จึงมี
การเรียกขาน ช่ือบานนามเมืองตามชาวตางประเทศ เชน ภาษามลายู ภาษาเขมร ภาษาจีน ภาษา
อาหรับ เปนตน  
 5.  ช่ือท่ีเกิดจากสําเนียงการพูด มักเปนไปตามภาษาถ่ิน เชน สะทิงพระ ซ่ึงมีสําเนียงภาษา
ถ่ินจท่ิงพระ  เปนตน 
  
 6.  ตั้งช่ือบานเมืองเปนอนุสรณแกบุคคล หรือตั้งเพ่ือใหระลึกถึงเหตุการณสําคัญท่ีเกิดขึ้น 
  
 7.  ตั้งช่ือเอาเคล็ดใหเปนมงคล อาจตั้งช่ือใหตรงขามกับสภาพความเปนจริง เชน น้ํานอย 
มักจะมีน้ําทวม จึงตั้งช่ือบานวา “น้ํานอย” เพ่ือใหเปนมงคล 
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 8.  ใชคําบาลีสันสกฤตท่ีมีความหมายเปนสิริมงคล 
 
 ปญญา   ศรีนาค (2545 : 120-123)  กลาวในเรื่อง “ช่ือบานนามเมืองริมฝงทะเลอันดามัน 
ในภาษามลาย”ู   ถึงช่ืออําเภอ ช่ือจังหวัดตางๆ ท่ีมีท่ีมาจากภาษามลาย ูโดยอาศัยขอมูลทาง
ประวัติศาสตร ยกตัวอยางพอสรุปได  ดังนี ้     
  
 คุระบุรี  เปนอําเภอเหนือสุดของจังหวัดพังงา พงศาวดารเมืองถลาง  สะกดช่ือเมืองนี้วา ก็รา 
ภาษามลายู  คือ  Kura  อาน กูรา แปลวา เตา ภาษาไทยเรียก เตาทะเลชนิดหนึ่งวา เตากระชายหาด
อําเภอคุระบุรี เปนท่ีเตาทะเลวางไข คุระบุรี  คือ เมืองเตา (วางไข) 
 
 พังงา  เปนช่ือจังหวัด ถูกยกขึ้นเปนเมืองตรีในรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระนั่งเกลาฯรัชกาล
ท่ี 3 ตามพระราโชบายแกปญหาเมืองไทรบุร ีกอนหนานั้นเอกสารไทย  เรียกเมืองนี้วา  กรารูงา 
สันนิษฐานท่ีมาช่ือพังงาหลายทาง  แตจากคําบอกเลาของชาวเมืองคนเกาแก  กรารูงา  มาจากภาษา
มลายูวา  Kuala, Punggah อาน กัวลาพูงฆาห  Punggah อาน พูงฆาห แปลวา  ขนถายสินคา กัวลา
พูงฆาห คือ กรารูงา แปลวา ปากน้ําขนถายสินคา  เพราะพังงาเคยเปนเมืองตน ทางการขนสงสินคา
ขามแหลมเสนหนึ่ง  ตามเสนทางนิราศถลางของนายมี  ศิษยสุนทรภู  ขามภูเขานางหงสตามเสนทาง
ถนนเพชรเกษม  ทางหลวงหมายเลข 4 เดิมไปพบเสนทางท่ีเปนถนนหมายเลข 4118 ชาวบานเรียก 
ถนนสายบานบางเหรียง พบลําคลองแสงท่ีอําเภอพนม จังหวัดสุราษฎรธานี แมน้ําตาป อาวบาน
ดอน และอาวไทยในท่ีสุด 
 เกาะลันตา  เปนเกาะอยูในทะเลภูเก็ต  เปนอําเภอขึ้นกับจังหวัดกระบ่ี  ภาษามลายู  Lantar  
อาน ลันตาร  แปลวา  ตั้ง, วางอยู  ดวยตัวเกาะตั้งขวางเสนทางเดินเรือเขาฝงแผนดินใหญเปน
ระยะทางยาว 
 
 ไพฑูรย   ปยะปกรณ (2531 : 76-77) กลาวไวใน “ภูมิศาสตรชนบท”  เรื่อง ภูมินามกับ
ลักษณะการตั้งถ่ินฐานชนบทวา ภูมินาม หรือช่ือเรียกสถานท่ี (place name) เปนวัฒนธรรมทางดาน
ภาษา ท่ีมนุษยตั้งขึ้นเรียกสถานท่ีตางๆ สัมพันธเกี่ยวของกับวิถีทางการดําเนินชีวิตของตน การตั้ง
ถ่ินฐานของมนุษย จะเลือกบริเวณท่ีราบเหมาะกับการเพาะปลูกใกลแหลงอาหาร แหลงน้ํา มีความ
ปลอดภัยและการคมนาคมสะดวก   
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 มน ู วัลยเพ็ชร (2520 : 1-13)  กลาวไวใน เรื่อง “ภูมิศาสตรการตั้งถ่ินฐานในชนบทของ
ประเทศไทย” วาการตั้งถ่ินฐานของหมูบานและตําบลในชนบทไทยนั้น  เปนการแสดงถึง
ความสัมพันธระหวางมนุษยกับส่ิงแวดลอมทางธรรมชาติเปนสวนใหญ มักกระจายกันอยูหรือ
รวมกลุมกันแตเปนกลุมขนาดเล็กไมหนาแนน วิถีชีวิตครอบครัวในชนบทไทย  มีลักษณะคลายคลึง
กัน คือ มีท่ีดินเพาะปลูก เล้ียงเปดไก ปลูกผัก เพ่ือเล้ียงตัวเองและครอบครัว    
  
 กล่ิน  คงเหมือนเพชร (ม.ป.ป. :1) ศึกษาเรื่อง “ประวัติ ตํานาน นิทาน ความเช่ือเกี่ยวกับ 
ช่ือบานนามเมือง จังหวัดกระบ่ีและฝงทะเลตะวันตก” สรุปการกําหนดช่ือหมูบานท่ัวไปไว  ดังนี ้
 

1.   ตั้งช่ือโดยอาศัยสภาพทางภูมิศาสตรมากกวาอยางอ่ืน เพราะภูมิประเทศเปนสัญลักษณ 
ท่ีมีลักษณะเดนมองเห็นได เชน พ้ืนท่ี แมน้ํา ลําคลอง หนองบึง ภูเขา ทะเล ตนไม เปนตน      
 
 2.  ตั้งช่ือโดยอาศัยขอมูลทางประวัติศาสตรท่ีเกิดขึ้นในทองถ่ินนั้นๆ มากอน แลวนํามาตั้ง
ช่ือหมูบาน 
 
 3.  ตั้งช่ือโดยอาศัยนิทาน ตํานานทองถ่ิน ท่ีจินตนาการเองจากสภาพแวดลอมทางธรรมชาติ
รอบตัว 
  
 4.  ตั้งช่ือโดยอาศัยสภาพการณท่ีเขาไปหักรางถางพง  เพ่ือใชเปนท่ีทํากินแลวกลายมาเปน
ช่ือหมูบานตอมาในภายหลัง 
 5.  ตั้งช่ือโดยอาศัยแหลงอาศัยของสัตวบางจําพวก 
  
 6.  ตั้งช่ือจากช่ือของบุคคล เพ่ือเปนเกียรติแกบุคคล ผูเคยทําคุณประโยชนแกทองถ่ินหรือ
เขาไปอยูอาศัยในทองท่ีนั้นกอนคนอ่ืน 
   
 ไพพรรณ  อินทนิล (2542: 196-205)  ศึกษาเรื่อง “ประวัติช่ืออําเภอ  ตําบล  และหมูบาน  
จังหวัดชลบุรี”  จํานวน 816 ช่ือ  จําแนกประเภทท่ีมาของช่ือตําบลและหมูบานได  11  ประเภท  
สรุปไดดังนี ้
 

1. ช่ือท่ีเปนลักษณะทางภูมิศาสตร  จํานวน 438  ช่ือ เชน  เกาะลอย  เขาชก  เปนตน 
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2. ช่ือท่ีเกี่ยวกับการประกอบอาชีพ  จํานวน 69 ช่ือ  เชน  นาเกลือ  ไรกลวย  สวนตาล   
เปนตน 
 

3. ช่ือท่ีแสดงตําแหนงท่ีตัง้  จํานวน 60 ช่ือ  เชน  บนเนิน  เชิงเนิน  ทองคุง  เปนตน 
 

4. ช่ือท่ีเกี่ยวกับพรรณไมทองถ่ิน จํานวน 56 ช่ือ  เชน  กระทุม  ไผ  โพธ์ิ  เปนตน 
 

5. ช่ือท่ีเกี่ยวกับทรัพยากรธรรมชาติ  จํานวน 48 ช่ือ  เชน  ถานบน  อางศิลา  หัวหิน 
เปนตน 
 

6. ช่ือท่ีเกี่ยวกับเหตุการณ  ตํานาน  นิทาน  จํานวน 46 ช่ือ  เชน  บางนาง  พานทอง  ใหม  
เปนตน 
 

7. ช่ือท่ีเกี่ยวกับส่ิงกอสรางและสถานท่ี  จํานวน 33 ช่ือ  เชน  บอหิน  อางแกว  อูตะเภา  
เปนตน 
 

8. ช่ือท่ีเปนบุคคล  จํานวน 18 ช่ือ  เชน  ศรีราชา  เจาพระยา  หนองตาฮวม  เปนตน 
 

9.  ช่ือท่ีเกี่ยวกับศาสนสถานและส่ิงศักดิ์สิทธ์ิ  จํานวน 16 ช่ือ  เชน  พรหม  วัดหลวง   
วัดโบสถ  เปนตน 
 

10. ช่ือท่ีเปนช่ือสัตว  จํานวน 12 ช่ือ  เชน  ชาง  เขานกยูง  บางปลาสรอย  บางสมัน   
เปนตน 
 

11. ช่ือท่ีมีช่ืออ่ืนๆ  จํานวน 33 ช่ือ  เชน  พนัสนิคม รื่นรมย  สามแยก  เปนตน 
 
นอกจากนี้พบวามีช่ือหมูบาน 45 ช่ือ  มีการเปล่ียนแปลงช่ือไปจากเดิม  สาเหตุเพราะ

ตองการความหมายท่ีเปนสิริมงคล 8 ช่ือ  เชน  บานนาฤกษ (จากเดิมช่ือบานนาเริก)  เชน  บานทับ
เจริญ  (จากเดิมช่ือบานทับราง)  เปนตน  เขาใจผิด  ทําใหเรียกผิด  สะกดผิด 16 ช่ือ  เชน  บานกุฏ
โงง (จากเดิมช่ือบานกุดโงง)  บานหนองวง (จากเดิมช่ือบานหนองวงษ)  เปนตน  เกิดการกรอน
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เสียงหรือกลายเสียง 13 ช่ือ  เชน  บานเกาะขามใหญ (จากเดิมช่ือบานเกาะมะขามใหญ)  บานนามวง 
(จากเดิมช่ือบานนามะมวง)  เปนตน  มีเหตุการณ  ตํานานเกิดขึ้นใหม 7 ช่ือ  เชน  บานส่ีดาน (จาก
เดิมช่ือบานวังคอ)  บานขุนชํานาญ (จากเดิมช่ือบานโปงชํานาญ)  เปนตน  และตองการแกไขให
ถูกตอง 1 ช่ือ  เชน  บานเขาคันทรง (จากเดิมช่ือบานเขาคันธง)  เปนตน   
 
 ประภาศร ี พวงจันทรหอม (2539: 262-263) ศึกษาเรื่อง “ช่ือหมูบานและตําบลในอําเภอเมือง  
จังหวัดเพชรบูรณ” สรุปไดดังนี ้
 
 1.  วัฒนธรรมการตั้งถ่ินฐาน เปนปจจัยทางภูมิศาสตรท่ีชาวบานนิยมตั้งบานเรือนอยูเปน
จํานวนมาก  อันประกอบดวยลักษณะภูมิประเทศ 5 ลักษณะ ไดแก   
  
 ท่ีราบลุมแมน้ํา ซ่ึงพบเห็นเดนชัดเปนพิเศษ เชน บริเวณท่ีเปน หวย วัง คลอง หนอง น้ํา 
ซับ ทา  ตะกุด ช่ือท่ีปรากฏ เชน บานวังยาว บานคลองขุด บานหนองนารี เปนตน 
 
 ท่ีดอนน้ําทวมไมถึงไดแกบริเวณท่ีเปน โนน เนิน เขา และโคก ช่ือท่ีปรากฏ เชน บาน 
โนนเสาธง  บานเขาขาด เปนตน 
 
 ท่ีกําบังภัยเพ่ือปองกันความรุนแรงจากภัยธรรมชาต ิไดแก  บริเวณท่ีเปนปาดงและถํ้า  
ช่ือท่ีปรากฏ เชน  บานปาเสนห  บานถํ้าน้ําบัง  เปนตน 
 
    ท่ีดินสําหรับทําการเพาะปลูกไดแก บริเวณท่ีเปน นา ทุง ไร และสวน ช่ือท่ีปรากฏ เชน 
บานนาเจริญ บานทุงหินปูน เปนตน 
 
 ทรัพยากรปาไม ซ่ึงมีท้ังพรรณไมเนื้อแข็งและพรรณไมเนื้อออน ไดแก ตะเคียน สัก เดื่อ 
สะแก ฯลฯ  ช่ือท่ีปรากฏ เชน บานหนองเคียน บานคลองปาสัก เปนตน 
 

2. วัฒนธรรมการประกอบอาชีพ ช่ือหมูบานและตําบลนอกจากจะบอกลักษณะภูมิประเทศ
ของท่ีดินสําหรับทําการเพาะปลูกแลว  ยังบอกลักษณะการประกอบอาชีพของชาวบาน ไดแก 
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 ช่ือท่ีบอกอาชีพทํานาทําไรและทําสวน ช่ือท่ีปรากฏ เชน บานนา บานไร บานสวนหมอน 
เปนตน 
  
 ช่ือท่ีบอกลักษณะพรรณไมและไมผลท่ีชาวบานปลูกในบริเวณนั้น ไดแก ปลูกตนยา ปลูก
หมอนและปลูกมะมวง เชน บานยาวี บานสวนหมอน และบานปามวง เปนตน 
 
 ช่ือท่ีบงบอกถึงอาชีพเล้ียงสัตว  ไดแก อาชีพเล้ียงวัว เชน บานนาง่ัว เปนตน  
 
 ช่ือท่ีบอกอาชีพชางฝมือ ไดแก อาชีพสานหวดและซอง อาชีพเล่ือยไมและอาชีพทําปูน
แดง เชน บานวังกนหวด บานวังซอง บานโนนโรงเล่ือย และบานทุงหินปูน เปนตนอาชีพจับสัตวน้ํา 
จะมีเครื่องมือท่ีใชในการจับสัตวน้ํา ไดแก ซอง เชน บานวังซอง เปนตน อาชีพลาสัตว ไดแก เห็น
(อีเห็น) เชน บานหวยเห็น เปนตน 
 

3.  วัฒนธรรมการบริโภค เนื้อสัตว และพืชผักท่ีนํามาประกอบอาหาร และรับประทานเปน
ผักสด ช่ือสัตวและพืชผักจะไปปรากฏเปนช่ือหมูบานและตําบล เชน บานนาง่ัว บานหวยเห็น บาน  
ทุงแค บานโนนจั่น บานหนองผักบุง บานดงมูลเหล็ก บานซําอีเลิศ เปนตน 

 
4.  ความเช่ือและคานิยม ตนโพธ์ิ โมคลา ซ่ึงชาวพุทธเช่ือวาเปนตัวแทนของพระพุทธเจา   

การเคารพผูอาวุโสจะเรียกผูสูงอายุวา  ตาหรือยาย การยกยองผูท่ีมีความรู ความสามารถจะเรียกผูมียศ
ทางตํารวจวาหมวด เรียกบุคคลท่ีเปนนักบวชวา พราหมณ  หรือเรียกช่ือ ช่ือสกุลของผูนําทองถ่ิน เพ่ือ
เปนการยกยองช่ือท่ีปรากฏ เชน บานหนองตาวง บานขมวด บานพลํา บานงามประทีป เปนตน  

 
นอกจากนั้นคําบางคําแสดงความเปนสิริมงคล  มีความเจริญรุงเรืองแกผูอาศัยอยูในหมูบาน 

คําเหลานี้จะไปปรากฏเปนช่ือหมูบานและตําบล เชน บานปาเสนห บานชัยมงคล บานดงเจริญ เปนตน 
  

6. เหตุการณทางประวัติศาสตร บริเวณท่ีตั้งของหมูบานเคยเปนท่ีคอยเหลาทหาร จึงทําให
เหตุการณนี้  ไปปรากฏเปนช่ือหมูบานและตําบล เชน หมูบานทาพล เปนตน 
   
 ระพีพรรณ  แกวจันทรา  (2549: 127-144)  ศึกษาเรื่อง “ช่ือสถานท่ีทองเท่ียวในจังหวัดตาก” 
และสรุปช่ือสถานท่ีทองเท่ียวท้ังหมดในจังหวัดตาก ดังนี ้
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1. ช่ือสถานท่ีทองเท่ียวท่ีมีความหมายตรงตามรูปภาษา ยกเวนช่ือดอยแมระเมิง   
 

 2.  ช่ือสถานท่ีทองเท่ียวท่ีมีความหมายเปรียบจํานวน 2 ช่ือ ไดแก ดอยสอยมาลัย และน้ําตก 
ผาเทวะ 
 
 3.  ช่ือสถานท่ีทองเท่ียวท่ีมีความหมายตามตํานาน จํานวน 23 ช่ือ เชน อุทยานแหงชาติลาน
สาง อุทยานแหงชาติขุนพะวอ น้ําตกลานเล้ียงมา ถํ้าแมอุสุ ถํ้าแมกาษา เปนตน 
 
 จําแนกตามลักษณะการตั้งช่ือสถานท่ีทองเท่ียวท้ังหมดในจังหวัดตาก สรุปไดดังนี ้
 

1. ช่ือสถานท่ีทองเท่ียวท่ีตั้งตามลักษณะภูมิประเทศ จํานวน12 ช่ือ ไดแก 
 

1.1 ตั้งช่ือตามลักษณะของหนาผา ไดแก น้ําตกผาลาด น้ําตกผาลาด น้ําตกผาเท 
 

                     1.2  ตั้งช่ือตามลักษณะของหิน ไดแก  สะพานหินธรรมชาติ พระธาตุหินกิ่วดอยดินกี ่  
วัดมณีบรรพตวรวิหาร 
 
 1.3   ตั้งช่ือตามลักษณะของภูเขา ไดแก ดอยหัวหมด วัดเขาถํ้า วัดดอนแกว เนินพิศวง 
 
                     1.4  ตั้งช่ือตามลักษณะภูมิประเทศท่ีมองเห็นโดยรอบ ไดแก มอนกิ่วลม วัดชุมพลคีรี      
 
 2.  ช่ือสถานท่ีทองเท่ียวท่ีตั้งช่ือตามช่ือแมน้ําลําธาร จํานวน 4 ช่ือ ไดแก อุทยานแหงชาต ิ
แมเมย ตลาดริมเมย น้ําตกผาขาว-ผาแดง  ถํ้าธารลอดผาขาวผาแดง  
 
 3.  ช่ือสถานท่ีทองเท่ียวท่ีตั้งช่ือตามช่ือพืช จํานวน 3 ช่ือ ไดแก ตนกระบากใหญ  ผาปรง 
น้ําตกปาหวาย 
   
 4.  ช่ือสถานท่ีทองเท่ียวท่ีตั้งช่ือตามช่ือสัตว จํานวน 2 ช่ือ ไดแก น้ําตกผาผ้ึง น้ําตกผ้ึงหลวง 
 
 5.  ช่ือสถานท่ีทองเท่ียวท่ีตั้งช่ือตามช่ือบุคคล  จํานวน 10 ช่ือ เชน อุทยานแหงชาต ิน้ําตก 
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พาเจริญ มอนพูนสุดา มอนครูบาไส ศาลสมเด็จพระเจาตากสินมหาราช ศาลเจาพอพะวอ เปนตน 
 
 6.  ช่ือสถานท่ีทองเท่ียวท่ีตั้งช่ือตามตํานานหรือเรื่องราวทางประวัติศาสตร จํานวน 12 ช่ือ  
เชน อุทยานแหงชาติลานสาง  น้ําตกลานสาง  ผาสามเงา วัดพระบรมธาตุ ตรอกบานจีน เปนตน 
 
 7.  ช่ือสถานท่ีทองเท่ียวตั้งตามช่ือสถานท่ีมีอยูเดิม จํานวน 9 ช่ือ เชน ถํ้าแมอุสุ ถํ้าแมกาษา  
น้ําตกแมระเมิง น้ําตกปาหมาก เปนตน 
 

8.  ช่ือสถานท่ีทองเท่ียวท่ีตั้งช่ือตามคําภาษากะเหรี่ยง จํานวน 11 ช่ือ เชน น้ําตกทีลอเล น้ําตก
ทีลอซู  ถํ้าตะโคะบิ หมูบานแปโดทะ หมูบานอุมผางคี หมูบานปะหละทะ  เปนตน 
  
 9.  ช่ือสถานท่ีทองเท่ียวท่ีตั้งช่ือเพ่ือความเปนมงคล  จํานวน 5 ช่ือ ไดแก  สวนเทพพิทักษ 
วัดโพธิคุณ วัดไทยวัฒนาราม สะพานมิตรภาพไทย-พมา อําเภอพบพระ 
  

10.  ช่ือสถานท่ีทองเท่ียวท่ีตั้งช่ือในลักษณะอ่ืนๆ จํานวน 3 ช่ือ ไดแก ดอยสอยมาลัย น้ําตก
ผาเทวะ อําเภอแมระมาด 
 
 จําแนกช่ือสถานท่ีทองเท่ียวในจังหวัดตาก  ท่ีมีการเปล่ียนแปลงออกเปน 3 ลักษณะสรุป 
ได ดังนี ้
 
 1.  ช่ือสถานท่ีทองเท่ียวท่ีมีการเปล่ียนแปลงดานเสียง จํานวน7 ช่ือไดแก ทีลอเล ทีลอซู      
ทีลอจอ เลตองค ุทิโพจิ ปะหละทะ แปโดทะ   
  

2.  ช่ือสถานท่ีทองเท่ียวท่ีมีการเปล่ียนแปลงดานคํา  จํานวน 2 ช่ือไดแก พบพระและอุมผาง 
  

3.  ช่ือสถานท่ีทองเท่ียวท่ีมีการเปล่ียนเปนช่ือใหม จํานวน 10 ช่ือ เชน อุทยานแหงชาติตาก
สินมหาราช  อุทยานแหงชาติขุนพะวอ บอน้ํารอนพาเจริญ น้ําตกขุนพะวอ เปนตน 
  

การศึกษาช่ือท่ีมีความสัมพันธกับลักษณะภูมิประเทศ จําแนกไดดังนี ้
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1. สถานท่ีทองเท่ียวบอกวาอยูบนภูเขา มักปรากฏคําวา ดอย ดอน มอน เขา เนิน เชน ดอย
หัวหมด  ดอยสอยมาลัย มอนกิ่วลม มอนครูบาไส เนินพิศวง เปนตน 

 
2. ช่ือสถานท่ีทองเท่ียวบอกลักษณะบางประการของหนาผา  เชน น้ําตกผาลาด น้ําตกผาเท 

น้ําตกผานอย น้ําตกผาผ้ึง เปนตน 
 
3. ช่ือสถานท่ีทองเท่ียวท่ีบงบอกสภาพของปาไมหรือชนิดของตนไม เชน ตนกระบากใหญ 

ผาปรง  น้ําตกปาหมาก เปนตน 
 
4. ช่ือสถานท่ีทองเท่ียวท่ีแสดงลักษณะภูมิประเทศในลักษณะอ่ืนๆ เชน สะพานหิน

ธรรมชาติ เปนตน 
 
การศึกษาช่ือท่ีมีความสัมพันธกับตํานานหรือเหตุการณทางประวัติศาสตร จําแนกได ดังนี ้
 
1. ช่ือสถานท่ีทองเท่ียวท่ีมีความสัมพันธกับเรื่องราวของพระมหากษัตริย เจาเมืองหรือ

บุคคลท่ีประชาชนนับถือ เชน ผาสามเงา เจดียยุทธหัตถี คอกชางเผือก เปนตน 
 
2. ช่ือสถานท่ีทองเท่ียวท่ีมีความสัมพันธกับตํานานทางพระพุทธศาสนา เชน วัดดอยขอย

เขาแกว  วัดพระบรมธาตุ เปนตน  
 
3. ช่ือสถานท่ีทองเท่ียวท่ีมีความสัมพันธกับกลุมชนท่ีตั้งถ่ินฐานอยูบริเวณนั้น เชน ศาลเจา

พอพะวอ น้ําตกพาเจริญ ตรอกบานจีน เปนตน 
 
สวนช่ือสถานท่ีทองเท่ียวท่ีมีความสัมพันธกับวัฒนธรรม จําแนกไดดังนี ้
 
1. ช่ือสถานท่ีทองเท่ียวท่ีมีความสัมพันธกับวัฒนธรรมดานความเช่ือ เชน ศาลสมเด็จพระ

เจาตากสินมหาราช ศาลเจาพอพะวอ ผาสามเงา วัดไทยวัฒนาราม วัดโพธิคุณ เปนตน                                     
 
2. ช่ือสถานท่ีทองเท่ียวท่ีมีความสัมพันธกับวัฒนธรรมทางภาษา เชน พระธาตุหินกิ่วดอย

ดินกี่  บอน้ํารอนหวยน้ํานัก มอนกิ่วลม มอนพูนสุดา มอนครูบาไส อุมผางคี แมอุสุ เปนตน 
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สรุปผลการศึกษางานวิจัยท่ีเกี่ยวของกับท่ีมาของช่ือหมูบาน พบวา ช่ือหมูบานทําใหทราบ
ท่ีมาและความหมาย ซ่ึงแสดงความสัมพันธระหวางช่ือกับสภาพภูมิศาสตรดังปรากฏคําแสดงพ้ืนท่ี 
เชน แมน้ํา หนอง บึง ลําคลอง  ภูเขา ทะเล ตนไม เปนตน ความสัมพันธระหวางช่ือกับประวัติศาสตร
ท่ีเกิดขึ้นในทองถ่ินนั้นๆ  ปรากฏคําท่ีแสดงเรื่องราวเกี่ยวกับพระมหากษัตริย เจาเมือง หรือบุคคล
สําคัญและความสัมพันธระหวางช่ือกับวัฒนธรรมในทองถ่ิน ปรากฏคําท่ีแสดงวัฒนธรรมทางความ
เช่ือ ตํานาน เรื่องเลาและคําท่ีแสดงวัฒนธรรมทางภาษาดวย 
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บทที ่ 3 
 

วิธีการวิจัย 
 

แหลงขอมูล 
 

 แหลงขอมูลท่ีใชในการวิจัยแบงออกเปน 2 กลุม ไดแก ขอมูลจากเอกสารและขอมูลจาก 
การสัมภาษณ  ดังนี ้
 
 1. ขอมูลเอกสารท่ีเปนช่ือหมูบานและชุมชนไดจากประกาศกระทรวงมหาดไทย เรื่อง    
การกําหนดเขตตําบลในทองท่ีอําเภอเมืองลพบุร ีในมาตรา 6 แหงพระราชบัญญัติลักษณะปกครอง
ทองท่ีพุทธศักราช 2475 ลงวันท่ี 29 ธันวาคม 2540  มีช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุร ี
จํานวน 219 หมูบาน และช่ือชุมชน จํานวน 20 ชุมชน   
  
 2. ขอมูลจากการสัมภาษณ ขอมูลเกี่ยวกับประวัติและท่ีมาของช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมือง 
จังหวัดลพบุร ีไดจากการสัมภาษณวิทยากรในหมูบาน จากการเสนอแนะของกํานัน ผูใหญบาน   
เจาอาวาสและครูโดยบันทึกเสียงและจดบันทึกขอมูลการสัมภาษณ 
 

ประชากรและกลุมตัวอยาง    
 

 ประชากรท่ีใชในการศึกษาไดแก ช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุร ีตามประกาศ
กระทรวงมหาดไทย เรื่อง การกําหนดเขตตําบลในทองท่ีอําเภอเมืองลพบุรี ในมาตรา 6  แหง
พระราชบัญญัติลักษณะปกครองทองท่ี พุทธศักราช  2475 จํานวน  219  หมูบาน ผูวิจัยนําช่ือ
หมูบานทุกช่ือมาวิเคราะห  ในกรณีหมูบานมีช่ือท่ีซํ้ากัน  ผูวิจัยจะนํามาวิเคราะหเพียง 1 ช่ือเทานั้น  
ช่ือหมูบานท่ีนํามาว ิเคราะหท้ังหมดมี จํานวน 170  ช่ือ    
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เคร่ืองมือที่ใชในการวิจัย 
 

 เครื่องมือท่ีใชในการวิจัยครั้งนี ้ไดแก  เกณฑดานการสรางคํา เกณฑการวิเคราะหโครงสราง
ของช่ือหมูบาน เกณฑดานท่ีมาของช่ือหมูบาน เกณฑดานการพิจารณาความหมายของช่ือหมูบานใน
เขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุร ีโดยมีรายละเอียดดังนี ้
  
1.  เกณฑดานการสรางคํา 
  
 ผูวิจัยใชเกณฑดานการสรางคําของราตร ี ธันวารชร (2551:108-135) ท่ีกลาวถึงโครงสรางของ 
คําประสมในภาษาไทย ดังนี้    
  
 โครงสรางของคําประสมในภาษาไทย แบงออกเปน 2 แบบ คือ แบบแรก เกิดจากสวนหลักกับ
สวนขยาย และแบบท่ีสอง เกิดจากสวนหลักกับสวนหลัก ดังนี ้
  
 แบบแรก สวนหลักกับสวนขยาย จําแนกเปนแบบยอยได12 ลักษณะ คือ 

 
1) สวนหลักเปนคําเดี่ยว สวนขยายเปนคําเดี่ยว คําประสมลักษณะนี้เกิดจาก คํานามประสม 

กับคํานามหรือคํากริยา เชน ขนอนตลาด  ขาโปรด  คนทาน เปนตน คําประสมนี้แสดงเปนโครงสราง 
ได ดังนี ้
 คําประสม เกิดจาก  สวนหลัก(คําเดี่ยว)+สวนขยาย(คําเดี่ยว) 
 ขนอนตลาด   เกิดจาก  ขนอน      +  ตลาด 
 ขาโปรด   เกิดจาก  ขา      +  โปรด 
 คนทาน  เกิดจาก  คน      +  ทาน 

 
2) สวนหลักเปนคําเดี่ยว สวนขยายเปนกลุมคํา คําประสมลักษณะนี้เกิดจาก คํานามประสม 

กับกลุมคํากริยาหรือกลุมคํานามหรือกลุมคําจํานวนนับหรือกลุมคําบุพบท เชน ขาสองเจา คีมคีบงู  
บวงคลองงู เปนตน แสดงเปนโครงสรางได ดังนี ้
 คําประสม เกิดจาก  สวนหลัก(คําเดี่ยว)+สวนขยาย(กลุมคํา) 
 ขาสองเจา เกิดจาก  ขา     +  สองเจา 
 คีมคีบงู  เกิดจาก  คีม     +   คีบงู  



73 
  

 คําประสม เกิดจาก  สวนหลัก(คําเดี่ยว)+สวนขยาย(กลุมคํา) 
 บวงคลองงู เกิดจาก  บวง                       +  คลองงู 
 

3) สวนหลักเปนคําเดี่ยว สวนขยายเปนคําประสม คําประสมลักษณะนี้เกิดจาก คํานามประสม 
กับคํานามหรือคํากริยา เชน กระดาษน้ําสม ขาแผนดิน ขาวคานา เปนตน แสดงเปนโครงสรางได ดังนี ้
 คําประสม เกิดจาก  สวนหลัก(คําเดี่ยว)+สวนขยาย(คําประสม) 
 กระดาษน้ําสม เกิดจาก  กระดาษ     +   น้ําสม 
 ขาแผนดิน เกิดจาก  ขา                  +   แผนดิน    
 ขาวคานา เกิดจาก  ขาว                        +   คานา 
 

4) สวนหลักเปนคําเดี่ยว สวนขยายเปนคําซอน คําประสมลักษณะนี้เกิดจาก คํานามประสม 
กับคํานามหรือคํากริยา เชน ของตอบแทน ขุมเปอกตม คําเล่ืองลือ เปนตน แสดงเปนโครงสรางได  
ดังนี ้  
 คําประสม เกิดจาก  สวนหลัก(คําเดี่ยว)+สวนขยาย(คําซอน) 
 ของตอบแทน เกิดจาก  ของ                  +  ตอบแทน  
 ขุมเปอกตม เกิดจาก  ขุม                  +  เปอกตม   
 คําเล่ืองลือ  เกิดจาก  คํา                          +  เล่ืองลือ 
 

5) สวนหลักเปนคําเดี่ยว สวนขยายเปนคําประสาน คําประสมลักษณะนี้เกิดจาก คํานาม 
ประสมกับคําคุณศัพทหรือคํานาม เชน คนขี้ฉอ เรือพระท่ีนั่ง เปนตน แสดงเปนโครงสรางได ดังนี ้
 คําประสม เกิดจาก  สวนหลัก(คําเดี่ยว)+สวนขยาย(คําประสาน) 
 คนขี้ฉอ  เกิดจาก  คน                  +  (ขี้+ฉอ)  
 เรือพระท่ีนั่ง เกิดจาก  เรือ                  +  (พระ+ท่ีนั่ง)   
 

6) สวนหลักเปนคําเดี่ยว สวนขยายเปนคําเดี่ยวและคําประสม คําประสมลักษณะนี้เกิดจาก  
คํานามประสมกับคํากริยาและคํานาม เชน ตึกรับแขกเมือง ท่ีรับแขกเมือง เปนตน แสดงเปนโครง 
สรางได ดังนี ้
 คําประสม เกิดจาก  สวนหลัก(คําเดี่ยว)+สวนขยายคําเดี่ยว+(คําประสม) 
 ตึกรับแขกเมือง เกิดจาก  ตึก     +   รับ                 + (แขก+เมือง)   
 ท่ีรับแขกเมือง เกิดจาก  ที     +   รับ                + (แขก+เมือง)    
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7) สวนหลักเปนคําประสม สวนขยายเปนคําเดี่ยว คําประสมลักษณะนี้เกิดจากคําประสม 
นาม ประสมกับคํากริยา คําคุณศัพทหรือคํานาม เชน ขาวตมหอ ดอกไมแกว  ดินสอดํา เปนตน  
แสดงเปนโครงสรางได ดังนี ้
 คําประสม เกิดจาก  สวนหลัก(คําประสม)+สวนขยาย(คําเดี่ยว) 
 ขาวตมหอ เกิดจาก  ขาว+ตม                +  หอ 
 ดอกไมแกว   เกิดจาก  ดอก+ไม       +  แกว      
 ดินสอดํา เกิดจาก  ดิน+สอ                     +  ดํา  
 

8) สวนหลักเปนคําประสม สวนขยายเปนกลุมคํา คําประสมลักษณะนี้เกิดจากคําประสมนาม
ประสมกับกลุมคํานามหรือกลุมคํากริยา เชน ไมรวกตรวจนก หนังสือกาคาบ เปนตน แสดงเปน 
โครงสรางได ดังนี ้
 คําประสม  เกิดจาก  สวนหลัก(คําเดี่ยว)+สวนขยาย(กลุมคํา) 
 ไมรวกตรวจนก  เกิดจาก  ไมรวก          +  ตรวจนก 
 หนังสือกาคาบ    เกิดจาก  หนังสือ                  +  กาคาบ   
    

9) สวนหลักเปนคําประสม สวนขยายเปนคําประสม คําประสมลักษณะนี้เกิดจากคําประสม 
นาม ประสมกับคําประสมนาม เชน นายกองชางกอ นายกองชางเล่ือย เปนตน แสดงเปนโครงสราง 
ได ดังนี ้
 คําประสม  เกิดจาก  สวนหลัก(คําประสม)+สวนขยาย(คําประสม) 
 นายกองชางกอ  เกิดจาก  นายกอง                +  ชางกอ  
 นายกองชางเล่ือย เกิดจาก  นายกอง                    +  ชางเล่ือย 
 

10) สวนหลักเปนคําซอน สวนขยายเปนคําเดี่ยว คําประสมลักษณะนี้เกิดจากคําประสมนาม
ประสมกับคําประสมนาม เชน กฎหมายเหตุ นายกองชางเล่ือย เปนตน แสดงเปนโครงสรางได ดังนี ้
 คําประสม  เกิดจาก  สวนหลัก(คําซอน)+สวนขยาย(คําเดี่ยว) 
 กฎหมายเหต ุ  เกิดจาก  กฎหมาย     +  เหต ุ  
 รูปภาพยนตร  เกิดจาก  รูปภาพ      +  ยนตร 
 

11) สวนหลักเปนคําซอน สวนขยายเปนกลุมคํา คําประสมลักษณะนี้เกิดจากการประสม 
ระหวางคําซอนนามกับกลุมคําจํานวนนับ เชน หนทางสามแพรง เปนตน แสดงเปนโครงสรางได  
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ดังนี ้
 คําประสม  เกิดจาก  สวนหลัก(คําซอน)+สวนขยาย(กลุมคํา) 
 หนทางสามแพรง เกิดจาก  หนทาง     +  สามแพรง 
 

12) สวนหลักเปนคําประสาน สวนขยายเปนคําเดี่ยว คําประสมลักษณะนี้เกิดจากการประสม
ระหวางคําประสานนามกับคํากริยา หรือคํานาม เชน นักเลงปลํ้า นักเลงฟอน นักเลงมวย เปนตน  
แสดงเปนโครงสรางได ดังนี ้
 คําประสม  เกิดจาก  สวนหลัก(คําประสาน)+สวนขยาย(คําเดี่ยว) 
 นักเลงปลํ้า  เกิดจาก  นักเลง              +  มวย 
 นักเลงฟอน  เกิดจาก  นักเลง           +  ฟอน 
 นักเลงมวย    เกิดจาก  นักเลง           +  มวย 
  
 แบบที่สอง สวนหลักกับสวนหลัก จําแนกเปนแบบยอยได 3 ลักษณะ คือ 
 

1) สวนหลักสวนแรกเปนคําเดี่ยว สวนท่ีสองเปนคําเดี่ยว คําประสมลักษณะนี้เกิดจาก 
คํากริยาหรือคําจํานวนนับประสมกับคํากริยาหรือคํานาม เชน กันสาด กินเมือง แกตัว เปนตน  
แสดงเปนโครงสรางได ดังนี ้
 คําประสม เกิดจาก  สวนหลัก(คําเดี่ยว)+สวนหลัก(คําเดี่ยว) 
 กันสาด  เกิดจาก  กัน         +  สาด 
 กินเมือง  เกิดจาก  กิน         +  เมือง 
 แกตัว  เกิดจาก  แก         +  ตัว 
 

2) สวนหลักสวนแรกเปนคําเดี่ยว สวนท่ีสองเปนคําประสม ลักษณะนี้เกิดจากการประสม 
คํากริยาหรือคําจํานวนนับกับคําประสม เชน ไววางใจ สองแผนดิน เปนตน แสดงเปนโครงสรางได  
ดังนี ้
 คําประสม เกิดจาก  สวนหลัก(คําเดี่ยว)+สวนหลัก(คําประสม) 
 ไววางใจ เกิดจาก  ไว         +  (วาง+ใจ) 
 สองแผนดิน เกิดจาก  สอง         +   (แผน+ดิน) 
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3) สวนหลักสวนแรกเปนคําประสม สวนท่ีสองเปนคําเดี่ยว ลักษณะนี้เกิดจากคําประสม 
กริยาประสมกับคํากริยา เชน เอาใจใส เปนตน แสดงเปนโครงสรางได ดังนี ้
 คําประสม เกิดจาก  สวนหลัก(คําประสม)+สวนหลัก(คําเดี่ยว) 
 เอาใจใส เกิดจาก  เอาใจ             +  ใส 
 
 นอกจากนี้พบวิธีสรางคําประสมนาม คําประสมกริยา คําประสมคุณศัพท คําประสมกริยา 
วิเศษณคําประสมบอกเวลา และคําประสมคําลักษณนาม ในแบบโครงสรางสวนหลักกับสวนขยาย  
และสวนหลักกับสวนหลัก เชน 
 คําประสมนาม  เกิดจาก  สวนหลัก(คําเดี่ยว)+สวนหลัก(คําเดี่ยว) 
 กันสาด   เกิดจาก  กัน     +  สาด 
 คําประสมกริยา  เกิดจาก  สวนหลัก(คําเดี่ยว)+สวนหลัก(คําเดี่ยว) 
 วางใจ   เกิดจาก  วาง     +  ใจ 
 คําประสมคุณศัพท เกิดจาก  สวนหลัก(คําเดี่ยว)+สวนหลัก(คําเดี่ยว) 
 หมดหนา  เกิดจาก  หมด     +  หนา 
  คําประสมกริยาวิเศษณ เกิดจาก  สวนหลัก(คําเดี่ยว)+สวนหลัก(คําเดี่ยว) 
 จับใจ   เกิดจาก  จับ     +  ใจ 
 คําประสมบอกเวลา เกิดจาก  สวนหลัก(คําเดี่ยว)+สวนหลัก(คําเดี่ยว) 
 เชามืด   เกดิจาก  เชา     +  มืด 
 คําประสมกริยา  เกิดจาก  สวนหลัก(คําเดี่ยว)+สวนหลัก(คําประสม) 
 ไววางใจ  เกิดจาก  ไว     +  (วาง+ใจ) 
 คําประสมกริยา  เกิดจาก  สวนหลัก(คําประสม)+สวนหลัก(คําเดี่ยว) 
 เอาใจใส  เกิดจาก  (เอา+ใจ)       +  ใส 
 
2.  เกณฑดานที่มาและความหมายของชื่อหมูบาน 
 
  2.1  เกณฑดานที่มาของชื่อหมูบาน 

 
 ผูวิจัยศึกษาท่ีมาของช่ือหมูบานกับชุมชนในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุร ีใชเกณฑ
ของนองนุช  มณีอินทร (2543 : 43-58 )โดยพิจารณาท่ีมาของช่ือหมูบานจากความหมายท่ีปรากฏอยู 
ในโครงสรางช่ือหมูบานซ่ึงสะทอนลักษณะทางวัฒนธรรมของการตั้งถ่ินฐาน ดังนี ้
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 1)  การตั้งถ่ินฐานใกลแหลงน้ํา ซ่ึงพบมากท่ีสุดโดยมีคําท่ีมีความหมายถึง แหลงน้ํา
จากการจําแนกคําแสดงลักษณะภูมิประเทศ คนไทยมักตั้งถ่ินฐานใกลแหลงน้ําและใหความสําคัญ 
กับน้ําอยางมาก      
  
 2)  ความสําคัญของพ้ืนท่ีปาซ่ึงมีความสัมพันธตอวิถีชีวิต ซ่ึงมีคําท่ีแสดงลักษณะภูมิ
ประเทศและเรียกพ้ืนท่ีปาแบบตางๆ แตละคํามีความหมายและบอกลักษณะเดนของพ้ืนท่ีปาท่ี
แตกตางกัน  แสดงถึงการใหความสําคัญกับส่ิงแวดลอมรอบตัวโดยเฉพาะปา 
  
 3)  ลักษณะภูมิประเทศแบบพ้ืนท่ีสูง มีคําแสดงลักษณะเฉพาะตางๆ สะทอนใหเห็น
ลักษณะทางกายภาพแบบพ้ืนท่ีสูง บอกความหมายท่ีแตกตางและบอกลักษณะเดนของพ้ืนท่ี 
  
 4)  ความหลากหลายของพืชพรรณ แสดงใหเห็นถึงการนิยมนําช่ือพืชมาใชในการตั้ง
ช่ือหมูบาน ซ่ึงกลาวถึงความอุดมสมบูรณของพรรณไมหลายชนิด  
  
 5)  การบงบอกทิศทางตําแหนงหรือแสดงลักษณะเดนของหมูบาน คําแสดงภูมิประเทศ 
ลักษณะเฉพาะและคุณสมบัติท่ีปรากฏ ทําใหเห็นวัฒนธรรมการระบุทิศทางและตําแหนงท่ีตั้งของ
หมูบาน รวมท้ังลักษณะเดนของพ้ืนท่ีบริเวณหมูบาน 

 
 6)  ความสําคัญของวัดและศาสนา  มีคําแสดงช่ือเฉพาะเปนวัดแสดงใหเห็นถึง

ความสําคัญของวัดและความศรัทธา ความผูกพันทางพุทธศาสนา 
 
 7)  ความหลากหลายของกลุมชาติพันธุ  มีคําแสดงช่ือเฉพาะและคํายืมจากภาษาของ

กลุมชนตางๆ ท่ีเขามาอาศัยอยู 
  
 8)  การเปล่ียนแปลงลักษณะชุมชน สะทอนใหเห็นการเปล่ียนแปลงของลักษณะการ
รวมตัวกันจากชุมชนแบบเดิมเปนชุมชนแบบใหม 
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2.2  เกณฑพิจารณาความหมายของชื่อหมูบาน 
  
 ผูวิจัยใชเกณฑการพิจารณาความหมายของช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุร ีของ 
ประทีป  พฤกษากิจ (2536: 67-68) ดังนี ้ 

 
1) ความหมายโดยตรง คือ ความหมายตามเนื้อความ อันหมายถึงส่ิงท่ีกลาวถึงโดยตรง เชน  

ลิง หมู ควาย หมายถึง สัตว  หิน หมายถึง วัตถุชนิดหนึ่ง เพชร หมายถึง แกวชนิดหนึ่ง เปนตน 
 
2) ความหมายโดยนัย เปนความหมายท่ีเปล่ียนแปลงไปจากความหมายเดิม ท่ีแฝงเรนในคํา 

อีกทีหนึ่ง  เชน 
      ลิง  หมายถึง  ซน อยูไมสุข 
      ควาย           ”  โง ท่ึม ใหคนจูงจมูกไดงาย 
      หมู       ”  อวน กินจุ กินไมเลือก 
      หิน       ”  แข็ง หนักแนน 

 
3) ความหมายตามปริบท เปนความหมายของคําท่ีมีขอความหรือประโยคเปนตัวกําหนด 

กลาวคือ คําบางคําเม่ืออยูในประโยคอยางหนึ่งมีความหมายอยางหนึ่ง แตเม่ือไปอยูอีกประโยคหนึ่ง 
จะมีความหมายอีกอยางหนึ่ง เชน ความหมายของคําวา “ขึ้น” อาจมีความหมายแตกตางกันไปตาม 
ปริบท ดังนี ้
     เขาเดินขึ้นช้ันส่ี  หมายถึง  เคล่ือนไป 
     สินคาขึ้นราคา               ”  เพ่ิม 
     หมูนี้เขามือขึ้น        ”  เจริญ หรือโชคด ี
  
 วิธีการเก็บรวบรวมขอมูล 
 

1. ผูวิจัยเก็บรวบรวมขอมูลช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุร ีจากประกาศกระทรวง 
มหาดไทย เรื่อง การกําหนดเขตตําบลในทองท่ีอําเภอเมืองลพบุร ีในมาตรา 6 แหงพระราชบัญญัติ
ลักษณะปกครองทองท่ีพุทธศักราช 2475 ลงวันท่ี 29 ธันวาคม 2540  ช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมือง 
จังหวัดลพบุร ี ซ่ึงนํามาวิเคราะหมีจํานวน 170  ช่ือ   
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2. ผูวิจัยเก็บรวบรวมขอมูลประวัติและท่ีมาของช่ือหมูบานกับชุมชนในเขตอําเภอเมือง 
จังหวัดลพบุร ีโดยรวบรวมขอมูลท่ีเปนเอกสารจากแหลงขอมูลตางๆ  และจากการสัมภาษณ
วิทยากร 

 
3. นําเสนอผลการศึกษา สรุป และอภิปรายผลการศึกษาโดยเรียบเรียงแบบพรรณนา

วิเคราะห 
 

การวิเคราะหขอมูล 
 

  วิเคราะหลักษณะการสรางคําท่ีเปนช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุร ีโดย
แบงเปน 2 ตอน ดังนี ้
 

ตอนที่ 1 ลักษณะการสรางคําที่เปนชื่อหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุรี 
 

1.1 ชนิดของคําที่เปนชื่อหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุรี  
  

 ผูวิจัยวิเคราะหชนิดของคําท่ีเปนช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุร ีไดแก  
คําประสม คําสมาส และคําสนธิ ตัวอยางการวิเคราะหช่ือหมูบาน เชน 
 
ตารางตัวอยาง  แสดงการวิเคราะหช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุร ี  
    

คําประสม 
ที่ ช่ือหมูบาน สวนหลัก(คําเดี่ยว) สวนขยาย 1(คําเดี่ยว) สวนขยาย 2(คําเดี่ยว) 
1. บานไร บาน(น.) ไร(น.) - 
2. บานหนองปลิง บาน(น.) หนอง(น.) ปลิง(น.) 
3. บานคลองจีน บาน(น.) คลอง(น.) จีน(น.) 
4. บานทาเด่ือใหญ บาน(น.) ทา(น.)+เด่ือ(น.) ใหญ(ว.) 
5. บานเขาพระงาม บาน(น.) เขา(น.) พระ(น.)+งาม(ว.) 
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1.2  โครงสรางชื่อหมูบานตามลักษณะทางวากยสัมพันธ    
   
 ผูวิจัยวิเคราะหโครงสรางช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุร ีตัวอยาง เชน 
 
ตารางแสดง  ชื่อหมูบานที่มีโครงสรางบาน,ชุมชน + ภูมิประเทศ(แหลงน้ํา)+ลักษณะเฉพาะ 
                                                   

 
ที่ 

สวนหลัก 
(คําเดี่ยว) 

สวนขยาย 1 
(คําแสดงภูมิประเทศ) 

สวนขยาย 2 
(คําแสดงลักษณะเฉพาะ) 

 
ความหมาย 

1. บาน ทา แค ทาน้ําท่ีมีตนแคข้ึนอยู 
2. บาน ทา ศาลา ริมน้ําท่ีมีศาลาใชพักอาศัย 
3. บาน ทา ควาย บริเวณท่ีควายมักข้ึนลงริมฝงน้ํา 
4. บาน ทา เกวียน บริเวณริมฝงน้ําใชหยุดพักเกวียน 
5. บาน ทา กระยาง บริเวณริมฝงน้ํามีนกกระยางอาศัยอยู 

 
ตอนที่ 2  กลวิธีที่ใชในการตั้งชื่อหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุรี 
 

2.1 ที่มาและความหมายของชื่อหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุรี   
 

2.2 ความสัมพันธของชื่อหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุรีกับวัฒนธรรมทองถิ่น   
 

        ผูวิจัยวิเคราะหท่ีมาและความหมายของช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุร ี 
โดยจําแนกประเภทตามลักษณะภูมิประเทศ ประวัติศาสตรและวัฒนธรรมทองถ่ินจากความสัมพันธ
ระหวางท่ีมาของช่ือหมูบาน ซ่ึงตรวจสอบขอมูลเกี่ยวกับเรื่องเลา นิทาน ตํานาน โดยการสัมภาษณ
วิทยากรและคนควาขอมูลจากแหลงขอมูลตางๆไดแก สํานักงานวัฒนธรรมจังหวัดลพบุร ีท่ีวาการ
อําเภอเมืองจังหวัดลพบุร ี องคการบริหารสวนตําบล ท่ีทําการกํานัน-ผูใหญบาน วัด สถานศึกษา 
หองสมุด หมูบานตางๆ สําหรับความหมายของช่ือหมูบานไดคนควาความหมายจากพจนานุกรม
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2525 พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 และพจนะภาษา 
พ.ศ. 2548  
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ตัวอยาง  ท่ีมาของช่ือหมูบานเขตตําบลโคกกระเทียม  
 
หมูที่ ช่ือหมูบาน ที่มาของช่ือหมูบาน 
1-5 หมูท่ี  1-5  บานโคกกระเทียม จากตํานาน 
6-7 หมูท่ี  6-7  บานคอกกระบือ จากสภาพภูมิประเทศ 
8-9 หมูท่ี  8-9  บานหนองปลิง จากสภาพภูมิประเทศ 

 
ตัวอยาง  ความหมายของช่ือหมูบานเขตตําบลโคกกระเทียม  
 

1. บานโคกกระเทียม  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูนั้นเปนชาวลาวพวนท่ีเดิมอพยพ 
มาจากเมืองเชียงขวาง ประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาวจึงใชช่ือเดิมวาโคกกระเทียม 
เพ่ือใหคนรุนตอไปตามหาเจอ   

2. บานคอกกระบือ  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูนั้นมีการเล้ียงควายในคอกกัน 
ทุกบาน   

3.    บานหนองปลิง  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูนั้นในหนองน้ํามีปลิงอยูมาก 
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บทที ่4 
 

ผลการวิจัย 
 

การวิจัยเรื่อง  การศึกษาช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุร ีมีวัตถุประสงคเพ่ือ  
ศึกษาลักษณะการสรางคํา  กลวิธีท่ีใชตั้งช่ือหมูบานและท่ีมาของช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมือง
จังหวัดลพบุร ี โดยนําเสนอผลการวิจัยในรูปแบบพรรณนาวิเคราะห  ซ่ึงแบงผลการวิจัยเปน 2 ตอน 
ดังนี ้
 ตอนที่ 1  ลักษณะการสรางคําทีเ่ปนชือ่หมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุรี    
  1.1 ชนิดของคําที่เปนชื่อหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุรี 
  1.2  โครงสรางชื่อหมูบานตามลักษณะทางวากยสัมพันธ       

ตอนที่ 2  กลวิธีที่ใชในการตั้งชื่อหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุรี   
2.1 ที่มาและความหมายของชื่อหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุรี   
2.2 ความสัมพันธของชื่อหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุรีกับวัฒนธรรม

ทองถิ่น   
 

ตอนที่ 1  ลักษณะการสรางคําทีเ่ปนชื่อหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุรี 
 
1. ชนิดของคําที่เปนชื่อหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุรี 

 
ผูวิจัยพบชนิดของคําท่ีเปนช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุร ี3 ลักษณะไดแก  

คําประสม คําสมาส และคําสนธิ ดังตอไปนี ้ 
  
 ก. คําประสม หมายถึง การนําคําซ่ึงเปนหนวยคําอิสระตางความหมายท่ีมีใชเปนปรกติในภาษา
ตั้งแต 2 คําขึ้นไปมาประสมกันไดเปนคําคําเดียวในโครงสรางท่ีใหญกวาเดิม คําประสมรวมกันทํา 
หนาท่ีเปนคําชนิดเดียวกันในภาษา คือ อาจเปนคํานาม คํากริยา คําคุณศัพทหรือคําบอกเวลาท่ีมีความ 
หมายใหม ความหมายดังกลาว อาจมีเคาความหมายเดิม ลักษณะสําคัญของคําประสม คือ คําประสม 
แตละคําจะตองมีสวนประกอบ 2 สวน แตละสวนอาจเปนคําเดี่ยว กลุมคําหรือคําท่ีสรางแลว คือ  
คําซอนหรือคําประสม  
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คําประสมท่ีเปนช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุร ี 
 
เกิดจากสวนหลักกับสวนขยาย พบ 5 ลักษณะ ดังนี ้
 
1. ชื่อหมูบานที่มีสวนหลักเปนคําเดี่ยว สวนขยายเปนคําเดี่ยว 

 
คําประสมท่ีมีลักษณะนี้ เกิดจากสวนหลัก(คําเดี่ยว)+สวนขยาย(คําเดี่ยว) ซ่ึงสวนหลัก

คํานามประสมกับสวนขยายคํานาม คํากริยา คําวิเศษณ หรือคําบุพบท ไดแก บานนอย บานใหญ 
บานใหม บานไร บานกุม บานดาบ บานเกาะ บานสุขข ีบานธรณี บานตะลุง บานนิคม1 บานนิคม 2 
บานนิคม 3 บานซอย 5 บานกระแชง ชุมชนสันเปาโล 

  
ผูวิจัยพบ คําประสมลักษณะนี้จากช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุร ีจํานวน 16 

ช่ือ คิดเปนรอยละ 9.41 ของช่ือหมูบานท้ังหมด แสดงเปนตารางได ดังนี้   
     

ตารางที ่1  ช่ือหมูบานท่ีมีสวนหลัก(คําเดี่ยว)+สวนขยาย(คําเดี่ยว) พบจํานวน 16 ช่ือ 

คําประสม 
ที่ ช่ือหมูบาน สวนหลัก(คําเดี่ยว) สวนขยาย(คําเดี่ยว) 
1. บานนอย บาน(น.) นอย(ว.) 
2. บานใหญ บาน(น.) ใหญ(ว.) 
3. บานใหม บาน(น.) ใหม(ว.) 
4. บานไร บาน(น.) ไร(น.) 
5. บานกุม บาน(น.) กุม(น.) 
6. บานดาบ บาน(น.) ดาบ(น.) 
7. บานเกาะ บาน(น.) เกาะ(น.) 
8. บานสุขขี บาน(น.) สุขขี(น.) 
9. บานธรณ ี บาน(น.) ธรณ(ีน.) 
10. บานตะลุง บาน(น.) ตะลุง (น.) 
11. บานนิคม 1 บาน(น.) นิคม 1(น.) 
12. 
13. 
14. 
15. 

บานนิคม 2 
บานนิคม 3 
บานซอย 5 
บานกระแชง 

บาน(น.) 
บาน(น.) 
บาน(น.) 
บาน(น.) 

นิคม 2(น.) 
นิคม 3(น.) 
ชอย 5(น.) 
กระแซง(น.) 
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ตารางที ่1  (ตอ)   
 

คําประสม 
ที่ ช่ือหมูบาน สวนหลัก(คําเดี่ยว) สวนขยาย(คําเดี่ยว) 
16. ชุมชนสันเปาโล ชุมชน(น.) สันเปาโล(น.) 

 
2. ชื่อหมูบานที่มีสวนหลักเปนคําเดี่ยว สวนขยาย 1 เปนคําเดี่ยว สวนขยาย 2 เปนคําเดี่ยว 

 
  คําประสมท่ีมีลักษณะนี ้เกิดจากสวนหลัก(คําเดี่ยว)+สวนขยาย 1(คําเดี่ยว) +สวนขยาย 2 

(คําเดี่ยว) ซ่ึงสวนหลักเปนคํานาม สวนขยาย 1 และสวนขยาย 2 เปนคํานาม คํากริยา คําวิเศษณ หรือ
คําบุพบท เชน บาน+โคก+กระเทียม บาน+โคก+คราม บาน+โคก+ตูม บาน+โคก+พุดซา เปนตน   

 
ผูวิจัยพบ คําประสมลักษณะนี้จากช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุร ีจํานวน  

100 ช่ือ คิดเปนรอยละ 58.82 ของช่ือหมูบานท้ังหมด แสดงเปนตารางได ดังนี ้
 
ตารางที่ 2  ช่ือหมูบานท่ีมีสวนหลัก(คําเดี่ยว)+สวนขยาย 1(คําเดี่ยว)+สวนขยาย 2 (คําเดี่ยว)  

     พบจํานวน 100 ช่ือ 
 

คําประสม 
 ที่ ช่ือหมูบาน สวนหลัก(คําเดี่ยว) สวนขยาย 1 (คําเดี่ยว) สวนขยาย 2 (คําเดี่ยว) 

1. บานโคกกระเทียม บาน(น.) โคก(น.) กระเทียม(น.) 
2. บานโคกคราม บาน(น.) โคก(น.) คราม(น.) 
3. บานโคกตูม บาน(น.) โคก(น.) ตูม(น.) 
4. บานโคกพุดซา บาน(น.) โคก(น.) พุดซา(น.) 
5. บานโคกมวง บาน(น.) โคก(น.) มวง(น.) 
6. บานโคกกะถิน บาน(น.) โคก(น.) กะถิน(น.) 
7. บานโคกลําพาน บาน(น.) โคก(น.) ลําพาน(น.) 
8. บานโคกขยาย บาน(น.) โคก(น.) ขยาย(ก.) 
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ตารางที ่2  (ตอ)   
 

คําประสม 
 ที่ ช่ือหมูบาน สวนหลัก(คําเดี่ยว) สวนขยาย 1 (คําเดี่ยว) สวนขยาย 2 (คําเดี่ยว) 

9. บานทาเกวียน บาน(น.) ทา(น.) เกวียน(น.) 
10. บานทามะขาม บาน(น.) ทา(น.) มะขาม(น.) 
11. บานทากระยาง บาน(น.) ทา(น.) กระยาง(น.) 
12. บานทาควาย บาน(น.) ทา(น.) ควาย(น.) 
13. บานทาแค บาน(น.) ทา(น.) แค(น.) 
14. บานทาศาลา บาน(น.) ทา(น.) ศาลา(น.) 
15. บานทาขาม บาน(น.) ทา(น.) ขาม(ก.) 
16. บานหวยสม บาน(น.) หวย(น.) สม(น.) 
17. บานหวยจันทร บาน(น.) หวย(น.) จันทร(น.) 
18. บานหวยขม้ิน บาน(น.) หวย(น.) ขม้ิน(น.) 
19.. บานหวยบง บาน(น.) หวย(น.) บง(น.) 
20. บานหวยเสาร บาน(น.) หวย(น.) เสาร(น.) 
21. บานหนองปลิง บาน(น.) หนอง(น.) ปลิง(น.) 
22. บานหนองหอย บาน(น.) หนอง(น.) หอย(น.) 
23. บานหนองถ้ํา บาน(น.) หนอง(น.) ถ้ํา(น.) 
24. บานหนองแขม บาน(น.) หนอง(น.) แขม(น.) 
25. บานหนองแกว บาน(น.) หนอง(น.) แกว(น.) 
26. บานคลองปริก บาน(น.) คลอง(น.) ปริก(น.) 
27. บานคลองสะแก บาน(น.) คลอง(น.) สะแก(น.) 
28. บานคลองกุม บาน(น.) คลอง(น.) กุม(น.) 
29. บานคลองจีน บาน(น.) คลอง(น.) จีน(น.) 
30. บานสระวัง บาน(น.) สระ(น.) วัง(น.) 
31. บานสระมะเกลือ บาน(น.) สระ(น.) มะเกลือ(น.) 
32. บานสระมโนราห บาน(น.) สระ(น.) มโนราห(น.) 
33. บานสระเสวย บาน(น.) สระ(น.) เสวย(น.) 
34. บานสามเรือน บาน(น.) สาม(น.) เรือน(น.) 
35. บานสามบาท บาน(น.) สาม(น.) บาท(น.) 
36. บานสามแยก บาน(น.) สาม(น.) แยก(ก.) 
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ตารางที่ 2  (ตอ) 
 

คําประสม 
 ที่ ช่ือหมูบาน สวนหลัก(คําเดี่ยว) สวนขยาย 1 (คําเดี่ยว) สวนขยาย 2 (คําเดี่ยว) 
37. บานสามหลัง บาน(น.) สาม(น.) หลัง(น.) 
38. บานดอนโพธิ ์ บาน(น.) ดอน(น.) โพธิ(์น.) 
39. บานดอนมะกัก บาน(น.) ดอน(น.) มะกัก(น.) 
40. บานดอนดู บาน(น.) ดอน(น.) ดู(น.) 
41. บานดงจําปา บาน(น.) ดง(น.) จําปา(น.) 
42. บานดงตาล บาน(น.) ดง(น.) ตาล(น.) 
43. บานดงสวอง บาน(น.) ดง(น.) สวอง(น.) 
44. บานดงนอย บาน(น.) ดง(น.) นอย(ว.) 
45. บานปากลวย บาน(น.) ปา(น.) กลวย(น.) 
46. บานปาตาล บาน(น.) ปา(น.) ตาล(น.) 
47. บานปาสัก บาน(น.) ปา(น.) สัก(น.) 
48. บานไผกระดาน บาน(น.) ไผ(น.) กระดาน(น.) 
49. บานไผลาน บาน(น.) ไผ(น.) ลาน(น.) 
50. บานไผแตร บาน(น.) ไผ(น.) แตร(น.) 
51. บานบางขัน บาน(น.) บาง(น.) ขัน(น.) 
52. บานบางพุทโธ บาน(น.) บาง(น.) พุทโธ(น.) 
53. บานบางบําหร ุ บาน(น.) บาง(น.) บําหร(ุน.) 
54. บานขอยเหนือ บาน(น.) ขอย(น.) เหนือ(น.) 
55. บานขอยกลาง บาน(น.) ขอย(น.) กลาง(น.) 
56. บานขอยใต บาน(น.) ขอย(น.) ใต(ว.) 
57. บานวัดกําแพง บาน(น.) วัด(น.) กําแพง(น.) 
58. บานวัดหลวง บาน(น.) วัด(น.) หลวง(น.) 
59. บานหัวกระทุม บาน(น.) หัว(น.) กระทุม(น.) 
60. บานหัวชาง บาน(น.) หัว(น.) ชาง(น.) 
61. บานน้ําซับ บาน(น.) น้ํา(น.) ซับ(น.) 
62. บานน้ําจั้น บาน(น.) น้ํา(น.) จั้น(น.) 
63. บานบอแกว บาน(น.) บอ(น.) แกว(น.) 
64. บานบอเงิน บาน(น.) บอ(น.) เงิน(น.) 
65. บานกกโก บาน(น.) กก(น.) โก(น.) 
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ตารางที่ 2  (ตอ) 
 

คําประสม 
 ที่ ช่ือหมูบาน สวนหลัก(คําเดี่ยว) สวนขยาย 1 (คําเดี่ยว) สวนขยาย 2 (คําเดี่ยว) 
66. บานกกมะเกลือ บาน(น.) กก(น.) มะเกลือ(น.) 
67. บานโพธิ์ตร ุ บาน(น.) โพธิ(์น.) ตร(ุน.) 
68. บานโพธิ์ราย บาน(น.) โพธิ(์น.) ราย(ว.) 
69. บานไผแหลม บาน(น.) ไผ(น.) แหลม(ว.) 
70. บานไผขวาง บาน(น.) ไผ(น.) ขวาง(ก.) 
71. บานตนไทร บาน(น.) ตน(น.) ไทร(น.) 
72. บานทองลาด บาน(น.) ทอง(น.) ลาด(น.) 
73. บานไทรยอย บาน(น.) ไทร(น.) ยอย(ก.) 
74. บานง้ิวราย บาน(น.) ง้ิว(น.) ราย(ว.) 
75. บานมะนาวหวาน บาน(น.) มะนาว(น.) หวาน(ว.) 
76. บานคอกกระบือ บาน(น.) คอก(น.) กระบือ(น.) 
77. บานไดโสน บาน(น.) ได(น.) โสน(น.) 
78. บานขุนนวน บาน(น.) ขุน(น.) นวน(น.) 
79. บานหัววัง บาน(น.) หัว(น.) วัง(น.) 
80. บานศีรษะกระบือ บาน(น.) ศีรษะ(น.) กระบือ(น.) 
81. บานสะพานอิฐ บาน(น.) สะพาน(น.) อิฐ(น.) 
82. บานเสาธง บาน(น.) เสา(น.) ธง(น.) 
83. บานเขาหนีบ บาน(น.) เขา(น.) หนีบ(ก.) 
84. บานหาดทราย บาน(น.) หาด(น.) ทราย(น.) 
85. บานสี่คลอง บาน(น.) สี่(น.) คลอง(น.) 
86. บานโกงธน ู บาน(น.) โกง(ก.) ธน(ูน.) 
87. บานถนนแค บาน(น.) ถนน(น.) แค(น.) 
88. บานรวมใจ บาน(น.) รวม(ก.) ใจ(น.) 
89. บานพระนารายณ บาน(น.) พระ(น.) นารายณ(น.) 
90. บานศาลาลอย บาน(น.) ศาลา(น.) ลอย(ก.) 
91. บานถนนใหญ บาน(น.) ถนน(น.) ใหญ(ว.) 
92. บานโรงหนอง บาน(น.) โรง(น.) หนอง(น.) 
93. 
94. 

บานโปรงนอย 
บานไดยาว 

บาน(น.) 
บาน(น.) 

โปรง(ว.) 
ได(น.) 

นอย(ว.) 
ยาว(ก.) 
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ตารางที่ 2  (ตอ) 
 

คําประสม 
 ที่ ช่ือหมูบาน สวนหลัก(คําเดี่ยว) สวนขยาย 1 (คําเดี่ยว) สวนขยาย 2 (คําเดี่ยว) 

     
95. บานหวยเปยม บาน(น.) หวย(น.) เปยม(ก.) 
96. บานทองคุง บาน(น.) ทอง(น.) คุง(น.) 
97. บานตลาดลาง บาน(น.) ตลาด(น.) ลาง(ว.) 
98. บานทะเลนอย บาน(น.) ทะเล(น.) นอย(ว.) 
99. ชุมชนบานปอม บาน(น.) บาน(น.) ปอม(น.) 
100. ชุมชนประตูผี ชุมชน(น.) ประตู(น.) ผ(ีน.) 

 
3. ชื่อหมูบานที่มีสวนหลักเปนคําเดี่ยว สวนขยาย 1เปนคําเดี่ยว สวนขยาย 2 เปนคําประสม  
 

 คําประสมท่ีมีลักษณะนี ้เกิดจากสวนหลัก(คําเดี่ยว)+สวนขยาย 1(คําเดี่ยว) +สวนขยาย 
2 (คําประสม) ซ่ึงสวนหลักเปนคํานาม สวนขยาย 1 เปนคํานาม คํากริยา คําวิเศษณ หรือคําบุพบท 
สวนขยาย 2 เปนคําประสม เชน บาน+คลอง+(ทา+ควาย) บาน+คลอง+(ง้ิว+ราย) บาน+คลอง+
(ศาล+เจา) บาน+คลอง+(ยาย+คลาย) เปนตน   

 
ผูวิจัยพบ คําประสมลักษณะนี้จากช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุร ีจํานวน  

24 ช่ือ คิดเปนรอยละ 14.12 ของช่ือหมูบานท้ังหมด แสดงเปนตารางได ดังนี้  
  
ตารางที่ 3  ช่ือหมูบานท่ีมีสวนหลัก(คําเดี่ยว)+สวนขยาย 1(คําเดี่ยว)+ สวนขยาย 2 (คําประสม)  

 พบจํานวน 24 ช่ือ 
 

คําประสม 
 ที่ ช่ือหมูบาน สวนหลัก(คําเดี่ยว) สวนขยาย 1 (คําเดี่ยว) สวนขยาย 2 (คําประสม) 

1. บานคลองทาควาย บาน(น.) คลอง(น.) ทา(น.)+ควาย(น.) 
2. บานคลองง้ิวราย บาน(น.) คลอง(น.) ง้ิว(น.)+ราย(ว.) 
3. บานคลองศาลเจา บาน(น.) คลอง(น.) ศาล(น.)+เจา(น.) 
4. บานคลองยายคลาย บาน(น.) คลอง(น.) ยาย(น.)+คลาย(น.) 
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ตารางที่ 3  (ตอ) 
 

คําประสม 
 ที่ ช่ือหมูบาน สวนหลัก(คําเดี่ยว) สวนขยาย 1 (คําเดี่ยว) สวนขยาย 2 (คําประสม) 

5. บานคลองยายนาค บาน(น.) คลอง(น.) ยาย(น.)+นาค(น.) 
6. บานคลองยายรักษ บาน(น.) คลอง(น.) ยาย(น.)+รักษ(น.) 
7. บานคลองยายนุน บาน(น.) คลอง(น.) ยาย(น.)+นุน(น.) 
8. บานคลองตานาค บาน(น.) คลอง(น.) ตา(น.)+นาค(น.) 
9. บานคลองตาปน บาน(น.) คลอง(น.) ตา(น.)+ปน(น.) 

10. บานคลองบางป บาน(น.) คลอง(น.) บาง(น.)+ป(น.) 
11. บานหนองบัวขาว บาน(น.) หนอง(น.) บัว(น.)+ขาว(ว.) 
12. บานหนองผักตบ บาน(น.) หนอง(น.) ผัก(น.)+ตบ(น.) 
13. บานโพธิ์หัวชาง บาน(น.) โพธิ(์น.) หัว(น.)+ชาง(น.) 
14. บานโพธิ์น้ําอบ บาน(น.) โพธิ(์น.) น้ํา(น.)+อบ(น.) 
15. บานโนนหัวชาง บาน(น.) โนน(น.) หัว(น.)+ชาง(น.) 
16. บานเขาพระงาม บาน(น.) เขา(น.) พระ(น.)+งาม(ว.) 
17. บานโคกดอกไม บาน(น.) โคก(น.) ดอก(น.)+ไม(น.) 
18. บานคุงนาบุญ บาน(น.) คุง(น.) นา(น.)+บุญ(น.) 
19. บานซับเสือแมบ บาน(น.) ซับ(น.) เสือ(น.)+แมบ(น.) 
20. บานวัดเชิงทา บาน(น.) วัด(น.) เชิง(น.)+ทา(น.) 
21. บานกรอกตาซัง บาน(น.) กรอก(น.) ตา(น.)+ซัง(น.) 
22. บานบางขันหมาก บาน(น.) บาง(น.) ขัน(น.)+หมาก(น.) 
23. ชุมชนรวมน้ําใจ 1 ชุมชน(น.) รวม(ก.) น้ํา(น.)+ใจ 1 (น.) 
24. ชุมชนรวมน้ําใจ 2 ชุมชน(น.) รวม(ก.) น้ํา(น.)+ใจ 2 (น.) 

 
 4.   ชื่อหมูบานที่มีสวนหลักเปนคําเดี่ยว สวนขยาย 1 เปนคําเดี่ยว สวนขยาย 2 เปนกลุมคํา  

 
คําประสมท่ีมีลักษณะนี ้เกิดจากสวนหลัก(คําเดี่ยว)+สวนขยาย 1(คําเดี่ยว) +สวนขยาย 2 

(กลุมคํา) ซ่ึงสวนหลักเปนคํานาม สวนขยาย 1 เปนคํานาม คํากริยา คําวิเศษณ หรือคําบุพบท สวน
ขยาย 2 เปนกลุมคํากริยา กลุมคํานาม กลุมคําจํานวนนับหรอืกลุมคําบุพบท เชน บานโพธ์ิเกาตน 
บานโพธ์ิผีให บานหินสองกอน บานฟาลงมัน เปนตน  
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ผูวิจัยพบ คําประสมลักษณะนี้จากช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุร ีจํานวน 9 ช่ือ 
คิดเปนรอยละ 5.30 ของช่ือหมูบานท้ังหมด แสดงเปนตารางได ดังนี้  
 
ตารางที่ 4  ช่ือหมูบานท่ีมีสวนหลัก(คําเดี่ยว)+สวนขยาย 1(คําเดี่ยว)+สวนขยาย 2 (กลุมคํา)  
 พบจํานวน 9 ช่ือ 
 

คําประสม 
  ที ่ ช่ือหมูบาน สวนหลัก(คําเดี่ยว) สวนขยาย 1 (คําเดี่ยว) สวนขยาย 2 (กลุมคํา) 

1. บานโพธิ์เกาตน บาน(น.) โพธิ(์น.) เกา(น.)+ตน(น.) 
2. บานโพธิ์ผใีห บาน(น.) โพธิ(์น.) ผ(ีน.)+ให(น.) 
3. บานบางขันหมากเหนือ บาน(น.) บาง(น.) ขันหมาก(น.)+เหนือ(ว.) 
4. บานบางขันหมากใต บาน(น.) บาง(น.) ขันหมาก(น.)+ใต(ว.) 
5. บานหินสองกอน บาน(น.) หิน(น.) สอง(น.)+กอน(น.) 
6. บานฟาลงมัน บาน(น.) ฟา(น.) ลง(ก.)+มัน(น.) 
7. บานหวยสามพันตา บาน(น.) หวย(น.) สามพัน(น.)+ตา(น.) 
8. บานคลองบางขันหมาก บาน(น.) คลอง(น.) บาง(น.)+ขันหมาก(น.) 
9. ชุมชนวัดคลองสายบัว ชุมชน(น.) วัด(น.) คลอง(น.)+สายบัว(น.) 

 
5.   ชื่อหมูบานที่มีสวนหลักเปนคําเดี่ยว สวนขยาย 1 เปนคําประสม (คําเดี่ยวกับคําเดี่ยว)  

สวนขยาย 2 เปนคําเดี่ยว  
 
  คําประสมท่ีมีลักษณะนี ้เกิดจากสวนหลัก(คําเดี่ยว)+สวนขยาย 1(คําประสม)+สวน

ขยาย 2 (คําเดี่ยว) ซ่ึงสวนหลักเปนคํานาม สวนขยาย 1 เปนคําประสม สวนขยาย 2 เปนคํานาม 
คํากริยา คําวิเศษณ หรือคําบุพบท เชน บานหนองแกเตื่อย บานทาเดื่อใหญ บานทาเดื่อนอย บานตน
สะตือใหญ เปนตน  

 
ผูวิจัยพบ คําประสมลักษณะนี้จากช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุร ีจํานวน  

11 ช่ือ คิดเปนรอยละ 6.47 ของช่ือหมูบานท้ังหมด  แสดงเปนตารางได ดังนี้  
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ตารางที่ 5  ช่ือหมูบานท่ีมีสวนหลัก(คําเดี่ยว)+สวนขยาย 1(คําประสม)+สวนขยาย 2 (คําเดี่ยว)  
 พบจํานวน 11 ช่ือ 
 

คําประสม 
  ที ่ ช่ือหมูบาน สวนหลัก(คําเดี่ยว) สวนขยาย 1 (คําประสม) สวนขยาย 2 (คําเดี่ยว) 

1. บานหนองแกเต่ือย บาน(น.) หนอง(น.)+แก(น.) เต่ือย(ว.) 
2. บานหนองแฝกเลื่อม บาน(น.) หนอง(น.)+แฝก(น.) เลื่อม(ว.) 
3. บานทาเด่ือใหญ บาน(น.) ทา(น.)+เด่ือ(น.) ใหญ(ว.) 
4. บานทาเด่ือนอย บาน(น.) ทา(น.)+เด่ือ(น.) นอย(ว.) 
5. บานตนสะตือใหญ บาน(น.) ตน(น.)+สะตือ(น.) ใหญ(ว.) 
6. บานตนสะตือเล็ก บาน(น.) ตน(น.)+สะตือ(น.) เล็ก(น.) 
7. บานดอนโพธิ์ใต บาน(น.) ดอน(น.)+โพธิ(์น.) ใต(ว.) 
8. บานศูนยหนึ่งพัฒนา บาน(น.) ศูนย(น.)+หนึ่ง(น.) พัฒนา(น.) 
9. บานปาหวายทุง บาน(น.) ปา(น.)+หวาย(น.) ทุง(น.) 
10. บานพระท่ีนั่งเย็น บาน(น.) พระ(น.)+ท่ีนั่ง(น.) เย็น(ว.) 
11. ชุมชนอูรถรางเกา ชุมชน(น.) อู(น.) +รถราง(น.) เกา(ว.) 

  
 ผูวิจัยพบช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุร ี มีลักษณะการสรางคําประสมมากท่ีสุด  
จํานวน 160 ช่ือ คิดเปนรอยละ 94.12 ของช่ือหมูบานท้ังหมด โดยคําประสมท่ีมีลักษณะนี้เกิดจากสวน
หลักเปนคําเดี่ยว สวนขยาย1 เปนคําเดี่ยวและสวนขยาย2 เปนคําเดี่ยว สวนช่ือหมูบานท่ีพบรองลงมา  
จํานวน 24 ช่ือ คิดเปนรอยละ 14.12 ของช่ือหมูบานท้ังหมด มีลักษณะการสรางคําประสมเกิดจาก 
สวนหลักเปนคําเดี่ยว สวนขยาย 1 เปนคําเดี่ยวและสวนขยาย 2 เปนคําประสม  และช่ือหมูบานท่ีพบ 
นอยท่ีสุด  จํานวน 16  ช่ือ คิดเปนรอยละ 9.41 ของช่ือหมูบานท้ังหมด มีลักษณะการสรางคําประสม 
เกิดจากสวนหลักเปนคําเดี่ยว สวนขยาย 1 เปนคําเดี่ยวและสวนขยาย 2 เปนกลุมคํา สรุปได ดังนี ้
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ตารางที่ 6 สรุปการสรางคําช่ือหมูบานท่ีเปนคําประสม พบ 5 ลักษณะ ดังนี ้
 
 ที่ ลักษณะการสรางคําช่ือหมูบาน จํานวนช่ือที่พบ 
1. ช่ือหมูบานท่ีมีสวนหลัก(คําเด่ียว)+สวนขยาย(คําเด่ียว) 16 
2. ช่ือหมูบานท่ีมีสวนหลัก(คําเด่ียว)+สวนขยาย1 (คําเด่ียว)+สวนขยาย2 (คําเด่ียว) 100 
3. ช่ือหมูบานท่ีมีสวนหลัก(คําเด่ียว)+สวนขยาย 1 (คําเด่ียว)+สวนขยาย 2 (คําประสม) 24 
4. ช่ือหมูบานท่ีมีสวนหลัก(คําเด่ียว)+สวนขยาย 1 (คําเด่ียว)+สวนขยาย 2 (กลุมคํา) 9 
5. ช่ือหมูบานท่ีมีสวนหลัก(คําเด่ียว)+สวนขยาย 1 (คําประสม)+สวนขยาย 2 (คําเด่ียว) 11 

           รวม           160    

 
 ผูวิจัยพบช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุร ี มีลักษณะการสรางคําประสมท่ีพบ 
มากท่ีสุด  เกิดจากสวนหลักเปนคําเดี่ยว สวนขยาย1 เปนคําเดี่ยวและสวนขยาย2 เปนคําเดี่ยว สวน 
ช่ือหมูบานท่ีพบรองลงมา  มีลักษณะการสรางคําประสมเกิดจากสวนหลักเปนคําเดี่ยว สวนขยาย 1  
เปนคําเดี่ยวและสวนขยาย 2 เปนคําประสม  และช่ือหมูบานท่ีพบนอยท่ีสุด  มีลักษณะการสราง 
คําประสมเกิดจากสวนหลักเปนคําเดี่ยว สวนขยาย 1 เปนคําเดี่ยวและสวนขยาย 2 เปนกลุมคํา  
 
 ข. คําสมาส  หมายถึง  การนําคําในภาษาบาลีและสันสกฤตมาประสมกัน  ทําใหเกิดคํา
ใหมมีความหมายใหม  แตยังคงมีเคาความหมายเดิมอยู  โดยมีขอสังเกตวาความหมายของคําสมาส  
คําหลักมักจะอยูขางหลัง  ดังนั้น  ในการแปลศัพทคําสมาสสวนใหญ  มักจะแปลจากคําหลังมาคํา
หนา ท้ังนี้เพราะในภาษาบาลี-สันสกฤตคําขยายอยูขางหนาคําท่ีถูกขยาย  ผลการวิจัยลักษณะการ
สรางคําพบช่ือชุมชนท่ีเปนคําสมาส  จํานวน 7 ช่ือ  คิดเปนรอยละ 4.12  ของช่ือหมูบานท้ังหมด  
ดังนี ้
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ตารางที่ 7  การสรางคําช่ือชุมชนท่ีเปนคําสมาส พบจํานวน 7 ช่ือ ดังนี้ 
 

  ที ่ ช่ือชุมชนที่เปนคําสมาส คําเสริม (สวนขยาย) คําต้ัง(สวนหลัก) 
1. ราชมนู ราช(ราชะ)(ป.) มนู(ส.) 
2. รามเดโช ราม(ป.) เดโช(ป.) 
3. นครโกษา นคร(ป.) โกษา(ป.) 
4. คีรีวงศ คีร(ีป.) วงศ(ส.) 
5. ศรีปราชญ ศร(ีส.) ปราชญ(ส.) 
6. อุตุนิยมวิทยา อุตุ(ป.) +นิยม(ป.) วิทยา(ส.) 
7. ไปรษณีย ไปรษณีย(ส.) - 

  
 ค. คําสนธ ิหมายถึง การเช่ือมคํากันของภาษาบาลีและสันสกฤตมา  โดยนําคําตั้งแตสอง
คําขึ้นไปมาเช่ือมเปนคําเดียวกันเพ่ือใหเกิดความไพเราะ ซ่ึงการสนธินี้มี 3 วิธี คือ สระสนธิ (เช่ือม
สระกับสระ) พยัญชนะสนธิ (เช่ือมพยัญชนะกับพยัญชนะ) นฤคหิตสนธิ  (เช่ือมดวยนฤคหิต)  
ผลการวิจัยลักษณะการสรางคําพบช่ือชุมชนท่ีเปนคําสนธิ  จํานวน 3 ช่ือ คิดเปนรอยละ 1.76 ของช่ือ
หมูบานท้ังหมด ดังนี ้
 
ตารางที่ 8  การสรางคําช่ือชุมชนท่ีเปนคําสนธิ พบจํานวน 3 ช่ือ ดังนี้ 
 

   ที ่ ช่ือชุมชนที่เปนคําสนธิ คําเสริม (สวนขยาย) คําต้ัง (สวนหลัก) 
1. นเรศวร นร(ป.)  อิศวร(ส.) 
2. ศรีสุริโยทัย ศร(ีส.)  สุริย(ป.)+อุทัย(ป.) 
3. สีหราชเดโชชัย สีห(ป.)+ราช(ราชะ)(ป.) เดโช(ป.)+ชัย(ป.) 

 
ผลการวิเคราะหลักษณะการสรางคําช่ือชุมชนตามชนิดคํา  สามารถแสดงใหเห็นโดย

เรียงลําดับจากมากท่ีสุดไปนอยท่ีสุด  ดังตารางตอไปนี ้
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ตารางที่  9  สรุปวิเคราะหลักษณะการสรางคําช่ือหมูบานตามชนิดคํา  ดังนี ้
 
          ท่ี ชนิดคํา จํานวนที่พบ คิดเปนรอยละ 

1. คําประสม 160 94.12 
2. คําสมาส 7 4.12 
3. คําสนธ ิ 3 1.76 

                            รวม 170 100 
 

จากตาราง  แสดงใหเห็นวาช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุร ี มีลักษณะการสราง
คําซ่ึงแบงตามชนิดคํา  เรียงลําดับท่ีพบจากมากท่ีสุดไปนอยท่ีสุด  ดังนี้  พบการสรางคําประสมมาก
ท่ีสุด  คิดเปนรอยละ  94.12  ของช่ือหมูบานท้ังหมด  รองลงมาเปนคําสมาส  คิดเปนรอยละ  4.12  
ของช่ือหมูบานท้ังหมดและพบคําสนธิเปนจํานวนนอยท่ีสุด  คิดเปนรอยละ 1.76  ของช่ือหมูบาน
ท้ังหมด 
 

เพ่ือใหเห็นภาพรอยละของคําท่ีใชตั้งช่ือหมูบานแยกตามชนิดของคําชัดเจนขึ้น  ผูวิจัยจึง
แสดงดวยภาพแผนภูมิแทงตอไปนี ้
 

 
 
ภาพที่ 2  รอยละของการสรางคําท่ีใชตั้งช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมือง  จังหวัดลพบุร ี  
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จากแผนภูมิแทงขางตนนี้  แสดงใหเห็นวาช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุร ี 
มีการสรางคําแบบคําประสมมากท่ีสุดและพบจํานวนนอยท่ีสุดเปนการสรางคําแบบคําสมาส-สนธิ 
 
2. โครงสรางชื่อหมูบานตามลักษณะทางวากยสัมพันธ    

 
             โครงสรางท่ีใชในการตั้งช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุร ีจํานวน 219 หมูบาน 
20 ชุมชน รวม 170 ช่ือ ผูวิจัยใชโครงสรางช่ือหมูบานตามแนวของนองนุช  มณีอินทร (2543) โดย
วิเคราะหตามลักษณะทางวากยสัมพันธ  

 
ผลวิเคราะหคําท่ีปรากฏในช่ือหมูบานตามลักษณะทางวากยสัมพันธ พบวามีสวนประกอบ  

2 สวน คือ สวนหลักและสวนขยาย โดยมีคําแรกเปนคํามูล  เรียกวา สวนหลักหรือคําตั้ง  แสดง
ความหมายหลักของคําปรากฏเสมอหนาช่ือหมูบาน คือคําวา “บาน” เชน บาน+ไร บาน+นอย  
บาน+ดาบ เปนตน สวนคําท่ีปรากฏตามหลังสวนหลักนั้น  เรียกวา สวนขยาย  ทําหนาท่ีเพ่ิม
ความหมายแกสวนหลัก เชน คําวา  ไร  นอย  ดาบ เปนตน นอกจากนี้  หากมีสวนขยาย 2 ซ่ึงจะมี
หรือไมมีในช่ือหมูบานก็ได  ทําหนาท่ีเพ่ิมความหมายท่ีเจาะจงมากขึ้นใหสวนขยาย 1 เชน บาน+
มะนาว+หวาน บาน+ไผ+ แหลม บาน+ดง+นอย  เปนตน คําวา  หวาน  แหลม  นอย  ถือวาเปน 
สวนขยาย 2   
 

สําหรับช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุร ีเม่ือแบงตามลักษณะทางวากยสัมพันธ
ได 3 รูปแบบ ดังนี้  

 
โครงสรางชื่อหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุรี   
1.  บาน, ชุมชน + ภูมิประเทศ ± (ลักษณะเฉพาะ) ± (คุณสมบัต)ิ 
2.  บาน, ชุมชน +ชื่อเฉพาะ ± (ลักษณะเฉพาะ) หรือ (คุณสมบัต)ิ 

 3.  บาน + (ช่ือแสดงชุมชน) 
 
 สวนหลัก  : บาน, ชุมชน หมายถึง คําแสดงความหมายหลักของคําและปรากฏเสมอหนา 
ช่ือหมูบานหรือชุมชน  
 

สวนขยายที่ 1 ไดแก ภูมิประเทศ  ช่ือเฉพาะ และช่ือแสดงชุมชน 



96 
  

ภูมิประเทศ มีคําแสดงลักษณะทางกายภาพของพ้ืนท่ีทางธรรมชาติ แสดงแหลงน้ํา  เชน 
บานหนองปลิง บานหนองหอย บานคลองปริก เปนตน พ้ืนท่ีเปนปา เชน บานปาตาล บานปาหวาย
ทุง บานปากลวย  เปนตน พ้ืนท่ีสูง เชน บานเขาพระงาม  บานเขาหนีบ บานโคกตูม  เปนตน  พ้ืนท่ี
ทางการเกษตร เชน บานคุงนาบุญ บานไร  เปนตน พ้ืนท่ีทางเดิน เชน บานกรอกตาซัง  บานถนนแค  
บานถนนใหญ เปนตน หรือแสดงลักษณะ ดิน หิน ทราย น้ํา เชน บานธรณ ี บานสะพานอิฐ บาน
หาดทราย บานน้ําซับ เปนตน ส่ิงกอสรางตางๆ ท่ีมนุษยสรางขึ้น เชน บานเสาธง บานสามหลัง  
บานพระท่ีนั่งเย็น เปนตน ซ่ึงคําท่ีปรากฏในโครงสรางอาจเปนคํามูล เชน บานเกาะ เปนตน หรือ
เปนคําประสมท่ีเปนคําแสดงลักษณะภูมิประเทศท้ังสองคําประสมกันประกอบดวย บาน+คํานาม+
คํานาม เชน บาน+หาด+ทราย บาน+หนอง+ถํ้า บาน+หวย+ขม้ิน เปนตน ซ่ึงอาจเปนคํามูลหรือคํา
ประสมและตองปรากฏกอนสวนขยาย 2 เสมอ 

 
ช่ือเฉพาะ เปนมงคลนาม พืช สัตว แมน้ํา ลําธาร ภูเขา ส่ิงของ คนหรือกลุมชาติพันธุท่ีเขามา

ตั้งรกรากอยูในจังหวัดลพบุร ีหรือคําท่ีแสดงจํานวนนับหรือคําท่ีแสดงลักษณะสําคัญของพ้ืนท่ี หรือ
คํายืมจากภาษาอ่ืน คําท่ีบงบอกศาสนา คําท่ีแสดงความเช่ือของคนลพบุร ี  

 
ช่ือแสดงชุมชน  ท่ีตั้งขึ้นมาเพ่ือใชเรียกชุมชนนั้นๆ แสดงถึงช่ือเมืองเดิม หรือเปนคําเรียก

เช้ือชาติผูอาศัยอยูในชุมชนนั้นมากอน และอาจแสดงใหเห็นลักษณะสําคัญของชุมชนท่ีเดนชัดหรือ
คําท่ีแสดงลักษณะภูมิประเทศ  ถือเปนสวนขยายซ่ึงจะมีหรือไมมีก็ได 

 
สวนขยายที่ 2  ไดแก ลักษณะเฉพาะ คุณสมบัต ิ
 
ลักษณะเฉพาะ  มีคําบงบอกพืชพันธุ สัตว  แมน้ํา ภูเขา ส่ิงของ หรือเปนช่ือของกลุมชาติ

พันธุท่ีปรากฏในพ้ืนท่ี  ถือเปนสวนขยายซ่ึงจะมีหรือไมมีก็ได เชน บานสระวัง บานทากระยาง  
บานปากลวย  เปนตน   

 
คุณสมบัต ิ มีคําท่ีบงบอกตําแหนงและทิศทางของพ้ืนท่ี  หรือเปนคําท่ีแสดงลักษณะเดน

ของพ้ืนท่ีนั้นๆ  ถือเปนสวนขยายท่ีบอกลักษณะหรือทําหนาท่ีขยายช่ือหมูบานท้ังหมดซ่ึงจะมี
หรือไมมีก็ได เชน บานขอยกลาง  บานขอยใต  เปนตน 
  

จากโครงสรางช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุร ีจําแนกรูปแบบได  ดังนี ้



97 
  

 1.2.1  โครงสรางชื่อหมูบานแบบที่ 1 : บาน,ชุมชน +ภูมิประเทศ ± (ลักษณะเฉพาะ) ± 
(คุณสมบัต)ิ  แบงเปนโครงสรางยอย  3  แบบ ไดแก    
 

    1.2.1.1 บาน,ชุมชน + ภูมิประเทศ ± (ลักษณะเฉพาะ) 
    1.2.1.2 บาน,ชุมชน + ภูมิประเทศ ± (คุณสมบัต)ิ 
    1.2.1.3 บาน,ชุมชน + ภูมิประเทศ ± (ลักษณะเฉพาะ) ± (คุณสมบัต)ิ 

 
 1.2.1.1 บาน,ชุมชน + ภูมิประเทศ ± (ลักษณะเฉพาะ) 

                      
1) โครงสรางช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุร ีประกอบดวยสวน

หลักคือคําวา บาน แสดงความหมายหลัก ตามดวยสวนขยาย 1 แสดงลักษณะภูมิประเทศมีคําแสดง
แหลงน้ํา  และตามดวยสวนขยาย 2 คําแสดงลักษณะเฉพาะ พบจํานวน 36 ช่ือ ดังตารางตอไปนี ้
 
ตารางที่ 10  ช่ือหมูบานท่ีมีโครงสรางบาน,ชุมชน +ภูมิประเทศ(แหลงน้ํา) ± ลักษณะเฉพาะ   
        พบจํานวน 36 ช่ือ   
                                               

 
ที่ 

สวนหลัก 
(คําเดี่ยว) 

สวนขยาย 1 
(คําแสดงภูมิประเทศ) 

สวนขยาย 2 
(คําแสดงลักษณะเฉพาะ) 

 
ความหมาย 

1. บาน ทา แค ทาน้ําท่ีมีตนแคข้ึนอยู 
2. บาน ทา ศาลา ริมน้ําท่ีมีศาลาใชพักอาศัย 
3. บาน ทา ควาย บริเวณท่ีควายมักข้ึนลงริมฝงน้ํา 
4. บาน ทา เกวียน บริเวณริมฝงน้ําใชหยุดพักเกวียน 
5. บาน ทา กระยาง บริเวณริมฝงน้ํามีนกกระยางอาศัยอยู 
6. บาน ทา ขาม บริเวณท่ีมีทางขามฟากลําน้ํายาแลง 
7. บาน ทา มะขาม บริเวณริมฝงน้ําท่ีข้ึนลงมีตนมะขาม

ข้ึนอยู 
8. บาน หวย เปยม ลําหวยท่ีมีน้ํามาก 
9. บาน หวย บง ลําหวยมีตนไผบงข้ึนมาก 
10. บาน หวย ขม้ิน ใกลลําหวยมีตนขม้ินข้ึนอยู 
11. บาน หวย จันทร ลําหวยมองเห็นพระจันทรงาย 
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ตารางที่ 10  (ตอ)   
   

 
ที่ 

สวนหลัก 
(คําเดี่ยว) 

สวนขยาย 1 
(คําแสดงภูมิประเทศ) 

สวนขยาย 2 
(คําแสดงลักษณะเฉพาะ) 

 
ความหมาย 

12. บาน หวย เสาร ในอดีตลําหวยนี้เคยมีเสาลอยน้ํามา 
13. บาน หวย สม ลําหวยเล็กๆ ซึ่งมีตนสมข้ึนอยูมาก 
14. บาน หนอง แกว มีช่ือตามตํานาน 
15. บาน หนอง ถ้ํา ใกลหนองน้ํามีถ้ํา 
16. บาน หนอง แขม หนองน้ําท่ีมีตนแขมข้ึน 
17. บาน หนอง ปลิง บริเวณหนองน้ํานี้มีปลิง 
26. บาน บาง พุทโธ กลุมบานต้ังช่ือตามตํานาน 
27. บาน บาง ขัน กลุมบานนี้มีการเลี้ยงไกจึงไดยินเสียง

ไกขัน 
28. บาน บาง บําหร ุ สมัยกอนน้ําทวมพื้นท่ีนามีไมลอยน้ํา

มาติด 
29. บาน บาง ขันหมาก บริเวณท่ีเคยมีการเคลื่อนขบวน

ขันหมากผานมา(ตํานาน) 
30. บาน น้ํา จั้น กลุมบานมีน้ําใส 
31. บาน น้ํา ซับ มีแองน้ําเล็กๆ ซึมซาบอยูภายใตดิน  
32. บาน บอ เงิน ช่ือเรียกเพื่อความเปนสิริมงคล 
33. บาน บอ แกว บานท่ีขุดพบหินสีขาวเรียกวาเข้ียวหนุ

มาน 
34. บาน ทอง คุง กลุมบานริมคลองใกลคุงน้ํา 
35. บาน หาด ทราย กลุมบานท่ีอยูใกลแหลงน้ํา 
36. บาน สระ มโนราห ท่ีชุมชนต้ังอยูมีแองน้ําเรียกวาสระ

มโนราห   
                                          
 2) โครงสรางช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุร ีประกอบดวยสวน
หลักคือคําวา บาน แสดงความหมายหลัก ตามดวยสวนขยาย 1 แสดงลักษณะภูมิประเทศมีคําแสดง
พ้ืนท่ีสูงและตามดวยสวนขยาย 2 คําแสดงลักษณะเฉพาะ พบจํานวน 10 ช่ือ ดังตารางตอไปนี ้
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ตารางที่ 11  ช่ือหมูบานท่ีมีโครงสรางบาน,ชุมชน +ภูมิประเทศ(พ้ืนท่ีสูง) ± ลักษณะเฉพาะ   
        พบจํานวน 10 ช่ือ      
 

 
ที่ 

สวนหลัก 
(คําเดี่ยว) 

สวนขยาย 1 
(คําแสดงภูมิประเทศ) 

สวนขยาย 2 
(คําแสดงลักษณะเฉพาะ) 

 
ความหมาย 

1. บาน โคก พุดซา เนินสูงมีตนพุทราข้ึน 
2. บาน โคก คราม เนินท่ีลําคลองมีน้ําสีคราม 
3. บาน โคก ตูม เนินสูงท่ีมีตนมะตูมข้ึนอยู 
4. บาน โคก กระเทียม เนินสูงท่ีมีตนกระเทียมข้ึนอยู 
5. บาน โคก กะถิน บริเวณเนินสูงมีตนกระถินข้ึนอยู 
6. บาน โคก มวง บริเวณเนินสูงมีตนมะมวงข้ึนอยู 
7. บาน โคก ลําพาน บริเวณเนินสูงมีลําธารไหลผาน 
8. บาน ดอน ดู พื้นท่ีสูงมีตนประดูข้ึน 
9. บาน ดอน โพธิ ์ เนินสูงท่ีมีตนโพธิ์ข้ึนอยู 

10. บาน ดอน มะกัก เนินสูงท่ีมีตนมะกักข้ึนอยู 
 

 3) โครงสรางช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุร ีประกอบดวยสวน
หลักคือคําวา บาน แสดงความหมายหลัก ตามดวยสวนขยาย 1 แสดงลักษณะภูมิประเทศมีคําแสดง
พ้ืนท่ีปาและตามดวยสวนขยาย 2 คําแสดงลักษณะเฉพาะ  พบจํานวน 6 ช่ือ ดังตารางตอไปนี ้
 
ตารางที่ 12  ช่ือหมูบานท่ีมีโครงสรางบาน,ชุมชน+ภูมิประเทศ(พ้ืนท่ีปา) ± ลักษณะเฉพาะ   
         พบจํานวน 6 ช่ือ  
 

 
ที่ 

สวนหลัก 
(คําเดี่ยว) 

สวนขยาย 1 
(คําแสดงภูมิประเทศ) 

สวนขยาย 2 
(คําแสดงลักษณะเฉพาะ) 

 
ความหมาย 

1. บาน ดง สวอง พื้นท่ีปามีตนสวองข้ึนหนาแนน 
2. บาน ดง จําปา บริเวณนี้มีตนจําปาข้ึนอยูหนาแนน 
3. บาน ดง ตาล ลักษณะของปามีตนตาลข้ึนหนาแนน 
4. บาน ปา กลวย พื้นท่ีปาท่ีมีตนกลวยอยู 
5. บาน ปา สัก บริเวณท่ีมีตนสักข้ึนอยูมาก 
6. บาน ปา ตาล พื้นท่ีปามีตนตาลข้ึนอยูมาก 
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 4) โครงสรางช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุร ีประกอบดวยสวน
หลักคือคําวา บาน แสดงความหมายหลัก ตามดวยสวนขยาย 1 แสดงลักษณะภูมิประเทศมีคําแสดง
พ้ืนท่ีทางเดิน และตามดวยสวนขยาย 2 คําแสดงลักษณะเฉพาะ  พบจํานวน 2 ช่ือ ดังตารางตอไปนี ้

 
ตารางที่ 13  ช่ือหมูบานท่ีมีโครงสรางบาน,ชุมชน + ภูมิประเทศ(พ้ืนท่ีทางเดิน) ± ลักษณะเฉพาะ   
         พบจํานวน 2 ช่ือ   
 
 
ที่ 

สวนหลัก 
 (คําเดี่ยว) 

สวนขยาย 1 
(คําแสดงภูมิประเทศ) 

สวนขยาย 2 
(คําแสดงลักษณะเฉพาะ) 

 
ความหมาย 

1. บาน ถนน แค กลุมบานท่ีมีตนแคข้ึนอยูมาก 
รมิถนน 

2. บาน สะพาน อิฐ เรียกกลุมบานท่ีในอดีตมีสะพาน 
ทําดวยอิฐ 

 
 5) โครงสรางช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุร ีประกอบดวยสวน

หลักคือคําวา ชุมชน แสดงความหมายหลัก ตามดวยสวนขยาย 1 แสดงลักษณะภูมิประเทศมีคํา
แสดงช่ือวัด ตามดวยสวนขยาย 2 มีคําแสดงลักษณะเฉพาะ พบจํานวน 2 ช่ือ ดังตารางตอไปนี ้ 
 
ตารางที่ 14  ช่ือหมูบานมีโครงสรางบาน,ชุมชน + ภูมิประเทศ(ช่ือวัด) ± ลักษณะเฉพาะ 

       พบจํานวน 2 ช่ือ 
 

 
ที่ 

สวนหลัก 
 (คําเดี่ยว) 

 สวนขยาย 1 
(ภูมิประเทศ) 

สวนขยาย 2 
(ลักษณะเฉพาะ) 

 
ความหมาย 

1. ชุมชน วัด เชิงทา บริเวณท่ีชุมชนต้ังอยูใกลกับวัดเชิงทา 
2. ชุมชน วัด คลองสายบัว ต้ังอยูใกลวัดซึ่งมีคลองทาคูเมือง (เด๋ียวนี้เรียกคลองสระ

บัวหรือคลองสายบัว) 
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                     1.2.1.2 บาน,ชุมชน + ภูมิประเทศ  ±  (คุณสมบัต)ิ 
 
 1) โครงสรางช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุร ีประกอบดวยสวน

หลักคือคําวา บาน แสดงความหมายหลัก ตามดวยสวนขยาย 1 แสดงลักษณะภูมิประเทศมีคําแสดง
ช่ือพืช ตามดวยสวนขยาย 2 คําแสดงคุณสมบัต ิ พบจํานวน 8 ช่ือ ดังตารางตอไปนี ้
 
ตารางที่ 15  ช่ือหมูบานมีโครงสรางบาน,ชุมชน + ภูมิประเทศ(ช่ือพืช) ± คุณสมบัติ  
         พบจํานวน 8 ช่ือ 
 

 
ที่ 

สวนหลัก 
(คําเดี่ยว) 

สวนขยาย 1 
(คําแสดงภูมิประเทศ) 

สวนขยาย 2 
(คําแสดงคุณสมบัติ) 

 
ความหมาย 

1. บาน ไผ ขวาง บริเวณท่ีมีตนไผข้ึนขวางทาง 
2. บาน ไผ ลาน บริเวณท่ีตนไผข้ึนใชพื้นท่ีทําลาน 

ตากขาว 
3. บาน ไผ กระดาน บริเวณท่ีมีตนไผข้ึนอยูเรียงแถว 

หนากระดาน 
4. บาน ไผ แหลม บริเวณท่ีมีตนไผข้ึนอยูมากมองเห็น

ยอดแหลม 
5. บาน ไผ แตร บริเวณท่ีมีตนไผข้ึนอยูเวลาเสียดส ี

จะมีเสียงดัง 
6. บาน ขอย ใต กลุมบานต้ังอยูทางทิศใตของ 

บานขอยกลาง 
7. บาน ขอย เหนือ กลุมบานต้ังอยูทางทิศเหนือของ 

บานขอยกลาง 
8. บาน ขอย กลาง กลุมบานต้ังอยูระหวางบานขอยเหนือ 

กับขอยใต 
 

2) โครงสรางช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุร ีประกอบดวยสวน
หลักคือคําวา บาน แสดงความหมายหลัก ตามดวยสวนขยาย 1 แสดงลักษณะภูมิประเทศมีคําแสดง
ช่ือพ้ืนท่ีปา ตามดวยสวนขยาย 2 คําแสดงคุณสมบัต ิ พบจํานวน 2 ช่ือ ดังตารางตอไปนี ้
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ตารางที่ 16  ช่ือหมูบานมีโครงสรางบาน,ชุมชน + ภูมิประเทศ(พ้ืนท่ีปา) ± คุณสมบัติ  
         พบจํานวน 2 ช่ือ 
 

 
ที่ 

สวนหลัก 
(คําเดี่ยว) 

สวนขยาย 1 
(คําแสดงภูมิประเทศ) 

สวนขยาย 2 
(คําแสดงคุณสมบัติ) 

 
ความหมาย 

1. บาน โปรง นอย บริเวณท่ีมีลักษณะพื้นท่ีโปรงเล็กนอย 
2. บาน ดง นอย ลักษณะปาท่ีมีตนไมข้ึนอยูเปนกลุมเล็กๆ 

 
 1.2.1.3 บาน,ชุมชน + ภูมิประเทศ ± (ลักษณะเฉพาะ) ± (คุณสมบัติ) 
 
           1) โครงสรางช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุร ีประกอบดวยสวน

หลักคือคําวา บาน แสดงความหมายหลัก ตามดวยสวนขยาย 1 แสดงลักษณะภูมิประเทศมีคําแสดง
แหลงน้ํา  ตามดวยสวนขยาย 2 มีคําแสดงลักษณะเฉพาะและคําแสดงคุณสมบัต ิพบจํานวน 16 ช่ือ 
ดังตารางตอไปนี ้
 
ตารางที่ 17  ช่ือหมูบานมีโครงสรางบาน,ชุมชน + ภูมิประเทศ(แหลงน้ํา) ± ลักษณะเฉพาะ ±                      

คุณสมบัต ิ พบจํานวน 16 ช่ือ 
 

 
ที่ 

 สวนหลัก 
(คําเดี่ยว) 

สวนขยาย 1 
(ภูมิประเทศ) 

สวนขยาย 2 
(ลักษณะเฉพาะกับคุณสมบัติ) 

 
ความหมาย 

1. บาน คลอง บางขันหมาก ช่ือลําคลองบางขันหมาก 
2. บาน คลอง ตาปน ช่ือคลองท่ีต้ังตามช่ือตาปน 
3. บาน คลอง ยายนุน ช่ือคลองท่ีต้ังตามช่ือยายนุน 
4. บาน คลอง ตานาค ช่ือคลองท่ีต้ังตามช่ือตานาค 
5. บาน คลอง ยายนาค ช่ือคลองท่ีต้ังตามช่ือยายนาค 
6. บาน คลอง ยายรักษ ช่ือคลองท่ีต้ังตามช่ือยายรักษ 
7. บาน คลอง ยายคลาย ช่ือคลองท่ีต้ังตามช่ือยายคลาย 
8. บาน คลอง ศาลเจา ช่ือเรียกคลองท่ีมีศาลเจาต้ังอยู 
9. บาน คลอง ทาควาย บริเวณท่ีควายมักข้ึนลงริมฝงน้ํา 

10. บาน คลอง ง้ิวราย บริเวณริมคลองมีตนง้ิวข้ึนเรียงราย 
11. บาน คลอง บางป บริเวณท่ีเคยมีชายชาวบานมาเปาป 
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ตารางที่ 17  (ตอ) 
 

 
ที่ 

สวนหลัก 
(คําเดี่ยว) 

สวนขยาย 1 
(ภูมิประเทศ) 

สวนขยาย 2 
(ลักษณะเฉพาะกับคุณสมบัติ) 

 
ความหมาย 

12. บาน หนอง ผักตบ บริเวณท่ีมีผักตบมาก 
13. บาน หนอง บัวขาว หนองน้ําท่ีมีดอกบัวขาว 
14. บาน หวย สามพันตา ลําหวยมีตนสามพันตาข้ึนอยู 
15. บาน คุง นาบุญ ช่ือหมูบานท่ีเปลี่ยนจากคุงนามอญ 
16. บาน ซับ เสือแมบ บริเวณท่ีกลุมบานต้ังอยูมีน้ําซึมจาก

พื้นดิน 

 
 2) โครงสรางช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุร ีประกอบดวยสวน

หลักคือคําวา บาน แสดงความหมายหลัก ตามดวยสวนขยาย 1 แสดงลักษณะภูมิประเทศมีคําแสดง
แหลงน้ํา  ตามดวยสวนขยาย 2 มีคําแสดงลักษณะเฉพาะและคําแสดงคุณสมบัต ิพบจํานวน 6 ช่ือ  
ดังตารางตอไปนี ้
 

ตารางที่ 18   ช่ือหมูบานมีโครงสรางบาน,ชุมชน + ภูมิประเทศ(แหลงน้ํา) ± ลักษณะเฉพาะ ±             
คุณสมบัต ิ พบจํานวน 6 ช่ือ 

 
 
ที่ 

สวนหลัก 
(คําเดี่ยว) 

สวนขยาย 1 
(ภูมิประเทศกับ
ลักษณะเฉพาะ) 

สวนขยาย  
(คุณสมบัติ) 

 
ความหมาย 

1. บาน บางขันหมาก ใต ช่ือบานบางขันหมากต้ังอยูทางทิศใต 
2. บาน บางขันหมาก เหนือ ช่ือบานบางขันหมากต้ังอยูทางทิศเหนือ 
3. บาน ทาเด่ือ นอย ท่ีข้ึนลงน้ํามีตนมะเด่ือขนาดเล็กข้ึนอยู 
4. บาน ทาเด่ือ ใหญ ท่ีข้ึนลงน้ํามีตนมะเด่ือขนาดใหญข้ึนอยู 
5. บาน หนองแฝก เลื่อม หนองน้ํามีตนหญาแฝกข้ึนอยูมาก 
6. บาน หนองแก เต่ือย รอบหนองน้ํามีตนสะแกซึ่งกิ่งยอย 

ลงในน้ํา 
 

3) โครงสรางช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุร ีประกอบดวยสวน
หลักคือคําวา บาน แสดงความหมายหลัก ตามดวยสวนขยาย 1 แสดงลักษณะภูมิประเทศมีคําแสดง
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ช่ือพืช  ตามดวยสวนขยาย 2 มีคําแสดงลักษณะเฉพาะ และสวนขยาย 3 มีคําแสดงคุณสมบัต ิพบ
จํานวน 3 ช่ือ ดังตารางตอไปนี ้
 
ตารางที่ 19   ช่ือหมูบานมีโครงสรางบาน,ชุมชน + ภูมิประเทศ(ช่ือพืช) ± ลักษณะเฉพาะ ±             

คุณสมบัต ิพบจํานวน 3 ช่ือ 
 

 
ที่ 

สวนหลัก
(คําเดี่ยว) 

สวนขยาย 1 
(ภูมิประเทศกับลักษณะเฉพาะ) 

สวนขยาย 2 
(คุณสมบัติ) 

 
ความหมาย 

1. บาน ตนสะตือ ใหญ ช่ือเรียกบริเวณนี้มีตนสะตือขนาดเล็ก 
2. บาน ตนสะตือ เล็ก ช่ือเรียกบริเวณนี้มีตนสะตือขนาดใหญ 
3. บาน ดอนโพธิ ์  ใต พื้นท่ีสูงมีตนโพธิ์ข้ึนทางใต 

 
4) โครงสรางช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุร ีประกอบดวยสวนหลักคือ

คําวา บาน แสดงความหมายหลัก ตามดวยสวนขยาย 1 แสดงลักษณะภูมิประเทศมีคําแสดงพ้ืนท่ีสูง 
ตามดวยสวนขยาย 2 มีคําแสดงลักษณะเฉพาะ และสวนขยาย 3 มีคําแสดงคุณสมบัต ิพบจํานวน 3 
ช่ือ ดังตารางตอไปนี ้

 
ตารางที่ 20  ช่ือหมูบานมีโครงสรางบาน,ชุมชน + ภูมิประเทศ(พ้ืนท่ีสูง) ± ลักษณะเฉพาะ ±             

คุณสมบัต ิพบจํานวน 3 ช่ือ 
 

 
ที่ 

 สวนหลัก 
    (คําเดี่ยว) 

สวนขยาย 1 
 (ภูมิประเทศ) 

สวนขยาย 2 
 (ลักษณะเฉพาะกับคุณสมบัติ) 

 
ความหมาย 

1. บาน โคก ดอกไม บริเวณเนินสูงปลูกดอกไม 
2. บาน โนน หัวชาง เนินสูงท่ีเคยมีการเลี้ยงชาง 
3. บาน เขา พระงาม บริเวณท่ียอดเขามีพระพุทธรูป

ลักษณะงดงาม 

 
5) โครงสรางช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุร ีประกอบดวยสวนหลักคือ

คําวา บาน แสดงความหมายหลัก ตามดวยสวนขยาย 1 แสดงลักษณะภูมิประเทศมีคําแสดงพ้ืนท่ีปา  
ตามดวยสวนขยาย 2 มีคําแสดงลักษณะเฉพาะ และสวนขยาย 3 มีคําแสดงคุณสมบัต ิพบจํานวน 1 
ช่ือ ดังตารางตอไปนี ้
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ตารางที่ 21  ช่ือหมูบานมีโครงสรางบาน,ชุมชน + ภูมิประเทศ(พ้ืนท่ีปา) ± ลักษณะเฉพาะ ±  
คุณสมบัต ิพบจํานวน 1 ช่ือ 

 
 
ที่ 

สวนหลัก 
(คําเดี่ยว) 

สวนขยาย 1 
(ภูมิประเทศกับลักษณะเฉพาะ) 

สวนขยาย 2 
(คุณสมบัติ) 

 
ความหมาย 

1. บาน ปาหวาย ทุง พื้นท่ีปามีตนหวายข้ึนอยูมาก 

 
1.2.2  โครงสรางชื่อหมูบานแบบที่ 2 : บาน,ชุมชน + ชื่อเฉพาะ ± (ลักษณะเฉพาะ) 

หรือ (คุณสมบัต)ิ  
 

         สวนหลัก  : บาน, ชุมชน หมายถึง คําแสดงความหมายหลักของคําและปรากฏ
เสมอหนาช่ือหมูบานหรือชุมชน 

   
     สวนขยายไดแก  ช่ือเฉพาะ ลักษณะเฉพาะ คุณสมบัต ิ
 

ช่ือเฉพาะ หมายถึง  ช่ือส่ิงท่ีเปนมงคลนาม  พืช  สัตว  แมน้ํา  ลําธาร  ภูเขา  
ส่ิงของ  คนหรือกลุมชาติพันธุท่ีเขามาตั้งรกรากอยูในจังหวัดลพบุร ี หรือคําท่ีแสดงจํานวนนับ
หรือคําท่ีแสดงลักษณะสําคัญของพ้ืนท่ี  หรือคํายืมจากภาษาอ่ืน  คําท่ีบงบอกศาสนา  คําท่ีแสดง
ความเช่ือของคนลพบุร ี  

 
ลักษณะเฉพาะ  หมายถึง  คําท่ีบงบอกพืชพันธุ  สัตว  แมน้ํา  ภูเขา  ส่ิงของหรือ

เปนช่ือของกลุมชาติพันธุท่ีปรากฏในพ้ืนท่ี  ถือเปนสวนขยายซ่ึงจะมีหรือไมมีก็ได  เชน สระวัง ปา
กลวย ทากระยาง เปนตน   

 
        คุณสมบัต ิ หมายถึง  คําท่ีบงบอกตําแหนงและทิศทางของพ้ืนท่ี  หรือเปนคําท่ี

แสดงลักษณะเดนของพ้ืนท่ีนั้นๆ  ถือเปนสวนขยายท่ีบอกลักษณะหรือทําหนาท่ีขยายช่ือหมูบาน
ท้ังหมดซ่ึงจะมีหรือไมมีก็ได  เชน ขอยกลาง ขอยใต  เปนตน 
  

จากโครงสรางช่ือหมูบานแบบท่ี 2  แบงเปนโครงสรางยอย 3 แบบ  ไดแก   
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1.2.2.1 บาน,ชุมชน + ชื่อเฉพาะ  
1.2.2.2 บาน,ชุมชน + ชื่อเฉพาะ  ±  (คุณสมบัต)ิ  
1.2.2.3 บาน,ชุมชน + ชื่อเฉพาะ  ±  (ลักษณะเฉพาะ) หรือ (คุณสมบัต)ิ 
 
1.2.2.1 บาน,ชุมชน + ชื่อเฉพาะ  
 
            1) โครงสรางช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุร ีประกอบดวยสวน

หลักคือคําวา บาน,ชุมชนแสดงความหมายหลัก ตามดวยสวนขยายช่ือเฉพาะมีคําแสดงช่ือมงคล
นาม  พบจํานวน 11 ช่ือ ดังตารางตอไปนี ้

 
ตารางที่ 22  ช่ือหมูบานมีโครงสรางบาน,ชุมชน + ช่ือเฉพาะ(มงคลนาม) พบจํานวน 11ช่ือ 
 

 
ที่ 

สวนหลัก 
(คําเดี่ยว) 

สวนขยาย 
(ช่ือเฉพาะ) 

 
ความหมาย 

1. บาน กระแชง ช่ือเรียกกลุมบานตามช่ือเรือโบราณ 
2. บาน สุขขี ช่ือเรียกกลุมบานเพื่อเปนมงคลมีแตความสุข 
3. บาน ตะลุง ช่ือเรียกกลุมบานตามช่ือเสาตะลุงสําหรับผูกเชือกชาง 
4. บาน ธรณ ี ช่ือเรียกกลุมบานท่ีแสดงถึงการระลึกถึงคุณของแผนดิน 
5. ชุมชน พระนารายณ ช่ือเรียกกลุมบานท่ีใชพระนามสมเด็จพระนารายณมหาราช 
6. ชุมชน ราชมนู ชุมชนต้ังอยูมีการรวมตัวกันของชาวบานใชช่ือวาชุมชนราชมน ู  
7. ชุมชน ศรีสุริโยทัย บริเวณท่ีชุมชนต้ังอยูมีการรวมตัวกันของชาวบาน โดยใชช่ือวงเวียน 

ศรีสุริโยทัย 
8. ชุมชน ศรีปราชญ บริเวณท่ีชุมชนต้ังอยูใชช่ือของกวีผูมีความสามารถในสมัยของ      

สมเด็จพระนารายณมหาราช 
9. ชุมชน สีหราช 

เดโชชัย 
บริเวณท่ีชุมชนต้ังอยูเปนช่ือของแมทัพผูมีความสามารถ ในสมัย   
สมเด็จพระนารายณมหาราช 

10. ชุมชน รามเดโช บริเวณท่ีชุมชนต้ังอยูใชช่ือของพระยารามเดโช  นักรบคนสําคัญในสมัย
สมเด็จพระนารายณมหาราช  เพื่อเปนการระลึกถึงคุณงามความดี   

11. ชุมชน นเรศวร บริเวณท่ีชุมชนต้ังอยูมีการใชช่ือต้ังตามคายสมเด็จพระนเรศวร เพื่อ   เปน
การระลึกถึงพระมหากรุณาธิคุณของพระองคท่ีมีตอประเทศไทย   
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 2) โครงสรางช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุร ีประกอบดวยสวน
หลักคือคําวา บาน,ชุมชนแสดงความหมายหลัก ตามดวยสวนขยายช่ือเฉพาะมีคําแสดงลักษณะ
สําคัญของพ้ืนท่ี  พบจํานวน 8 ช่ือ ดังตารางตอไปนี ้
 
ตารางที่ 23  ช่ือหมูบานมีโครงสรางบาน,ชุมชน + ช่ือเฉพาะ(พ้ืนท่ี) พบจํานวน 8 ช่ือ 
 

 
ที่ 

สวนหลัก 
(คําเดี่ยว) 

สวนขยาย (ช่ือ
เฉพาะ) 

 
ความหมาย 

1. บาน นอย ช่ือเรียกกลุมบานขนาดเล็ก 
2. บาน ใหญ ช่ือเรียกกลุมบานขนาดใหญ 
3. บาน ไร ช่ือเรียกกลุมบานตามพื้นท่ีทําไร 
4. บาน ใหม ช่ือเรียกกลุมบานท่ีสรางข้ึนมาทีหลัง 
5. บาน คีรีวงศ ช่ือเรียกกลุมบานท่ีอาศัยอยูใกลวัดคีรีวงศ 
6. ชุมชน ไปรษณีย บริเวณท่ีชุมชนต้ังอยูใกลกับท่ีทําการไปรษณีย   
7. ชุมชน สันเปาโล บริเวณท่ีชุมชนต้ังอยูเปนช่ือของโบสถคณะเยซูอิต   
8. ชุมชน นครโกษา บริเวณท่ีชุมชนต้ังอยูเดิมนั้นเปนเทวสถานของขอม เรียกวาวัด 

นครโกษา  ต้ังอยูทางเหนือสถานีรถไฟลพบุรีใกลกับศาลพระกาฬ 
 

 3)โครงสรางช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุร ีประกอบดวยสวน
หลักคือคําวา บาน,ชุมชนแสดงความหมายหลัก ตามดวยสวนขยายช่ือเฉพาะมีคําแสดงช่ือพืช พบ
จํานวน 4 ช่ือ ดังตารางตอไปนี ้
 
ตารางที่ 24  ช่ือหมูบานมีโครงสรางบาน,ชุมชน + ช่ือเฉพาะ(ช่ือพืช) พบจํานวน 4 ช่ือ 
 

 
ที่ 

สวนหลัก 
(คําเดี่ยว) 

สวนขยาย  
(ช่ือเฉพาะ) 

 
ความหมาย 

1. บาน ขุนนวน ช่ือเรียกกลุมบานตามช่ือตนนวน 
2. บาน กุม ช่ือเรียกกลุมบานตามพื้นท่ีมีตนกุมข้ึนอยู   
3. บาน กกโก ช่ือเรียกกลุมบานท่ีมีตนตะโกเปนลักษณะเดน 
4. บาน กกมะเกลือ ช่ือเรียกกลุมบานท่ีมีตนมะเกลือเปนลักษณะเดน 
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 4) โครงสรางช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุร ีประกอบดวยสวน
หลักคือคําวา บาน,ชุมชนแสดงความหมายหลัก ตามดวยสวนขยายช่ือเฉพาะมีคําแสดงความเช่ือ 
พบจํานวน 2 ช่ือ ดังตารางตอไปนี ้
 
ตารางที่ 25  ช่ือหมูบานมีโครงสรางบาน,ชุมชน + ช่ือเฉพาะ(ความเช่ือ) พบจํานวน 2 ช่ือ 
 

 
ที่ 

สวนหลัก 
(คําเดี่ยว) 

สวนขยาย  
(ช่ือเฉพาะ) 

 
ความหมาย 

1. บาน ดาบ ช่ือเรียกกลุมบานตามตํานาน 
2. บาน โกงธน ู ช่ือเรียกกลุมบานตามตํานาน 

 
 5) โครงสรางช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุร ีประกอบดวยสวน

หลักคือคําวา บาน,ชุมชนแสดงความหมายหลัก ตามดวยสวนขยายช่ือเฉพาะมีคําแสดงจํานวนนับ  
พบจํานวน 1 ช่ือ ดังตารางตอไปนี ้
 
ตารางที่ 26  ช่ือหมูบานมีโครงสรางบาน,ชุมชน + ช่ือเฉพาะ(จํานวนนับ) พบจํานวน 1 ช่ือ 
 

 
ที่ 

สวนหลัก 
(คําเดี่ยว) 

สวนขยาย  
(ช่ือเฉพาะ) 

 
ความหมาย 

1. บาน ซอย 5 ช่ือเรียกกลุมบานท่ีต้ังอยูใกลวัดซอย  5     
 

1.2.2.2  บาน,ชุมชน + ชื่อเฉพาะ  ±  (ลักษณะเฉพาะ) 
 

 1) โครงสรางช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุร ีประกอบดวยสวน
หลักคือคําวา บาน,ชุมชนแสดงความหมายหลัก ตามดวยสวนขยาย 1 ช่ือเฉพาะมีคําแสดงช่ือพืชและ
ตามดวยสวนขยาย 2ลักษณะเฉพาะ  พบจํานวน 11 ช่ือ ดังตารางตอไปนี ้
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ตารางที่ 27  ช่ือหมูบานมีโครงสรางบาน,ชุมชน + ช่ือเฉพาะ(ช่ือพืช) ± ลักษณะเฉพาะ  
       พบจํานวน 11 ช่ือ 
 

 
ที่ 

สวนหลัก 
(คําเดี่ยว) 

สวนขยาย 1 
(ช่ือเฉพาะ) 

สวนขยาย 2 
(ลักษณะเฉพาะ) 

 
ความหมาย 

1. บาน โพธิ ์ ตร ุ กลุมบานมีตนโพธิ์ข้ึน 
2. บาน โพธิ ์ ผีให กลุมบานต้ังช่ือตามตํานาน 
3. บาน โพธิ ์ น้ําอบ กลุมบานต้ังช่ือตามตํานาน 
4. บาน โพธิ ์ เกาตน กลุมบานต้ังช่ือตามตํานาน 
5. บาน โพธิ ์ ราย บริเวณท่ีมีตนโพธิ์ข้ึนเรียงราย 
6. บาน โพธิ ์ หัวชาง บริเวณตนโพธิ์เคยมีคนนําชางมาเลี้ยง 
7. บาน ตน ไทร กลุมบานท่ีมีตนไทรข้ึนอยู 
8. บาน ไทร ยอย บริเวณหมูบานท่ีต้ังอยูมีตนไทรยอย 
9. บาน ง้ิว ราย หมูบานท่ีต้ังอยูมีตนง้ิวข้ึนอยูเรียงราย 

10. บาน มะนาว หวาน ช่ือเรียกกลุมบานท่ีมีพื้นท่ีปลูกมะนาวแลวมีรสหวาน 
11. บาน ทอง ลาด กลุมบานนี้ในอดีตมีตนทองหลางเรียกเพี้ยนไปเปน

ทองลาด 
 

  2) โครงสรางช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุร ีประกอบดวยสวน
หลักคือคําวา บาน,ชุมชนแสดงความหมายหลัก ตามดวยสวนขยาย 1 ช่ือเฉพาะมีคําแสดงลักษณะ
สําคัญของพ้ืนท่ีและตามดวยสวนขยาย 2 ลักษณะเฉพาะ  พบจํานวน 11 ช่ือ ดังตารางตอไปนี ้

 
ตารางที่ 28  ช่ือหมูบานมีโครงสรางบาน,ชุมชน + ช่ือเฉพาะ(พ้ืนท่ี) ± ลักษณะเฉพาะ  

       พบจํานวน 11 ช่ือ 
 

 
ที่ 

สวนหลัก 
(คําเดี่ยว) 

สวนขยาย 1 
(ช่ือเฉพาะ) 

สวนขยาย 2 
(ลักษณะเฉพาะ) 

 
ความหมาย 

1. บาน หัว ชาง บริเวณท่ีเคยมีชาง 
2. บาน หัว กระทุม พื้นท่ีมีตนกระทุมข้ึนอยู 
3. บาน หัว วัง บริเวณท่ีมีวังน้ําลึกอยูสวนตนๆ ของวังน้ํา 
4. บาน ได ยาว ลําลางท่ีมีลักษณะเปนเสนทางยาวๆ 
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ตารางที่ 28  (ตอ) 
 

 
ที่ 

สวนหลัก 
(คําเดี่ยว) 

สวนขยาย 1 
(ช่ือเฉพาะ) 

สวนขยาย 2 
(ลักษณะเฉพาะ) 

 
ความหมาย 

5. บาน ได โสน กลุมบานท่ีมีตนโสนข้ึนริมน้ําเปนแนวยาว 
7. บาน หิน สองกอน มีช่ือตามตํานาน 
8. บาน กรอก ตาซัง ตรอกท่ีต้ังตามชายช่ือตาซัง 
9. บาน ถนน ใหญ บริเวณท่ีมีถนนขนาดใหญ 
10. บาน ศีรษะ กระบือ ช่ือเรียกกลุมบานท่ีเลี้ยงกระบือ 
11. บาน ตลาด ลาง บริเวณท่ีต้ังอยูเปนสวนตอจากตลาดบนเมือง 
 

 3) โครงสรางช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุร ีประกอบดวยสวน
หลักคือคําวา บาน,ชุมชนแสดงความหมายหลัก ตามดวยสวนขยาย 1 ช่ือเฉพาะมีคําแสดง
ส่ิงกอสรางและตามดวยสวนขยาย 2 ลักษณะเฉพาะ  พบจํานวน 7 ช่ือ ดังตารางตอไปนี ้
 
ตารางที่ 29 ช่ือหมูบานมีโครงสรางบาน,ชุมชน + ช่ือเฉพาะ(ส่ิงกอสราง) ± ลักษณะเฉพาะ  

      พบจํานวน 7 ช่ือ 
 

 
ที่ 

สวนหลัก 
(คําเดี่ยว) 

สวนขยาย 1 
(ช่ือเฉพาะ) 

สวนขยาย 2 
(ลักษณะเฉพาะ) 

 
ความหมาย 

1. บาน ศาลา ลอย บริเวณทาน้ําท่ีมีศาลา 
2. บาน โรง หนอง กลุมบานท่ีมีหนองน้ํา   
3. บาน คอก กระบือ กลุมบานท่ีมีคอกเลี้ยงกระบือ  
4. ชุมชน อู รถรางเกา บริเวณท่ีต้ังเปนอูการเดินรถรางเกาแก 
5. ชุมชน บาน ปอม บริเวณท่ีชุมชนต้ังอยูลอมรอบตัวปอมโบราณ 
6. บาน เสา ธง ช่ือเรียกกลุมบานท่ีต้ังอยูมีเสาธงของทหารเปน

สัญลักษณ 
7. ชุมชน ประตู ผ ี บริเวณท่ีชุมชนต้ังอยูมีประตูท่ีเปนทางนําศพ 

ออกจากภายในเขตกําแพงเมือง   
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   4) โครงสรางช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุร ีประกอบดวยสวน
หลักคือคําวา บาน,ชุมชนแสดงความหมายหลัก ตามดวยสวนขยาย 1 ช่ือเฉพาะมีคําแสดงจํานวน
นับและตามดวยสวนขยาย 2 ลักษณะเฉพาะ พบจํานวน 5 ช่ือ ดังตารางตอไปนี ้

 
ตารางที่ 30  ช่ือหมูบานมีโครงสรางบาน,ชุมชน + ช่ือเฉพาะ(จํานวนนับ) ± ลักษณะเฉพาะ   

       พบจํานวน 5 ช่ือ 
 

 
ที่ 

สวนหลัก 
(คําเดี่ยว) 

สวนขยาย 1 
(ช่ือเฉพาะ) 

สวนขยาย 2 
(ลักษณะเฉพาะ) 

 
ความหมาย 

1. บาน สาม แยก ช่ือเรียกกลุมบานท่ีต้ังอยูบริเวณทางแยกสามทาง 
2. บาน สาม เรือน ช่ือเรียกกลุมบานท่ีต้ังอยูแรกเริ่มมีแคสามเรือน 
3. บาน สาม บาท ช่ือเรียกกลุมบานท่ีต้ังอยูเพื่อเปนมงคลนาม 
4. บาน สาม หลัง ช่ือเรียกกลุมบานท่ีต้ังอยูแรกเริ่มมีแคสามหลัง 
5. บาน สี ่ คลอง ช่ือเรียกกลุมบานท่ีต้ังอยูตามท่ีมีลําคลองผาน  4  สาย 

 
 5) โครงสรางช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุร ีประกอบดวยสวน

หลักคือคําวา บาน,ชุมชนแสดงความหมายหลัก ตามดวยสวนขยาย 1 ช่ือเฉพาะมีคําซ่ึงแสดงความ
รวมมือและตามดวยสวนขยาย 2 ลักษณะเฉพาะ  พบจํานวน 3 ช่ือ ดังตารางตอไปนี ้
 
ตารางที่ 31  ช่ือหมูบานมีโครงสรางบาน,ชุมชน + ช่ือเฉพาะ(ความรวมมือ) ± ลักษณะเฉพาะ  

       พบจํานวน 3 ช่ือ 
 

 
ที่ 

สวนหลัก 
(คําเดี่ยว) 

สวนขยาย 1 
(ช่ือเฉพาะ) 

สวนขยาย 2 
(ลักษณะเฉพาะ) 

 
ความหมาย 

1. บาน รวม ใจ ช่ือเรียกกลุมบานเพื่อแสดงความสามัคคีรวมใจกัน 
2. ชุมชน รวม น้ําใจ 1 บริเวณท่ีชุมชนต้ังอยูมีความรักสามัคคีกันต้ังข้ึนเปน

กลุมท่ี  1 
3. ชุมชน รวม น้ําใจ 2 บริเวณท่ีชุมชนต้ังอยูมีความรักสามัคคีกันต้ังข้ึนเปน

กลุมท่ี 2  
 



112 
  

    6) โครงสรางช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุร ีประกอบดวยสวน
หลักคือคําวา บาน,ชุมชนแสดงความหมายหลัก ตามดวยสวนขยาย 1 ช่ือเฉพาะมีคําแสดงพ้ืนท่ีสูง
และตามดวยสวนขยาย 2 ลักษณะเฉพาะ  พบจํานวน 2 ช่ือ ดังตารางตอไปนี ้
 
ตารางที่ 32  ช่ือหมูบานมีโครงสรางบาน,ชุมชน + ช่ือเฉพาะ(พ้ืนท่ีสูง) ± ลักษณะเฉพาะ  

       พบจํานวน 2 ช่ือ 
 

 
ที่ 

สวนหลัก 
(คําเดี่ยว) 

สวนขยาย 1 
(ช่ือเฉพาะ) 

สวนขยาย 2 
(ลักษณะเฉพาะ) 

 
ความหมาย 

1. บาน เขา หนีบ บริเวณท่ีอยูระหวางภูเขาสองลูก 
2. บาน โคก ขยาย เนินสูงท่ีมีพื้นท่ีกวางออกไป 

 
  7) โครงสรางช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุร ีประกอบดวยสวน

หลักคือคําวา บาน,ชุมชนแสดงความหมายหลัก ตามดวยสวนขยาย 1 ช่ือเฉพาะมีคําแสดงช่ือวัดและ
ตามดวยสวนขยาย 2 ลักษณะเฉพาะ  พบจํานวน 2 ช่ือ ดังตารางตอไปนี ้
 
ตารางที่ 33  ช่ือหมูบานมีโครงสรางบาน,ชุมชน + ช่ือเฉพาะ(ช่ือวัด) ± ลักษณะเฉพาะ  

       พบจํานวน 2 ช่ือ 
 

 
ที่ 

สวนหลัก 
(คําเดี่ยว) 

สวนขยาย 1 
(ช่ือเฉพาะ) 

สวนขยาย 2 
(ลักษณะเฉพาะ) 

 
ความหมาย 

1. บาน วัด หลวง กลุมบานต้ังอยูใกลวัดหลวง 
2. บาน วัด กําแพง กลุมบานต้ังอยูใกลวัดมีกําแพงลอมรอบ 

 
1.2.2.3 บาน,ชุมชน + ชื่อเฉพาะ  ±  (คุณสมบัต)ิ 
 
  โครงสรางช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุร ี ท่ีเปนคําแสดงช่ือ

เฉพาะตามดวยคําแสดงคุณสมบัต ิ พบจํานวน 4 ช่ือ ดังตารางตอไปนี ้
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ตารางที่ 34  ช่ือหมูบานมีโครงสรางบาน,ชุมชน + ช่ือเฉพาะ ± คุณสมบัต ิพบจํานวน 4 ช่ือ 
 

 
ที่ 

สวนหลัก 
(คําเดี่ยว) 

สวนหลัก 
(ช่ือเฉพาะ) 

สวนขยาย 
(คุณสมบัติ) 

 
ความหมาย 

1. บาน ทะเล นอย บริเวณท่ีต้ังมีแองน้ําเล็กๆ อยู   
2. บาน ศูนยหนึ่ง พัฒนา หมูบานท่ีต้ังอยูเปนศูนยแรกท่ีมีการพัฒนา 
3. ชุมชน อุตุนิยม วิทยา บริเวณท่ีชุมชนต้ังอยูใกลสถานอีุตุนิยมวิทยา   
4. ชุมชน พระท่ีนั่ง เย็น หมูบานท่ีต้ังอยูใกลพระท่ีนั่งเย็นพระตําหนักท่ีสรางข้ึน  

สมัยพระนารายณ 
 

1.2.3  โครงสรางชื่อหมูบานแบบที่ 3 : บาน + (ช่ือแสดงชุมชน) 
 

 สวนหลัก : บาน หมายถึง คําท่ีแสดงการรวมตัวกันของกลุมบุคคล  เพ่ือ
จุดประสงครวมกัน  หรือคําท่ีแสดงถึงการอยูรวมกันของกลุมคนในบริเวณพ้ืนท่ีเดียวกัน 

   
สวนขยาย 1: ช่ือแสดงชุมชน หมายถึง ช่ือท่ีตั้งขึ้นมาเพ่ือใชเรียกชุมชนนั้น

แสดงถึงช่ือเมืองเดิมหรือเปนคําเรียกเช้ือชาติผูอาศัยอยูในชุมชนนั้นมากอน และอาจแสดงใหเห็น
ลักษณะสําคัญของชุมชนท่ีเดนชัด หรือคําท่ีแสดงลักษณะภูมิประเทศ ถือเปนสวนขยายซ่ึงจะมี
หรือไมมีก็ได 

 
 โครงสรางช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุร ี ท่ีมีสวนหลักเปนคํา

เดี่ยวและสวนขยายเปนช่ือแสดงชุมชนมีจํานวน 4 ช่ือ ดังตารางตอไปนี ้ 
 
ตารางที่ 35  ช่ือหมูบานมีโครงสรางบาน + ช่ือแสดงชุมชน พบจํานวน 4 ช่ือ 
 

 
ที่ 

สวนหลัก 
(คําเดี่ยว) 

สวนขยาย 
ช่ือแสดงชุมชน 

 
ความหมาย 

 1. บาน นิคม 1 หมูบานใหญลําดับท่ี  1 
2 บาน นิคม 2 หมูบานใหญลําดับท่ี  2 

 3. บาน นิคม 3 หมูบานใหญลําดับท่ี  3 
 4. บาน เกาะ กลุมบานท่ีต้ังอยูมีการรวมตัวกันเปนกลุม 
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สําหรับช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมืองจังหวัดลพบุร ี สามารถแบงตามโครงสรางรวมได   
3 รูปแบบ  ไดแก 
 

1.  บาน,ชุมชน + ภูมิประเทศ ± (ลักษณะเฉพาะ) ± (คุณสมบัต)ิ 
2.  บาน,ชุมชน + ชื่อเฉพาะ ± (ลักษณะเฉพาะ) หรือ (คุณสมบัต)ิ   
3.  บาน + (ช่ือแสดงชุมชน) 

 
ตามโครงสรางรวมท่ีใชในการตั้งช่ือหมูบาน  พบช่ือหมูบานมีลักษณะโครงสราง ดังนี้   

 
โครงสรางชื่อหมูบานแบบที ่1 : บาน,ชุมชน + ภูมิประเทศ  ± (ลักษณะเฉพาะ) ± 

(คุณสมบัต)ิ แบงยอยได 3 แบบ จํานวน 95 ช่ือ คิดเปนรอยละ 55.88  ของช่ือหมูบานท้ังหมด 
ปรากฏโครงสรางท่ีใชจากมากท่ีสุดเรียงลําดับไปนอยท่ีสุด  ดังนี ้

 
1)  บาน,ชุมชน + ภูมิประเทศ  ±  (ลักษณะเฉพาะ)             พบจํานวน  56  ช่ือ   
2)  บาน,ชุมชน + ภูมิประเทศ  ±  (ลักษณะเฉพาะ) ±  (คุณสมบัต)ิ    พบจํานวน  29  ช่ือ   
3)  บาน,ชุมชน + ภูมิประเทศ  ±  (คุณสมบัต)ิ             พบจํานวน  10  ช่ือ   

 
 โครงสรางชื่อหมูบานแบบที ่2 : บาน,ชุมชน + ชื่อเฉพาะ ± (ลักษณะเฉพาะ) หรือ
(คุณสมบัต)ิ  แบงยอยได  3 แบบ จํานวน 71 ช่ือ คิดเปนรอยละ 41.77 ของช่ือหมูบานท้ังหมด โดย
ปรากฏโครงสรางท่ีใชจากมากท่ีสุดเรียงลําดับไปนอยท่ีสุด  ดังนี ้
 

1)  บาน,ชุมชน + ชื่อเฉพาะ  ±  (ลักษณะเฉพาะ) พบจํานวน  41  ช่ือ   
2)  บาน,ชุมชน + ชื่อเฉพาะ พบจํานวน  26  ช่ือ  
3)  บาน,ชุมชน + ชื่อเฉพาะ  ±  (คุณสมบัต)ิ พบจํานวน    4  ช่ือ  
 
โครงสรางชื่อหมูบานแบบที ่3 : บาน + ช่ือแสดงชุมชน  พบเพียงแบบเดียว จํานวน 4 ช่ือ 

คิดเปนรอยละ 2.35 ของช่ือหมูบานท้ังหมด ดังนี ้
 
บาน + ช่ือแสดงชุมชน   พบจํานวน  4  ช่ือ   
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 สรุปวา  ช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมืองจังหวัดลพบุร ี แบงตามโครงสรางช่ือหมูบานขางตน 
พบวามีคําแรกเปนคํามูล เรียกวา สวนหลักหรือคําตั้ง คือ คําวา บาน,ชุมชนแสดงความหมายหลัก
ของคําและปรากฏเสมอหนาช่ือหมูบาน,ชุมชน สวนคําท่ีปรากฏตามหลังสวนหลักนั้น เรียกวา สวน
ขยาย  ทําหนาท่ีเพ่ิมความหมายแกสวนหลักท่ีเจาะจงมากขึ้น ซ่ึงจะมีหรือไมมีในช่ือหมูบานก็ได  
หรืออาจจะมีสวนขยายมากกวา 1 ก็ได จากการศึกษาสามารถนําผลท่ีไดมาสรุปตามโครงสรางรวม
พบวา  มีการใชโครงสรางท่ีปรากฏในช่ือหมูบาน  โดยพบท่ีใชจากมากท่ีสุดเรียงลําดับไปนอยท่ีสุด 
ได 3 รูปแบบ  นําเสนอในรูปตาราง  ดังนี ้

 
ตารางที่ 36  โครงสรางรวมท่ีปรากฏในช่ือหมูบานเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุร ี
 
ลําดับที่ โครงสรางรวมที่ปรากฏในช่ือหมูบาน จํานวนช่ือหมูบานที่พบ รอยละของช่ือหมูบาน 

1 โครงสรางช่ือหมูบานแบบที่ 1 : บาน,ชุมชน + 
ภูมิประเทศ ±(ลักษณะเฉพาะ) ±(คุณสมบัติ) 

95 55.88 

2 โครงสรางช่ือหมูบานแบบที่  2 : บาน,ชุมชน + 
ช่ือเฉพาะ± (ลักษณะเฉพาะ) หรือ (คุณสมบัติ)   

71 41.77 

3 โครงสรางช่ือหมูบานแบบที่ 3 : บาน + ช่ือ
แสดงชุมชน 

4 2.35 

                  รวม 170 100 
 
จากตาราง  แสดงใหเห็นวาโครงสรางท่ีปรากฏในช่ือหมูบานเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุร ี 

มีโครงสรางรวม  3  รูปแบบ เรียงลําดับท่ีพบจากมากท่ีสุดไปนอยท่ีสุด  ดังนี้  โครงสรางช่ือหมูบาน
แบบท่ี 1 : บาน,ชุมชน + ภูมิประเทศ  ± (ลักษณะเฉพาะ) ± (คุณสมบัต)ิ  พบมากท่ีสุดคิดเปนรอยละ  
55.88  ของช่ือหมูบานท้ังหมด  โครงสรางช่ือหมูบานแบบท่ี 2 : บาน,ชุมชน + ช่ือเฉพาะ± 
(ลักษณะเฉพาะ) หรือ (คุณสมบัต)ิ  พบรองลงมาคิดเปนรอยละ  41.77  ของช่ือหมูบานท้ังหมด  และ
ท่ีพบจํานวนนอยท่ีสุดเปนโครงสรางแบบท่ี 3 : บาน + ช่ือแสดงชุมชน  คิดเปนรอยละ  2.35  ของ
ช่ือหมูบานท้ังหมด   
 

เพ่ือใหเห็นภาพรอยละของโครงสรางรวมท่ีปรากฏในช่ือหมูบานเขตอําเภอเมือง จังหวัด
ลพบุรีชัดเจนขึ้น  ผูวิจัยจึงสรางแผนภูมิแทงแสดง ดังตอไปนี ้
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ภาพที่ 3  รอยละของช่ือหมูบานตามโครงสรางช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมือง  จังหวัดลพบุร ี  

 
จากแผนภูมิแทงขางตนนี้  แสดงใหเห็นวาช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมือง  จังหวัดลพบุร ีมี

การใชโครงสรางแบบท่ี 1 มากท่ีสุด รองลงมาเปนโครงสรางแบบท่ี 2  และพบจํานวนนอยท่ีสุด 
เปนโครงสรางแบบท่ี 3   
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ตอนที่ 2 กลวิธีที่ใชในการตั้งชื่อหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุรี 
 
1.  ที่มาและความหมายของชื่อหมูบานในเขตอําเภอเมือง  จังหวัดลพบุรี  

     
 ผูวิจัยนําเสนอผลการศึกษาท่ีมาและความหมายของช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมือง  จังหวัด
ลพบุร ี โดยแบงตามเขตการปกครองจาก  24  ตําบล  219  หมูบาน  รวม 170  ช่ือ  ซ่ึงประวัติความ
เปนมาของการตั้งถ่ินฐาน  ท่ีมาของช่ือหมูบานและความหมายของช่ือหมูบาน ปรากฏวามีสวน
สัมพันธกับสภาพภูมิประเทศ ประวัติศาสตร  ตํานาน หรือเรื่องเลา ดังนี้    
 

1. เขตตําบลโคกกระเทียม  มีเขตการปกครอง  รวม  9  หมูบาน 
   
ประวัติความเปนมาการตั้งถิ่นฐานตําบลโคกกระเทียม  จากสํานักงานวัฒนธรรมจังหวัดลพบุรี  
  

ประวัติความเปนมาการตั้งถ่ินฐานของชาวตําบลโคกกระเทียม  อพยพมาจากเมืองพวน
แขวงเมืองเชียงขวาง  ประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว  สมัยพระบาทสมเด็จพระนั่ง
เกลาเจาอยูหัว  รัชกาลท่ี  3  แหงกรุงรัตนโกสินทร  พ.ศ. 2373 โดยเจาพระยาราชสุภาวดีไปปราบ
กบฏแลวกวาดตอนครัวเชลยลงมาและโปรดใหอยูเมืองตางๆ  ท่ีจังหวัดลพบุรี  เชน อําเภอเมือง  
อําเภอบานหม่ี อําเภอโคกสําโรง  สวนมากจะใหอยูตามบานเกาเมืองราง  ซ่ึงผูคนอพยพหนีขาศึก
สมัยเสียกรุงศรีอยุธยาครั้งท่ี  2  พ.ศ. 2310  
 

ที่มาของชื่อหมูบานตําบลโคกกระเทียม  แสดงดังตารางตอไปนี ้
 

ตารางที่ 37  ท่ีมาของช่ือหมูบานเขตตําบลโคกกระเทียม   
 
หมูที่ ช่ือหมูบาน ที่มาของช่ือหมูบาน 
1-5 หมูท่ี  1-5  บานโคกกระเทียม จากตํานาน 
6-7 หมูท่ี  6-7  บานคอกกระบือ จากสภาพภูมิประเทศ 
8-9 หมูท่ี  8-9  บานหนองปลิง จากสภาพภูมิประเทศ 
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รายละเอียดที่มาของชื่อหมูบานตําบลโคกกระเทียม  มีดังนี ้
 

 หมูที่  1-5  บานโคกกระเทียม  มีที่มาของชื่อจากตํานาน  ดังนี ้
 

 ตามตํานานบานโคกกระเทียมแตเดิมนั้นช่ือวา  บานโคกกะเทียน  คือ  ชาวบานรูขาววาผูมี
บุญญาธิการ ช่ือ มหาทุกขตะ จะไปปราบยักษท่ีเขาวงกต  ตางก็มีความยินดีเพราะชาวบานถูกยักษ
กินไปก็มาก จึงพากันกะเกณฑเทียนหมายจะจุดตอนรับ แตพอมหาทุกขตะมาถึงเขาจริง  แทนท่ีจะ
จุดเทียนในตอนกลางคืน ปรากฏวาแกววิเศษสองสวางไสว ดังนั้นเทียนท่ีกะวาจะจุดเลยไมตองจุด 
เทียนท่ีเอามาจะจุดเลยกองเปนพะเนิน ตอมาจึงเรียกเปน บานโคกกะเทียน  และเพราะ น. หนู  กับ 
ม. มา  เขียนเพ้ียนไปไดงายเลยช่ือวา   “บานโคกกระเทียม” 

 
 สวนท่ีมาของช่ือโคกกระเทียมในสมัยปูยานั้นเลาวา  เม่ือตอนท่ีอพยพเขามาตั้งอยูท่ีนี่จะพบ

พวกไหแตกเยอะแยะเต็มไปหมด  ลักษณะของไหจะเหมือนกับไหกระเทียม ในบริเวณนี้มีสระอยู
สระหนึ่งใกลๆ  กับสระก็มีโคกอยู ซ่ึงแตเดิมเขาเรียกบริเวณนี้วาหนองกะเทียมท่ีรอบๆ หนองนี้จะมี
ตนพลับพลึงขึ้นอยูเต็ม  คนพวนแถวนี้เรียกวา  “ตนกะเทียม”  เพราะวากลีบใบและตนมันเหมือน
ตนกระเทียม  แตมีขนาดใหญกวาอีกประการหนึ่งใกลๆ หนองมีโคกใหญอยูโคกหนึ่ง  จึงตั้งช่ือวา  
“บานโคกกระเทียม”  ตามลักษณะพ้ืนท่ีนั่นเอง 

(สัมภาษณนายเสนห  ประกอบกิจ เม่ือวันท่ี 30 เมษายน พ.ศ. 2551) 
 

 ความหมายโคกกระเทียม  ตามปริบทที่มาของชื่อ  
 
โคกกระเทียม  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูนั้นเปนชาวลาวพวนท่ีเดิมอพยพมาจาก

บานโคกกระเทียม เมืองเชียงขวาง ประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว จึงใชช่ือเดิมวา 
โคกกระเทียมเพ่ือใหคนลาวรุนตอไปตามหาเจอ    
  

หมูที่  6, 7  บานคอกกระบือ  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี ้
 
เดิมนั้นแถวนี้จะเรียกช่ือหมูบานวา  บานทองหลาง เนื่องจากมีตนทองหลางขึ้นอยู  เม่ือฝน

ตกน้ําก็จะทวมบริเวณนี ้ ทําใหประชาชนตองอพยพกันขึ้นมาอยูในท่ีดอนแลวพาเอาวัว  ควายและ
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สัตวเล้ียงขึ้นมาเล้ียงบนเนินดินนั้นดวย  เพ่ือหนีน้ําจึงทําใหประชาชนเรียกช่ือหมูบานของตนเองวา  
บานคอกควาย  ตอมาไดเรียกช่ือใหมวา  “หมูบานคอกกระบือ” 

(สัมภาษณนายเสนห  ประกอบกิจ เม่ือวันท่ี 30 เมษายน พ.ศ. 2551)       
                      

ความหมายคอกกระบือ  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

 คอกกระบือ  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูนั้นมีการเล้ียงควายในคอกกันทุกบาน   
 

 หมูที่  8, 9  บานหนองปลิง  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี ้
 

 เดิมนั้นมีช่ือหมูบานวา  “บานดอนแฝก”  และไดยายมาอยูติดทางรถไฟ  ซ่ึงมีหนองน้ําตาม
ธรรมชาติและเปนท่ีเล้ียงวัว  ควาย  ซ่ึงประชาชนมักพาสัตวมาเล้ียงท่ีบริเวณนี ้ และในหนองน้ํานี้มี
ปลิงอาศัยอยูในหนองน้ํามากมาย  จึงทําใหเรียกช่ือหมูบานนี้วา  “หมูบานหนองปลิง”  ตามแหลงน้ํา
ท่ีมีปลิงมากนั่นเอง 

                                (สัมภาษณนายเสนห  ประกอบกิจ เม่ือวันท่ี 30  เมษายน พ.ศ. 2551) 
 

 ความหมายหนองปลิง  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

 หนองปลิง  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูนั้นในหนองน้ํามีปลิงอยูมาก 
 

2. เขตตําบลเขาพระงาม มีเขตการปกครอง  รวม  10  หมูบาน   
 
ประวัติความเปนมาการตั้งถิ่นฐานตําบลเขาพระงาม  จากสํานักงานวัฒนธรรมจังหวัดลพบุรี   
 

ประวัติความเปนมาการตั้งถ่ินฐานของชาวตําบลเขาพระงาม  อพยพมาจากตําบลธรณ(ีหวย
อีเห็น) ครั้นทางราชการทหารไดกําหนดใชพ้ืนท่ีกอสรางศูนยการทหารปนใหญ  ชาวบานจึงอพยพ
มาอยูท่ีหนาวัด ซ่ึงเปนเขตธรณีสงฆของวัดสิริจันทรนิมิตวรวิหาร  เดิมเรียกวาวัดเขาพระงาม  ตอมา
ป พ.ศ. 2466  ในงานผูกพัทธสีมากลางเดือน 4  พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหัวเสด็จเยี่ยม
แลวทรงพระราชทานพระราชหัตถเลขานามวัดวา  “วัดสิริจันทรนิมิต”  จึงเรียกดังนั้นสืบมา 
 



120 
  

ที่มาของชื่อหมูบานตําบลเขาพระงาม  แสดงดังตารางตอไปนี ้
 

ตารางที่ 38  ท่ีมาของช่ือหมูบานเขตตําบลเขาพระงาม   
 
หมูที่ ช่ือหมูบาน ที่มาของช่ือหมูบาน 
1,2 หมูท่ี  1,2  บานเขาพระงาม จากตํานาน 
3 หมูท่ี  3     บานดอนมะกัก จากสภาพภูมิประเทศ 

4-5 หมูท่ี  4-5  บานไผขวาง จากสภาพภูมิประเทศ 
6 หมูท่ี  6     บานบอแกว จากสภาพภูมิประเทศ 
7 หมูท่ี  7     บานเสาธง จากสภาพภูมิประเทศ 
8 หมูท่ี  8     บานสุขขี จากสภาพภูมิประเทศ 
9 หมูท่ี  9     บานสามแยก จากสภาพภูมิประเทศ 

10 หมูท่ี  10   บานธรณ ี จากสภาพภูมิประเทศ 
 
รายละเอียดที่มาของชื่อหมูบานตําบลเขาพระงาม  มีดังนี ้
 
หมูที่  1, 2  บานเขาพระงาม  มีที่มาของชื่อจากตํานาน  ดังนี้ 
 
ตามตํานานบานเขาพระงามนั้น ภูเขาอันเปนท่ีตั้งวัดนี้  เจาพระคุณสมเด็จพระมหาวีรวงศ  

(ติสสมหาเถร)  วัดบรมนิวาส  กลาวไวในประวัติวัดสุปฏนฯ  วา  “เดิมเรียกวา  เขาบองามหรือเขา
วัวงาม  ตอมาเม่ือมีการสรางพระใหญแลว  จึงเรียกวาเขาพระงาม  แตนั้นมา”  เม่ือมีประชาชน
อพยพเขามาอาศัยอยูก็เรียกช่ือหมูบานตามสถานท่ีสําคัญนี ้

                               (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานวัฒนธรรมจังหวัดลพบุร)ี   
 

ความหมายเขาพระงาม  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 
เขาพระงาม  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูนั้นมีพระพุทธรูปท่ีมีพุทธลักษณะงดงาม 

อยูบนเขา 
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หมูที่  3  บานดอนมะกัก  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี ้
 
ประวัติความเปนมาเนื่องจากพ้ืนท่ีบริเวณนี้เปนท่ีสูง  เปนดอน  น้ําทวมไมถึงประกอบกับมี

ตนไมชนิดหนึ่งขึ้นอยูมาก  คือ  ตนมะกัก  ซ่ึงทนตอสภาพแถบนี้เปนอยางด ี ประชาชนจึงพากัน
เรียกพ้ืนท่ีแถบนี้วา  “บานดอนมะกัก”  ตามลักษณะพ้ืนท่ีและช่ือตนไมท่ีขึ้นอยูมากนั่นเอง 

                                 (สัมภาษณนายวิชัย  รักษวงศไทย  เม่ือวันท่ี  30  เมษายน พ.ศ. 2551) 
 

ความหมายดอนมะกัก  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 
ดอนมะกัก  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูนั้นมีตนมะกกัขึ้นอยู 
 
หมูที่  4, 5  บานไผขวาง  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี ้
 
ในสมัยโบราณประชาชนชอบปลูกตนไผ  เม่ืออพยพมาจากหวยอีเห็นและเขาพุคาแลว 

ไดมาอาศัยท่ีเขาพระงามบาง ไผขวางบาง สวนช่ือท่ีมาของหมูบานไผขวางนั้น  ตามโบราณเลาวามี
ตนไผลมขวางทางอยูตามบริเวณท่ีวางเปลา ประชาชนจึงเขามาจับจองปลูกบานอยูแถวนี้ ดวยเหตุท่ี
มีตนไผมากและดวยเรื่องเลาดังกลาว จึงตั้งช่ือหมูบานนี้อยางงายๆ วา  “หมูบานไผขวาง” 

                               (สัมภาษณนายวิชัย  รักษวงศไทย  เม่ือวันท่ี 30  เมษายน พ.ศ. 2551) 
 

ความหมายไผขวาง  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 
ไผขวาง  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูนั้นมีตนไผขึ้นขวางทาง 
 
หมูที่  6  บานบอแกว  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี ้
 
บานบอแกวแตเดิมเปนเนินเขา  เม่ือประชาชนอพยพเขามาอยูมากขึ้น  ภายใตการนําของ

ผูใหญมา ไดมาจับจองอยูตีนเขา  ตอมามีการทําถนนสายโคกสําโรง-พหลโยธินไดไปขุดดินลูกรัง
เพ่ือทําถนนและพบหินสีขาวหรือท่ีเรียกวา  เขี้ยวหนุมาน  ประชาชนจึงพากันเรียกบริเวณนี้วาบอ
แกว และเรียกหมูบานนี้วา  “หมูบานบอแกว”  ตามลักษณะพ้ืนท่ีนั่นเอง 

                                (สัมภาษณนายวิชัย  รักษวงศไทย  เม่ือวันท่ี  30  เมษายน พ.ศ. 2551) 
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ความหมายบอแกว  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 
บอแกว  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูนั้นมีการขุดพบหินมีสีขาวคลายแกว  หรือท่ี

เรียกวา  เขี้ยวหนุมาน 
 

หมูที่  7  บานเสาธง  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี ้
 
ดวยหมูบานเสาธงนี้  ตั้งอยูบริเวณหนาคายพหลโยธิน  แตเดิมสมัยพลเอกพระยาพหลพล

พยุหเสนาไดปกธงชาติไทยไวท่ีบริเวณหนาคายนี ้ ตอมาไดมีการสรางคายทหารขึ้นจึงกําหนดพ้ืนท่ี
ท่ีใชธงปกไวเปนสัญลักษณใหบริเวณนี้เปนเขตทหาร  ท่ีตั้งของเสาธงจึงไดยายเขาไปขางในคาย
ทหารแทน  เม่ือมีประชาชนอพยพเขามาอยูขางๆ  คายมากขึ้นจึงเรียกบริเวณนี้วา  “หมูบานเสาธง”  

                                (สัมภาษณนายวิชัย  รักษวงศไทย  เม่ือวันท่ี  30  เมษายน พ.ศ. 2551) 
 

ความหมายเสาธง  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

   เสาธง  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูนั้นในอดีตมีเสาธงตั้งอยูหนาคายทหาร 
 

  หมูที่  8  บานสุขข ี มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี ้
 
เดิมพ้ืนท่ีบริเวณนี้เปนปาทึบ  นายโสม ศิริปทุม  ซ่ึงเปนผูใหญบานหมู 8 เรียกหมูบานนี้วา  

บานกุดขี่  ตอมาเม่ือพ้ืนท่ีแถวนี้เริ่มเจริญขึ้นในราวๆ  สมัยสงครามโลกครั้งท่ี  2  นายโสม  จึงได
เปล่ียนช่ือหมูบานนี้ใหมเรียกกันวา  “บานสุขข”ี  ซ่ึงกอนหนานี้ไดขอคําปรึกษาจากตระกูลปราโมช
โดยการตั้งช่ือหมูบานนีใ้หมนั้น  มีจุดประสงคเพ่ือใหเกิดความเปนสิริมงคลและอยูเย็นเปนสุข  จึง
เรียกวา  “บานสุขข”ี  ตั้งแตนั้นมา 

                                (สัมภาษณนายวิชัย  รักษวงศไทย  เม่ือวันท่ี  30  เมษายน พ.ศ. 2551) 
 

  ความหมายสุขข ี ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

   สุขขี  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูนั้นมีความสุขอยูเย็นเปนสุขมีสิริมงคล 
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  หมูที่  9  บานสามแยก  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี ้
 

  ช่ือหมูบานสามแยกนี้  เกิดจากพ้ืนท่ีบริเวณนี้เปนทางสามแพรง  ซ่ึงมีเสนทางแยกไปยัง 
ท่ีตางๆ 3 ทาง  คือ ไปทางปนใหญ  ไปทางเขาพระงาม  ไปทางโคกสําโรง  เม่ือมีพ้ืนท่ีนี้เปนจุด
สังเกต  ประชาชนจึงเรียกช่ือบานแถวนี้ตามเสนทางแยกท้ัง 3 ทาง วา  “บานสามแยก”  

                                (สัมภาษณนายวิชัย  รักษวงศไทย  เม่ือวันท่ี  30  เมษายน พ.ศ. 2551) 
 

  ความหมายสามแยก  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

   สามแยก  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูนั้นเปนทางสามแพรงมีทางแยก 3 ทาง  คือไป
ทางปนใหญ ไปทางเขาพระงามและไปทางโคกสําโรง 

 
  หมูที่  10  บานธรณี  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี ้

 
  เดิมบานธรณีนี้อยูท่ีบานหวยอีเห็น  แตดวยคําส่ังทางราชการทหารศูนยการทหารปนใหญ 

ไดเขามาปรับใชพ้ืนท่ีบริเวณนี ้ประชาชนจึงพากันอพยพมาอยูท่ีบานธรณี โดยอาศัยใชน้ําในลําหวย
ลําธาร จึงเรียกวา “บานธรณี” เพราะเกิดความรูสึกวาทุกคนท่ีอาศัยอยูนี ้ใชประโยชนจากแผนดิน 
ในการทํามาหากนิ ทําไร ทํานา ควรระลึกถึงบุญคุณของแผนดินจึงไดตั้งช่ือวา “บานธรณี” ตั้งแต
นั้นมา  ซ่ึงเดิมเปนพ้ืนท่ีของคุณยายบู  บานเสาธง  
 (สัมภาษณนายวิชัย  รักษวงศไทย  เม่ือวันท่ี  30  เมษายน พ.ศ. 2551) 
 

  ความหมายธรณี  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

   ธรณี  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูนั้นระลึกถึงคุณของแผนดิน 
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3. เขตตําบลโพธิ์เกาตน  มีเขตการปกครอง  รวม  13  หมูบาน   
 

ประวัติความเปนมาการตั้งถิ่นฐานตําบลโพธิ์เกาตน  จากสํานักงานวัฒนธรรมจังหวัดลพบุรี 
   

 ประวัติความเปนมาการตั้งถ่ินฐานของชาวตําบลโพธ์ิเกาตน  หมูบานโพธ์ิผีใหหรือหมูบาน
โพธ์ิเกาตน  อําเภอเมือง  จังหวัดลพบุร ี แตเดิมบริเวณนี้เปนปาทึบมีตนไมขึ้นปกคลุมจนนากลัว 
คนท่ัวไปคิดวาผีดุมาก  จึงไมกลาผานบริเวณนี้เขาวากันวาถาจะใหคนไปท่ีเขาวงกตซ่ึงมียักษดุยัง
ดีกวาใหมาท่ีบริเวณโพธ์ิผีใหท่ีซ่ึงมีชายอัปลักษณ  ช่ือมหาทุกขตะมาพํานักอยู ณ บริเวณใตตนโพธ์ิ
เปนเวลานาน  จนกระท่ังเปนท่ีสงสัยและกลาวขวัญกันโดยท่ัวไปวา  ทําไมผีไมหลอกชายอัปลักษณ
นั่น  มหาทุกขตะอาศัยยังชีพดวยการรับจางเปนเพ่ือนเดินทางแลวแกก็ไดคาตอบแทนยังชีพไปวัน
หนึ่งๆ  แตถาใครอวดเกงเพ่ือลองด ี โดยไมตองอาศัยมหาทุกขตะนําทางแลวเปนไดเจอดีทุกที  บาง
รายถูกผีหลอกเปนไขหัวโกรนไปก็มี  เม่ือไดมีโอกาสพบปะและไดลองถามวาเคยไดยินผีท่ีตนโพธ์ิ
รองไหไหม  แกก็ตอบวาไมเคยไดยิน  เม่ือถามวาทําไมชาวบานละแวกนั้นเรียกสถานท่ีท่ีแกอยูนั้น
วา โพธ์ิผีให  แกก็ตอบวา  “ก็ผีมันใหท่ีขาอยูท่ีตนโพธ์ินี่หวา”  เปนอันวาไมตองสงสัยกันตอไปวาท่ี
เขาเรียกกันวาตําบลโพธ์ิผีให  หมายถึงอะไรกันแน 
 
   ครั้งแรกมหาทุกขตะ  ผูรับอาสาปราบยักษลอยักษ  ไปยังหมูบานโพธ์ิผีใหซ่ึงมีตนไมปก
คลุมจํานวนมาก  ทําใหยักษทาวโคตะบองมองไมคอนเห็น  จึงไดอาศัยติดตามเสียงไลตีไปเรื่อยๆ  
มหาทุกขตะเห็นวา  ถาจะถอยหนีตอไปก็คงไมมีท่ีอยูอาศัยแน  ท้ังนี้เพราะยักษทาวโคตะบองไลตี
มหาทุกขตะจนตนโพธ์ิกิ่งกานหักหมด  เหลือแตตนโพธ์ิเรียงรายไมมีกิ่งกานใหปรากฏ  ชาวบานพา
กันเรียกท่ีนั่นวา  “โพธ์ิกะตน”  และเพ้ียนมาเปน  “โพธ์ิเกาตน”  ทางราชการจึงไดเปล่ียนช่ือตําบล
โพธ์ิผีใหมาเปนโพธ์ิเกาตน  เม่ือไมนานมานี้เอง  ปจจุบันบานโพธ์ิผีใหก็ยังมีหลักฐานประจักษอยู
ตรงขามบานคลองตาปน  ใตวัดโพธ์ิเกาตนไปหนอยหนึ่ง  ซ่ึงแตเดิมไมมีลําน้ําผานเชนทุกวันนี ้
 

  ที่มาของชื่อหมูบานตําบลโพธิ์เกาตน  แสดงดังตารางตอไปนี ้
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ตารางที่ 39  ท่ีมาของช่ือหมูบานเขตตําบลโพธ์ิเกาตน  
 
หมูที่ ช่ือหมูบาน ที่มาของช่ือหมูบาน 

1 หมูท่ี  1    บานคลองบางป จากสภาพภูมิประเทศ 
2 หมูท่ี  2    บานคลองปริก จากสภาพภูมิประเทศ 
3 หมูท่ี  3    บานคลองทาควาย จากสภาพภูมิประเทศ 
4 หมูท่ี  4    บานมะนาวหวาน จากสภาพภูมิประเทศ 
5 หมูท่ี  5    บานโพธิ์เกาตน จากตํานาน 
6 หมูท่ี  6    บานคลองยายคลาย จากสภาพภูมิประเทศ 

7,9,12 หมูท่ี  7,9,12   บานโพธิ์ผีให จากตํานาน 
8 หมูท่ี  8    บานฟาลงมัน จากตํานาน 

10 หมูท่ี  10  บานคลองจีน จากสภาพภูมิประเทศ 
11 หมูท่ี  11  บานคลองตาปน จากสภาพภูมิประเทศ 
13 หมูท่ี  13  บานไผขวาง จากสภาพภูมิประเทศ 

 
  รายละเอียดที่มาของชื่อหมูบานตําบลโพธิเ์กาตน  มีดังนี ้

 
  หมูที่  1  บานคลองบางป  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี ้

 
  บริเวณนี้มีพ้ืนท่ีติดกับลําคลอง  และเปนท่ีรมรื่นเพราะมีตนไมขึ้นอยูแลดูอุดมสมบูรณดีจึง 

ทําใหเปนท่ีพักผอนของชายช่ือวาตาม่ัง  ซ่ึงมักจะชอบมานอนเปาปท่ีใตตนไมเปนประจํา  เม่ือ
ประชาชนเห็นอยูบอยๆ  จึงพากันเรียกแถวนี้วา  “คลองตาม่ังเปาป”  ตอมาเหลือเพียงส้ันๆ  เรียกวา  
“คลองตาม่ังป”  ก็เปนอันรูกัน   

                                               (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุร)ี 
 

  ความหมายคลองบางป  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

   คลองบางป  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูนั้นเดิมเรียกวา  “คลองตาม่ังป”  (เลากันวา 
ตาม่ังชอบเปาป)  แตปจจุบันนี้เรียกกันวา  “คลองบางป” 
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  หมูที่  2  บานคลองปริก  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี ้
 

  หมูบานคลองปริกเปนหมูบานในเขตตําบลโพธ์ิเกาตน  มีลักษณะการตั้งช่ือหมูบานไม
แตกตางกับหมูบานหลายๆ  หมูบาน  ท่ีลําคลองมากั้น  สมัยกอนพ้ืนท่ียังไมมีลําคลองอาศัยน้ํา 
ในแมน้ําลพบุรีเทานั้น  ตอมาเม่ือมีความเจริญเขามามีการขุดลอกคลองมาจากคลองชลประทาน 
โดยมีการผันน้ําออกตามลําคลองเล็กๆ ใชในการเพาะปลูกเนื่องจากพ้ืนท่ีสวนใหญของตําบล 
โพธ์ิเกาตนเปนพ้ืนท่ีเกษตรกรรม  เม่ือขุดเสร็จจึงตั้งช่ือตามพ้ืนท่ีท่ีมีตนปริกขึ้นอยูมากเรียกวา  
“บานคลองปริก” ตั้งแตนั้นเปนตนมา 

                                               (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุร)ี 
 

  ความหมายคลองปริก  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

   คลองปริก  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูนั้นมีตนปริกขึ้นอยูมาก 
 

  หมูที่  3  หมูบานคลองทาควาย  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี ้
 

  หมูบานคลองทาควายเปนหมูบาน  ซ่ึงเดิมเปนพ้ืนท่ีเกษตรกรรมมีความอุดมสมบูรณขนาบ
ดวยแมน้ําลพบุรีและคลองชลประทาน  แตเดิมนั้นมักมีคนนําควายมาเล้ียงแถวนี้เสมอๆ จึงเปนจุด
สังเกตเปนตนมา  ประชาชนจึงเรียกหมูท่ี 3 นี้วา  “หมูบานคลองทาควาย”  แตในปจจุบันมี
บานเรือนอาศัยอยูมากขึ้นพ้ืนท่ีบริเวณนี้จึงไมปรากฏแลว 

                                               (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุร)ี 
 

   ความหมายคลองทาควาย  ตามปริบทที่มาของชื่อ  
 
   คลองทาควาย  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูนั้นมีเปนทางขึ้นลงน้ําของควาย 

 
  หมูที่  4  บานมะนาวหวาน  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี ้

 
             หมูบานมะนาวหวานเปนหมูบานเกาแก  ตั้งอยูริมแมน้ําลพบุรีเปนชุมชนเกา  สมัยกอน 
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การเดินทางมาบานมะนาวหวานท่ีสะดวกท่ีสุดคือ ทางเรือ โดยใชการเดินทางจากแมน้ําลพบุรี  
ถนนมีแตเปนลูกรังสมัยกอนไมนิยมใชกัน มีพ้ืนท่ีอุดมสมบูรณเหมาะกับการเพาะปลูก  ประวัติ
ความเปนมาประชาชนเลากันวา  หมูบานนี้จะเพาะปลูกพืชสวนเปนสวนใหญและไดปลูกตน
มะนาว  แตแปลกตรงท่ีมะนาวมีรสหวาน  ประชาชนจึงเรียกหมูบานนี้กันวา  “หมูบานมะนาว
หวาน”  ตั้งแตนั้นเปนตนมา  

                                               (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุร)ี 
 

  ความหมายมะนาวหวาน  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

   มะนาวหวาน  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูนั้นมีตนมะนาวท่ีมีรสหวาน 
 

  หมูที่  5  บานโพธิ์เกาตน  มีที่มาของชื่อจากตํานาน  ดังนี ้
 

  ตํานานกลาวขานจากบานโพธ์ิผีใหท่ีเปนสถานท่ีพักสําหรับชายอัปลักษณช่ือมหาทุกขตะ   
ผูท่ีจะไปปราบยักษ  ไดเดินทางจากบานโพธ์ิผีใหไปลอยักษช่ือ  ทาวโคตะบอง  เพ่ือใหออกจากถํ้า
แลวหลอกลอใหยักษโมโหดวยความโกรธทาวโคตะบอง  ไดใชไมกระบองไลตีมหาทุกขตะไปฟาด
โดนตนโพธ์ิ  จนตนโพธ์ิกิ่งกานหักหมดเหลือแตตนโพธ์ิเรียงรายไมมีกิ่งกานใหปรากฏ  ประชาชน
จึงพากันเรียกท่ีนั่นวา “โพธิ์กะตน”  และเพ้ียนมาเปน  “โพธิ์เกาตน”  ตอมาทางราชการจึงไดเปล่ียน
ช่ือตําบลโพธ์ิผีใหมาเปนโพธ์ิเกาตน   
                                   (ขอมูลจากเอกสารตํานานเมืองลพบุร)ี 

 
  ความหมายโพธิ์เกาตน  ตามปริบทที่มาของชื่อ 

 
   โพธิ์เกาตน  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูนั้นมีตํานานเลาถึงท่ีมาของช่ือวาเพ้ียนมาจาก
โพธ์ิกะตน   
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  หมูที่  6  บานคลองยายคลาย  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี ้
 

  บานคลองยายคลายเปนช่ือคลองท่ีตั้งช่ือมาจากยายคลาย  ซ่ึงยายคลายไมมีลูกหลานจึงได
แบงท่ีดินของตนใหขุดคลอง  เพ่ืออาศัยและเปนท่ีทํากินของคนในหมูบาน  ประชาชนจะไดมีน้ําใช
เพ่ือการเกษตร  ประชาชนจึงเรียกช่ือวา  “บานคลองยายคลาย”   

                                                (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุร)ี 
 

  ความหมายคลองยายคลาย  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

   คลองยายคลาย  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูในท่ีดินของยายคลายซ่ึงบริจาคพ้ืนท่ี 
ติดลําคลองใหเปนประโยชนกับคนในหมูบาน 
  

  หมูที่  7, 9, 12  บานโพธิ์ผีให  มีที่มาของชื่อจากตํานาน  ดังนี ้
 

  เม่ือหลายพันปลวงมาแลว  มีพระยาแกรก  ซ่ึงแตเดิมช่ือ  มหาทุกขตะเปนชายอัปลักษณ มา
พํานักอยู  ณ  บริเวณใตตนโพธ์ิเปนเวลานานจนกระท่ังเปนท่ีสงสัยและกลาวขวัญกันโดยท่ัวไปวา  
ทําไมผีท่ีตนโพธ์ิไมหลอกชายอัปลักษณนั่น  เม่ือไดมีโอกาสพบปะและไดลองถามวาเคยไดยินผี 
ท่ีตนโพธ์ิรองไหไหม  แกก็ตอบวาไมเคยไดยิน   เคยมีคนถามแกวาทําไมชาวบานละแวกนั้นจึงได
เรียกสถานท่ีท่ีแกอยูนั้นวา  โพธ์ิผีให  แกก็ตอบวา  “ก็ผีมันใหท่ีขาอยูท่ีตนโพธ์ินี่หวา”  สุดทายได 
ขอพักอาศัยสถานท่ีผีอยู  ณ  บริเวณตนโพธ์ิใหญ ประชาชนจึงเรียกบริเวณนั้นวา  “บานโพธิ์ผีให” 

                                               (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุร)ี 
 

  ความหมายโพธิ์ผีให  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

  โพธิ์ผีให  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูนั้นตามตํานานกลาววาผีใหอาศัยอยูได   
 
 
 
 
 



129 
  

  หมูที่  8  บานฟาลงมัน  มีที่มาของชื่อจากตํานาน  ดังนี ้
 

  บานฟาลงมันแตเดิมมีประวัติเช่ือมโยงมาจากบานโพธ์ิผีให  ตามตํานานมียักษตนหนึง่ช่ือ
ทาวโคตรตะบองดุมาก  เท่ียวจับผูคนกินเปนอาหารญาติพ่ีนองของผูซ่ึงถูกจับกินประกาศหาผูมี
บุญญาธิการปราบยักษ  จะใหรางวัลอยางงามและผูท่ีอาสาปราบยักษคือ “มหาทุกขตะ” พรอมกับ 
มาคูใจ  มหาทุกขตะไดลอยักษทาวโคตะบองมาติดหลมใหญอยูท่ีหนองน้ํา  ภายหลังผูคนเรียกท่ี
บริเวณนี้วา  “หนองฟาลงมัน”  แทจริงแลวหนองน้ํานั้นช่ือวา  ฟาลงทัณฑ  มหาทุกขตะเห็นยักษติด
หลมไปไมรอดยิ่งดิ้นยิ่งติดและจะติดอยางนั้นจนกวาจะอดอาหารตายไปเอง  กอนท่ีทาวโคตะบอง
จะถูกฟาผาตาย  ไดกลาวอาฆาตไววาอยางไรเสียตนจะไมยอมตายจะตองกินมนุษยท้ังเมือง  เนื้อ
หนังของยักษท่ีสาดกระเซ็นไปในอากาศ  กลายเปนยุงกินเลือดคนเท่ียวไลกัดกินคนตอมา  สวน
กระดูกยักษนั้นไดกลายเปนจระเขเหราเท่ียววายเรกินคนตอไป  ณ ท่ียักษทาวโคตะบองถูกฟาผาตาย
จึงเรียกวา  บึงฟาลงทัณฑ   สมัยกอนกลาวกันวาปลิงชุมท่ี 1 จระเขชุมท่ี 2  และยุงชุมท่ี 3 เพราะยุง
บินไปไหนตอไหนได  ตอมายุงไขเพาะพันธุอยูในบึงนั้น  จนยุงชุมเปนอันดับ 1 เพราะมันเกิดได
มากและเร็ว  ตอมาน้ําทวมใหญถึงฟาลงทัณฑก็ถูกทวม  ปลิงและจระเขเลยออกจากบึงไปท่ัว 
                                   (ขอมูลจากเอกสารตํานานเมืองลพบุร)ี 

 
  ความหมายฟาลงมัน  ตามปริบทที่มาของชื่อ 

 
   ฟาลงมัน  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูนั้นมีตํานานเลาวาทาวโคตะบองยักษท่ีตอสู 
กับมหาทุกขตะมาติดหลมบริเวณนี ้ จึงเรียกวา  ฟาลงทัณฑ  แตตอมาเสียงเพ้ียนไปเปนฟาลงมัน 
 

  หมูที่  10  บานคลองจีน  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี ้
 

  เปนหมูบานท่ีถูกกั้นดวยคลองตาปนระหวางหมูบานท่ี 10 และหมูท่ี 11 เปนคลองท่ีขุด
ขึ้นมาทําใหพ้ืนท่ีเหมาะแกการทําเกษตรกรรม  เม่ือมีการขุดคลองชลประทานขึ้น จึงเรียกวา “คลอง
ตาปน”  ทําใหหมูท่ี 10 มีคลองขนาบหมูบานอยูถึง 2  คลอง  ดวยเหตุท่ีบริเวณปากคลองดังกลาว   
มีคนจีนอาศัยอยูมาก  จึงใชช่ือวา “หมูบานคลองจีน”(คลองตาปน) ทําใหพ้ืนท่ีมีความอุดมสมบูรณ 

                                               (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุร)ี 
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  ความหมายคลองจีน  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

   คลองจีน  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูนั้นเปนพ้ืนท่ีซ่ึงแตเดิมมีชาวจีนอาศัยอยูมาก 
 

  หมูที่  11  บานคลองตาปน  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี ้
 
  หมูบานคลองตาปน  เปนหมูบานท่ีตั้งอยูทางทิศใตของตําบลโพธ์ิเกาตน  มีพ้ืนท่ีสวนใหญ

เปนแหลงเกษตรกรรม  มีแมน้ําลพบุรีไหลผานดานหนาของหมูบาน  สําหรับหมูท่ี 11 นั้นแตกตาง
จากหมูบานอ่ืนคือ มีคลองตาปนกั้นระหวางหมูท่ี 10 และหมูท่ี 11 เปนคลองท่ีแยกมาจากคลอง
ขนาดเล็ก(คลองจีน) ผานดวย  จึงทําใหเปนพ้ืนท่ีท่ีเหมาะกับการเพาะปลูก  

                                               (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุร)ี 
 

  ความหมายคลองตาปน  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

   คลองตาปน  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูนั้นเปนทิศใตของตําบลโพธ์ิเกาตน  มีพ้ืนท่ี
สวนใหญเปนแหลงเกษตรกรรม  มีแมน้ําลพบุรีไหลผานดานหนาของหมูบาน   
 

  หมูที่  13  บานไผขวาง  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี ้
 

  แตเดิมสมัยกอนการเดินทางสัญจรไปมาของหมูท่ี 13 มีความยากลําบากมาก  เพราะเปนทาง
เกวียน การเดินทางระหวางหมูบานตองผานตําบลกลางหมูบาน  เช่ือมตอถนนสายบายพาสติดตอ
กับอําเภอทาวุง ปลูกตนไผมากและเปนพ้ืนท่ีอุดมสมบูรณมีการเพาะปลูก เชน ทํานา ทําสวน ทําไร  
เนื่องจากจํานวนตนไผท่ีขึ้นอยูหนาแนนนั้นทําใหกีดขวางเสนทางเดินของประชาชน จึงทําให
ประชาชนใกลเคียงเรียกหมูบานนี้วา  “บานไผขวาง” 

                                                (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุร)ี 
 

  ความหมายไผขวาง  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

   ไผขวาง  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูนั้นมีตนไผขึ้นกีดกั้นขวางทางสัญจรไปมา 
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4.  เขตตําบลส่ีคลอง  มีเขตการปกครอง  รวม 6 หมูบาน   

 
ประวัติความเปนมาการตั้งถิ่นฐานตําบลส่ีคลอง  จากสํานักงานวัฒนธรรมจังหวัดลพบุรี   
 

  ประวัติความเปนมาการตั้งถ่ินฐานของชาวตําบลส่ีคลองนั้น  ในสมัยรัชกาลท่ี 3 มีชาวมอญ
กลุมหนึ่ง  ตั้งบานเรือนทําไรนาเล้ียงชีพอยูท่ีลําคลองแยกจากแมน้ําลพบุร ี ดานทิศตะวันตกของ
บานดาบ  หมูบานนั้นเรียกกันวา  บานคุงนามอญ  ชาวมอญเหลานั้นนับถือพระพุทธศาสนาได 
สรางวัดขึ้นไวบําเพ็ญกุศลเรียกช่ือตามหมูบานวา  วัดคุงนามอญ  ในปพ.ศ. 2389  และท่ีบานคุงนา
มอญมีหมอกราง  ซ่ึงมีฐานะดีมีช่ือเสียงภรรยาช่ือนางพลอย  ม่ังมูล  ไดสังเกตเห็นวา  ตอจากท่ีนา
ของตนมีรองรอยเคยเปนวัดมอญมากอน  มีตนตาลแถวขึ้นเรียงรายอยูริมคลองเปนอันมากจึง
ปรึกษาชาวบานดวยกัน  ชักชวนสรางวัดไวทําบุญวัดคุงนามอญนี้ไดเปล่ียนช่ือเปนวัดคุงนาบุญ ใน
ป พ.ศ. 2483 ตามประกาศรัฐนิยมของทางราชการ ท่ีส่ังใหเปล่ียนช่ือสถานท่ีตางๆ ท่ีมีถอยคําเปน 
ชาติอ่ืนใหเปนช่ือไทยท้ังหมด 
 

  ที่มาของชื่อหมูบานตําบลส่ีคลอง  แสดงดังตารางตอไปนี ้
 

ตารางที่ 40  ท่ีมาของช่ือหมูบานเขตตําบลส่ีคลอง  
 
หมูที่ ช่ือหมูบาน ที่มาของช่ือหมูบาน 
1-3 หมูท่ี  1-3  บานคุงนาบุญ จากสภาพภูมิประเทศ 
4 หมูท่ี  4     บานทองลาด จากสภาพภูมิประเทศ 

5,6 หมูท่ี  5,6  บานสี่คลอง จากสภาพภูมิประเทศ 
7 หมูท่ี  7     บานไผกระดาน จากสภาพภูมิประเทศ 
8 หมูท่ี  8     บานโพธิ์ตร ุ จากสภาพภูมิประเทศ 

 
  รายละเอียดที่มาของชื่อหมูบานตําบลส่ีคลอง มีดังนี ้

 
  หมูที่  1-3  บานคุงนาบุญ  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี ้
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  ประวัติความเปนมาการตั้งถ่ินฐานของชาวตําบลส่ีคลองนั้น  แตกอนขึ้นกับตําบลโกงธน ู
เดิมช่ือบานคุงนามอญ  ตอมากํานันเจียมอยูท่ีหมูท่ี 4  ทองลาดไดขอแยกออกจากตําบลโกงธนูมา
เปนตําบลส่ีคลอง ตามสภาพส่ิงแวดลอมท่ีมีคลองผานถึง 4  สาย และไดเปล่ียนช่ือจากบานคุงนา
มอญมาเปน “บานคุงนาบุญ”  จนถึงทุกวันนี ้

                                                   (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานวัฒนธรรมจังหวัดลพบุร)ี 
 

  ความหมายคุงนาบุญ  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

   คุงนาบุญ  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูนั้นมีลําคลองแยกจากแมน้ําลพบุรี และดวย
ความท่ีประชาชนนับถือพระพุทธศาสนา จึงสรางวัดขึ้นไวทําบุญตอจากท่ีนาของหมอกราง 
 

  หมูที่  4  บานทองลาด  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี ้
 

  บานทองลาดเปนหมูบานท่ีเกาแกดั้งเดิมมีประวัติศาสตรท่ีเกิดมาพรอมๆ  กบัหมูบานอ่ืนๆ  
ในตําบลส่ีคลอง  มีประชาชนท่ีอาศัยอยูท้ังคนดั้งเดิมและคนท่ีมาจากพ้ืนท่ีอ่ืนๆ  มีคลองท่ีเปนแหลง
น้ํายังชีพสําหรับทําการเกษตร  ช่ือตําบลมีท่ีมาจากพ้ืนท่ีสวนรอบๆ  บาน  ซ่ึงมีตนทองหลางดางขึ้น
เปนจํานวนมาก  มีการเรียกตอๆ  กันมาวาบานทองหลาง  แตภายหลังเสียงเรียกไดเปล่ียนเปน  
“บานทองลาด”  มาจนถึงปจจุบัน  

                                                (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุร)ี 
 

  ความหมายทองลาด  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

   ทองลาด  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูนั้นในอดีตมีตนทองหลางขึ้นอยูมาก  แตเรียก
เพ้ียนไปเปนทองลาด 
 

  หมูที่  5, 6  บานส่ีคลอง  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี ้
 

  ประวัติความเปนมาการตั้งถ่ินฐานของชาวตําบลส่ีคลองนั้น  แตกอนขึ้นกับตําบลโกงธนู
เดิมช่ือบานคุงมอญ  ตอมากํานันเจียมอยูท่ีหมูท่ี 4  ทองลาด  ไดขอแยกออกจากตําบลโกงธนูมาเปน
ตําบลส่ีคลอง  ตามสภาพส่ิงแวดลอมท่ีมีคลองผานถึง  4  สาย  จึงเรียกช่ือหมูบานวา “บานส่ีคลอง”   
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                                                   (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานวัฒนธรรมจังหวัดลพบุร)ี 
 

  ความหมายส่ีคลอง  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

   ส่ีคลอง  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูนั้นมีลําคลองผานถึง  4  สาย   
 

  หมูที่  7  บานไผกระดาน  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ ดังนี ้
 
    หมูบานไผกระดาน  เดิมมีตนไผจํานวนมากขึ้นเปนแถว  เปนแนวเหมือนหนากระดาน  

ประชาชนจึงเรียกหมูบานวา  “หมูบานไผกระดาน”  ตอมามีประชาชนมาปลูกสรางบานเรือนอยู
อาศัยเปนจํานวนมากขึ้นตนไผก็เหลือนอยลงเพราะถูกตัดนํามาใชประโยชนในครัวเรือน ไดแก  
สานกระบุง  ตะกราและของใชอ่ืนๆ 

                                                (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุร)ี 
 

  ความหมายไผกระดาน  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

   ไผกระดาน หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูมีตนไผขึ้นอยูเรียงรายเปนแถวหนากระดาน 
 

  หมูที่  8  บานโพธิ์ตรุ  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี ้
 

  บานโพธ์ิตรุตั้งอยูริมฝงคลองท้ัง  2  ฝงเดิมมีตนไมใหญอยู  1  ตน  ประชาชนท่ีเดินทางผาน
ไปมามักจะมาอาศัยพักรอนท่ีใตตนโพธ์ิแหงนี้  เพราะแตกอนยังไมมีรถยนตใช  ประชาชนหลาย
หมูบานเดินทางโดยทางเทา  และผานมาก็จะมาพักรอนท่ีใตตนโพธ์ิ  ประชาชนจึงเรียกหมูบานนี้วา  
“บานโพธิ์ตรุ” 

                                                (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุร)ี 
 

  ความหมายโพธิ์ตรุ  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
  

   โพธิ์ตรุ  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูนั้นมีตนโพธ์ิตรุขึ้นอยูริมฝงคลองท้ัง  2  ฝงเดิม
ประชาชนท่ีเดินทางผานไปมามักจะมาอาศัยพักรอนท่ีใตตนโพธ์ินี ้
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5.  เขตตําบลบานขอย  มีเขตการปกครอง  รวม  12  หมูบาน    
 

ประวัติความเปนมาการตั้งถิ่นฐานตําบลบานขอย  จากสํานักงานวัฒนธรรมจังหวัดลพบุรี   
 

  ประวัติความเปนมาการตั้งถ่ินฐานของชาวตําบลบานขอย  ในสมัยกอนพ้ืนท่ีตําบลบานขอย  
มีตนไมชนิดหนึ่งขึ้นขางทางหนาแนนมาก  ซ่ึงประชาชนเรียกวา  ตนขอย  ทําใหประชาชนบริเวณ
ใกลเคียงเรียกกันวา  “ชาวบานขอย”  แตปจจุบันตนขอยมีนอยลง  เนื่องจากการปรับพ้ืนท่ีเพ่ือใช 
ในการเกษตรและใชเปนช่ือตําบลในปจจุบัน 
 

  ที่มาของชื่อหมูบานตําบลบานขอย แสดงดังตารางตอไปนี ้
 
ตารางที่ 41  ท่ีมาของช่ือหมูบานเขตตําบลบานขอย  
 
หมูที่ ช่ือหมูบาน ที่มาของช่ือหมูบาน 

1 หมูท่ี  1  บานไผลาน จากสภาพภูมิประเทศ   
2 หมูท่ี  2  บานขอยเหนือ จากสภาพภูมิประเทศ   
3 หมูท่ี  3  บานขอยกลาง จากสภาพภูมิประเทศ   

4,5 หมูท่ี 4,5   บานโคกคราม จากสภาพภูมิประเทศ   
6 หมูท่ี  6     บานตนไทร จากสภาพภูมิประเทศ   

7,8 หมูท่ี  7,8  บานขอยกลาง จากสภาพภูมิประเทศ   
9 หมูท่ี  9     บานไผแหลม จากสภาพภูมิประเทศ   

10-12 หมูท่ี  3     บานขอยใต จากสภาพภูมิประเทศ   
 

  หมูที่  1 บานไผลาน  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี ้
 

  หมูบานไผลาน มีประวัติความเปนมาท่ีมียาวนานวา  มีคนจากอําเภอบานแพรก จังหวัด
พระนครศรีอยุธยา จากตําบลบานเบิก อําเภอทาวุง  จากอําเภอเมืองลพบุรีเองและคนจากพ้ืนท่ีอ่ืน 
เขามาตั้งถ่ินฐานบริเวณตําบลบานขอย  เพ่ือทําการเกษตรทํานาเล้ียงสัตว  เพราะท่ีนี่เปนบริเวณท่ี
ราบลุมติดกับลําน้ําท่ีสมบูรณ  มีความชุมช้ืน  เริ่มแรกมีประชาชนประมาณ 13 หลังคาเรือน ทํานา  
ทําการเกษตร  โดยตั้งอยูริมคลองมีตนไผขึ้นเปนจํานวนมาก  หลังจากท่ีประชาชนเขามาอยูอาศัย 
ไดใชพ้ืนท่ีทําลานตากขาว  จึงเรียกช่ือกันติดปากตอมาวา  “หมูบานไผลาน”  
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                                                (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุร)ี 
 

  ความหมายไผลาน  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

   ไผลานหมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูนั้นริมคลองมีตนไผขึ้นเปนจํานวนมาก  หลังจาก 
ท่ีประชาชนเขามาอยูอาศัยไดใชพ้ืนท่ีทําลานตากขาว   
 

  หมูที่  2  บานขอยเหนือ  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี ้
 

  หมูบานขอยเหนือ มีประวัติความเปนมาท่ียาวนานคลายกับหมูท่ี 1 วามีคนอพยพเขามาจาก
หลายท่ีพากันตั้งถ่ินฐานบริเวณตําบลบานขอย   เพ่ือทําการเกษตรทํานาเล้ียงสัตว เพราะท่ีนี่เปน
บริเวณ  ท่ีราบลุมติดกับลําน้ําท่ีสมบูรณ  มีความชุมช้ืน  เริ่มแรกจํานวนประมาณ 13 หลังคาเรือน  
ทําการเกษตร ทํานาเล้ียงสัตว  บริเวณนี้เปนท่ีราบลุมติดกับลําน้ําประกอบกับมีปาไม  ซ่ึงมีตนขอย  
เปนตน  ขึ้นเปน  จํานวนมาก  จึงมีความชุมช้ืน มีแนวกอไผไวปองกันลมพายุ  บานขอยเหนือนั้น
ตั้งอยูริมคลองท่ีมีตนขอยขึ้นเปนจํานวนมาก  ประกอบกับท่ีตั้งของหมูบานตั้งอยูทางตอนเหนือของ
ตําบล  ประชาชนเขามาอยูอาศัยและคนตําบลใกลเคียง  จึงเรียกช่ือกันติดปากกันตอมาวา “หมูบาน
ขอยเหนือ”  

                                               (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุร)ี 
 

  ความหมายขอยเหนือ  ตามปริบทที่มาของชือ่ 
 

   ขอยเหนือ  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูทางทิศเหนือของบานขอยกลางนั้นมีตนขอย
ขึ้นอยูมาก 

 
  หมูที่  3, 7, 8  บานขอยกลาง  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี ้

 
  ประวัติความเปนมาท่ียาวนานเลาวาสมัยกอนมีคนมาตั้งรกรากเปนกลุมแรกคือยายจาง   

พ่ึงเพียร อพยพมาจากตําบลบานร ีอําเภอเมือง จังหวัดอางทอง  จากอําเภอบานแพรก จังหวัด
พระนครศรีอยุธยาและจากตัวตําบลบานเบิก อําเภอทาวุง  รวมถึงคนภายในตัวอําเภอเมืองลพบุรี
และพ้ืนท่ีอ่ืน เขามาตั้งถ่ินฐานบริเวณตําบลบานขอย  ทําการเกษตร  ทํานา  เล้ียงสัตว เพราะท่ีนี ่
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เปนบริเวณท่ีราบลุมติดกับลําน้ําท่ีสมบูรณ  มีความชุมช้ืนเหมาะแกการประกอบอาชีพเกษตรทํานา
เล้ียงสัตว  ประกอบกับมีปาไม  ซ่ึงมีตนขอย  เปนตน  มีแนวกอไผไวปองกันลมพายุ บานขอยกลาง 
ตั้งอยูริมคลอง  ท่ีมีตนขอยขึ้นเปนจํานวนมาก  ประกอบกับท่ีตัง้ของหมูบานตั้งอยูทางตอนกลาง
ของตําบล  ประชาชนเขามาอยูอาศัยและคนตําบลใกลเคียง  จึงเรียกช่ือกันติดปากกันตอมาวา  
“หมูบานขอยกลาง” 
 (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุร)ี 
 

  ความหมายขอยกลาง   ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 
  ขอยกลาง หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูตรงกลางระหวางบานขอยเหนือและบานขอย

ใตนั้นมีตนขอยขึ้นอยูมาก 
 

  หมูที่  4, 5  บานโคกคราม  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี้      
                                                                                                

  หมูบานโคกคราม มีประวัติความเปนมาคลายกับหมูท่ี  1-3  ซ่ึงมีประชาชนอพยพเขามาตั้ง
ถ่ินฐานบริเวณตําบลบานขอย  เพ่ือทําการเกษตรทํานาเล้ียงสัตว เพราะท่ีนี่เปนบริเวณท่ีราบลุมติด
กับลําน้ําท่ีสมบูรณ  จึงมีความชุมช้ืน  บานโคกคราม  เริ่มแรกมีชาวบานประมาณ 16 หลังคาเรือน 
เพ่ือทําการเกษตร  ทํานา  เล้ียงสัตว  เพราะท่ีนี่เปนบริเวณท่ีราบลุมติดกับลําน้ํา มีปาไมซ่ึงมีตนขอย   
เปนตน  ในอดีตบานโคกครามตั้งอยูในพ้ืนท่ีมีลักษณะเปนโคกสูง  เดิมเรียกบานหัวโคก  เพราะ 
ทุกบานจะหาโคกเพ่ือใหสัตวอยูอาศัยในชวงน้ําทวมระหวางเดือน  9-10  ของทุกป  ประชาชนท่ี 
เขามาอยูอาศัยและคนตําบลใกลเคียง  เรียกวาบานหัวโคกและไดเรียกช่ือกันติดปากตอมาวา  
“หมูบานโคกคราม”  เพราะการชลประทานท่ีมีลําคลองนั้นมีน้ําสีครามเหมือนสีท่ีลงเส้ือผา 

(ขอมูลจากเอกสารสํานักงานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุร)ี 
 

  ความหมายโคกคราม  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

   โคกคราม หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูนั้นมีเนินดินเรียกวาโคกในลําคลองมีน้ําสีคราม
เหมือนสีท่ีลงเส้ือผา 
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  หมูที่  6  บานตนไทร  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี ้
 

  หมูบานตนไทร มีประวัตคิวามเปนมาคลายกับหมูท่ี  1-6  ซ่ึงมีชาวบานอพยพเขามาตั้งถ่ิน
ฐานบริเวณตําบลบานขอย  เพ่ือทําการเกษตรทํานาเล้ียงสัตว เพราะท่ีนี่เปนบริเวณท่ีราบลุมติดกับ 
ลําน้ําท่ีสมบูรณ  จึงมีความชุมช้ืน  หมู 6 บานตนไทร  เริ่มแรกจํานวนประมาณ 13 หลังคาเรือนเพ่ือ
ทําการเกษตร ทํานา เล้ียงสัตว เพราะท่ีนี่เปนบริเวณท่ีราบลุมติดกับลําน้ํา จึงมีความอุดมสมบูรณ
มากมีความชุมช้ืน มีแนวกอไผไวปองกันลมพายุ  บานตนไทรนั้นในสมัยเดิมมีตนไทรขนาดใหญ 
เปนสัญลักษณของหมูบาน  เปนท่ีพักผอนของคนและเปนท่ีขายของแลกเปล่ียนกันของคนใน
หมูบาน จึงเรียกช่ือติดปากกันตอมาวา  “หมูบานตนไทร”  

                                               (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุร)ี 
 

  ความหมายตนไทร  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

   ตนไทร  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูนั้นแตเดิมมีตนไทรขนาดใหญ เปนสัญลักษณ
ของหมูบานเปนท่ีพักผอนของคนและเปนท่ีขายของแลกเปล่ียนกันของคนในหมูบาน 

 
  หมูที่  9  บานไผแหลม  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี ้

 
 เปนหมูบานเกาแกประมาณกวา  100  กวาป  อยูใกลชลประทาน  เปนแหลงปลาชุกชุม  ปลูก
ตนไผมากแขนงและแงแหลมของตนไผมีมาก  ประชาชนจึงใหช่ือวา  “บานไผแหลม” 

                                               (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุร)ี 
 

  ความหมายไผแหลม   ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

   ไผแหลม  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูนั้นปลูกตนไผมากแขนงและยอดแหลมของ 
ตนไผมีมาก   
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  หมูที่  10-12  บานขอยใต  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี ้
 

  ในสมัยกอนพ้ืนท่ีตําบลบานขอย  มีตนไมชนิดหนึ่งขึ้นขางทางหนาแนนมากซ่ึงประชาชน
เรียกวาตนขอย   และดวยบริเวณพ้ืนท่ีแถบนี้ตั้งอยูทางตอนใตของบานขอยกลางจึงใชเรียกหมูบาน
นี้วา  “บานขอยใต” 

                                               (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุร)ี 
 

  ความหมายขอยใต  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 
  ขอยใต  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูทางทิศใตของบานขอยกลางนั้นมีตนขอยขึ้น 

อยูมาก 
 

6.  เขตตําบลโคกลําพาน  มีเขตการปกครอง  รวม  8  หมูบาน    
 

ประวัติความเปนมาการตั้งถิ่นฐานตําบลโคกลําพาน  จากสํานักงานวัฒนธรรมจังหวัดลพบุรี   
 

ประวัติความเปนมาการตั้งถ่ินฐานของชาวตําบลโคกลําพาน  ตําบลโคกลําพานเปนตําบล
หนึ่งท่ีอยูในเขตอําเภอเมืองจังหวัดลพบุร ี เม่ือประมาณ  225  ปมาแลว  บรรพบุรุษของชาวโคก 
ลําพาน  มีเช้ือสายมาจากชาวเวียงจันทนประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว  ซ่ึงพากัน
อพยพมาอยู  ณ  ตําบลแหงนี ้  
 

  ที่มาของชื่อหมูบานตําบลโคกลําพาน  แสดงดังตารางตอไปนี ้
 

ตารางที่ 42  ท่ีมาของช่ือหมูบานเขตตําบลโคกลําพาน 
 
หมูที่ ช่ือหมูบาน ที่มาของช่ือหมูบาน 

1 หมูท่ี  1     บานโคกกะถิน จากสภาพภูมิประเทศ   
2 หมูท่ี  2     บานนอย จากสภาพภูมิประเทศ   

3-6 หมูท่ี  3-6  บานโคกลําพาน จากเรื่องเลา 
   7,8 หมูท่ี  7,8  บานโปรงนอย จากสภาพภูมิประเทศ   
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รายละเอียดที่มาของชื่อหมูบานตําบลโคกลําพาน มีดังนี ้
 

  หมูที่  1  บานโคกกะถิน  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี ้
 

   หมูบานนี้ไดแยกตัวออกมาจากบานเดิม  คือ  บานปาหวายเกา  เม่ือประมาณป  พ.ศ.2432  
เดิมเรียกวา  บานกกสมโฮง  ซ่ึงเปนตนไมชนิดหนึ่งท่ีไทย-พวนเรียกกัน  ประชาชนปาหวายเกามี
ความลําบาก  จึงไดอพยพมาอยูท่ี  “บานโคกกะถิน” 

                                                   (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานวัฒนธรรมจังหวัดลพบุร)ี 
 

  ความหมายโคกกะถิน  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 
  โคกกะถิน  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูนั้นเดิมเรียกวา  บานกกสมโฮง  ซ่ึงเปนตนไม

ชนิดหนึ่งท่ีไทย-พวนเรียกกัน  ประชาชนปาหวายเกามีความลําบาก  จึงไดอพยพมาอยูท่ี “บานโคก
กะถิน” 
 

  หมูที่  2  บานนอย  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี ้  
 

  สมัยกอนตําบลโคกลําพานขึ้นอยูกับอําเภอพระพุทธบาท  จังหวัดสระบุรี  มีประชาชน 
ปลูกบานอยูไมกี่หลังคาเรือน  หรือเรียกวานับหลังคาเรือนไดซ่ึงถือวานอย  ประชาชนใกลเคียง 
จึงเรียกหมูบานนี้วา  “บานนอย”  ตอมาในปพ.ศ.2482  ไดมีการสรางทางรถไฟ  ตั้งสถานีปาหวาย
ขึ้นและสรางสะพาน  นับแตนั้นมาไดมีการเปล่ียนแปลงครั้งสําคัญ  คือ  การท่ีใหตําบลโคกลําพาน
ขึ้นอยูกับอําเภอพระพุทธบาทเปล่ียนมาเปนขึ้นอยูกับอําเภอเมืองลพบุรี  จังหวัดลพบุรีจนถึงทุกวันนี ้

                                                (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุร)ี 
 

  ความหมายบานนอย  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

    บานนอย  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูนั้นมีประชาชนปลูกบานอยูไมกี่หลังคาเรือน 
หรือเรียกวานับหลังคาเรือนไดซ่ึงถือวานอย  ประชาชนใกลเคียงจึงเรียกหมูบานนี้วา  “บานนอย” 
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  หมูที่  3-6  โคกลําพาน  มีที่มาของชื่อจากเร่ืองเลา  ดังนี ้
 

  ณ ตําบลแหงนี ้มีคนเลาตอๆ มาวาสภาพดั้งเดิมเปนปา เปนดงมีตนไม โดยเฉพาะไมไผสีสุก 
เปนปารกปกคลุมแนนไปหมด พ้ืนท่ีมีเนินเปนโคกสูงอยูตรงกลางบาน รอบๆ เนินท่ีเปนโคกนั้นจะ
มีลําธารซ่ึงมีลักษณะคลายคลองเล็ก คลองนอย ออมเนินโคกเต็มไปหมดบรรพบุรุษดั้งเดิมของชาว
โคกลําพานจึงไดตั้งสมญานามหมูบานนี้วา โคกลําธาร แตนานๆ เขา คําวา “ลําธาร”  เพ้ียนมาเปน 
“ลําพาน” จึงเรียกวา “บานโคกลําพาน” แตปจจุบันนี้ลําธารดังกลาวไดแปรสภาพเปนถนนไป
หมดแลว 

                                                   (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานวัฒนธรรมจังหวัดลพบุร)ี 
 

  ความหมายโคกลําพาน  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 
  โคกลําพาน  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูนั้นมีพ้ืนท่ีเปนเนินมีโคกสูงอยูตรงกลาง

หมูบานมีลําธารคลายคลองเล็กคลองนอยออมเนินโคกจึงเรียกวา โคกลําธาร ตอมาเพ้ียนเปนโคก 
ลําพาน 

 
  หมูที่  7, 8  บานโปรงนอย มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี ้

 
  เปนหมูบานท่ีเกิดขึ้นมานานแลว  ตั้งแตอดีตกาลสมัยบรรพบุรุษ  โดยสวนใหญเช้ือสาย 

มาจากลาวเวียงจันทนพากันมาตั้งบานเรือน  ซ่ึงในตอนแรกอาศัยอยูมีลักษณะกลุมเล็กๆไมใหญนัก
และประชาชนไดปฏิบัติตามครรลองครองธรรมอันดีงาม  สงบสุข จึงพากันเรียกช่ือหมูบานนี้วา  
“บานโปรงนอย” 

                                               (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุร)ี 
 

  ความหมายโปรงนอย  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 
  โปรงนอย  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูนั้นมีบานนอยหลัง  มีลักษณะโปรงโลง  
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7.  เขตตําบลกกโก  มีเขตการปกครอง  รวม  8  หมูบาน   
 
ประวัติความเปนมาการตั้งถิ่นฐานตําบลกกโก  จากสํานักงานวัฒนธรรมจังหวัดลพบุรี   
 

  ประวัติความเปนมาการตั้งถ่ินฐานของชาวตําบลกกโก  เปนชาวเวียงจันทน  อพยพมาจาก
ประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว  เม่ือตอนเกิดเหตุการณความไมสงบในประเทศ
ลาว  ประชาชนจึงไดอพยพหนีขาศึกขามฝงจากประเทศลาว  มาอาศัยยงัประเทศไทย  ท่ีอําเภอหลม
สัก  จังหวัดเพชรบูรณ  ตอมามีการติดตอคาขายกับพอคาควายและไดเดินทางมากับคณะพอคาควาย  
จนมาถึงบริเวณบานกกโกในปจจุบัน  ช่ือตําบลกกโกนี้มาจาก  คําวา  “กก” แปลวา “ตน” และคําวา 
“โก” คือตน “ตะโก”  จึงเปนเหตุใหเรียกวา “ตําบลกกโก” ในอดีตบริเวณนี้มีตนตะโกเปนจํานวน
มาก  ประชาชนจึงใหช่ือวาหมูบาน  “กกโก”  มาจนถึงปจจุบันนี ้
 

  ที่มาของชื่อหมูบานตําบลกกโก  แสดงดังตารางตอไปนี ้
 

ตารางที่ 43  ท่ีมาของช่ือหมูบานเขตตําบลกกโก 
 
หมูที่ ช่ือหมูบาน ที่มาของช่ือหมูบาน 

1 หมูท่ี  1     บานขุนนวน จากสภาพภูมิประเทศ   
2-4 หมูท่ี  2-4  บานดงนอย จากเรื่องเลา 
5 หมูท่ี  5     บานไร จากสภาพภูมิประเทศ   
6 หมูท่ี  6     บานปาสัก-โคกมวง จากสภาพภูมิประเทศ   
7 หมูท่ี  7     บานใหม จากสภาพภูมิประเทศ   
8 หมูท่ี  8     บานกกโก จากสภาพภูมิประเทศ   

 
  รายละเอียดที่มาของชื่อหมูบานตําบลกกโก มีดังนี ้

 
  หมูที่  1  บานขุนนวน  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี ้

 
  ช่ือบานขุนนวนนี้  มีท่ีมาจากคําวา ขุน (น.)  ในภาษาลาวเหนือ, ลานชาง, หลวงพระบางซ่ึง

คําวา  “ขัว”  เปนภาษาลานชาง  แปลวาสะพาน  กับคําวา  นวน  (น.)  ท่ีหมายถึงไมยืนตนเขตมรสุม
เมืองรอน  ชอบขึ้นอยูริมธารน้ํา  ในภาษาภาคกลาง  เรียกวา  “ตนฉนวน”  “ขัวนวน”   เกิดจากคําวา  
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ขัว+นวน  (ภาษาไทย)  ซ่ึงแปลง/แปร/เพ้ียนมาจาก  ขนนวนหมายถึง สะพานท่ีทําจากตนนวนหรือ
ตนฉนวน  เพราะบานขุนนวนตั้งอยูริมหวยธรรมชาติท่ีไหลมาจากอางซับเหล็ก ช่ือหวยลํากระโดน  
เม่ือประมาณ  200  ปมาแลว  ตนนวนโคนลมดวยแรงน้ําเซาะฝงจึงพาดจากฝงหนึ่งไปอีกฝงหนึ่ง  
ประชาชนจึงใชเปนสะพานขามหวย  ประชาชนจึงตั้งช่ือหมูบานวา  “บานขัวนวน”  ตอมาจึง
เปล่ียนเปนบาน  ขุนนวน  จนปจจุบัน  สําหรับชาติพันธุคนทองถ่ินหมูบานนี้มี  45  หลังคาเรือน  
อพยพมาจากฝงซายแมน้ําโขง  เม่ือครั้งสงครามเจาพระยามหากษัตริยศึกสมัยกรุงธนบุร ี

                           (สัมภาษณนายสมควร  สุขดา  เม่ือวันท่ี  19   มีนาคม  พ.ศ. 2551) 
 

  ความหมายขุนนวน  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

  ขุนนวน  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูนั้นมีตนไมใหญช่ือตนฉนวนขึ้นอยู  เม่ือ
ประมาณ  200  ปมาแลว  ตนนวนโคนลมดวยแรงน้ําเซาะฝงจึงพาดจากฝงหนึ่งไปอีกฝงหนึ่ง  
ประชาชนจึงใชเปนสะพานขามหวยประชาชนจึงตั้งช่ือหมูบานวา  “บานขัวนวน” ตอมาจึง
เปล่ียนเปนบาน ขุนนวน  
 
   หมูที่  2-4  บานดงนอย  มีที่มาของชื่อจากเร่ืองเลา  ดังนี ้

 
  หมูบานดงนอย  ยอนหลังไปประมาณ  200  ปมาแลว  เริ่มแรกมีนายพราน  3  คน  คือ  

พรานทา  พรานสีดา  และพรานเทอะ  อยูในตัวเมืองละโวเปนนักลาสัตวไดพากันมาลาสัตวในพ้ืนท่ี
ปาดงแหงนี้เปนประจําไมวาฤดูฝน  ฤดูแลง  โดยในฤดูแลงนั้นนายพรานท้ัง  3 ตองสะพายกระบอก
น้ําไมไผ  สําหรับดื่มกินในปา  มีวันหนึ่งเหตุการณไดเกิดขึ้นโดยคาดไมถึงเปนเรื่องประหลาด
มหัศจรรยเปนอภินิหาร  โดยพรานท้ัง  3  ยิงถูกเนื้อ(อีเกง)ตัวหนึ่งวิ่งสะเปะสะปะจะลมตายเขาไป
ในปารกทึบเพ่ือซอนตัว  พรานท้ัง 3 วิ่งไลตามติดๆ เม่ือวิ่งมาถึงตรงนี้ไดหายตัวคนหาอยางไรกไ็ม
พบจึงไดพบเห็นบอน้ําเกาแกไมทราบขุดขึ้นเม่ือใด  น้ําไมแหงตลอดฤดูกาล  พรานท้ัง 3 จึงไดคิด
กันวาตอไปนี ้ พวกเราไมตองเอากระบอกน้ํามาอีกแลว  เม่ือสํารวจพ้ืนท่ีนี้เปนท่ีโคกสูงเหมาะ
สําหรับสรางหมูบานอยูอาศัย  สวนบริเวณรอบนอกเปนท่ีราบลุมเหมาะสําหรับทํานา  ทําการเกษตร
มีลําธารไหลจากอางซับเหล็ก  เม่ือถึงฤดูฝนไดอพยพครอบครัวมาตั้งถ่ินฐานบานเรอืนอยูแหงนี้ 
โดยเรียกช่ือวาหมูบาน  “บานดงนอย”  ตั้งแตนั้นมา 

                                                   (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานวัฒนธรรมจังหวัดลพบุร)ี 
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  ความหมายดงนอย  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

  ดงนอย  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูนั้นเดิมมีพ้ืนท่ีเปนปา มีพรานปา  3  คนไดพากัน
มาลาสัตวในพ้ืนท่ีปาดงแหงนี้เปนประจําไมวาฤดูฝน  ฤดูแลง  เห็นวาพ้ืนท่ีนี้อุดมสมบูรณดีจึงอพยพ
มาอยูกัน 

 
  หมูที่  5  บานไร  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี้ 

 
  บานไรเปนชุมชนท่ีอาศัยอยูในพ้ืนท่ีมานานแลว  และมีคนในหมูบานขางเคียงอพยพเขามา

ทําไร  ทํานา  ทําสวน  แตกอนจะมีสวนนอยหนามาก  ปจจุบันโคนท้ิงเพ่ือทําไรขาวโพด  ขาวฟาง
เปนหลัก  ทํานาบางนิดหนอย  สมัยกอนแหลงน้ําจะอุดมสมบูรณ  มีน้ําไหลมาจากอางซับเหล็ก  
ปจจุบันตองอาศัยน้ําฝนอยางเดียว  เนื่องจากทางเดินของน้ําถูกทับถมและการสรางหมูบานจัดสรร
และถนนทําใหน้ําท่ีเคยไหลมาไมสามารถไหลมาได ชุมชนบานไรจะแบงออกเปน  2  กลุม  คือ  
กลุมท่ี  1  เรียกวา  “บานไร”  เพราะคนในชุมชนมีอาชีพ  ทําไร  ทํานา  อีกกลุมเรียกวา  “บานสวน”  
เพราะเดิมมีสวนนอยหนามาก  วัดใชทําบุญมี  2  วัด  คือ  วัดบานไร  สําหรับชุมชนบานไร วัดใหม
จําปาทอง  สําหรับชุมชน  “บานสวน” 

                                               (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุร)ี 
 

  ความหมายบานไร  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

  บานไร  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูนั้นมีพ้ืนท่ีเปนไรนา  ประชาชนท่ีอาศัยอยูใน 
พ้ืนท่ีมานานจึงอพยพเขามาทําไร  ทํานา  ทําสวน  แตกอนจะมีสวนนอยหนามาก   
 

  หมูที่  6  บานปาสัก-โคกมวง  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี ้
 

  เม่ือ พ.ศ. 2480  ปายังบริบูรณอยู  แตปจจุบันไมมีสภาพปาแลวท่ีตั้งของหมูบานนั้นทางการ
ไดเขาไปทําคันกั้นน้ําหมด  เขาใจวาชาวพวนมาตั้งบานอยูไดไมนานก็พากันยายหมูบาน  โดยมาตั้ง
หมูบานอยูท่ีบานโพนสัก  ตําบลกกโก  อําเภอเมือง  จังหวัดลพบุร ี ซ่ึงเดี๋ยวนี้เรียกวา  “บานปาสัก”  
สมัยกอนในหมูบานมีตนสักมาก  พ้ืนท่ีตั้งเปนท่ีราบสูงจึงทําใหเรียกหมูบาน  “กลุมบานปาสัก”  
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แตในปจจุบันเนื่องจากความเจริญมีการอพยพมาปลูกบานเรือนอาศัยอยู  “บานปาสัก”  ก็เลยเปล่ียน
ช่ือเปน  “บานปาสัก-โคกมวง” 

                                                (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุร)ี 
 

  ความหมายปาสัก-โคกมวง  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

  ปาสัก  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูนั้นสมัยกอนมีตนสักมาก  พ้ืนท่ีตั้งเปนท่ีราบสูง 
 

   โคกมวง  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูนั้นในปจจุบันมีความเจริญชาวบานจึงอพยพ 
มาปลูกบานเรือนอาศัยอยู  “บานปาสัก”  ก็เลยเปล่ียนช่ือเปน  “บานปาสัก-โคกมวง” 
 

  หมูที่  7  บานใหม  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี ้
 

ในอดีตสภาพภูมิประเทศของตําบลนี ้ มีทุงนาลอมรอบหมูบานทําใหการเดินทางตองเดินลัด
ทุงนาเปนทางเล็กๆ  เฉพาะเดินทางเทา  ตอมามีการใชเกวียนเปนพาหนะในการเดินทาง  ใชวัวลาก
เกวียน  ปจจุบันไดมีความเจริญรุงเรืองมาสูตําบลมีการสรางถนนคอนกรีต  เช่ือมตอกันในหมูบาน
ประชาชนจึงสะดวกขึ้น  จึงทําใหหมูบานเดิมเริ่มมีการขยับขยายออกไปตั้งหมูบานใหมเรียกวา  
“บานใหม” 

                                               (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุร)ี 
 

  ความหมายบานใหม  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

  บานใหม  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูนั้นมีพ้ืนท่ีเปนทุงนาลอมรอบหมูบานทําให 
การเดินทางตองเดินลัดทุงนาเปนทางเล็กๆ  เฉพาะเดินทางเทา  ปจจุบันไดมีความเจริญมีการสราง
ถนนคอนกรีต  เช่ือมตอกันในหมูบานประชาชนจึงสะดวกขึ้น  จึงทําใหหมูบานเดิมเริ่มมีการขยับ
ขยายออกไปตั้งหมูบานใหม  
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  หมูที่  8  บานกกโก  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี ้
 

  เดิมประชาชนหมูบานกกโก  เปนชาวเวียงจันทนอพยพมาจากประเทศสาธารณรัฐ
ประชาธิปไตยประชาชนลาว  เม่ือตอนเกิดเหตุการณความไมสงบขึ้นในประเทศลาว  ประชาชน 
จึงไดอพยพหนีขาศึกขามฝงจากประเทศลาว  มาอาศัยยังประเทศไทย  ท่ีอําเภอหลมสัก จังหวัด
เพชรบูรณ  ตอมามีการติดตอคาขายกับพอคาควายและไดเดินทางมากับคณะพอคาควาย  จนมาถึง
บริเวณบานกกโกในปจจุบัน  ซ่ึงเช่ือวาตําบลกกโกนี ้คําวา  “กก” แปลวา  “ตน” และคําวา “โก”  
คือตน“ตะโก”  จึงเปนสาเหตุใหประชาชนเรียกวา  “ตําบลกกโก”  ซ่ึงในอดีตบริเวณนี้มีตนตะโก 
เปนจํานวนมาก  ประชาชนจึงใหช่ือวาหมูบาน  “กกโก” 

                                                   (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานวัฒนธรรมจังหวัดลพบุร)ี 
 

  ความหมายกกโก   ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

  กกโก  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูนั้นในอดีตมีตนตะโกเปนจํานวนมาก   
 

8.  เขตตําบลดอนโพธิ์  มีเขตการปกครอง  รวม 8 หมูบาน   
 

ประวัติความเปนมาการตั้งถิ่นฐานตําบลดอนโพธิ ์ จากสํานักงานวัฒนธรรมจังหวัดลพบุรี   
 
   ประวัติความเปนมาการตั้งถ่ินฐานของชาวตําบลดอนโพธ์ิ  ตําบลดอนโพธ์ิเปนช่ือท่ีกําหนด
ตั้งขึ้นตามสภาพพ้ืนท่ีดั้งเดิม  กลาวคือ  พ้ืนท่ีสวนท่ีตั้งอยูตามแนวลําน้ํา  ลําหวย  หรือใกลเคียง  
เนื่องจากในอดีตการสัญจรสวนใหญใชเรือเปนพาหนะในการเดินทาง  ถนนหนทางไมมีจะมีก็แต
ทางเทา  ภายหลังเม่ือมีความเจริญมากขึ้นระบบสาธารณูปโภคไฟฟา  ประปาเขาถึงเกือบทุกหมูบาน  
การคมนาคมมีทางหลวงตัดผาน  ถนนลาดยางและถนนคอนกรีตเสริมเหล็กตัดเขาทุกหมูบาน การ
ติดตอส่ือสารสะดวกขึ้น  ก็เริ่มมีผูเขาไปอาศัยอยูและทํามาหากินมากขึ้น  ชุมชนก็หนาแนนขึ้นพ้ืนท่ี
สวนใหญก็ยังคงเปนพ้ืนท่ีเกษตรกรรม 
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  ที่มาของชื่อหมูบานตําบลดอนโพธิ์  แสดงดังตารางตอไปนี ้
 
ตารางที่ 44  ท่ีมาของช่ือหมูบานเขตตําบลดอนโพธ์ิ 
 
หมูที่ ช่ือหมูบาน ที่มาของช่ือหมูบาน 
1,2 หมูท่ี  1,2  บานดอนโพธิ ์ จากสภาพภูมิประเทศ   
3 หมูท่ี  3     บานดอนโพธิใ์ต จากสภาพภูมิประเทศ   
4 หมูท่ี  4     บานไทรยอย จากสภาพภูมิประเทศ   
5 หมูท่ี  5     บานศีรษะกระบือ จากเรื่องเลา   
6 หมูท่ี  6     บานไดโสน จากเรื่องเลา   
7 หมูท่ี  1,2  บานสามหลัง จากสภาพภูมิประเทศ   
8 หมูท่ี  1,2  บานไดยาว จากเรื่องเลา   

 
  รายละเอียดที่มาของชื่อหมูบานตําบลดอนโพธิ์  มีดังนี ้

 
   หมูที่  1, 2  บานดอนโพธิ์   มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี้   

 
  เนื่องจากพ้ืนท่ีบางสวนเปนท่ีดอนและมีตนโพธ์ิขึ้นอยูในบริเวณนี้จํานวนมาก  ประชาชนท่ี

อาศัยในพ้ืนท่ีจึงไดตั้งช่ือตามสภาพท่ีเปนอยูวา  “บานดอนโพธิ”์   
       (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุร)ี 

 
  ความหมายดอนโพธิ ์ ตามปริบทที่มาของชื่อ 

 
  ดอนโพธิ์  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูนั้นมีพ้ืนท่ีเปนเนินน้ําทวมไมถึงและมีตนโพธ์ิ

ขึ้นเองบนเนินดินนั้น 
 

  หมูที่  3  บานดอนโพธิ์ใต  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี้   
 

  พ้ืนท่ีบางสวนเปนท่ีดอนมีตนโพธ์ิขึ้นอยูในบริเวณนี้จํานวนมาก  และดวยพ้ืนท่ีบานดอน
โพธ์ิใต แถบนี้ตั้งอยูทางตอนใตของตําบลดอนโพธ์ิ  ประชาชนท่ีอาศัยในพ้ืนท่ีจึงไดตั้งช่ือตามสภาพ
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ท่ีเปนอยูวา  “บานดอนโพธิ์ใต”  ในสวนนี้ตั้งอยูริมฝงคลอง  เดิมมีปาท้ังสัตวเล็กและสัตวใหญ  
ไดแก  ชางแตปจจุบันไมมีใหเห็นแลว  

                                                (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุร)ี 
 

  ความหมายดอนโพธิ์ใต  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

  ดอนโพธิใ์ต  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูทางทิศใตริมฝงคลอง  พ้ืนท่ีบางสวนเปน 
ท่ีดอนมีตนโพธ์ิขึ้นอยูจํานวนมาก  ตั้งอยูทางตอนใตของตําบลดอนโพธ์ิ                                                                 

 
  หมูที่  4  บานไทรยอย  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี ้

 
  บานไทรยอย  ตั้งอยูริมฝงคลองท้ัง  2  ฝง  มีตนไทรใหญ  2  ตน  อยูกลางหมูบาน  เม่ือถึง

วันสงกรานตชาวบานจะจัดงานทําบุญ  ท่ีบริเวณตนไทรเปนประจําทุกปประชาชนท่ัวไปจึงเรียกช่ือ
หมูบานนี้วา  “บานไทรยอย” 

                                                (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุร)ี 
 

  ความหมายไทรยอย  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

  ไทรยอย  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูนั้นมีตนไทรซ่ึงมีกิ่งกานสาขารมครึ้มมีรากไทร
ยอยหอยยาวลงมาถึงพ้ืน 
 

  หมูที่  5  บานศีรษะกระบือ  มีที่มาของชื่อจากเร่ืองเลา  ดังนี ้
 

  แตกอนนั้นมีผูเฒาผูแกเลาใหฟงวา  บริเวณนี้เปนปารกมีหนองน้ําขนาดใหญ และมีลําราง
ไหลแยกออกมาเหลาวัว ควาย  และสัตวปาท้ังหลายไดพากันมากินน้ําท่ีนี ่ จึงทําใหวัว ควายติดหลม
โดยเฉพาะควายลมตายไปเปนจํานวนมาก  เพราะไมระมัดระวัง  ประชาชนจึงพากันเรียกวา “บาน
หัวกระบือ”  ตอมาไดเปล่ียนเปน  “บานศีรษะกระบือ”     

                            (สัมภาษณนายสนิท  เทียนสิงห  เม่ือวันท่ี  4   มีนาคม  พ.ศ. 2551) 
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  ความหมายศีรษะกระบือ  ตามปริบทที่มาของชือ่ 
 

  ศีรษะกระบือ  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูนั้นเดิมจะเรียกวา บานหัวกระบือตอมา 
ไดเปล่ียนเปนศีรษะกระบือ   
 

  หมูที่  6  บานไดโสน  มีที่มาของชื่อเร่ืองเลา  ดังนี ้
 

  บริเวณนี้แตเดิมมีลําคลองท่ียาวเรื่อยมาจากหมูท่ี 5 และริมๆ ลําคลองมีตนโสน  ซ่ึงมีผูเลา
บอกวาในอดีตลําตนโสนบางตนนั้นมีขนาดใหญมากประมาณโคนขา  และมีขึ้นเรียงรายไปตาม 
ลําคลองมากมายมีลักษณะเปนแนวยาวจนเปนจุดสังเกต  ประชาชนจึงพากันเรียกบานแถวๆ นี้วา  
“บานไดโสน”  ตามช่ือของลําคลองท่ีมีตนโสนขึ้นเรียงรายนั่นเอง ซ่ึงคําวา ได  นั้น หมายถึง 
เสนทางท่ีเปนทางยาวขนานลําคลองหรือลําได ก็เรียกกัน   
                                       (สัมภาษณพระอธิการบุญชวย  สตธมฺโม  เม่ือวันท่ี  4   มีนาคม  พ.ศ. 2551) 

 
  ความหมายไดโสน  ตามปริบทที่มาของชื่อ 

 
  ไดโสน  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูนัน้มีตนโสนขึ้นเรียงรายไปตามลําคลองมากมาย

มีลักษณะเปนแนวยาว 
 

  หมูที่  7  บานสามหลัง  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี ้
 

  เม่ือครั้งโบราณไมมีคนอาศัยอยูในบริเวณนี ้มีแตปาปรือใหญหรือตนละมานเปนไมลมลุก
จําพวกวัชพืช  ตอมารุนปูยาตายายไดแก  ตาพันธุ  ตาเติม  ตาตี่ ไดมาปลูกบานกันอยู 3 หลัง  ตั้ง
รกรากอยูท่ีนี่ถือวาเปนรุนแรกๆ  จึงเรียกหมูบานนี้วา  “บานสามหลัง”  ตามท่ีมาดังกลาว  จนตอมา  
ก็มีผูอพยพเขามาอยูกันมากมาย    
 (สัมภาษณนายสนิท  เทียนสิงห  เม่ือวันท่ี  4   มีนาคม  พ.ศ. 2551) 
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  ความหมายสามหลัง   ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 
  สามหลัง  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูนั้นแตเดิมไมมีผูอาศัย ตอมามีตาพันธุ ตาเติม ตา

ตี่ อพยพเขามาปลูกบานอยู 3 หลัง เปนรุนแรก 
 

  หมูที่  8  บานไดยาว  มีที่มาของชื่อจากเร่ืองเลา  ดังนี ้
 

  เม่ือสมัย 100  กวาปผานมา  บริเวณนี้เปนปามีลํารางท่ีชางปาพากันมากินน้ําท่ีบานหัว
กระบือ แลวผานบริเวณนี้เปนประจํา ซ่ึงจะมองเห็นชางเดินเปนทางยาวมากินน้ําประชาชนจึง
เรียกช่ือหมูบานตามท่ีกลาวมาวา  “บานไดยาว”  ซ่ึงคําวา ได  นั้น หมายถึงเสนทางท่ีชางเดินผานมา
เปนทางยาวเปรียบเหมือนลําคลองหรือลําไดก็เรียกกัน   
                                        (สัมภาษณพระอธิการบุญชวย  สตธมฺโม  เม่ือวันท่ี  4  มีนาคม  พ.ศ. 2551) 

 
  ความหมายไดยาว  ตามปริบทที่มาของชื่อ 

 
  ไดยาว  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูนัน้มีลําลางท่ีชางพากันเดินเปนทางลงมากินน้ํา

เปนทางยาว 
 

9.  เขตตําบลโกงธน ู มีเขตการปกครอง  รวม  14  หมูบาน    
 

ประวัติความเปนมาการตั้งถิ่นฐานตําบลโกงธน ู จากสํานักงานวัฒนธรรมจังหวัดลพบุรี   
 
   ประวัติความเปนมาการตั้งถ่ินฐานของชาวตําบลโกงธน ู มีตํานานเลาวามหาทุกขตะผูซ่ึง
เดินทางจะไปปราบยักษทาวโคตะบอง  รับคําทาของเจาเมืองจะทําใหมีแมน้ําขึ้นได  สวนเจาเมือง 
ก็จะยอมจัดหาทุกอยางท่ีมหาทุกขตะตองการใชในการไปปราบยักษ  มหาทุกขตะใหเจาเมืองคอย 
ดูวาไมเกิน  3  ราตร ี จะมีน้ําไหลมาจากแมน้ํากาหลงแลวมหาทุกขตะก็ลองไปทําพิธีท่ีบานแพรก  
เสกหญาแพรกอยู  3 วัน 3 คืน  จนกระท่ังรอนถึงดวงวิญญาณของเสนา (ญาณเสนา) ไดไปกระซิบ
บอกวิธีใหมหาทุกขตะทราบทุกประการ  เขาจึงไดถอนหญาแพรกท่ีนั่นเปนศรศิลปและไดยิงศร 
ไปตกท่ีบริเวณปากน้ํา(ริมแมน้ําเจาพระยาตอนสิงหบุร)ี  ทําใหเปนท่ีอัศจรรยบังเกิดแผนดินเล่ือน
ล่ันแยกออกเปนรองน้ําในแมน้ํากาหลงไดไหลบาเขามาอยางรวดเร็ว  บริเวณแถวทาวุงน้ําไดบา 
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เปนเวิ้งวุง  และไหลลองละล่ิวผานโพธ์ิหว ี โพธ์ิเกษตร  โพธ์ิตลาดแกว  โพธ์ิงาม  โพธ์ิเทพ หรือ
โพธ์ิเทพสถิตย  คือเทวดาอยูท่ีนั่นโพธ์ิกะตน  โพธ์ิผีไห  และโพธ์ิลอย  คือตนโพธ์ิแถบตอนเหนือ 
ถูกน้ําพัดพาไปติดท่ีนั่นผานเรื่อยไปถึงบานแพรก  เลยไปจนบรรจบกับแมน้ําเจาพระยาอีก (ท่ีกรุง
เกา)  สวนสถานท่ียิงศรจึงไดนามวา  บานโกงธน ูและประชาชนท่ีอาศัยอยูก็เรียกวาบานโกงธนู
เรื่อยมา  
 

  ที่มาของชื่อหมูบานตําบลโกงธน ู แสดงดังตารางตอไปนี ้
 

ตารางที่ 45  ท่ีมาของช่ือหมูบานเขตตําบลโกงธน ู  
 
หมูที่ ช่ือหมูบาน ที่มาของช่ือหมูบาน 
1,14 หมูท่ี  1,14  บานทาขาม จากสภาพภูมิประเทศ   
2,13 หมูท่ี  2,13  บานดาบ จากตํานาน  
3,4 หมูท่ี  3,4   บานหัววัง จากสภาพภูมิประเทศ   
5 หมูท่ี  5      บานเกาะ จากสภาพภูมิประเทศ   
6 หมูท่ี  6      บานทาเกวียน จากเรื่องเลา   

7,8,11 หมูท่ี  7,8,11  บานทามะขาม จากตํานาน 
9 หมูท่ี  9       บานกรอกตาซัง จากเรื่องเลา   

10,12 หมูท่ี  10,12   บานโกงธน ู จากตํานาน 
 

  รายละเอียดที่มาของชื่อหมูบานตําบลโกงธน ู มีดังนี ้
 

  หมูที่  1, 14  บานทาขาม มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี ้
 

  สมัยกอนบริเวณนี้มีลําคลอง เวลาหนาน้ําก็จะใชเรือท่ีทาน้ํานี้ในการขามฝงแตหากหนาแลง
น้ําลงจะเกิดหาดทรายในลําคลองนี้  ซ่ึงทําใหประชาชนใชเสนทางนี้ในการเดินขามไปมาระหวาง
กันไดสะดวก  เนื่องจากในสมัยกอนไมมีสะพานขามฝง  เม่ือมีประชาชนอาศัยอยูแถวนี้จึงตั้งช่ือ
หมูบานนี้วา  “บานทาขาม” 

                                                (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุร)ี 
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  ความหมายทาขาม  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

  ทาขาม  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูนั้นมีหาดเม่ือชวงน้ําลด ประชาชนจึงขามไปมาถึง
กันไดในบริเวณนี ้
 

  หมูที่  2, 13  บานดาบและหมูที่  10, 12  บานโกงธนู  มีที่มาของชื่อจากตํานาน  ดังนี ้
 

  ท่ีมาของช่ือบานดาบและช่ือบานโกงธนูนั้น  เลาความตอจากตอนท่ีมหาทุกขตะไมได 
นําดาบติดตัวไปสักเลมเดียว  ดาบท่ีตีไวใหจึงกองท้ิงไวอยูท่ีนั่น  คนแถบนี้จึงเรียกหมูบานนี้วา   
บานดาบ  สืบตอมา  สวนช่ือบานโกงธนูนั้นเปนช่ือสถานท่ียิงศรของมหาทุกขตะเม่ือคราวรับคําทา
ของเจาเมืองจึงไดนามวา  บานโกงธน ู 
 

  สวนอีกตํานานเลาวาขุนแผนเดินทางผานมาแถวนี้  เกรงวาคนจะเกิดความหวาดกลัว ดังนั้น  
จึงไดนํามีดดาบไปซอนไว  บริเวณท่ีซอนนี ้ เรียกวา  “บานดาบ”  ในปจจุบัน  เม่ือซอนมีดดาบไว
แลวก็เดินทางตอไปและไดพบธนูท่ีโกงไวใชสําหรับลาสัตว  จึงไดถือติดมือมาดวยจึงเรียกบริเวณนี้
วา  “บานโกงธน”ู  จนถึงปจจุบัน 

                                                (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุร)ี 
 

  ความหมายบานดาบ  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

  บานดาบ  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูนั้นมีตํานานเลาวาขุนแผนเดินทางผานมาแถวนี้  
เกรงวาคนจะเกิดความหวาดกลัวจึงไดนํามีดดาบไปซอนไวบริเวณนี ้

 
  ความหมายโกงธน ู ตามปริบทที่มาของชื่อ 

 
  โกงธน ู หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูนั้นตามตํานานวาเปนช่ือสถานท่ียิงศรของมหา

ทุกขตะ  เม่ือคราวรับคําทาของเจาเมือง  
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  หมูที่  3, 4  บานหัววัง มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี ้
 
  ดวยหมูบานนี้อยูใกลกับวัดโบสถ  ซ่ึงบริเวณท่ีมีแมน้ําลพบุรีผานจะมีวังน้ําลึกไหลหมุนวน

เปนเกลียวนากลัวพุงแทงเขามาใกลวัดโบสถ  สวนท่ีเปนหัวของลําน้ําท่ีไหลวนจะอยูทางตนๆ ของ
วังน้ํา  ประชาชนจึงพากันเรียกบริเวณนี้ตามลักษณะของแมน้ํา  ท่ีอยูในสวนตนๆ ของวังน้ําลึกนี้วา 
“บานหัววัง” 

                       (สัมภาษณนายจอม  ยิ้มแยม  เม่ือวันท่ี  4   มีนาคม  พ.ศ. 2551) 
 

  ความหมายหัววัง  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

  หัววัง  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูตรงสวนตนของวังน้ําซ่ึงวนและลึก 
 

  หมูที่  5  บานเกาะ  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี ้
 

  บานเกาะนี้แตเดิมไมมีน้ําลอมรอบ มีเพียงคลองธรรมชาติไหลผาน เม่ือมีประชาชนอพยพ
เขามาอยูและรวมกลุมกันอาศัยอยูเปนกลุมกอน  เหมือนกับเกาะกลุมกันแบบญาติพ่ีนองรวมตัวกัน  
ชวยเหลือพ่ึงพากันได  ประชาชนจึงพากันตั้งช่ือหมูบานนี้ตามความหมายดังกลาววา  “บานเกาะ” 

                                (สัมภาษณนายจอม  ยิ้มแยม  เม่ือวันท่ี  4   มีนาคม  พ.ศ. 2551) 
 

  ความหมายเกาะ  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

  เกาะ  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูนั้นมีการรวมกลุมกันเกาะกลุมกันของประชาชน 
 

  หมูที่  6  บานทาเกวียน  มีที่มาของชื่อจากเร่ืองเลา  ดังนี้    
  

   บานทาเกวียนเดิมทีคนเกาแกท่ีเลาสืบเนื่องกันมาเลาวา  ครั้งหนึ่งไดมีกองเกวียนเปนรอยๆ 
เลมเดินทางผานมาท่ีหมูบานแหงนี้  เม่ือเดินทางมาถึงเกวียนเกิดหัก  ท้ังหมดจึงหยุดพักเพ่ือซอม
เกวียนจนแลวเสร็จ  ประชาชนจึงเรียกขานท่ีนี่วา  “บานทาเกวียน” 

                                                (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุร)ี 
 



153 
  

  ความหมายทาเกวียน  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

  ทาเกวียน  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูนั้นมีทาน้ําขึ้นลงขนถายสินคาพักเกวียนโดย
สมัยกอนใชเกวียนเปนพาหนะ จึงเรียกทาเกวียน  

 
   หมูที่  7, 8, 11  บานทามะขาม  มีที่มาของชื่อจากตํานาน ดังนี ้

 
  หมูบานทามะขาม  (คลองนางสาม)  เปนท่ีตั้งของวัดหลวงพอคลองนางสาม  ในสถานท่ี

ศักดิ์สิทธ์ิแหงนี้มีตํานานเลาขานกันวา  มีธิดามอญ  3  พระองค  ไดลองเรือสําเภามาตามแมน้ํา
ลพบุร ี ถึงบานทามะขาม  เรือสําเภาของธิดาท้ัง  3  เกิดพลิกคว่ําจมลงใตน้ํา  ไมสามารถชวยไดทํา
ใหท้ังสามพระองคส้ินพระชนม  เวลาผานไปปริมาณน้ําลดลง  สถานท่ีเรือลมจึงเปนท่ีตั้งบานเรือน
เพ่ืออยูอาศัยของประชาชนท่ีเรียกกันวา  “บานทามะขาม”  จนถึงปจจุบัน 

                    (สัมภาษณนางบุญชู  ปานดี เม่ือวันท่ี 19 มีนาคม  พ.ศ. 2551) 
 

  ความหมายทามะขาม   ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

   ทามะขาม  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูนั้นมีทาน้ําขึ้นลงมีตนมะขามใหญขึ้นอยู    
 

  หมูที่  9  บานกรอกตาซัง  มีที่มาของชื่อจากเร่ืองเลา  ดงันี ้
 

  คําวา “กรอก” นี้ชาวบานอธิบายไววาหมายถึง  ทางลงของหมูบานท่ีใชเดินทางผานไปทํานา
และจะนําวัว  ควาย  ผานลงมาดวย  สวนตาซังเปนช่ือคนท่ีมีบานอยูใกลทางลงของหมูบานนั่นเอง  
เม่ือเดินทางผานบอยๆ เขาก็เรียกทางท่ีผานนี้ตามช่ือของคนท่ีมีบานอยูใกล ดังนั้น ประชาชนจึง
เรียกช่ือหมูบานนี้ตามความเคยชินตอกันมาวา  “บานกรอกตาซัง” 

                   (สัมภาษณนายจอม  ยิ้มแยม  เม่ือวันท่ี 4 มีนาคม พ.ศ. 2551) 
 

  ความหมายกรอกตาซัง  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

   กรอกตาซัง  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูนัน้มีชองทางเดินเล็กๆใชผานขึ้นลงเปนของ
ผูชายช่ือตาซัง 
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10.   เขตตําบลโคกตูม  มีเขตการปกครอง  รวม  16  หมูบาน 
    

ประวัติความเปนมาการตั้งถิ่นฐานตําบลโคกตูม  จากสํานักงานวัฒนธรรมจังหวัดลพบุรี   
 

  ประวัติความเปนมาการตั้งถ่ินฐานของชาวตําบลโคกตูม  เดิมพ้ืนท่ีตําบลโคกตูมเคยเปน
พ้ืนท่ีของทหารสมัยจอมพลป.  พิบูลสงคราม  ตอมาไดมีการจัดสรรพ้ืนท่ีเขตทหารนั้นใหแก
ประชาชนไดเขามาจับจอง โดยจอมพลป.  พิบูลสงคราม  ไดจัดใหผูท่ีมีท่ีอยูไมเปนหลักแหลงจาก 
ท่ีตางๆไดแก พวกสามลอรับจาง เปนตน ใหมาอยูในพ้ืนท่ีบริเวณดังกลาว  โดยไมใหชนชาติอ่ืนๆ  
เชน  จีน  แขก  เขามาอาศัยอยูและประกอบกับบริเวณดังกลาวมีตนมะตูมขึ้นอยูเปนจํานวนมาก   
จึงไดช่ือวา  “โคกตูม”  ตั้งแตนั้นเปนตนมา 
 

  ที่มาของชื่อหมูบานตําบลโคกตูม  แสดงดังตารางตอไปนี ้
 

ตารางที ่46  ท่ีมาของช่ือหมูบานเขตตําบลโคกตูม 
 
หมูที่ ช่ือหมูบาน ที่มาของช่ือหมูบาน 

1 หมูท่ี  1   บานหวยขม้ิน จากสภาพภูมิประเทศ   
2 หมูท่ี  2   บานโคกตูม จากสภาพภูมิประเทศ   
3 หมูท่ี  3   บานหวยสามพันตา จากสภาพภูมิประเทศ   
4 หมูท่ี  4   บานหนองแกเต่ือย จากสภาพภูมิประเทศ   
5 หมูท่ี  5   บานน้ําซับ จากสภาพภูมิประเทศ   
6 หมูท่ี  6   บานหวยสม จากสภาพภูมิประเทศ   
7 หมูท่ี  7   บานหวยจันทร จากสภาพภูมิประเทศ   
8 หมูท่ี  8   บานหวยบง จากสภาพภูมิประเทศ   
9 หมูท่ี  9   บานหนองหอย จากสภาพภูมิประเทศ   

10 หมูท่ี  10  บานคีรีวงศ จากสภาพภูมิประเทศ   
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ตารางที ่46  (ตอ) 
 
หมูที่ ช่ือหมูบาน ที่มาของช่ือหมูบาน 
11 หมูท่ี  11  บานหนองแฝกเลื่อม จากเรื่องเลา   
12 หมูท่ี  12  บานศูนยหนึ่งพัฒนา จากสภาพภูมิประเทศ   
13 หมูท่ี  13  บานซอย 5 จากสภาพภูมิประเทศ   
14 หมูท่ี  14  บานหวยเสาร จากสภาพภูมิประเทศ   
15 หมูท่ี  15  บานสระวัง จากสภาพภูมิประเทศ   
16 หมูท่ี  16  บานรวมใจ จากสภาพภูมิประเทศ   

 
  รายละเอียดที่มาของชื่อหมูบานตําบลโคกตูม  มีดังนี ้

 
  หมูที่  1  บานหวยขม้ิน  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี ้

 
  เดิมบานหวยขม้ินช่ือหมูบานสายโท  ประกอบดวยวัดสองวัด  คือวัดถํ้าเตาสามัคคีธรรมและ

วัดหวยขม้ิน  มีลําหวยสองแหงซ่ึงมีน้ําไหลมาจากหมูท่ี 8 และหมูท่ี  9  อยูทางดานทิศเหนือของ
หมูบาน  สวนอีกลําหวยหนึ่งนั้นเรียกวาลําหวยขม้ิน  น้ําจะไหลลงสูอางซับเหล็กชวงบริเวณวัดหวย
ขม้ิน  ซ่ึงจะมีตนขม้ินขึ้นอยูเปนจํานวนมาก  ประชาชนเห็นวามีตนขม้ินขึ้นอยูมากและอยูชวงกลาง
หมูบานพอดี  ประชาชนจึงรวมกันเปล่ียนช่ือจากบานสายโทเปน  “บานหวยขม้ิน”  แตปจจุบันไมมี
ตนขม้ินใหเราเห็นกันอีกแลว 

                                                             (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานเทศบาลตําบลโคกตูม) 
 

  ความหมายหวยขม้ิน  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 
  หวยขม้ิน  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูนั้นมีทาน้ําขึ้นลงมีตนมะขามใหญขึ้นอยู  

จึงเรียกทามะขาม  
 

  หมูที่  2  บานโคกตูม  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี ้
 
  จากคําบอกกลาวของคนในชุมชนโคกตูม หมูท่ี 2 ไดเลาสืบทอดกันมาหลายช่ัวอายุคนวา 
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ท่ีตําบลโคกตูมนั้น สมัยกอนมีตนไมท่ีช่ือวา  ตนมะตูม  ขึ้นอยูมากมายและมีคนนําชางมาเล้ียงไว  
โดยผูกชางไวใตตนมะตูม  ซ่ึงบริเวณนี้จะมีลักษณะเปนพ้ืนท่ีสูงหรือภาษาชาวบานเรียกวา  โคก   
ทําใหสันนิษฐานกันวาคนสมัยกอนคงจะเรียกพ้ืนท่ีแถวนี้วา  โคกมะตูมและเรียกกันตอมาเรื่อยๆ  
จนตัดเหลือเพียงคําวา “โคกตูม”  ซ่ึงก็เปนท่ีมาของช่ือ  “บานโคกตูม”  

                                                             (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานเทศบาลตําบลโคกตูม) 
 

  ความหมายโคกตูม  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

  โคกตูม  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูมีตนมะตูมขึ้นอยูมากบนพ้ืนท่ีสูง   
 

  หมูที่  3  บานหวยสามพันตา  มีที่มาของชือ่จากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี ้
 

  บานหวยสามพันตา มีลําหวยผานมารวมกันท่ีกลางหมูบาน และมีตนไมชนิดหนึ่งขึ้นตาม 
ลําหวยมีกิ่งกานเปนหนามรอบตน  ประชาชนเรียกกันวา  “ตนสามพันตา”  เพราะตนไมนี้เกิดอยู 
ในลําหวยประชาชนจึงตั้งช่ือหมูบานนี้วา  “บานหวยสามพันตา”  สืบตอกันมาจนถึงปจจุบันนี ้

                                                             (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานเทศบาลตําบลโคกตูม) 
 

  ความหมายหวยสามพันตา  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

  หวยสามพันตา  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูมีตนสามพันตาขึ้นอยูท่ีลําหวย       
 

  หมูที่  4  บานหนองแกเตื่อย  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี ้
 

  เดิมเปนตําบลนิคมสรางตนเองตอมาแยกเปน  ตําบลโคกตูม  หมูท่ี  4  จึงเปล่ียนช่ือหมูบาน
ใหมวา  “บานหนองแกเตื่อย”  เนื่องจากวาในหมูบานมีหนองน้ําอยูแหงหนึ่ง  มีตนสะแกขึ้นอยูรอบ
หนองน้ํา  ตนสะแกยอยลงไปในหนองน้ําคนไทยเรียกวา  “สะแกยอย”  แตผูใหญบานคนนั้น 
(ในสมัยกอน)  เปนคนอีสานคําวา  “ยอย”  ทางภาคอีสาน เรียกวา  เตื่อย  จึงตั้งช่ือหมูบานนี้ใหมวา 
“หนองแกเตื่อย” 

                                                            (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานเทศบาลตําบลโคกตูม) 
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  ความหมายหนองแกเตื่อย  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 
  หนองแกเตื่อย  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูมีหนองน้ําท่ีมีตนสะแกขึ้นกิ่งกานยอยลง

ไปในน้ํา   
 

  หมูที่  5  บานน้ําซับ  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี ้
 

จากคําบอกเลาของคนในหมูบานน้ําซับ ไดเลาสืบทอดกันมาวา  “บานน้ําซับ”  มีประชาชน
พบแองน้ําเล็กๆ แองหนึ่งท่ีพวกสัตวปา เชน ชาง เสือ มาใชดื่มกิน ตอมาประชาชนไดพัฒนาขุด 
ขยายและมีประชาชนจากหมูบานใกลเคียงไดมาใชน้ําในบอน้ําซับแหงนี้บริโภค อุปโภค จึงเรียกช่ือ
หมูบานนี้วา  “บานน้ําซับ”  ซ่ึงปจจุบันบอน้ํานี้ยังคงอยูในไรของนายมนัส  เกิดทวม 

                                                            (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานเทศบาลตําบลโคกตูม) 
 

  ความหมายน้ําซับ  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

  น้ําซับ  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูมีแองน้ําเล็กๆในอดีต   
 

  หมูที่  6  บานหวยสม  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี ้
 

  เม่ือป 2500 ไดมีประชาชนมาบุกปาถางท่ีเพ่ือทําการเกษตร ไดมีลําหวยเล็กๆ  อยูเดิมมีตน
สมขึ้นอยูมากมาย  เม่ือมีจํานวนครวัเรือนยายถ่ินฐานมาอยูมากพอสมควร  จึงขอจัดตั้งเปนหมูบาน 
เรียกกันวา  “บานหวยสม”  ตอมาไดเกิดอางเก็บน้ําหวยสมดวย 

                                                             (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานเทศบาลตําบลโคกตูม) 
 

  ความหมายหวยสม  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

  หวยสม  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูมีลําหวยเล็กๆ  เดิมมีตนสมขึ้นอยูมากมาย   
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  หมูที่  7  บานหวยจันทร  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี ้
 

  ในสมัยกอนเปนพ้ืนท่ีรกราง  จนกระท่ังมีผูบุกเบิกถางปาเพ่ือทําการเกษตรและเล้ียงสัตว  
ประกอบกับในพ้ืนท่ีมีลําหวยน้ําอยู  ตอมามีผูอพยพมาอยูอาศัยเปนจํานวนมาก  จึงจัดตั้งขึ้นเปน
หมูบานช่ือวา  “หมูบานหวยจันทร”  แตกอนพ้ืนท่ีของหมูบานหวยจันทรกวางมาก  แตภายหลัง 
มีการแบงพ้ืนท่ีเปนหมูท่ี 14  และหมูท่ี 15  ในปจจุบันมีผูใหญบานเปนผูดูแลทุกขสุขของประชาชน
ในหมูบานมาโดยตลอด  ซ่ึงประชาชนสวนใหญมีอาชีพทําการเกษตร  ไดแก  การปลูกขาวโพด  
ขาวฟาง  ออย  มันสําปะหลัง  ขาวและพืชตระกูลถ่ัว  สําหรับพ้ืนท่ีอยูใกลน้ําก็จะปลูกพืช  ไดแก  
หัวไชเถา  แตงกวา  ฯลฯ  การเล้ียงสัตว  ไดแก  วัวเนื้อ  และสุกร  ฯลฯ 

                                                            (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานเทศบาลตําบลโคกตูม) 
 

  ความหมายหวยจันทร  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

  หวยจันทร  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูมีเดิมพ้ืนท่ีเปนปามีลําหวยเล็กๆ มองเห็น
พระจันทร 
 

  หมูที่  8  บานหวยบง มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี ้
 

 หมูบานหวยบง  อยูในหมูท่ี  8  ตําบลโคกตูม  อําเภอเมืองลพบุร ี จังหวัดลพบุร ี มีวัดหวยบง
เปนจุดศูนยรวมของประชาชน  เม่ือขอจัดตั้งเปนหมูบานจึงตั้งช่ือตามช่ือวดัวา  “บานหวยบง” 

                                                            (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานเทศบาลตําบลโคกตูม) 
 

  ความหมายหวยบง   ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

   หวยบง  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูมีลําหวยท่ีมีตนไผชนิดหนึ่งขึ้น       
 

  หมูที่  9  บานหนองหอย  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี ้
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  เม่ือประมาณ  50  ป  ประชาชนไดเขามาทําการถางปาซ่ึงเปนปาดงดิบ  มีประชาชนมาจาก
หลายพ้ืนท่ีมารวมกันเปนกลุมบานเล็กๆ  และจับจองท่ีดินโดยทําการถางกันเอง  เม่ือเขามาอยูแลว
ไดพบลําหวยใหญยาวประมาณ  9  กิโลเมตร  ซ่ึงในลําหวยไดพบหอยกาบเปนจํานวนมาก  เม่ือมี 
ผูอพยพมาอยูมากพอ  จึงขอจัดตั้งเปนหมูบานตั้งช่ือวา  “หมูบานหนองหอย” 

                                                             (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานเทศบาลตําบลโคกตูม) 
 

  ความหมายหนองหอย   ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

  หนองหอย  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูมีลําหวยใหญและพบหอยกาบเปนจํานวน
มาก   

 
  หมูที่  10  บานคีรีวงศ  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี ้

 
  จากคําบอกกลาวของคนในหมูบานคีรีวงศ  ไดเลาวา  บานคีรีวงศ  มีคนอพยพยายถ่ินฐานมา

อาศัยอยู  ถางท่ีทํากินมากขึ้นเรื่อย ๆ  ตอมาประชาชนชวยกันสรางวัดในหมูบานขึ้น  ซ่ึงใหช่ือวา 
“วัดคีรีวงศ”  นับแตนั้นมาประชาชนจึงชักชวนกันมาอยูมากขึ้น   

(ขอมูลจากประวัติวัดท่ัวราชอาณาจักร  เลม  5) 
 

  ความหมายคีรีวงศ  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

  คีรีวงศ  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูมีวัดบนเนินเขาประชาชนอพยพเขามาอาศัยอยู  
จึงตั้งช่ือตามวัดใกลๆ  นั้น   

 
  หมูที่  11  บานหนองแฝกเลื่อม  มีที่มาของชื่อจากเร่ืองเลา  ดังนี ้

 
   จากคําบอกกลาวของคนในชุมชนบานหนองแฝกเล่ือม  ไดเลาบอกกลาวมาวา  บานหนอง
แฝกเล่ือม  มีหนองอยูกลางหมูบาน  มีหญาแฝกขึ้นอยูมากมายมีสัตวตางๆ  ลงมากินน้ํา  ตอมามีคน
อพยพยายถ่ินฐานมาอาศัยอยู  ถางท่ีทํากินมากขึ้นเรื่อย ๆ  ตอมาชาวบานชวยกันสรางวัดในหมูบาน
ขึ้นซ่ึงใหช่ือวา  “วัดหนองแฝกเล่ือม”  นับแตนั้นมาประชาชนจึงชักชวนกันมาอยูมากขึ้นแลวตั้งช่ือ
หมูบานนี้วา  “บานหนองแฝกเลื่อม” 
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                                                            (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานเทศบาลตําบลโคกตูม) 
 

  ความหมายหนองแฝกเลื่อม  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

  หนองแฝกเลื่อม  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูมีหนองน้ํากลางหมูบาน  มีหญาแฝก
ขึ้นอยูมากมาย   

 
  หมูที่  12  บานศูนยหนึ่งพัฒนา มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี ้

 
  จากการสอบถามประชาชนสวนใหญและไดศึกษาจากประวัติหมูบานพบวา  เริ่มแรก

หมูบานศูนยหนึ่งพัฒนา หมูท่ี  12  ของตําบลโคกตูมยังรวมอยูกับหมูบานของตําบลนิคมสราง
ตนเอง  คือ หมูท่ี  8  ตําบลนิคมสรางตนเอง  ซ่ึงตอมาประชาชนไดเพ่ิมขึ้นมาก  การปกครองจึง 
ไมคอยท่ัวถึง  ตอมาจึงมีการแยกการปกครองเปน  2  ตําบล  คือ  ตําบลโคกตูมและตําบลนิคมสราง
ตนเอง  ตอมาตําบลโคกตูมแบงการปกครองเปน 16  หมูบาน  แตละหมูบานไดตั้งช่ือแตกตางกันไป
และหมูบานศูนยหนึ่งพัฒนานี้  ไดตั้งช่ือตามลักษณะเนื้อท่ีการปกครอง  คือ  จากศูนยปกครองไป 
ถึงซอย 1 จึงไดช่ือวา  “ศูนยหนึ่งพัฒนา” 

                                                            (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานเทศบาลตําบลโคกตูม) 
 

  ความหมายศูนยหนึ่งพัฒนา  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

   ศูนยหนึ่งพัฒนา  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูนี้ตั้งช่ือตามลักษณะการปกครอง คือ 
จากศูนยปกครองไปถึงซอย 1   
 

  หมูที่  13  บานซอย 5  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี ้
 

  หมูบานซอย  5  เดิมแยกหมูบานมาจาก  หมูท่ี  6  ตําบลโคกตูม  อําเภอเมืองลพบุรีมาเปน
หมูท่ี 13  ตอมาเม่ือป พ.ศ. 2544  ประชาชนไดเรียกช่ือตามช่ือยอของวัดพีระภูมาราม  หรือท่ีเรียก
กันวา  “วัดซอย 5”  และไดนํามาตั้งช่ือหมูบานวา  “บานซอย 5”  มาจนถึงปจจุบัน 

                                                             (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานเทศบาลตําบลโคกตูม) 
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  ความหมายซอย 5   ตามปริบทที่มาของชื่อ 

 
   ซอย 5 หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูใกลวัดซอย  5     

 
  หมูที่  14  บานหวยเสาร  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี ้

 
  จากคําบอกกลาวของคนเกาแกในหมูบานหวยเสารเลากันวา  บานหวยเสาร  มีประชาชน 

ไดเขามาอาศัยอยู  เนื่องจากทราบขาวจากทางหลวง  วามีการแจกจายท่ีดินทํากินและท่ีอยูอาศัย  จึง
ไดเขาทําการจับจองพ้ืนท่ีกัน  โดยลักษณะพ้ืนท่ีเปนคลองน้ําไหลผาน  และมีปาท่ีรกรางมากมาย
ตองเขามาทําการถากถาง  และตัดตนไมเสียกอน  หลังจากนั้นประชาชนก็เขามาอยูอาศัยและทํากิน  
ตอมาไมนานประชาชนไดพบตนไมมีลักษณะคลายเสาเรือนทอนใหญมาก  ลอยน้ํามาในคลอง  
ประชาชนจึงตั้งช่ือหมูบานนี้วา  “บานหวยเสาร”  ซ่ึงการตั้งช่ือหมูบานนี้  คงเรียกใหสอดคลองกับ
ลักษณะของพ้ืนท่ีคือ  มีคลอง  หวยและเสาลอยน้ํา 

                                                             (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานเทศบาลตําบลโคกตูม) 
 

  ความหมายหวยเสาร  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

   หวยเสาร  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูมีชาวบานพบตนไมมีลักษณะคลายเสาเรือน
ทอนใหญลอยน้ํามา  จึงเรียกใหสอดคลองกับพ้ืนท่ี   
 

  หมูที่  15  บานสระวัง  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี ้
 

   เม่ือป  พ.ศ. 2500  จอมพลป.  พิบูลสงคราม  เปนผูกอสรางอางเก็บน้ําหวยสมขึ้นมา  สมัย
นั้นในอางเก็บน้ําหวยสม  มีตนลังขึ้นอยูเปนจํานวนมาก  ประชาชนจึงเรียกวาช่ือหมูบานวา  “บาน
สระลัง”  ตอมาเม่ือป  พ.ศ. 2539  กรมทางหลวงไดสรางถนนสายโคกตูม-มะนาวหวาน (ถนนสาย
จัตวา)  ทางการจึงไดตั้งช่ือขึ้นมาใหมจากเดิม  “บานสระลัง”  มาเปน  “บานสระวัง”  มาจนทุกวันนี ้

                                                            (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานเทศบาลตําบลโคกตูม) 
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  ความหมายสระวัง   ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

  สระวัง  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูมีตนลังขึ้นอยูจํานวนมาก จึงเรียกวา  บานสระลัง  
ตอมาเปล่ียนเปน  บานสระวัง  

 
   หมูที่  16  บานรวมใจ  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี ้
 

  อดีตของหมูบานรวมใจ  มีหนองน้ําอยูแหงหนึ่งประชาชนใชดื่มกินและเล้ียงสัตว  มีตนไม
ใหญหนึ่งตนแผกิ่งกานสาขาเล้ือยลงไปในน้ํา  คือตนสะแก  ทําใหหนองน้ํารมรื่นและอุดมสมบูรณ
ไปดวยกุง  หอย  ปู  ปลา  ทําใหประชาชนหากินและอยูไดอยางไมอดอยาก  ดังนั้นประชาชนจึงได
รวมใจกันตั้งช่ือวา  “หมูบานรวมใจ”  หมูท่ี 16  ปจจุบันหนองน้ําไดตื้นเขินจนไมมีน้ํา  ทําใหเปน
พ้ืนท่ีทําไรของประชาชนมาจนถึงปจจุบัน  

                                                             (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานเทศบาลตําบลโคกตูม) 
 

  ความหมายรวมใจ  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

   รวมใจ  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูมีประชาชนท่ีอาศัยอยูอยางแรงรวมใจกัน  
 

11.  เขตตําบลนิคมสรางตนเอง  มีเขตการปกครอง  รวม  11  หมูบาน  
   

ประวัติความเปนมาการตั้งถิ่นฐานตําบลนิคมสรางตนเอง จากสํานักงานวัฒนธรรมจังหวัดลพบุรี   
 

  ประวัติความเปนมาการตั้งถ่ินฐาน  สมัยกอนแถวนี้จะมีสัตวราย  ไขปาชุกชุม  ทําใหผูท่ี
พยายามเขาไปแผวถาง  เพ่ือตั้งหลักแหลงอยูอาศัยและทํามาหากินเสียชีวิตมากมาย  จึงมีคนเขาไป
ลาสัตว  ตัดไมสรางบานและหาของปาเทานั้น  ในสมัยจอมพลแปลก  พิบูลสงคราม  ดํารงตําแหนง
นายกรัฐมนตร ี ไดดําเนินการจัดตั้งนิคมสรางตนเองแหงแรกของประเทศไทย  มีการจัดสรรท่ีดิน
เพ่ือทํากินและอยูอาศัยแกประชาชน  ในยุคแรกท่ีเริ่มกอตั้งยังไมมีประชาชนกลาเขาไปอยูอาศัยทํา
กิน  เนื่องจากสภาพท่ัวไปยังเปนปาทึบอยู  จึงไดมีการเกณฑผูคนเขาไปอยูอาศัยประชาชนท่ีถูก
เกณฑเขาไปอยูนั้นก็มาจากหลายพ้ืนท่ีหลายอาชีพ เชน กรรมกรแบกหาม  กรรมกรสามลอ  ชาวนา  
ชาวไร ชาวสวน พอคาจากจังหวัดลพบุร ีสระบุรี อางทอง สิงหบุร ีพระนครศรีอยุธยา  สุพรรณบุรี  
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นครนายก  ปทุมธานี สมุทรปราการ  ฉะเชิงเทรา  นครปฐม  อุบลราชธาน ีขอนแกน อุดรธานี ชัยภูมิ   
ดวยเหตุนี้ชาวนิคมสรางตนเอง  จึงมีพ้ืนเพมาจากหลายทองถ่ินมาอาศัยอยูรวมกัน  ตอมาประชาชน
ท่ียายเขามาอยู  บางครอบครัวทนตอความลําบากจากการเดินทาง  สัตวปาและไขปาไมไหวก็ยาย
ออกไปก็มีบางครอบครัวท่ีทนไดก็อยูทํามาหากินกันตอไป 
 

  ที่มาของชื่อหมูบานตําบลนิคมสรางตนเอง แสดงดังตารางตอไปนี ้
 

ตารางที ่47  ท่ีมาของช่ือหมูบานเขตตําบลนิคมสรางตนเอง 
 
หมูที่ ช่ือหมูบาน ที่มาของช่ือหมูบาน 
1,2,11 หมูท่ี  1,2,11  บานดงจําปา จากสภาพภูมิประเทศ   

3 หมูท่ี  3  บานนิคม 1 จากสภาพภูมิประเทศ   
4 หมูท่ี  4  บานทาเด่ือใหญ จากสภาพภูมิประเทศ   
5 หมูท่ี  5  บานทาเด่ือนอย จากสภาพภูมิประเทศ   
6 หมูท่ี  6  บานนิคม 2 จากสภาพภูมิประเทศ   
7 หมูท่ี  7  บานหนองถ้ํา จากสภาพภูมิประเทศ   
8 หมูท่ี  8  บานหวยขม้ิน จากสภาพภูมิประเทศ   
9 หมูท่ี  9  บานนิคม 3 จากสภาพภูมิประเทศ   

10 หมูท่ี  10  บานซับเสือแมบ จากสภาพภูมิประเทศ   
1,2,11 หมูท่ี  1,2,11  บานดงจําปา จากสภาพภูมิประเทศ   

3 หมูท่ี  3  บานนิคม 1 จากสภาพภูมิประเทศ   
 

  รายละเอียดที่มาของชื่อหมูบานตําบลนิคมสรางตนเอง  มีดังนี ้
 

  หมูที่  1, 2, 11  บานดงจําปา  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี ้
 

  บานดงจําปานั้นเม่ือ  ป  พ.ศ.2321  กองทัพธนบุรีไดเชลยศึกชาวเวียงจันทนและหัวหนา
เมืองตางๆ ในแควนลาวกวาดตอนผูคนชาวลาวเปนจํานวนมากท่ีขึ้นตรงตอกรุงธนบุร ี ไดยายเขามา
อยูในประเทศไทยปจจุบัน  ในจังหวัดลพบุรีก็มีชาวลาวไดยายถ่ินฐานเขามาอยูหลายแหงดวยกัน  
เชน ถนนใหญ ถนนแค  ทาแค  หนองแขม  ดงสวอง  หนองบัวขาว  ดงจําปา1  นายาว  น้ําจั้น กกโก 
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เขาพระงาม  โคกลําพาน  หนองเตา  หนองทรายขาว  บานหม่ี  หัวชาง  เปนตน บานดงจําปาเปน
เช้ือสายลาวท่ีเรียกวา ลาวแงว 

 
  สําหรับช่ือบานดงจําปานั้น  มาจากการท่ีสมัยกอนในแดนหมูบานดงจําปา  มีตนชลีลาวดี

(จําปา) เปนจํานวนมาก  ซ่ึงมีลักษณะดอกเล็กคลายจําปา  สีขาวเล็ก-ใหญ มีกล่ินหอม ชาวลาวจึง
เรียกวาดอกจําปาลาวจนทุกวันนี ้ ขณะนี้วัดใหมจําปาทองก็ยังมีตนจําปาท่ีมีอายุยืนนานอยูหลายตน 
และประชาชนก็เริ่มปลูกตนจําปากันทุกๆ บาน  ดังนั้น  จึงตั้งช่ือหมูบานวา  “บานดงจําปา”  
ดังกลาว 

                                                             (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานเทศบาลตําบลโคกตูม) 
 

  ความหมายดงจําปา   ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

  ดงจําปา  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูแตกอนเปนปามีตนชลีลาวด ี(จําปา) จํานวนมาก  
 

  หมูที่  3  บานนิคม 1  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี ้
 

  ในสมัยจอมพลแปลก  พิบูลสงคราม  ดํารงตําแหนงนายกรัฐมนตร ี ไดดําเนินการจัดตั้ง
นิคมสรางตนเองขึ้น  เม่ือปพ.ศ. 2483 โดยถือวาเปนนิคมสรางตนเองแหงแรกของประเทศไทย มี
การจัดสรรท่ีดินเพ่ือทํากินและอยูอาศัยแกประชาชน โดยเรียกช่ือนิคมสรางตนเองแหงแรกนี้วา  
“บานนิคม 1”    

                                                            (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานเทศบาลตําบลโคกตูม) 
 

  ความหมายนิคม 1  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

  นิคม 1  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูจัดสรรท่ีดินใหประชาชนอาศัยทํากินเปนเขตท่ี 1   
  

  หมูที่  4  บานทาเดื่อใหญ  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี ้
 

  ประวัติความเปนมาของหมู 4 บานทาเดื่อใหญ เดิมพ้ืนท่ีหมูบานเปนพ้ืนท่ีปาอุดมสมบูรณ มี
ลําหวยไหลผาน ผูกอตั้งหมูบานมีพ้ืนเพมาจากจังหวัดเพชรบูรณมาตั้งรกรากโดยทําไร  ขาวโพด
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และนาขาว ตอมาพัฒนาพ้ืนท่ีนาและพ้ืนท่ีไรบางสวนในเขตทหาร ตอมาทหารไดยึดพ้ืนท่ีทําไรของ
ชาวบานคืน คงเหลือท่ีสําหรับทํานา จึงทําใหประชาชนบางสวนไมมีท่ีทํากนิ ตองยึดอาชีพรับจาง  
ตอมาเม่ือป  2536  ไดมีโครงการบานจัดสรรขึ้นในพ้ืนท่ีของหมูท่ี  4  ประมาณ  65  หลังคาเรือน  
ทําใหมีประชากรเพ่ิมมากขึ้นจนถึงปจจุบัน เหตุท่ีไดช่ือวาบาน  “ทาเดื่อใหญ”  เพราะพ้ืนท่ีมีตน
มะเดื่อขึ้นมากมาย  ประชาชนจึงตั้งเปนช่ือหมูบานมาจนบัดนี ้

                                                             (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานเทศบาลตําบลโคกตูม) 
 

  ความหมายทาเดื่อใหญ  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 
  ทาเดื่อใหญ  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูมีพ้ืนท่ีเปนปามีตนมะเดื่อขึ้นอยูมากมาย  

 
  หมูที่  5  บานทาเดื่อนอย  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี ้

 
  ตั้งแตเดิมมาพอปูอาดยาไดเขามาอยูกอน  เดิมทีไดยายมาจากบานหวยขม้ินเปนคนแรก 

ตอมา ไดมีคนยายเขามาอยูมากขึ้นก็ไดลงความเห็นใหพอปูอาดยาเปนผูใหญบาน  และไดตัง้ช่ือ
บานเปนบานสมปอย  มีครัวเรือนประมาณ  100  หลังคาเรือน  อยูตอมาพออาดยาทันไดเปล่ียนช่ือ
หมูบานใหมเปน  “บานทาเดื่อนอย” 

                                                             (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานเทศบาลตําบลโคกตูม) 
 

  ความหมายทาเดือ่นอย  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

   ทาเดื่อนอย  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูมีพ้ืนท่ีเปนปามีตนมะเดื่อขึ้นอยู  แตเดิมยาย
มาจากบานหวยขม้ิน  

 
  หมูที่  6  บานนิคม 2  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี ้

 
  ในสมัยจอมพลแปลก  พิบูลสงคราม  ดํารงตําแหนงนายกรัฐมนตรีไดดําเนินการจัดตั้งนิคม

สรางตนเองขึ้น  เม่ือปพ.ศ. 2483  โดยถือวาเปนนิคมสรางตนเองแหงแรกของประเทศไทย  มีการ
จัดสรรท่ีดินเพ่ือทํากินและอยูอาศัยแกประชาชน  โดยเรียกช่ือนิคมสรางตนเองแหงท่ีสองนี้วา  
“บานนิคม 2”    
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                                                             (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานเทศบาลตําบลโคกตูม) 
 

  ความหมายนิคม 2  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

  นิคม 2  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูจัดสรรท่ีดินใหประชาชนอาศัยทํากินเปนเขตท่ี 2     
 

  หมูที่  7  บานหนองถ้ํา  มีที่มาของชือ่จากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี ้
 

  หมูบานหนองถํ้า  ตั้งอยูหมูท่ี 7  ต.นิคมสรางตนเอง  อ.เมือง  จ.ลพบุร ี หางจากตัวจังหวัด
ประมาณ 20  กิโลเมตร  ซ่ึงความเปนมาของช่ือหมูบาน  “หนองถํ้า”  ตามคําบอกเลาของคนเฒา 
คนแกยุคบุกเบิกเลาวา  เม่ือประมาณ 70 – 80  ปท่ีผานมามีถึงภูเขาเล็กนอย  ในปจจุบันหนองน้ําเล็ก
และใหญท่ีกั้นอยูนั้น  ไดตื้นเขินและกลายเปนพ้ืนท่ีราบ  ไมมีหนองน้ําหลงเหลืออยูเลย  แตหาง
ออกไปจากบริเวณนี้ประมาณ  1  กิโลเมตร  มีหนองน้ําขนาดใหญหลงเหลือใหเห็นอยู  ปจจุบันนี้
เรียกวา “อางเก็บน้ําซับเหล็ก” และในภูเขาตะกรายังมีถํ้านอยใหญหลายถํ้าเปนถํ้าท่ีสวยงามมาก   
ในอดีตถํ้าเหลานี้อยูเปนท่ีอยูอาศัยของสัตวหลายชนิด  ปจจุบันนี้มีคางคาวอาศัยอยูสามารถชมได 
ทุกวันโดยเฉพาะในชวงเวลาเย็นๆ  ประมาณ 18.30  -  09.00 น. ของทุกวัน 
 

  เม่ือประชากรในหมูบานเพ่ิมมากขึ้น  เพ่ือกอใหเกิดความสามัคคีความสงบสุขภายใน
หมูบานประชาชนจึงรวมตัวกันเลือกหัวหนาหรือท่ีเรียกวา  “ผูใหญบาน”  และเรียกชุมชนของ
ตัวเองวา  “หมูบานหนองถํ้า”  คําวา  หนอง  ก็มาจากหนองน้ําเล็กใหญ  ท่ีเกิดขึ้นเองตามธรรมชาติ  
และคําวา  ถํ้า  ก็มาจากถํ้าท่ีเกิดขึ้นเองตามธรรมชาต ิ โดยเฉพาะถํ้าท่ีมีอยูในเขาตะกรามากมายหลาย
ถํ้า  เม่ือเอาสองคํามารวมกันก็จะเปนคําวา  หนองถํ้า  เปนช่ือท่ีมาจากธรรมชาติและเปนสิริมงคลยิ่ง
นักจากนั้นประชาชนก็พากันเรียกชุมชนแหงนี้วา  “บานหนองถ้ํา”  เปนตนมาถึงปจจุบัน 

                                                             (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานเทศบาลตําบลโคกตูม) 
 

  ความหมายหนองถ้ํา  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

  หนองถ้ํา  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูมีหนองน้ําเล็กใหญและมีถํ้าอยูหลายถํ้า   
 

  หมูที่  8  บานหวยขม้ิน  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี ้
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  ประวัติของบานหวยขม้ิน  เม่ือกอนประชาชนไดมาบุกปา  ทําไรกันอยูท่ีบานปากลวยและ
ไดมาตักน้ําท่ีหวยขม้ินใชดื่มกิน  เนื่องจากวาหวยขม้ินเปนหวยท่ีมีน้ํามากกวาหวยอ่ืนๆ  เหตุท่ีเรียก
กันวาหวยขม้ิน  คนแกเลาใหฟงวาท่ีลําหวยขม้ิน  มีตนขม้ินเปนจํานวนมากจึงเรียกหวยนี้วา  “หวย
ขม้ิน”  จากนั้น  ประชาชนท่ีทํามาหากินกันอยูปากลวยก็เลยอพยพมาอยูท่ีหวยขม้ินดวย 

                                                            (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานเทศบาลตําบลโคกตูม) 
  ความหมายหวยขม้ิน  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

   หวยขม้ิน  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูมีลําหวยซ่ึงมีตนขม้ินขึ้นอยูมาก   
 

  หมูที่  9  บานนิคม 3  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี ้
 

  ในสมัยจอมพลแปลก  พิบูลสงคราม  ดํารงตําแหนงนายกรัฐมนตร ี ไดดําเนินการจดัตั้ง
นิคมสรางตนเองขึ้น  เม่ือปพ.ศ. 2483 โดยถือวาเปนนิคมสรางตนเองแหงแรกของประเทศไทย  มี
การจัดสรรท่ีดินเพ่ือทํากินและอยูอาศัยแกประชาชน  โดยเรียกช่ือนิคมสรางตนเองแหงท่ีสามนี้วา  
“บานนิคม 3”  

                                                             (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานเทศบาลตําบลโคกตูม) 
 

  ความหมายนิคม 3  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

  นิคม 3  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูจัดสรรท่ีดินใหประชาชนอาศัยทํากินเปนเขตท่ี 3    
 

  หมูที่  10  บานซับเสือแมบ  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี ้
 

  สมัยกอนโจรผูรายชุกชุม  พ้ืนท่ีบริเวณนี้เปนปารกทึบ  ความอุดมสมบูรณของแหลงน้ํา 
ทําใหมีผูคนมาจับจองท่ีทํากิน  เสือแมบเปนบุคคลหนึ่งท่ีอยูท่ีชุมชนแหงนี ้ เม่ือมีผูอพยพยายถ่ิน
ฐานมาอยูมากพอ  จึงขอจัดตั้งเปนหมูบานโดยตั้งช่ือหมูบานวา  “บานซับเสือแมบ”  คําวา  “ซับ”  
มาจากแหลงน้ําขังพอใชได   

                                                            (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานเทศบาลตําบลโคกตูม) 
 

  ความหมายซับเสือแมบ  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
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  ซับเสือแมบ  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูมีท่ีมาจากชายคนหนึ่งเปนโจรช่ือวา  เสือ
แมบมาตั้งรกรากอาศัยทํากินกอนใครในแถบนี ้

 
12.   เขตตําบลปาตาล  มีเขตการปกครอง  รวม  8  หมูบาน    
 

ประวัติความเปนมาการตั้งถิ่นฐานตําบลปาตาล  จากสํานักงานวัฒนธรรมจังหวัดลพบุรี   
 

  ประวัติความเปนมาการตั้งถ่ินฐานของชาวตําบลปาตาล  เนื่องจากในสมัยกอนประมาณ  
300-400  ป  พ้ืนท่ีบริเวณตําบลปาตาลมีตนตาลและตนหวายขึ้นอยูมากมาย  ประชาชนท่ีอาศัยอยู 
ในละแวกนี้จึงเรียกวา  ปาตาลและปาหวาย  ตอมาทางราชการไดจัดตั้งเปนตําบล  จึงเรียกวา  ตําบล
ปาตาล 
 

  ที่มาของชื่อหมูบานตําบลปาตาล แสดงดังตารางตอไปนี ้
 

ตารางที ่48  ท่ีมาของช่ือหมูบานเขตตําบลปาตาล  
 
หมูที่ ช่ือหมูบาน ที่มาของช่ือหมูบาน 
1,2 หมูท่ี  1,2  บานหวยเปยม จากสภาพภูมิประเทศ   
3 หมูท่ี  3     บานกกมะเกลือ จากสภาพภูมิประเทศ   

4,5 หมูท่ี  4,5  บานปาตาล จากสภาพภูมิประเทศ   
6,7 หมูท่ี  6,7  บานปาหวายทุง จากสภาพภูมิประเทศ   
8 หมูท่ี  8     บานโพธิ์น้ําอบ จากตํานาน 

 
  รายละเอียดที่มาของชื่อหมูบานตําบลปาตาล  มีดังนี ้

 
  หมูที่  1, 2  บานหวยเปยม  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี ้

 
  บานหวยเปยมนี้แตเดิมนั้นมีช่ือวาบานหวยแลง  เนื่องจากวาในลําหวยมักไมคอยมีน้ํา 

ประชาชนไดรับความเดือดรอน  จึงพากันขุดบอน้ําและใชประโยชนจากน้ําในบอนั้น  และลง
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ความเห็นวาควรตั้งช่ือหมูบานใหมเพ่ือแกเคล็ดใหหมูบานเกิดความสมบูรณ  จึงพรอมใจกันตั้งช่ือ
หมูบานวา  “บานหวยเปยม” 

                                               (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุร)ี 
 

  ความหมายหวยเปยม  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 
  หวยเปยม หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูมีในอดีตแหงแลง  ประชาชนจึงตั้งช่ือตรงกัน

ขามเพ่ือแกเคล็ดใหมีน้ําอุดมสมบูรณ     
 

  หมูที่  3  บานกกมะเกลือ  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี ้
 

   บานกกมะเกลือนี้  เดิมเปนหมูบานท่ีมีพ้ืนท่ีปกครองรวมอยูกับหมูบานปาหวายทุง หมูท่ี 7  
เม่ือแยกหมูบานออกไป  ทําใหมีลักษณะของพ้ืนท่ีสวนใหญเปนท่ีอยูอาศัย  มีเพียงบางสวนเปน 
ทุงนา  มีเรื่องเลาวาในอดีตจะมีตนมะเกลือขึ้นอยูเปนจํานวนมาก  ประชาชนท่ีอพยพเขามาอาศัย 
ในพ้ืนท่ีนี้  จึงไดเรียกช่ือหมูบานตามท่ีมีตนมะเกลือขึ้นอยูมากนี้วา  “บานกกมะเกลือ” 

                                                (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุร)ี 
 

  ความหมายกกมะเกลือ  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

  กกมะเกลือ  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูมีตนมะเกลือขึ้นมาก 
 

  หมูที่  4, 5  บานปาตาล  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี ้
 

 บานปาตาล  เปนหมูบานท่ีเกาแกดั้งเดิม  ตั้งขึ้นพรอมๆ  กับหมูบานอ่ืนในตําบลปาตาลมี
ประชาชนท่ีอาศัยอยูท้ังคนดั้งเดิมท่ีอาศัยอยูกอนแลวและคนท่ีมาจากพ้ืนท่ีอ่ืนๆ  ชุมชนมีลักษณะ
เปนชุมชนเมืองเดิมพ้ืนท่ีเต็มไปดวยตนตาล  ประชาชนชุดแรกอพยพมาจากบานหวยเปยม  เพ่ือ 
เขามาจับจองท่ีทํากิน  ดังนั้น  ประชาชนท่ีอาศัยอยูในละแวกนี้จึงเรียกวา  “บานปาตาล” 

                                                (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุร)ี 
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  ความหมายปาตาล  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

  ปาตาล  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูมีในอดีตเปนปามีตนตาลขึ้นมาก  
 

  หมูที่  6, 7  บานปาหวายทุง  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี ้
 

  บานปาหวายทุง  เปนหมูบานท่ีเกาแกดั้งเดิมตั้งขึ้นพรอมๆ  กับหมูบานอ่ืนในตําบลปาตาล
ชุมชนจะมีลักษณะเปนชุมชนเมือง  เดิมเปนพ้ืนท่ีปาซ่ึงมีตนหวายขึ้นอยูมาก  ประชาชนท่ีอาศัยอยู
ในละแวกนี้จึงเรียกวา  “บานปาหวายทุง”  เม่ือมีการขยายพ้ืนท่ีทํากินของประชาชน  ทําใหพ้ืนท่ีปา
หายไป  

                                               (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุร)ี 
 

  ความหมายปาหวายทุง   ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

  ปาหวายทุง  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูมีท่ีราบเต็มไปดวยตนหวายปา  
 

  หมูที่  8  บานโพธิ์น้ําอบ  มีที่มาของชื่อจากตํานาน  ดังนี ้
 

  มีท่ีมาจากตํานานท่ีมหาทุกขตะจะเดินทางไปปราบยักษทาวโคตะบอง  ครัน้เดินทางมานาน
ก็เกิดความเหนื่อยออน  จึงไดแวะไปพักนอนท่ีโพธ์ิเทพสถิต  คือเทวดาอยูท่ีนั่น  เทวดาไดมาเขาฝน
วาถาจะไปปราบยักษทาวโคตะบองท่ีเขาวงกต  ใหไปเอาแกววิเศษในสระแกวในฝนเห็นวาบริเวณ
สระนั้นมีตนโพธ์ิขึ้นอยูใกลสระ  ครั้นตื่นขึ้นจึงไดออกเดินทางไปดวยความดีใจ  เม่ือพบสระน้ําและ
ตนโพธ์ิอยูใกลสระ  บริเวณไมหางจากคลองสายบัวนัก  มหาทุกขตะจึงลงไปงมในสระนั้นไดผอบ
ขึ้นมาใบหนึ่ง  ดวยความดีใจเปนยิ่งนักและดีท่ีวาไมรีบไปปราบยักษทันทีทันใด  เพราะค่ําเสียกอน  
ครั้นนอนกอดผอบหลับไปอีกหน  ตอนนี้เทวดาท่ีอยูโพธ์ิเทพสถิตก็มาเขาฝนอีกวา  ผอบท่ีนําขึ้นมา
นั้นไมใชแกวท่ีใชปราบยักษและส่ังใหเอาไปคืนไวท่ีตนโพธ์ิ  จึงไดช่ือวา  “โพธิ์ผอบ”  ตอมาเพ้ียน
เปน  “โพธิ์น้ําอบ”   

                                                                                 (ขอมูลจากตํานานเมืองลพบุร)ี 
 

  ความหมายโพธิ์น้ําอบ   ตามปริบทที่มาของชื่อ 



171 
  

 
  โพธิ์น้ําอบ  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูมีช่ือเดิมวาโพธ์ิผอบตอมาเพ้ียนเปนโพธ์ิน้ําอบ     
 
  13.  เขตตําบลทะเลชุบศร  มีเขตการปกครอง  รวม  6  หมูบาน    

 
ประวัติความเปนมาการตั้งถิ่นฐานตําบลทะเลชุบศร  จากสํานักงานวัฒนธรรมจังหวัดลพบุรี   
 

  ประวัติความเปนมาของตําบลทะเลชุบศร  เดิมมีประชาชนอาศัยอยูสมัยกอนประวัติศาสตร  
สําหรับในสมัยประวัติศาสตรถึงปจจุบัน  ตามท่ีปรากฏในหลักฐานท่ัวไประบุวามีชนหลายเช้ือชาติ
เขามาอาศัยอยู  เนื่องจากมีส่ิงท่ีเอ้ืออํานวยตอการตั้งถ่ินฐาน  การทํามาหากิน  มีการสรางวัฒนธรรม
ท่ีเปนเอกลักษณและเต็มไปดวยตํานานเลาขานท่ีมีความเกี่ยวพันกับวรรณคดีเรื่องรามเกียรติ ์ ท่ีมี
ความสัมพันธกับช่ือสถานท่ี  และภูมิประเทศนับตั้งแตตนกําเนิดตําบลทะเลชุบศรเปนท่ีลุมขนาด
ใหญ  เดิมมีน้ําขังเปนบริเวณกวางจนคลายกับทะเล  เหตุท่ีเรียกวาทะเลชุบศรเพราะวามีความเช่ือวา
พระรามไดเคยชุบพระแสงศรในแหลงน้ํานี ้ จึงถูกเรียกวา  “ทะเลชุบศร”  สืบมา  สมัยพระนารายณ
มหาราชไดมีการนําน้ําจากทะเลชุบศรไปใชในตัวเมือง  บริเวณคันดินทําประตูเปนชองระบายน้ํามี
ช่ือเรียกวา  “ปากจั่น”  โดยน้ําจะถูกบังคับใหไหลออกทางประตูนี้  จากนั้นน้ําจะถูกสงดวยทอน้ํา 
ดินเผาไปใชในตัวเมือง นับเปนระบบน้ําประปาท่ีเกิดขึ้นเปนครั้งแรกในประเทศไทย 
 

  ที่มาของชื่อหมูบานตําบลทะเลชุบศร  แสดงดังตารางตอไปนี ้
 

ตารางที่ 49  ท่ีมาของช่ือหมูบานเขตตําบลทะเลชุบศร 
 
หมูที่ ช่ือหมูบาน ที่มาของช่ือหมูบาน 

1 หมูท่ี  1     บานโคกขยาย จากสภาพภูมิประเทศ   
2 หมูท่ี  2     บานทากระยาง จากตํานาน 

3,4 หมูท่ี  3,4  บานสะพานอิฐ จากสภาพภูมิประเทศ   
5,6 หมูท่ี  5,6  บานพระท่ีนั่งเย็น จากสภาพภูมิประเทศ   

 
  รายละเอียดที่มาของชื่อหมูบานตําบลทะเลชุบศร  มีดังนี ้
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  หมูที่  1  บานโคกขยาย  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี ้
 

   บานโคกขยายนี้  สันนิษฐานวานาจะมีมาเม่ือ 100  กวาปแลว  มีประชาชนเขามาตั้งรกราก
อยูกอนหนานี้ประมาณ  50  กวาหลังคาเรือน  โดยยึดอาชีพทําไร  ทํานา  และเล้ียงสัตว  ซ่ึงตั้งช่ือ
ตามโคกท่ีประชาชนนิยมเลนกีฬาวา  “บานโคกขยาย”  ปจจุบันพ้ืนท่ีโคกดังกลาวไดถูกขุดเปนสระ
น้ําอยูบริเวณใกลกับโรงหลอทองเหลือง   

                                                (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุร)ี 
 

  ความหมายโคกขยาย  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

  โคกขยาย  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูมีการขยายพ้ืนท่ีจากเดิมท่ีเปนโคกโดยขุด 
สระน้ําขึ้นใหม 
 

  หมูที่  2  บานทากระยาง  มีที่มาของชื่อจากตํานาน  ดังนี ้
 

  ตามตํานานเดิมเลาวา  เม่ือมหาทุกขตะไดตอสูกับยักษทาวโคตะบองมาถึงบริเวณทุงสนาม
แจงนั้น  ทาวโคตะบองเองก็ไมลดละท่ีจะติดตามหมายชีวิตของมหาทุกขตะใหได  ยามใดท่ีฟาด
ตะบองเพชรซ่ึงสูงเทาลําตาลลงไป  เสียงก็จะดังสะทานกองโลกันต  เม่ือตีลงพ้ืนดินก็ลุกเปน 
ไฟแลบ  เพราะเพชรท่ีประดับตะบองนั้นแตกกระจัดกระจายไปแลวขึ้นเปนตนซ่ึงเรียกวาตน
ตะบองเพชร  ท่ีเขาสนามแจงมีมาก  การตอสูไดพันตูกันอยู 7  วัน  7  คืน  กลาวฝายมหาทุกขตะเม่ือ
เห็นวายักษรุกหนักก็ลอถอยไปเรื่อยๆ  ท้ังยักษท้ังคนก็เหนื่อยไปดวยกัน  คนก็หลอกยักษก็ไลตี ไล
กันจนมาถึงปานิโครธ  มหาทุกขตะตองการพัก  แตทาวโคตะบองไมยอมหยุดจึงไดกะยางสามขุม
หรือทีละขุม  คือ  ทากะยางเลนงานมหาทุกขตะ  แมมหาทุกขตะจะหนีเขาไปอยูใตตนนิโครธแลว  
ยักษก็ยังตามราวีตนนิโครธก็ถูกตีกระจุย  ตอมาท่ีแหงนี้จึงถูกเรียกวา  ทากะยาง เหตุท่ีเรียกอยางนี้
นาจะมาจากตอนท่ีทาวโคตะบองกะยางสามขุมเขาหามหาทุกขตะนั่นเอง  ตอมา  เสียงเรียก 
ก็เพ้ียนไปเปน  “ทากระยาง” 

                                                                                  (ขอมูลจากตํานานเมืองลพบุร)ี 
 

  ความหมายทากระยาง  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
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  ทากระยาง  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูมีตํานานเลามาจากตอนท่ีทาวโคตะบอง 
กะยางสามขุมเขาหามหาทุกขตะนั่นเอง  ตอมาเสียงเรียกก็เพ้ียนไปเปนทากระยาง 
 

  หมูที่  3, 4  บานสะพานอิฐ  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี ้
 

  ในสมัยสมเด็จพระนารายณมหาราช ประตูเมืองหรือชองทางเขา-ออกมี 2 ชองทาง ประตู
แรก คือ ประตูสะพานอิฐ  สวนอีกชอง คือ ประตูเพนียด โดยสะพานอิฐสรางดวยอิฐกวาง 1-2 เมตร  
ในอดีตใชเพ่ือติดตอกันระหวางเมืองช้ันในและช้ันนอก  สะพานอิฐนั้นคือ แนวอิฐกอขวางคูเมือง
และเวนชองกลางใหน้ําไหลผานได  ในอดีตนั้นคงพาดไมสําหรับเปนทางเช่ือม จึงเปรียบเสมือน
สะพาน  ตอมา  เม่ือมีประชาชนเขาไปอาศัยตั้งบานเรือน ใชพ้ืนท่ีทํามาหากิน จึงเรียก  พ้ืนท่ีนี้วา  
“บานสะพานอิฐ”  ซ่ึงปจจุบันอยูในพ้ืนท่ีคายสมเด็จพระนารายณมหาราช 

                                                (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุร)ี 
 

   ความหมายสะพานอิฐ  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

  สะพานอิฐ  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูมีสะพานอิฐสรางดวยอิฐกวาง 1-2  เมตร  
เปนแนวอิฐกอขวางคูเมืองและเวนชองกลางใหน้ําไหลผานได  ในอดีตนั้นคงพาดไมสําหรับใช 
เปนทางเช่ือมจึงเปรียบเสมือนสะพาน   
 

  หมูที่  5, 6  บานพระที่นั่งเย็น  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี ้
 

  พระที่นั่งไกรสรสีหราช  มีช่ือเรียกตามลักษณะท่ีตั้งวา  พระตําหนักทะเลชุบศรหรือพระที่
นั่งเย็น  ซ่ึงพระตําหนักนี้ตั้งอยูหางจากเมืองลพบุรีประมาณ  3  กิโลเมตร  สมเด็จพระนารายณ
มหาราชโปรดใหสรางขึ้นกลางเกาะทะเลชุบศร  เพ่ือใชเปนท่ีประทับพักผอนพระราชอิริยาบถและ
ในคราวเสด็จประพาส  ทะเลชุบศรนั้นมีสภาพเปนท่ีลุม  มีพ้ืนท่ีติดตอกับทองท่ีพรหมมาสตรไป
ทางทิศตะวันออก  ฤดูฝนน้ําจะไหลจากเทือกเขามารวมอยูในแองนี้จนแลดูคลายทะเลสาบ  รัชกาล
ท่ี 6 ไดมีพระบรมราชาธิบายวาตามลัทธิความเช่ือของพราหมณถือวา  เม่ือสมเด็จพระนารายณ
อวตารลงมาเปนพระรามนั้น  เม่ือจะแผลงศรผลาญศัตรูจะตองเอาคมพระแสงศรชุบในหวงน้ํา
เสียกอน  บรรดาหวงน้ําท่ีพระรามไดชุบพระแสง  ตอมาถือวาเปนท่ีศักดิ์สิทธ์ิทะเลชุบศรนี้จึงเปน
หวงน้ําศักดิ์สิทธ์ิแหงหนึ่งท่ีพวกพราหมณเปนผูขนานนามทะเลสาบแหงนี ้ ครั้นรัชสมัยสมเด็จพระ
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นารายณมหาราช  ทะเลชุบศรแหงนี้ตื้นเขินเปนสวนใหญ  จึงไดโปรดฯใหชางชาวฝรั่งเศสทําการ
ปรับพ้ืนท่ีใหม  ชางไดถมดินสรางทํานบกออิฐเพ่ือขังน้ําเปนทะเลสาบและยังทําปากจั่น  หรือประตู
กั้นน้ํา-ระบายไวแลวใหน้ําลนไหลมายังสระแกว  และฝงทอดินทําการประปาจากสระแกวไปยังตัว
เมืองลพบุร ี ปจจุบันทะเลสาบชุบศรตื้นเขินหมดแลว  ประชาชนจึงเขาไปจับจองเปนท่ีอยูอาศัย  แต
ก็ยังสามารถหารองรอยโบราณสถาน  ตลอดจนประตูระบายน้ําเรียกกันวาปากจั่นได  พระท่ีนั่ง
ไกรสรสีหราชนี ้ มีลักษณะเปนอาคารช้ันเดียวกออิฐถือปูนสูง มีผนังเปนรูปจัตุรมุข  มีมุขเด็จยื่น
ออกมาและมีสีหบัญชรกลางมุขเด็จ  สําหรับสมเด็จพระนารายณมหาราชเสด็จออกรูปแบบ
สถาปตยกรรมคลายคลึงกับพระท่ีนั่งสุทธาสวรรคในพระนารายณราชนิเวศน  ในบริเวณพระท่ีนั่งมี
อาคารเล็กกออิฐหลายหลังเขาใจวาเปนท่ีพักทหาร  ดานหนา-หลังพระท่ีนั่งมีเกยทรงชางและทรง
เสล่ียงดานละแหง  อนึ่งพระท่ีนั่งแหงนี้ตามบันทึกของชาวฝรั่งเศส  กลาววาเปนท่ีเหมาะสมมองฟา
ไดทุกดาน  และมีพ้ืนท่ีกวางมากพอสําหรับจะติดตั้งเครื่องมือดาราศาสตร  ท้ังยังมีภาพการสํารวจ
จันทรุปราคาท่ีพระท่ีนั่งเย็น  ซ่ึงชาวฝรั่งเศสไดวาดไวเปนรูปสมเด็จพระนารายณมหาราชทรงสวม
ลอมพอก  และทรงกลองสองยาววางบนขาตั้ง  ทอดพระเนตรพระจันทรจากสีหบัญชรพระท่ีนั่งเย็น  
ตรงเฉลียงสองขางนั้น  ดานหนึ่งมีขุนนางหมอบกมประนมมือ  อีกดานหนึ่ง  มีนักดาราศาสตรชาว
ยุโรปกําลังสองกลองอยูเชนกัน  กลาวไดวา  วิธีการศึกษาวิชาดาราศาสตรสมัยใหมเกิดขึ้นครั้งแรก
ในประเทศไทย  ณ พระท่ีนั่งไกรสรสีหราชนี ้ กรมศิลปากรประกาศขึ้นทะเบียนเปนโบราณสถาน  
เม่ือวันท่ี  2  สิงหาคม  พ.ศ. 2479 

                                                (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุร)ี 
 

  ความหมายพระที่นั่งเย็น  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

  พระที่นั่งเย็น  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูใกลกับสถานท่ีสําคัญคือ  พระท่ีนั่งเย็น 
ซ่ึงสรางขึ้นในสมัยสมเด็จพระนารายณมหาราช     
 

  14.  เขตตําบลถนนใหญ  มีเขตการปกครอง  รวม  6  หมูบาน    
 

ประวัติความเปนมาการตั้งถิ่นฐานตําบลถนนใหญ  จากสํานักงานวัฒนธรรมจังหวัดลพบุรี   
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   ประวัติความเปนมาการตั้งถ่ินฐานของชาวตําบลถนนใหญนั้น  มีท่ีมาจากทานโพธ์ิ  แซม
ลําเจียก  ไดเขียนไววามีการอพยพนําชนเผาไทย-พวน  เขามาอยูในประเทศไทยกันหลายครั้ง
เริ่มแรกในราวปลายสมัยแผนดินของพระเจาตากสินมหาราช  (พ.ศ. 2321)  และตนสมัยแผนดิน 
กรุงรัตนโกสินทร  มีท้ังมาดวยความสมัครใจและถูกกวาดตอนจากภัยสงคราม  หนีรอนมาพ่ึงเย็น
ในพระบรมโพธิสมภารพระบาทสมเด็จพระเจาอยูหัวของไทย  ตั้งถ่ินฐานทํามาหากินอยูแทบ 
ทุกภาคของประเทศไทย     
 

  สําหรับคน  “พวน”  ท่ีอาศัยอยูในเขตตําบลถนนใหญ  อําเภอเมือง  จังหวัดลพบุรีจากการ
บันทึกแสดงสถานภาพเจาอาวาสวัดถนนใหญ  อดีตถึงปจจุบัน  เจาอาวาสองคแรกดํารงตําแหนง
เม่ือป พ.ศ.2321  และจากการสันนิษฐานถึงบรรพบุรุษสามชวงคนก็นาจะเปนไปได (เพราะปูเลาวา
พอของปูเปนผูมาตั้งรกรากอยูตรงนี้) ชนเผาไทย-พวนท่ีอพยพมาจากแขวงเมืองเชียงขวาง  ประเทศ
สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว  จะอพยพมาดวยวิธีใดนั้นไมไดบันทึกไว  เพียงแคเปนการ
บอกเลาตอกันมาวาเดินเขามากันเปนกลุมกอน  มีการขนสัมภาระดวยการเทียมเกวียนมาตั้งหลัก 
ปกฐาน  ทํามาหากินในพ้ืนท่ีตําบลถนนใหญอยู  2 กลุมใหญๆ  คือ  กลุมบานเหนือ(บานถนนใหญ)  
กลุมบานเตอ(บานถนนแค)  ปจจุบันทางราชการไดแบงการปกครองออกเปนหมูๆ  มี 6 หมูบาน  
ในจํานวนนี้เปนชนเผาไทย-พวน 5 หมูบาน 
 

  ที่มาของชื่อหมูบานตําบลถนนใหญ  สามารถแสดงใหเห็นดังตารางตอไปนี ้
 

ตารางที ่50  ท่ีมาของช่ือหมูบานเขตตําบลถนนใหญ 
 
หมูที่ ช่ือหมูบาน ที่มาของช่ือหมูบาน 

1 หมูท่ี  1     บานหินสองกอน จากตํานาน 
2 หมูท่ี  2     บานโคกพุดซา จากสภาพภูมิประเทศ   

3,4 หมูท่ี  3,4  บานถนนแค จากประวัติศาสตร   
5,6 หมูท่ี  5,6  บานถนนใหญ จากสภาพภูมิประเทศ   

  
   รายละเอียดที่มาของชื่อหมูบานตําบลถนนใหญ  มีดังนี ้
 

  หมูที่  1  บานหินสองกอน มีที่มาของชื่อจากตํานาน  ดังนี ้
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  ตามตํานานเมืองลพบุรีเลาวา  บานหินสองกอนนี้  มีท่ีมาจากการท่ีพาลีไดตัดหัวเจาทรพี
แลวขวางออกไปเต็มแรง  จนหินท่ีปดปากถํ้ากระเดน็ไปตกท่ีแมน้ําลพบุร ี จึงมีช่ือเรียกท่ีนั่นวา
ตําบลทาหินมาจนทุกวันนี ้ สวนหินท่ีแตกกระจัดกระจายนั้นไดไปตกในท่ีตางๆ  เชน  ท่ีหวยหิน 
อําเภอโคกสําโรงบาง  ตกลงปกดินอยูท่ีบานหินปกเหนือ  หินปกใต  อําเภอบานหม่ี  และไดมาตก
ลงบริเวณใกลกับวัดซากจํานวน  2  กอน  จึงไดเรียกวา  “บานหินสองกอน” 

                                                        (ขอมูลจากตํานานเมืองลพบุร)ี 
 

  ความหมายหินสองกอน  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

  หินสองกอน  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูมีท่ีมาจากตํานานเมืองลพบุรีเลาวา  พาลี 
ไดตัดหัวทรพีแลวขวางออกไปเต็มแรง  บางสวนไดตกลงบริเวณใกลกับวัดซากจํานวน  2  กอน  
จึงไดเรียกวาบานหินสองกอน 

 
  หมูที่  2 บานโคกพุดซา  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี ้

 
  ท่ีตั้งของหมูบานถนนแคในปจจุบันนี้ เดิมนั้นมีชาวพวนท่ีอพยพมาจากประเทศสาธารณรัฐ

ประชาธิปไตยประชาชนลาวอาศัยอยูกันกอนแลว  2  หมูบาน  คือ  บานทรายกับบานโปง  ซ่ึงตอมา
บานโปงนี้เรียกกันวา  “บานโคกพุดซา”  เนื่องจากสมัยกอนมีตนพุทราขึ้นอยูมากบนเนินดินแถวนั้น 

                                               (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุร)ี 
 

  ความหมายโคกพุดซา   ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

  โคกพุดซา  หมายถึง  บริเวณกลุมบานตั้งอยูเดิมนั้นมีชาวพวนอาศัยอยูแลว  สมัยกอนมี 
ตนพุทราขึ้นอยูมาก 
 

  หมูที่  3, 4  บานถนนแค  มีที่มาของชื่อจากประวัติศาสตร  ดังนี ้
 

  คําวา  บานถนนแคนี้  จะเปนช่ือใหมซ่ึงเปนช่ือท่ีทางการบานเมืองตั้งขึ้น  หรือเปนช่ือ
ภูมิลําเนาท่ีตั้งบานเรือนก็ไมทราบได  แตเดิมช่ือ  “บานเชียงงา”  ช่ือนี้เปนช่ือของบานเดิมจากเชียง
ขวาง  ผูคนอพยพมาจากแขวงเชียงขวาง  ประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาวมากัน
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ดวยความสมัครใจไมใชเชลยดาบ  การอพยพครั้งนั้นมีผูคนมาดวยกัน  3 หมูบาน  แตไมใชยกมา
ท้ังหมดประกอบดวยคนจากบานเชียงงาบานหนองบัวชุมและบานกอแมน  เขาใจวาจะเปนผูคน 
จากบานเชียงงามากกวาทุกบาน  อพยพมาตั้งแตพ.ศ. 2350  หรืออาจจะกอนหนานั้นพอมาแลว
ทราบวาไปตั้งถ่ินฐานอยูทางทิศตะวันออกของเขาสามยอด  ซ่ึงเปนคนละฟากเขากับโรงพยาบาล
อานันทมหิดล  ในปจจุบันเม่ือ  70  ปลวงมาแลว  ยังมีหลักฐานปรากฏท่ีตั้งของหมูบานอยู  คือ  มี
เสายุงขาวและมะมวง  สถานท่ีอุดมสมบูรณลอมรอบมีน้ําตก  เรียกวาตาดมวง  ตาดทอง  มีน้ําซับ
เรียกวา  ซับโก  ซับพอนา  มีหนองน้ํา  เรียกวา หนองผักบุง  มีปาไมลวก ไมบง ไมซาง  และไม 
ยืนตนอ่ืนๆ  มีสัตวปา  เชน  หมูปา  อีเกง  เลียงผา  ลิง  ไกปา ฯลฯ 
 
   เม่ือ พ.ศ. 2480  ปานี้ยังบริบูรณอยู  แตปจจุบันไมมีสภาพปาแลวท่ีตั้งของหมูบานนั้น
ทางการไดเขาไปทําคันกั้นน้ําหมด  เขาใจวามาตั้งบานอยูไดไมนานก็พากันยายหมูบาน  โดยมาตั้ง
หมูบานอยูท่ีบานโพนสัก  ตําบลกกโก  อําเภอเมือง  จังหวัดลพบุร ี ซ่ึงเดี๋ยวนี้เรียกวา  บานปาสัก  
แตเห็นวาไมเหมาะสมอยางไรไมทราบ  ไดจึงพากันยายหมูบานอีกครั้ง  โดยครั้งแรกคิดจะตั้ง
หมูบานอยูทางทิศตะวันออกของบานถนนแคในปจจุบันนี้  ซ่ึงหางออกไปประมาณ 1  กิโลเมตร  
ไดทําการเส่ียงทายดูวาอยูท่ีนั้นจะเปนสุขสบายดีหรือไม  ปรากฏวาในนิมิตไดฝนเห็นพระพุทธรูป
องคใหญเขาใจวาเปนเขตวัดวาอารามมากอน  จึงไมตั้งหมูบานอยูท่ีนั่นไดเลยมาตั้งท่ีบริเวณหมูบาน
ถนนแคในปจจุบันนี้และตั้งช่ือหมูบานวา  “บานเชียงงา”  สถานท่ีตั้งหมูบานนี้มีถนนสายเล็กแยก
จากถนนสายใหญผานหมูบาน  โดยถนนสายนี้มีช่ือวาถนนแควเปนถนนท่ีสรางขึ้นในสมัยสมเด็จ
พระนารายณมหาราชาสรางพระท่ีนั่งเย็นริมทะเลชุบศร  ทางการจึงเรียกช่ือหมูบานนี้วา  บานถนน
แคว  ตอไปจึงเรียกเพ้ียนเปน  “บานถนนแค”  ท่ีตั้งของหมูบานถนนแคในปจจุบันนี้  แตเดิมนั้นมี
ชาวพวนอพยพมาจากประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาวอยูกันกอนแลว  2  หมูบาน  
คือ  บานทรายกับบานโปง  ซ่ึงตอมาบานโปงนี้เรียกวา  บานโคกพุดซา  และยังมีหมูบานพวนอีก
หมูบานหนึ่ง  ท่ีตั้งหางออกไปทางทิศตะวันตกเฉียงเหนือประมาณ 1  กิโลเมตร  เรียกช่ือหมูบานนี้
วา  บานถนนใหญ  บานโปงนั้นมีวัดอยูทางทิศใตของหมูบาน  สวนบานเชียงงา (ถนนแค)  ซ่ึงทาง
ตะวันออกเฉียงเหนือของวัดทรายก็สรางวัดติดกันกับวัดบานทราย 

                                               (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุร)ี 
 

  ความหมายถนนแค  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
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   ถนนแค  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูเดิมช่ือวาบานเชียงงา  มีถนนสายเล็กช่ือวาถนน
แคว  ทางการจึงเรียกช่ือหมูบานนี้วา  บานถนนแคว  ตอไปจึงเรียกเพ้ียนเปนบานถนนแค  
 

  หมูที่  5, 6 บานถนนใหญ  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี้   
 

  เปนหมูบานของชาวไทยพวนจากประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว  ท่ี
แยกตัวอพยพเขามาอยูในบริเวณนี้อีกกลุมหนึ่ง  ซ่ึงมีท่ีตั้งหางออกไปทางทิศตะวันตกเฉียงเหนือ
ของบานถนนแคประมาณ  1  กิโลเมตร  เรียกช่ือหมูบานนี้วา  “บานถนนใหญ” 

                                               (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุร)ี 
 

  ความหมายถนนใหญ  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

  ถนนใหญ  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูเปนหมูบานของชาวไทยพวนท่ีแยกตัวอพยพ
เขามาอยูในบริเวณนี้อีกกลุมหนึ่ง  เรียกตัวเองวาบานถนนใหญ 
 

  15. เขตตําบลทาแค  มีเขตการปกครอง  รวม  9  หมูบาน    
 

ประวัติความเปนมาการตั้งถิ่นฐานตําบลทาแค  จากสํานักงานวัฒนธรรมจังหวัดลพบุรี 
 
   ประวัติความเปนมาการตั้งถ่ินฐานของชาวตําบลทาแค  ตําบลทาแคหมูท่ี 1 และหมูท่ี 2  มี
การตั้งถ่ินฐานอยูในกรมผสมท่ี  31  ร.พัน 2  รักษาพระองค  ตามประวตัิของวัดท่ีกรมการศาสนา
เลมท่ี  5  ท้ังวัดและหมูบานสรางเม่ือปพ.ศ. 2400  มีพระอาจารยชม  เปนผูนําศาสนา  มีผูนําทองถ่ิน
สมัยนั้นคือ  ผูใหญบาและกํานันขํา  ตอมาทางราชการตองการใชพ้ืนท่ี  จึงไดยายมาอยูหมูท่ี  1, 2  
ปจจุบันนี้  สวนท่ีอยูเดิมยังมีโบราณสถานคือ  พระอุโบสถ  ปรากฏอยูในขณะนี้หมูท่ี 3, 4, 5 และ
หมูท่ี 6  การตั้งถ่ินฐานสมัยตนกรุงรัตนโกสินทร  พระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหลานภาลัย  ทํา
สงครามขยายอาณาเขต  ยกไพรพลรบไปตีเมืองเวียงจันทนชนะแลวไดกวาดตอนประชาชนลาว
มายังกรุงสยาม  และมีกลุมผูอพยพล้ีภัยสงคราม  ขามฝงโขงมาทางฝงตะวันตก  ซ่ึงมีกลุมลาวพวน  
ลาวโซง  ลาวหลม  ปูขุนทิพย  ยาหมอ  และยาปลัด  เปนหัวหนานําชาวเวียงจันทนเลาะเรื่อยมา
ปกหลักครั้งแรกท่ีจังหวัดเพชรบูรณ  เมืองหลมเกาอยูระยะหนึ่งจึงอพยพสูเมืองลพบุรี  เม่ือเขาสู 
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เขตเมืองลพบุร ี ถึงปาอุดมสมบูรณดวยตนแค  บนเนินกวางและมีแหลงน้ําอุดมสมบูรณ  สามารถ
ประกอบอาชีพไดตลอดป  จึงไดพากันปกหลักอยูท่ีบานโคกแคประมาณปพ.ศ. 2354  และจากการ 
ท่ีขุนทิพยไดดําเนินการจัดสรางทาเรือพรอมศาลาพักผูโดยสารไวใชในการสัญจรทางเรือ  เปนเหตุ
ใหชาวบานเปล่ียนช่ือ  “บานโคกแค”  เปน  “บานทาแค” 
 

  ที่มาของชื่อหมูบานตําบลทาแค  แสดงดังตารางตอไปนี ้
 

ตารางที ่51  ท่ีมาของช่ือหมูบานเขตตําบลทาแค 
 
หมูที่ ช่ือหมูบาน ที่มาของช่ือหมูบาน 
1,2 หมูท่ี  1,2  บานหนองแขม จากสภาพภูมิประเทศ   
3-6   หมูท่ี  3-6  บานทาแค จากสภาพภูมิประเทศ   
7,8 หมูท่ี  7,8  บานปากลวย จากสภาพภูมิประเทศ   
9 หมูท่ี  9     บานดอนดู จากสภาพภูมิประเทศ   

7,8 หมูท่ี  7,8  บานปากลวย จากสภาพภูมิประเทศ   
9 หมูท่ี  9     บานดอนดู จากสภาพภูมิประเทศ   

 
  รายละเอียดที่มาของชื่อหมูบานตําบลทาแค  มีดังนี ้

 
  หมูที่  1, 2  บานหนองแขม  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี้   

 
  บานหนองแขมเดิมตั้งอยูท่ีคาย  ผส.312  บริเวณส่ีแยกโรงพยาบาลอานันทมหิดลฝงซายมือ

ติดตอกับตําบลถนนใหญ  ตอมาหลวงอนุกรม  ซ่ึงไมทราบวาเปนใครมาจากไหนมาขับไลชาวบาน
ออกจากพ้ืนท่ีเพ่ือจะสรางอะไรสักอยาง  ใหชาวบานยายไปอยูทางดานทิศเหนือของถนนพระยา
พิชัยดาบหัก  ชาวบานก็ตองอพยพเขาไปอยูในพ้ืนท่ีดังกลาวจนปจจุบันสาเหตุท่ีไดช่ือวา  “บาน
หนองแขม”  เพราะบริเวณนี้เปนหนองน้ําขนาดใหญ  ชาวบานท่ีอพยพมาจากเมืองเวียงจันทนเดิม
มาตั้งบานเรือนอยูบริเวณโดยรอบ  เพราะเปนแหลงอุดมสมบูรณและมีตนแขมขึ้นอยูมากมาย  จึง
เรียกวา  “บานหนองแขม”    

                                                (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุร)ี 
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  ความหมายหนองแขม  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 
  หนองแขม  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูมีหนองน้ําขนาดใหญ  ชาวบานอพยพมาจาก

เมืองเวียงจันทนเดิมมาตั้งบานเรือนอยูบริเวณโดยรอบ  เพราะอุดมสมบูรณและมีตนแขมขึ้นอยูมาก  
 

  หมูที่  3-6  บานทาแค  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี้   
 
  มีกลุมลาวพวน  ลาวโซง  ลาวหลม  ปูขุนทิพย  ยาหมอ  และยาปลัด  เปนหัวหนานําชาว

เวียงจันทนเลาะเรื่อยมาปกหลักครั้งแรกท่ีจังหวัดเพชรบูรณ  เมืองหลมเกาอยูระยะหนึ่งจึงอพยพสู
เมืองลพบุร ี ถึงปาอุดมสมบูรณดวยตนแคบนเนินกวางและมีแหลงน้ําอุดมสมบูรณ ประกอบอาชีพ
ไดตลอดป  จึงไดพากันปกหลักอยูท่ีบานโคกแค  ประมาณปพ.ศ. 2354  และจากการท่ีขุนทิพย  ได
ดําเนินการจัดสรางทาเรือพรอมศาลาพักผูโดยสารไวใชในการสัญจรทางเรือ  เปนเหตุใหประชาชน
เปล่ียนช่ือ  “บานโคกแค”  เปน  “บานทาแค” บานทาแคมีความเปนมาตั้งแตปลายรัชกาลท่ี  1 พอ
ขุนทิพย  ชาวนครเวียงจันทน  ไดพาประชาชนกลุมหนึ่งหนีจากเวียงจันทนขามแมน้ําโขงมาสู
ประเทศไทย  เขาเขตภาคอีสานเรื่อยมาจนถึงลพบุร ี เห็นพ้ืนท่ีเปนท่ีสูงเหมาะท่ีจะปลูกบานตั้งเมือง  
จึงตัดตนแค  และสรางท่ีอยูอาศัยตั้งช่ือวา  “บานโคกแค”  ซ่ึงมีตนแคใหญตนหนึ่ง  เรียกวา  แคราย  
อยูบริเวณทาน้ําซ่ึงเปนทาจอดเรือ  บรรดาชาวเรือจะมาจอดพักท่ีรมแคตนนี้เปนประจํามีงาน
ประเพณีก็จัดกันบริเวณนี ้ พอขุนทิพยจึงทําบุญตั้งช่ือหมูบานวา  “บานทาแค” 

                                  (สัมภาษณนายจําปา  เฉลียวฉลาด เม่ือวันท่ี  30   เมษายน  พ.ศ. 2551) 
 

  ความหมายทาแค  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

  ทาแค  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูมีตนแคใหญตนหนึ่ง  เรียกวา  แคราย  อยูบริเวณ  
ทาน้ําซ่ึงเปนทาจอดเรือ  บรรดาชาวเรือจะมาจอดพักท่ีรมแคตนนี้เปนประจํา     
 

  หมูที่  7, 8 บานปากลวย  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี้   
 

  บานปากลวยนี้  สภาพพ้ืนท่ีเปนดอนมีปากลวยขึ้นหนาทึบ  ประชาชนท่ีมีท่ีนาบริเวณนี ้
ก็จะไปทํานา  เล้ียงสัตว  ไดปลูกเพิงพักอาศัยเพ่ือหลบแดดฝน  หลบรอน  ขณะเดียวกันชาวลาว 
ท่ีอพยพมาจากเวียงจันทนมาอยูท่ีบานปากลวยนี้  ไดปลูกบานอาศัยอยูอยางกระจัดกระจายใน 
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พ้ืนท่ีบริเวณนี้  ประชาชนจึงเรียกบานตามนามท่ีมีมาดังกลาววา  “บานปากลวย”  แตนั้นมา 
                            (สัมภาษณนายชา  เกาะเกี้ยว  เม่ือวันท่ี  5  พฤษภาคม  พ.ศ. 2551) 

 
  ความหมายปากลวย  ตามปริบทที่มาของชื่อ 

 
   ปากลวย  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูสภาพพ้ืนท่ีเปนดอนมีปากลวยขึ้นหนาทึบ   
 

  หมูที่  9 บานดอนดู  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี้   
 

  สมัยปูยาตายายเลาวาแตกอนนั้นพ้ืนท่ีแถวนี้เรียกวา บานนา  เพราะมีทองนาและมีตนประดู
ขึ้นอยูหนาแนนและมีสภาพพ้ืนท่ีเปนท่ีดอน  ตอมามีประชาชนอพยพมาจากหลายท่ี  เชน  บานหม่ี  
สระบุรี  ชัยภูมิ  สุพรรณบุรี  บางสวนเปนประชาชนท่ีอพยพมาจากบานหนองแขมจับท่ีจับทาง
บริเวณนี ้ ซ่ึงเปนปาดอนอยูมีตนไมประดูมาก  จึงไดช่ือวา  “หมูบานดอนดู”   

                      (สัมภาษณนายอุย  วันทา  เม่ือวันท่ี  5  พฤษภาคม  พ.ศ. 2551) 
 

  ความหมายดอนดู  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
  

  ดอนดู  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูนี้เปนปาดอนมีตนไมประดูมาก  
 

  16. เขตตําบลงิ้วราย  มีเขตการปกครอง  รวม  12  หมูบาน   
  

ประวัติความเปนมาการตั้งถิ่นฐานตําบลงิ้วราย  จากสํานักงานวัฒนธรรมจังหวัดลพบุรี 
 
   ประวัติความเปนมาการตั้งถ่ินฐานของชาวตําบลง้ิวราย  บรรพบุรุษของประชาชนตําบล 
ง้ิวรายนั้น  อพยพมาจากเวียงจันทน  ประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาวมาตั้ง
บานเรือนอยูริมฝงแมน้ําลพบุร ี บริเวณพ้ืนท่ีริมฝงดานตะวันตกของแมน้ําลพบุร ี มีตนง้ิวปาขึ้น 
เรียงรายอยูเปนจํานวนมากประชาชนจึงเรียก  “หมูบานงิ้วราย”  ตอมา ประชาชนเพ่ิมขึ้นอยาง
รวดเรว็  เนื่องจากประชาชนท่ีอ่ืนอพยพเขามาจึงตั้งขึ้นเปน  “ตําบลง้ิวราย” 
 

ที่มาของชื่อหมูบานตําบลงิ้วราย  แสดงดังตารางตอไปนี ้
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ตารางที ่52  ท่ีมาของช่ือหมูบานเขตตําบลง้ิวราย   
 
หมูที่ ช่ือหมูบาน ที่มาของช่ือหมูบาน 

1 หมูท่ี  1   บานโพธิ์ราย จากสภาพภูมิประเทศ   
2 หมูท่ี  2   บานคลองง้ิวราย จากสภาพภูมิประเทศ   
3 หมูท่ี  3   บานทองคุง จากสภาพภูมิประเทศ   
   4,9 
5 

หมูท่ี  4,9  บานบางขัน 
หมูท่ี  5     บานคลองสะแก 

จากสภาพภูมิประเทศ   
จากสภาพภูมิประเทศ 

6 หมูท่ี  6     บานคลองยายนาค จากสภาพภูมิประเทศ   
7 หมูท่ี  7     บานกุม จากสภาพภูมิประเทศ   
8 หมูท่ี  8     บานคลองยายนุน จากสภาพภูมิประเทศ   

10 หมูท่ี  10   บานคลองศาลเจา จากสภาพภูมิประเทศ   
11 หมูท่ี  11   บานง้ิวราย จากสภาพภูมิประเทศ   
12 หมูท่ี  12   บานดงตาล จากสภาพภูมิประเทศ   

       
  รายละเอียดที่มาของชื่อหมูบานตําบลงิ้วราย มีดังนี ้

 
  หมูที่ 1 บานโพธิ์ราย  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี้   

 
 ในอดีตนั้นพ้ืนท่ีบริเวณนี้มีตนโพธ์ิเกิดขึ้นเองตามธรรมชาติมากมาย  จึงเปนจุดสังเกตเห็นได

ชัดเจน  ดวยลักษณะท่ีเห็นวามีตนโพธ์ิขึ้นเปนระยะตอเนื่องกันไปนี่เอง  จึงทําใหประชาชนเรียก
หมูบานนี้วา  “บานโพธิ์ราย”  คือหมูบานท่ีมีตนโพธ์ิขึ้นเรียงรายท่ัวไป 

                                                (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุร)ี 
 

  ความหมายโพธิร์าย  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

  โพธิ์ราย  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูมีตนโพธ์ิขึ้นเปนระยะตอเนื่องกันเรียงราย  
 

  หมูที่  2 บานคลองงิ้วราย  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี้   
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  บานคลองง้ิวราย  เปนหมูบานเกาแกมีประวัติศาสตร  ท่ีเกิดมาพรอมกับหมูบานอ่ืน  ใน
หมูบานนี้มีประชาชนท่ีอาศัยอยูกอนแลวและคนท่ีมาจากพ้ืนท่ีอ่ืนๆ  มีคลองท่ีเปนแหลงน้ําใชยังชีพ
และสําหรับทําการเกษตร ช่ือบานนั้นมีท่ีมาจากสายน้ําลําคลองไหลผาน  ประกอบกับมีตนง้ิวขึ้นอยู
เรียงรายตามแนวลําคลองมองเห็นตนง้ิวลานตา  ดาษดืน่ท่ัวไปประชาชนจึงเรียกช่ือวา  “บานคลอง
งิ้วราย”  ตามสภาพธรรมชาติท่ีเห็นกันนั่นเอง 

 (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุร)ี 
 

  ความหมายคลองงิ้วราย  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

  คลองงิ้วราย  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูมีลําคลองไหลผานกับมีตนง้ิวขึ้นอยูเรียงราย
ตามแนวลําคลอง  

 
  หมูที่  3 บานทองคุง  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี้   

 
  ดวยกลุมของหมูบานทองคุงแถวนี้มีลําคลองไหลผาน  ซ่ึงประชาชนก็ใชน้ําสําหรับทํา

การเกษตร  ช่ือบานนี้มีท่ีมาจากลําคลองท่ีใชเล้ียงชีพของคนในหมูบานและสถานท่ีตั้งของหมูบาน
อยูบริเวณท่ีเปนคุงน้ําของลําคลองง้ิวราย  ซ่ึงมีบางสวนของตล่ิงคดโคงไปตามลําคลอง  บางทีก็
เรียกวาคุงน้ํา หรือโคงน้ํา  ซ่ึงมักมีน้ําไหลวนรุนแรงในสวนกลางของคุงน้ําดวย  ประชาชนจึงเรียก
บริเวณนี้วา  “บานทองคุง” 
                                        (สัมภาษณนายสายหยุด  กระจางฤกษ  เม่ือวันท่ี  4  พฤษภาคม  พ.ศ. 2551) 

 
  ความหมายทองคุง  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 
  ทองคุง  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูมีคุงน้ําของลําคลองง้ิวราย  ซ่ึงบางสวนของตล่ิง

คดโคงไปตามลําคลองและมีน้ําไหลวนรุนแรงในสวนกลางของคุงน้ํา   
 

  หมูที่  4, 9 บานบางขัน  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี้   
 

   บานบางขันเปนหมูบานท่ีเกาแกดั้งเดิม  มีประวัติศาสตรท่ีเกิดมาพรอมกับหมูบานอ่ืนๆ ใน
ตําบลง้ิวราย  ประชาชนท่ีอาศัยอยูมีท้ังคนดั้งเดิมและคนท่ีมาจากพ้ืนท่ีอ่ืนๆ  มีคลองท่ีเปนแหลงน้ํา
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ใชยังชีพและสําหรับทําการเกษตร  ช่ือบานนั้นมีท่ีมาจากลําคลองท่ีประชาชนเรียกกันในสมัยกอน
วา  “บานบางขัน”  เพราะพ้ืนท่ีหมูบานนั้นมีการเล้ียงไก  ตอนเชาๆ ก็มักจะไดยินเสียงไกขันจึง
เรียกช่ือนี้เปนเอกลักษณแตนั้นมา 

                                               (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุร)ี 
 

  ความหมายบางขัน  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

  บางขัน  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูพ้ืนท่ีนั้นเล้ียงไก  ตอนเชาๆ  ก็มักจะไดยินเสียง
ไกขันเปนเอกลักษณแตนั้นมา 

 
  หมูที่  5 บานคลองสะแก  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี้     

 
  บานคลองสะแก  เปนบานท่ีเกาแกดั้งเดิมมีประวัติศาสตรท่ีเกิดมาพรอมกับบานอ่ืนๆ  ใน

ตําบลง้ิวราย  ประชาชนท่ีอาศัยอยูมีท้ังคนดั้งเดิมท่ีอาศัยอยูกอนแลวและคนท่ีมาจากพ้ืนท่ีอ่ืนมี 
ลําคลองท่ีประชาชนไดอาศัยใชน้ําประกอบอาชีพทําการเกษตร  ช่ือบานนั้นมีท่ีมาจากในพ้ืนท่ี
หมูบานนี้มีตนสะแกขึ้นอยูเปนจํานวนมาก  ประชาชนจึงเรียกช่ือวา  “บานคลองสะแก ”  ตามสภาพ
ธรรมชาติท่ีเห็นกัน 

                                               (ขอมูลจากเอกสารสํานกังานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุร)ี 
 

  ความหมายคลองสะแก  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

  คลองสะแก  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูมีตนสะแกขึ้นอยูมาก     
 

  หมูที่  6 บานคลองยายนาค  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี้   
 
  บานคลองยายนาค  เปนบานท่ีเกาแกดั้งเดิมมีประวัติศาสตรท่ีเกิดมาพรอมกับบานอ่ืนๆ   

ในตําบลง้ิวราย  ประชาชนท่ีอาศัยอยูมีท้ังคนดั้งเดิมท่ีอาศัยอยูกอนแลวและคนท่ีมาจากพ้ืนท่ีอ่ืน   
มีลําคลองท่ีประชาชนไดอาศัยใชน้ําประกอบอาชีพทําการเกษตร  ช่ือบานนั้นมีท่ีมาจากในพ้ืนท่ี
หมูบานนี้มีบานของยายนาค  ซ่ึงอาศัยดําเนินชีวิตอยูท่ีคลองชลประทานทางตนคลองเขาหมูบาน  
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ใครๆ ท่ีมาหมูบานนี้จึงมักบอกวาจะไปบานคลองยายนาค  จึงเรียกตอๆ  มาโดยปริยายวา  “บาน
คลองยายนาค”   

                                   (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุรี) 
 

  ความหมายคลองยายนาค  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

  คลองยายนาค  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูมีบานของยายนาค  ซ่ึงอาศัยดําเนินชีวิตอยู
ท่ีตนคลองทางเขาหมูบาน       

 
  หมูที่  7  บานกุม  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี้   

 
  บริเวณนี้แตเดมิไมคอยมีบานคนอยูมากนัก  ตอมาเม่ือมีประชาชนอพยพเขามาอยูกันมากขึ้น  

ประกอบกับพ้ืนท่ีแถบนี้มีตนกุมขึ้นอยูมากเปนจุดใหสังเกตเห็นไดชัดเจน  จึงพากันเรียกช่ือบานนี้
วา  “บานกุม” 

                                                (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุร)ี 
 

  ความหมายบานกุม  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 
  บานกุม  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูมีตนกุมขึ้นอยูมากเปนจุดใหสังเกตเห็นไดชัดเจน     

 
  หมูที่  8  บานคลองยายนุน  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี้   

 
  คลองยายนุน  เปนบานท่ีเกาแกดั้งเดิมมีประวัติศาสตรท่ีเกิดมาพรอมกับบานอ่ืนๆในตําบล

ง้ิวราย  ประชาชนท่ีอาศัยอยูมีท้ังคนดั้งเดิมท่ีอาศัยอยูกอนแลวและคนท่ีมาจากพ้ืนท่ีอ่ืน  มีลําคลองท่ี
ประชาชนไดอาศัยใชน้ําประกอบอาชีพทําการเกษตร  ช่ือบานนั้นมีท่ีมาจากในพ้ืนท่ีหมูบานนี้มีบาน
ของยายนุน  ซ่ึงอาศัยดําเนินชีวิตอยูท่ีคลองชลประทานทางตนคลองเขาหมูบาน  ใครๆ ท่ีมาหมูบาน
นี้จึงมักบอกวาจะไปบานคลองยายนุน  จึงเรียกตอๆ  มาโดยปริยายวา  “บานคลองยายนุน” 

                                                (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุร)ี 
 

  ความหมายคลองยายนุน  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
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  คลองยายนุน  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูมีบานของยายนุน  ซ่ึงอาศัยดําเนินชีวิตอยูท่ี
ตนคลองทางเขาหมูบาน       

 
  หมูที่  10 บานคลองศาลเจา  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี้   

 
  ในอดีตบริเวณนี้มีศาลเจาศักดิ์สิทธ์ิศาลหนึ่งอยูใกลๆกับลําคลองนี้  เม่ือประชาชนเดิน

ทางผานโดยใชเรือและอาศัยลําน้ําลพบุรีสัญจรไปมา  จึงพากันเรียกบริเวณท่ีผานนี้ตามลักษณะ 
ของส่ิงท่ีเดนชัดวา  “บานคลองศาลเจา” 

                                                (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุร)ี 
  

  ความหมายคลองศาลเจา  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

  คลองศาลเจา  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูในอดีตมีศาลเจาศักดิ์สิทธ์ิศาลหนึ่ง อยู
ใกลๆกับลําคลองนี้   

 
  หมูที่  11 บานงิ้วราย  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี้   

 
  ประชาชนบานง้ิวรายนี้อพยพมาจากเวียงจันทน  ประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชน

ลาว  มาตั้งบานเรือนอยูริมฝงดานตะวันตกของแมน้ําลพบุร ี ซ่ึงบริเวณนี้มีตนง้ิวปาขึ้นเรียงรายอยูเปน
จํานวนมาก  ประชาชนจึงเรียก  “บานงิ้วราย”   

                                               (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุร)ี 
 

  ความหมายงิ้วราย  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

  งิ้วราย  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูมีตนง้ิวปาขึ้นเรียงรายอยูเปนจํานวนมาก   
 

  หมูที่  12  บานดงตาล  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี้  
 

  บานดงตาล  เปนบานท่ีเกาแกดั้งเดิมมีประวัติศาสตรท่ีเกิดมาพรอมกับบานอ่ืนๆ  ในตําบล 
ง้ิวราย  ประชาชนท่ีอาศัยอยูมีท้ังคนดั้งเดิมท่ีอาศัยอยูกอนแลวและคนท่ีมาจากพ้ืนท่ีอ่ืน  มีลําคลอง 
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ท่ีประชาชนไดอาศัยใชน้ําประกอบอาชีพทําการเกษตร  ช่ือบานนั้นมีท่ีมาจากในพ้ืนท่ีหมูบานนี้มี
ตนตาลขึ้นเรียงรายตามแนวขางทางเปนจํานวนมาก  จึงเปนท่ีเรียกขาน  “บานดงตาล”  มาจนถึง
ปจจุบันนี ้

                                                (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุร)ี 
 

  ความหมายดงตาล  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

  ดงตาล  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูมีตนตาลขึ้นเรียงรายตามแนวขางทางเปนจํานวน
มาก    

 
  17.  เขตตําบลทายตะลุง  มีเขตการปกครอง  รวม  13  หมูบาน   

 
ประวัติความเปนมาการตั้งถิ่นฐานตําบลทายตะลุง  จากสํานักงานวัฒนธรรมจังหวัดลพบุรี 
 
   ประวัติความเปนมาการตั้งถ่ินฐานของชาวตําบลทายตะลุง  เม่ือสมัยโบราณกาลตําบลทาย
ตะลุง  มีปาไมและสัตวปาจํานวนมาก  ชางเปนสัตวปาท่ีมนุษยนํามาเล้ียงไวใชงานดานตางๆ  การ
นําชางมาใชงานหรือการจับชางปา  เรียกวาการคลองชาง  ในสมัยสมเด็จพระนารายณมหาราช 
มีการคลองชางเปนประจํา  สถานท่ีคลองชางมีหลายแหง  ตามคําบอกเลาทราบวา  มีการคลองชาง
กันท่ีบริเวณอําเภอโคกสําโรงในปจจุบัน  แลวตอนชางท่ีคลองไดมาแวะยังท่ีตั้งตําบลตะลุงใน
ปจจุบัน  เพ่ือพักผอนระหวางเดินทาง  ในการแวะพักตองมีการลามชางไวกับเสา  ซ่ึงเสาท่ีใชใน 
การลามชาง  เรียกวา เสาตะลุง  พอดีกับพวกบุกเบิกหมูบานเปนพวกแรกไดเห็นนิมิตหมายอันด ี
ของเสาตะลุง  จึงนําช่ือเสาตะลุงมาตั้งเปนช่ือหมูบาน  เรียกวา  “บานตะลุง”  ซ่ึงตอมาไดกลายเปน 
ช่ือของตําบลดวย 
 

  ที่มาของชื่อหมูบานตําบลทายตะลุง  แสดงดังตารางตอไปนี ้
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ตารางที ่53  ท่ีมาของช่ือหมูบานเขตตําบลทายตะลุง 
 
หมูที่ ช่ือหมูบาน ที่มาของช่ือหมูบาน 

1 หมูท่ี  1   บานศาลาลอย จากสภาพภูมิประเทศ   
2 หมูท่ี  2   บานวัดกําแพง จากสภาพภูมิประเทศ   

3,4 หมูท่ี  3,4   บานใหญ จากสภาพภูมิประเทศ   
   5 หมูท่ี  5   บานกระแซง จากสภาพภูมิประเทศ   

6,9 หมูท่ี  6,9  บานตะลุง จากสภาพภูมิประเทศ   
7 หมูท่ี  7   บานคลองยายรักษ จากสภาพภูมิประเทศ   
8 หมูท่ี  8   บานคลองตานาค จากสภาพภูมิประเทศ   

10 หมูท่ี  10  บานคลองทาควาย จากประวัติศาสตร   
11 หมูท่ี  11  บานหัวกระทุม จากสภาพภูมิประเทศ   

12,13 หมูท่ี  12,13  บานบางพุทโธ จากตํานาน 
          

  รายละเอียดที่มาของชื่อหมูบานตําบลทายตะลุง มีดังนี ้
 

  หมูที่  1  บานศาลาลอย   มีทีม่าของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี้    
 

  บานศาลาลอย  เดิมทีประชาชนจะอพยพมาอาศัยตั้งบานเรือนอยูตามลุมแมน้ําลพบุร ี เพราะ
เห็นวาเปนแหลงอุดมสมบูรณ  สมัยนั้นจะใชแมน้ําเปนเสนทางสัญจรติดตอคาขายและใชใน
การเกษตร การประมง  ประชาชนจะตั้งหลักปกฐานอยูรวมกัน  และคนสมัยนั้นจะนิยมสรางวัดแขง
กัน  หากลองเรือตามลําแมน้ําลพบุรีจะเห็นวามีวัดวาอารามท้ังสองฝงแมน้ํา  เม่ือเกิดสงครามกับ
พมาและวัดไดรางขาดการบูรณะหลายแหงเหมือนกับวัดศาลาลอย  จนกระท่ังเกิดสงครามโลกครั้ง
ท่ี  2  วัดพังเสียหายหมด  เหลือเพียงศาลาอยูหลังหนึ่งในบริเวณนี้ท่ีชาวบานไดสรางยื่นลงมาท่ีชาย
น้ํา  เพ่ือไวเปนท่ีพักผอนหยอนใจและใชเปนท่ีพักเรือเม่ือมาจอดขึ้นบกท่ีนี่  ศาลาดังกลาวจะ
มองเห็นวาลอยอยูบนทาน้ํา  ประชาชนยังใชประโยชนอยูเรื่อยๆ  มานานจนกลายเปนท่ีเรียกขานกัน
วา  “ศาลาลอย”  และเรียกช่ือหมูบานตามลักษณะของศาลาวา  “บานศาลาลอย”  นั่นเอง     

                                               (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุร)ี 
 

  ความหมายศาลาลอย  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
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  ศาลาลอย  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูมีลําคลองและมีศาลาท่ีพักผอน  สําหรับผูท่ีเดิน
ทางผานไปมา         

  หมูที่  2  บานวัดกําแพง  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี้    
 

  บานวัดกําแพง  ตั้งอยูริมฝงคลองธรรมชาติ  2  ฝง  ตอมากรมชลประทานไดขุดลอกคลอง
ใหลึก  เพ่ือกักเก็บน้ําไวใชตลอดป  ในบริเวณนี้มีวัดเกาซ่ึงคาดวานาจะสรางขึ้นในสมัยสมเด็จพระ
นารายณมหาราชแหงกรุงศรีอยุธยา  ปจจุบันนี้มีศาลาวัดเปนท่ีประดิษฐานพระพุทธรูปศักดิ์สิทธ์ิ  
และรอบๆ  ศาลานั้นจะมีกําแพงแกวเตี้ยๆ  กั้นเปนอาณาเขตใหเห็นเทานั้น  ซ่ึงประชาชนในบริเวณ
ใกลเคียงใหความเคารพและศรัทธา  มักมากราบไหวขอพรพระเปนประจํา  ท่ีมาของช่ือหมูบานนี ้
ก็ไดมาจากการท่ีตั้งอยูใกลวัดกําแพง  จึงเรียกวา  “บานวัดกําแพง”  ดังกลาว 

                                                (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุร)ี 
 

  ความหมายวัดกําแพง  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

  วัดกําแพง  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูมีศาลาวัดเปนท่ีประดิษฐานพระพุทธรูป
ศักดิ์สิทธ์ิและรอบๆ  ศาลานั้นจะมีกําแพงแกวเตี้ยๆ  กั้นเปนอาณาเขตใหเห็นเทานั้น  

  
  หมูที่  3, 4  บานใหญ  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี้   

 
 บานใหญ  ตั้งอยูในหมูท่ี  3-4  ตําบลตะลุง  เม่ือประมาณ  10  กวาปนี ้ ทางราชการเห็นวา

สมควรเพ่ิมช่ือบานท่ีจะเรียกแทนหมูเขาไปดวย  กอนถึงคําวาหมูท่ี  1, 2, 3,... โดยใหแตละหมูท่ี
ประชาชนอาศัยอยูสังเกตดูวา  มีส่ิงใดท่ีสมควรนํามาเรียกช่ือเพ่ือประกอบการตั้งหมูบาน ซ่ึงอาจ
เปนสถานท่ีสําคัญ  หรือจากช่ือเดิมท่ีเคยเรียกกันมาแตเดิม  และดวยหมูท่ี 3-4  ตั้งอยูเดิมเรียกวา 
บานใหญ-ไผแหลม  เพ่ือใหเหมาะสมกับการเรียกช่ือหมูบาน  จึงไดตัดคําวาไผแหลมออกไปเหลือ
แตคําวาบานใหญ  เหตุท่ีมีช่ือวาบานใหญนั้นมาจากการท่ีมีประชาชนเขามาอาศัยกันอยูหนาแนน  
ขนาดของกลุมบานใหญขึ้นตามจํานวนประชาชนท่ีเพ่ิมขึ้น  ดังนั้นจึงเรียกวา  “บานใหญ” 

       (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุร)ี 
 

  ความหมายบานใหญ  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
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  บานใหญ  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูมีประชาชนเขามาอาศัยกันหนาแนน  ขนาด
ของกลุมบานใหญขึ้นตามจํานวนประชาชนท่ีเพ่ิมขึ้น     

 
  หมูที่  5  บานกระแชง  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี้   

 
  สมัยท่ีเมืองลพบุรียังเจริญรุงเรือง  มีการติดตอคาขายกันมากโดยใชเรือเปนพาหนะในการ

ขนสงสินคาลองไปในแมน้ําลพบุรีนั้น  เรือกระแชงถือวาเปนเรือท่ีใชบรรทุกสินคาไดมาก  คนท่ีทํา
การคาขายนิยมใชเรือนี้ในการบรรทุกของคาขาย  การลองเรือแตละครั้งตองใชเวลาในการเดินทาง  
จึงตองมีจุดท่ีเรือสินคาใชจอดพักและจุดท่ีเรือจอดพักนี ้ ประชาชนจะเรียกติดปากวา  บานกระแชง  
ซ่ึงหมายถึงบานท่ีมีเรือกระแชงมาก  ตามช่ือเรือกระแชงท่ีจอดพักเปนจํานวนมากนั่นเอง ประชาชน
จึงไดนําช่ือเรียกเรือมาตั้งเปนช่ือหมูบานวา  “บานกระแชง”  ดังกลาว 

                                               (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุร)ี 
 

  ความหมายกระแชง  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

  กระแชง  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูมีเรือกระแชงมาก 
 

  หมูที่  6, 9 บานตะลุง  มีที่มาของชื่อจากประวัติศาสตร  ดังนี้   
 

  สมัยโบราณบานตะลุง  มีปาไมและสัตวปาจํานวนมาก  ชางเปนสัตวปาท่ีมนุษยนํามาเล้ียง
ไวใชงานดานตางๆ  การนําชางมาใชงานหรือการจับชางปา  เรียกวาการคลองชาง  ในสมัยสมเด็จ
พระนารายณมหาราชมีการคลองชางเปนประจํา  สถานท่ีคลองชางมีหลายแหง  ตามคําบอกเลา
ทราบวา  มีการคลองชางกันท่ีบริเวณอําเภอโคกสําโรงในปจจุบัน  แลวตอนชางท่ีคลองไดมาแวะยัง
ท่ีตั้งตําบลตะลุงในปจจุบัน  เพ่ือพักผอนระหวางเดินทาง  ในการแวะพักตองมีการลามชางไวกับเสา   
ซ่ึงเสาท่ีใชในการลามชาง  เรียกวา เสาตะลุง  พอดีกับพวกบุกเบิกหมูบานเปนพวกแรกไดเห็นนิมิต
หมายอันดีของเสาตะลุง  จึงเอาช่ือเสาตะลุงมาตั้งเปนช่ือหมูบาน เรียกวา  “บานตะลุง”  ปจจุบันมี
เสาจําลองอยูท่ีวัดยาง  ณ  รังสี  ซ่ึงตั้งอยูริมฝงแมน้ําลพบุรีดวย   

       (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุร)ี 
 

  ความหมายตะลุง  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
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   ตะลุง  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูในอดีตมีการตอนชางท่ีคลองไดมาแวะพักและลาม
ชางไวกับเสาซ่ึงเรียกวาเสาตะลุง  พวกบุกเบิกหมูบานเปนพวกแรกไดเห็นนิมิตหมายอันด ี
ของเสาตะลุงจึงใชในการตั้งช่ือ   
 
   หมูที่  7  บานคลองยายรักษ  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี้  

 
  บานคลองยายรักษ  เปนบานท่ีเกาแกดั้งเดิมมีประวัติศาสตรท่ีเกิดมาพรอมกับบานอ่ืนๆ ใน

ตําบลตะลุง  ประชาชนท่ีอาศัยอยูมีท้ังคนดั้งเดิมท่ีอาศัยอยูกอนแลวและคนท่ีมาจากพ้ืนท่ีอ่ืน มี 
ลําคลองท่ีประชาชนไดอาศัยใชน้ําประกอบอาชีพทําการเกษตร  ช่ือบานนั้นมีท่ีมาจากในพ้ืนท่ี
หมูบานนี้มีบานของยายรักษ  ซ่ึงอาศัยดําเนินชีวิตอยูท่ีคลองชลประทานทางตนคลองเขาหมูบาน  
ใครๆ ท่ีมาหมูบานนี้จึงมักบอกวาจะไปบานคลองยายรักษ  ประชาชนจึงเรียกตอๆ  มาโดยปริยายวา  
“บานคลองยายรักษ” 

                                                (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุร)ี 
 

  ความหมายคลองยายรักษ  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

  คลองยายรักษ  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูมีบานของยายรักษ ซ่ึงอาศัยดําเนินชีวิต 
อยูท่ีตนคลองทางเขาหมูบาน       
 

  หมูที่  8  บานคลองตานาค  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี้   
 
  บานคลองตานาค  เปนบานท่ีในอดีตประชาชนสวนใหญประกอบอาชีพเกษตรกรรมน้ําเปน

ปจจัยสําคัญตอการประกอบอาชีพ  เม่ือน้ําไมมีเพียงพอจึงตองมีการขุดคลองสงน้ํา  แตมีปญหาคือ 
ไมมีท่ีสําหรบัขุดคลองสงน้ํา  ขณะนั้นตานาค  เห็นวาท่ีของตนสามารถจะขุดคลองสงน้ําได  และ
เพ่ือเปนประโยชนตอสวนรวม  จึงบริจาคท่ีในการขุดคลองสงน้ําใหมีน้ําใชกัน  ตอมาจึงเรียก 
ลําคลองท่ีประชาชนไดอาศัยใชน้ําประกอบอาชีพทําการเกษตร  โดยปริยายวา  “บานคลองตานาค” 
 (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุร)ี 
 

  ความหมายคลองตานาค  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
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  คลองตานาค  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูมีบานของตานาค  ซ่ึงอาศัยดําเนินชีวิต 
อยูท่ีตนคลองทางเขาหมูบาน         

 
  หมูที่  10  บานคลองทาควาย  มีที่มาของชือ่จากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี้   
  บานคลองทาควายนี ้ แตกอนเปนคลองท่ีมักมีคนไลตอนควายเพ่ือมากินน้ํา  ซ่ึงเม่ือมาถึง

ควายก็จะลงเลนน้ําท่ีนี ่ คนก็ไดพักผอนไปดวยจึงทําใหเรียกช่ือวา  “บานคลองทาควาย”  ดังกลาว 
                                                (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุร)ี 

 
  ความหมายคลองทาควาย  ตามปริบทที่มาของชื่อ 

 
  คลองทาควาย  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูแตกอนมีคลองท่ีคนมักไลตอนควายเพ่ือ

มากินน้ํา  ซ่ึงเม่ือควายลงเลนน้ําท่ีนี่คนก็ไดพักผอนไปดวย  
 

  หมูที่  11 บานหัวกระทุม  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี้  
  

  บานหัวกระทุม  เปนช่ือหมูบานหมูท่ี  11  เหตุท่ีมีช่ือนี้เนื่องจากวามีตนกระทุม  ซ่ึงเปนไม
ยืนตนท่ีขึ้นงาย  ทนตอสภาพแวดลอมท่ีเปล่ียนแปลงไดด ี มักขึ้นอยูริมน้ํา  ขอบบอน้ําในทุงนา  
หรือตามคันนาและขึ้นอยูมากท่ีบานหัวกระทุม  จึงสังเกตไดงาย  เม่ือถามกันวามาจากบานไหนถา
บอกวาบานหัวกระทุมก็จะเขาใจวาอยูตรงท่ีใดของตําบลตะลุง  ประชาชนจึงเรียกตอๆ  มาโดย
ปริยายวา  “บานหัวกระทุม”  แตปจจุบันตนกระทุมไดเหลือนอยลง  เนื่องจากการทําสวนและใช
ท่ีดินในการทําการเกษตร  และจากการท่ีประชากรในหมูบานเพ่ิมขึ้น  แตก็ยังพบตนกระทุมอยู
ประปราย   

      (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุร)ี 
 

  ความหมายหัวกระทุม  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

  หัวกระทุม  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตัง้อยูมีตนกระทุมขึ้นอยูมาก 
 

  หมูที่  12, 13  บานบางพุทโธ  มีที่มาของชื่อจากตํานาน  ดังนี้   
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  ตามตํานานเมืองลพบุรีเลาวา  เม่ือมหาทุกขตะอาสาท่ีจะปราบยักษโคตะบองแลวดวยรูปราง
อันอัปลักษณของเขา  จึงทําใหไมมีใครเช่ือ  ทุกคนเห็นรูปรางนาสมเพทเวทนามากกวาจะเปน
วีรบุรุษ  มหาทุกขตะตอรองขอคําสัญญาตามธรรมเนียม  คือ  เจาเมืองทามหาทุกขตะวาถามหา 
ทุกขตะสามารถทําใหแมน้ําขึ้นได  ณ  ท่ีเขาอยูนั้นก็จะ  ยอมมหาทุกขตะจึงไดทําใหเกิดแมน้ําขึ้น
หลังท่ีพํานักของเขา  เพียงแคแหวกจอกแหนท่ีลอยอยูออกก็เห็นเปนแมน้ํา  เจาเมืองเห็นเขาก็อุทาน
วา  พุดโธ  มันเล็กเกินไปจึงไดเรียกท่ีนั่นวา  แมน้ําบางพุดโธ  ตอมาเม่ือมีประชาชนเขามาอยูอาศัย 
ก็เรียกช่ือตามนั้น  แตตอนหลังก็เรียกเพ้ียนและเขียนเปน  “บานบางพุทโธ”  แทนคําเดิม 

(ขอมูลจากตํานานเมืองลพบุร)ี 
 

  ความหมายบางพุทโธ  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

  บางพุทโธ  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูมีตํานานเลาวา  เจาเมืองเห็นวามหาทุกขตะ 
ทําใหแมน้ําขึ้นไดก็อุทานวา  พุดโธ  มันเล็กเกินไปจึงไดเรียกท่ีนั่นวา  แมน้ําบางพุดโธ  ตอมาเม่ือ 
มีประชาชนเขามาอยูอาศัยก็เรียกช่ือตามนัน้  แตตอนหลังเรียกเพ้ียนและเขียนเปน  “บานบางพุทโธ”  
แทนคําเดิม 
 

  18.  เขตตําบลทายตลาด  มีเขตการปกครอง  รวม  7  หมูบาน    
 

ประวัติความเปนมาการตั้งถิ่นฐานตําบลทายตลาด  จากสํานักงานวัฒนธรรมจังหวัดลพบุรี 
 
   ประวัติความเปนมาการตั้งถ่ินฐานของชาวตําบลทายตลาด  ประชาชนท่ีอาศัยอยูในตําบล
ทายตลาดนั้นอยูกันมาตั้งแตสมัยบรรพบุรุษ  สมัยกอนตําบลทายตลาดเดิมมีช่ือวา  “หางสลาด”  
สาเหตุเนื่องมาจากมีปลาชุกชุมมาก  ประชาชนจึงพากันเรียกวา  “บานหางสลาด”  และตอมาได
เปล่ียนช่ือใหมวา  “ตําบลทายตลาด”  และเนื่องจากตําบลนีอ้ยูหางไกลตลาด  ประชาชนจึงตั้งช่ือให
สอดคลองกับช่ือเกา  คือ  “หางสลาด”  เปนตําบลทายตลาดตั้งแตนั้นมา 
 

   ที่มาของชื่อหมูบานตําบลทายตลาด  แสดงดังตารางตอไปนี ้
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ตารางที ่54  ท่ีมาของช่ือหมูบานเขตตําบลทายตลาด 
 
หมูที่ ช่ือหมูบาน ที่มาของช่ือหมูบาน 

1 หมูท่ี  1-5  บานไผแหลม จากสภาพภูมิประเทศ   
2 หมูท่ี  2     บานวัดหลวง จากสภาพภูมิประเทศ   
3 หมูท่ี  3     บานทาควาย จากสภาพภูมิประเทศ   
4 หมูท่ี  4     บานโรงหนอง จากสภาพภูมิประเทศ   

5,6 หมูท่ี  5,6  บานทาขาม จากสภาพภูมิประเทศ   
7 หมูท่ี  7     บานคลองกุม จากสภาพภูมิประเทศ   

 
  รายละเอียดที่มาของชื่อหมูบานตําบลทายตลาด มีดังนี ้

 
  หมูที่  1  บานไผแหลม  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี ้

 
  บานไผแหลม  เปนหมูบานเกาแกประมาณ  100  กวาปมาแลว  อยูใกลคลองชลประทาน

เปนแหลงท่ีมีปลาชุกชุม  และปลูกตนไผมากซ่ึงตนไผตามธรรมชาติก็จะมีแขนงและแงแหลมของ
ตนไผท่ีเห็นชัดเจน  ประชาชนจึงเรียกวา  “บานไผแหลม”   
 (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุร)ี 
 

  ความหมายไผแหลม  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

   ไผแหลม  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูปลูกตนไผมาก  ซ่ึงตนไผตามธรรมชาติก็จะมี
แขนงและแงแหลมของตนไผท่ีเห็นชัดเจน   

 
  หมูที่  2  บานวัดหลวง  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี้  

 
  บานวัดหลวงนี้  เดิมช่ือวาบางหางสลาด  เปนหมูบานท่ีมีเรื่องกลาววา  พระบาทสมเด็จ 

พระเจาอยูหัวฯ  ไดเสด็จทางเรือผานมาแลวไดหยุดพักท่ีวัดหลวง  (ช่ือเดิมหางสลาด)  ประชาชน 
จึงพากันเรียกช่ือหมูบานนี้วา  “บานวัดหลวง”  
 (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุร)ี 
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  ความหมายวัดหลวง  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 
  วัดหลวง  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูมีเรื่องกลาววาพระบาทสมเด็จพระเจาอยูหัวฯ  

ไดเสด็จทางเรือผานมาแลวไดหยุดพักท่ีวัดหลวง  (ช่ือเดิมหางสลาด)  ประชาชนจึงพากันเรียกช่ือ
หมูบานนี้วา  “บานวัดหลวง”   
 

  หมูที่  3  บานทาควาย  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี้   
 

  บานทาควาย  เปนหมูบานท่ีตั้งขึ้นมากวา  160  ป  สมัยกอนการเดินทางไปมาหาสูกันจะใช
ควายเปนพาหนะและจะมาหยุดพักท่ีหมูบานนี้  ประชาชนจึงเรียกช่ือหมูบานนี้วา  “บานทาควาย” 

                                                (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุร)ี 
 

  ความหมายทาควาย  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

  ทาควาย  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูนั้นสมัยกอนการเดินทางไปมาหาสูกันจะใช
ควายเปนพาหนะและจะมาหยุดพักท่ีหมูบานนี้   
 

  หมูที่  4  บานโรงหนอง  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี้   
 

  บานโรงหนองนี้  กลาวกันวา  สมัยกอนไมมีทางเดินรถตองเดินทางเทาไปมาระหวาง
หมูบานใกลๆ  กันจึงเรียกวา  บานนอก  (ขางนอก)  และดวยเหตุท่ีบานโรงหนองนี้มีหนองน้ํา  ล่ี
ปลา ดังนั้น  ประชาชนจึงเรียกหมูบานนี้วา  “บานโรงหนอง” 

                                                (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุร)ี 
 

  ความหมายโรงหนอง  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
  

  โรงหนอง  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูสมัยกอนนี้มีหนองน้ํา   
 

   หมูที่  5, 6  บานทาขาม  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี้   
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  ช่ือบานทาขาม  เปนหมูบานเกาแกมากวา  100  ป  มีท่ีมาจากสมัยกอนบริเวณนี้มีลําคลอง
เชน  คลองกุม  คลองแล  ดอนเมา  ไผเกาะ  และหนองไอปลอง  การเดินทางไปมาหาสูกันนิยมใช
ทางน้ําโดยอาศัยเรือเปนสวนใหญและมีทาน้ําใชเปนทางขามผานไปมา  ในสมัยกอนชุมชนตําบล
บานขอย  โพธ์ิตร ุ ส่ีคลองจะมาขามท่ีบานทาขามเพ่ือเดินทางไปตําบลง้ิวราย  และเดินทางผานไป
จังหวัดลพบุร ี ประชาชนจึงเรียกตามสถานท่ีท่ีใชอยูเปนประจําและเรียกหมูบานท่ีอยูบริเวณนี้วา  
“บานทาขาม” 

                                                (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุร)ี 
 

  ความหมายทาขาม  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

  ทาขาม  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูมีการเดินทางไปมาหาสูกันนิยมใชทางน้ําโดย
อาศัยเรือเปนสวนใหญและมีทาน้ําใชเปนทางขามผานไปมา  เพ่ือเดินทางไปตําบลง้ิวรายและเดิน
ทางผานไปจังหวัดลพบุร ี 

 
  หมูที่  7  บานคลองกุม  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี ้

 
  บานคลองกุม  เปนหมูบานท่ีกอตั้งขึ้นเม่ือประมาณ  40  ป  สองฟากลําคลอง  (คันคลอง)

ธรรมชาติ  มีตนกุมมากขางทาง  จึงเรียกช่ือหมูบานนี้วา  “บานคลองกุม”   
                     (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุร)ี 

 
  ความหมายคลองกุม  ตามปริบทที่มาของชื่อ 

 
  คลองกุม  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูสองฟากลําคลองธรรมชาติ  มีตนกุมขึ้นมาก 

 
  19.  เขตตําบลพรหมมาสตร  มีเขตการปกครอง  รวม  8  หมูบาน    
 

ประวัติความเปนมาการตั้งถิ่นฐานตําบลพรหมมาสตร  จากสํานักงานวัฒนธรรมจังหวัดลพบุรี 
 
 ประวัติความเปนมาการตั้งถ่ินฐานของชาวตําบลพรหมมาสตร  เดิมช่ือตําบลศาลาสูง ติดกับ
เขตเทศบาลเมืองลพบุรี  มีการตั้งถ่ินฐานมาแตโบราณ  บางสวนของพ้ืนท่ีเปนทุง คือ  บริเวณท่ีราบ
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ลุมขนาดใหญในเขตเทศบาลตําบลพรหมมาสตร  อําเภอเมือง จังหวัดลพบุร ี เปนสถานท่ีสําคัญทาง
ประวัติศาสตรแหงหนึ่งของจังหวัดลพบุรีทุงพรหมมาสตรนี ้ บางคนเรียกวา  “ทองพรหมมาสตร”  
ซ่ึงมีบริเวณกวางขวางครอบคลุมเกาะวัดมณีชลขัณฑ  เกาะหัวกรี  บานสระเสวย  บานสามเรือน  
บานพรหมมาสตร  วัดพรหมมาสตร  (แตเดิมเรียกกันวาวัดสามจีน) ทุงพรหมมาสตร  เปนสวนหนึ่ง
ของแมน้ําลพบุร ี ในฤดูแลงจะเปนทุงโลง  ในฤดูน้ําหลากจะมีน้ําเต็มฝงคลองจนจรดคลองทาแค  
คลองเรือก  คลองบางคู  คลองบางขามและเทือกเขาสมอคอน จนมีผูเรียกวา  “ทะเลพรหมมาสตร”  
บริเวณใกลตัวเมืองมีเกาะสําคัญกลางน้ํา  2  เกาะ  คือ  เกาะแกว  เปนท่ีตั้งของวัดมณีชลขัณฑ  และ
เกาะหัวกรี  ปจจุบันเปนท่ีอยูของประชาชน  หมูท่ี  6  ตําบลพรหมมาสตรพระบาทสมเด็จพระจอม
เกลาเจาอยูหัวและพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหัวเคยเสด็จประทับแรม  ณ ทองพรหมมา
สตร  โดยเฉพาะพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหัว เสด็จประพาสเมืองลพบุร ี และโปรดท่ี
จะประทับแรม  ณ  พระตําหนักแพ  ทองพรหมมาสตรหลายคราว  เชน  เม่ือปพ.ศ.2415  เสด็จ
ประพาสเมืองลพบุรีและทรงสักวาป พ.ศ.2426  เสด็จทอดพระกฐิน  ณ  วัดมณีชลขัณฑ  นมัสการ
พระและพระศรีมหาโพธ์ิ 
 

  ที่มาของชื่อหมูบานตําบลพรหมมาสตร  แสดงดังตารางตอไปนี ้
 

ตารางที ่55  ท่ีมาของช่ือหมูบานเขตตําบลพรหมมาสตร 
 
หมูที่ ช่ือหมูบาน ที่มาของช่ือหมูบาน 

1 หมูท่ี  1  บานโคกดอกไม จากสภาพภูมิประเทศ   
2 หมูท่ี  2  บานหาดทราย จากสภาพภูมิประเทศ   
3 หมูท่ี  3  บานโพธิ์หัวชาง จากเรื่องเลา 
4 หมูท่ี  4  บานสระเสวย จากประวัติศาสตร   
5 หมูท่ี  5  บานบานสามเรือน จากสภาพภูมิประเทศ   
6 หมูท่ี  6  บานตนสะตือใหญ จากสภาพภูมิประเทศ   
7 หมูท่ี  7  บานตนสะตือเล็ก จากสภาพภูมิประเทศ   
8 หมูท่ี  8  บานทาขาม จากสภาพภูมิประเทศ   

  
  รายละเอียดที่มาของชื่อหมูบานตําบลพรหมมาสตร มีดังนี ้

 
  หมูที่  1 บานโคกดอกไม  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี้   



198 
  

  บานโคกดอกไมนี ้ ตามประวัติความเปนมาเลาตอกันมาวา  มีนางสนมของสมเด็จพระ
นารายณมหาราชมาเลนน้ํา  ท่ีทาน้ําดานหลังวังนารายณราชนิเวศน  บริเวณบันได  51 ขั้น  ทุกวัน
ขณะท่ีอาบน้ําอยูนั้นก็มองไปรอบๆ  บริเวณฝงตรงขามก็เห็นเปนเนินสูง  ทิวทัศนสวยงาม  จึงได
ปลูกดอกไมขึ้นท่ีเนินนั้น  ประชาชนจึงเรียกท่ีนั้นวา  “บานโคกดอกไม”  สืบมา  

       (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุร)ี 
 

  ความหมายโคกดอกไม  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

  โคกดอกไม  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูในอดีตมีนางสนมของสมเด็จพระนารายณ
มหาราชมาเลนน้ําท่ีทาน้ํามองไปรอบๆ  บริเวณฝงตรงขามเห็นเปนเนินสูง  ทิวทัศนสวยงามจึงได
ปลูกดอกไมขึ้นท่ีเนินนั้น 
 

  หมูที่  2 บานหาดทราย  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี ้
 

  บานหาดทรายนี ้ เปนช่ือท่ีเรียกตอๆ  กันมา  สาเหตุมาจากแมน้ําลพบุรีตื้นเขินและแหงแลง
ทําใหเกิดเปนหาดทรายยาวตลอดแนวเปนบริเวณกวาง  และประชาชนไดนําเอาทรายเหลานั้นมาใช
ในการกอสรางวัด  โบสถ ประชาชนท่ีอาศัยอยูแถบนั้นจึงไดเรียกช่ือหมูบานนี้วา  “บานหาดทราย” 

(ขอมูลจากเอกสารสํานักงานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุร)ี 
 

  ความหมายหาดทราย  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

            หาดทราย  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูในอดีตใกลกับแมน้ําลพบุร ี  ซ่ึงบริเวณริมน้ํา
นั้นเปนเนินลาดลงไปในน้ํา  เม่ือยามหนาแลงจะมองเห็นเนินทรายไดชัดเจน     
 

  หมูที่  3 บานโพธิ์หัวชาง  มีที่มาของชื่อจากเร่ืองเลา  ดังนี ้
 

  ตามท่ีไดเลาตอๆ  กันมาวา  บานโพธ์ิหัวชางนั้นสมัยกอนมีตนโพธ์ิอยูท่ีคลองตาคง  ซ่ึงเปน
ตนโพธ์ิท่ีประชาชนเช่ือกันวาเปนตนไมศักดิ์สิทธ์ิ  เม่ือเวลามีของหายมักจะไปอธิษฐานและจะได
ของคืน  สวนตนโพธ์ิอีกตนหนึ่งอยูท่ีหนาโบสถวัดกําแพงขาว  ซ่ึงเปนทางผานท่ีประชาชนตอง
สัญจรไปมามีพวกเล้ียงชางในหมูบานนําชางมาเล้ียงบริเวณตนโพธ์ินี ้ ประกอบกับเจาอาวาสไดฝน
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วาเทพเทวดาใหเปล่ียนช่ือวัดจากวัดกําแพงขาวเปนวัดเทพกุญชรวราราม  เทพ  แปลวา  เทวดาอยูท่ี
ตนโพธ์ิ  กุญชร  แปลวา  ชาง  ประชาชนจึงเรียกช่ือวา  “บานโพธิ์หัวชาง”  จนถึงทุกวันนี ้

      (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุร)ี 
 

  ความหมายโพธิ์หัวชาง   ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

   โพธิ์หัวชาง  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูมีตนโพธ์ิและเคยมีการนําชางไปเล้ียงบรเิวณ
ตนโพธ์ินี้   
 

  หมูที่  4  บานสระเสวย  มีที่มาของชื่อจากประวัติศาสตร  ดังนี ้
  

  สระเสวยนี้เปนสระรูปส่ีเหล่ียมมนอยูบนเนินดินติดกับแมน้ําลพบุร ีหางจากวัดมณีชลขัณฑ
ไปทางทิศเหนือราว 150 เมตร ปจจุบันประชาชนไดทําถนนลูกรังเพ่ือใหเดินทางไดสะดวก  ในสมัย
พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหัว  รัชกาลท่ี 5 ไดเสด็จมาลพบุร ี พบวาสระเสวยนี้คงจะมีมา
แลวแตครั้งกษัตริยโบราณท่ีครองเมือง (พระรวง) สงสวยน้ําไปยังเมืองเขมร  สระเสวยนี้มีช่ือเรียก
อีกอยางหนึ่งคือ  สรงเสวยท่ีชาวลพบุรีเรียกส้ันๆ วา  “สระเสวย”  อยูในบริเวณทุงพรหมมาสตรมี
น้ําตลอดป  ท่ีเรียกช่ือนี้อาจเปนเพราะท่ีบานคนหมูนั้น  ก็เรียกบานสระน้ําสรงเสวยดวยเชนกัน 
 (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุร)ี 
 

  ความหมายสระเสวย  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

  สระเสวย  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูมีสระเสวยเปนสระรูปส่ีเหล่ียมมนอยูบน 
เนินดินติดกับแมน้ําลพบุร ี ในสมัยพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหัว รัชกาลท่ี 5 ไดเสด็จ 
มาลพบุรีพบวาสระเสวยนี้คงจะมีมาแลวแตครั้งกษัตริยโบราณท่ีครองเมือง (พระรวง) สงสวยน้ํา 
ไปยังเมืองเขมร  สระเสวยนี้มีช่ือเรียกอีกอยางหนึ่งคือ  สรงเสวย  ท่ีชาวลพบุรีเรียกส้ันๆ วา  
“สระเสวย”     

 
  หมูที่  5  บานสามเรือน  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี้   
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  บานสามเรือนนี ้ เปนช่ือเรียกตามลักษณะของกลุมบาน  คือ  บานโคกวัดแจง,  วัดลงกาและ
บานใหม  เม่ือกลุมบานท้ังสามรวมตัวกันชวยเหลือกันจนเกิดความสามัคคีไดดังกลาว  จึงพากัน
เรียกกลุมบานนี้วา  “บานสามเรือน”  นอกจากนี้ยังไดสรางโรงเรียนขึ้นเปนท่ีระลึกช่ือวาโรงเรียน
บานสามเรือนดวย 
 (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุร)ี 
 

  ความหมายสามเรือน  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

  สามเรือน  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูเปนช่ือเรียกตามลักษณะของกลุมบาน 3 กลุม  
คือ บานโคกวัดแจง,  วัดลงกาและบานใหม  ซ่ึงรวมตัวกันชวยเหลือกันจนเกิดความสามัคค ี 

 
  หมูที่  6 บานตนสะตือใหญ  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี ้
 
  หมูบานตนสะตือใหญนี้  มีช่ือเรียกตามช่ือตนไมใหญคือ ตนสะตือ  และเรียกกันตอๆ  มาวา 

“บานตนสะตือใหญ”  ตามลักษณะของตนสะตือนั่นเอง 
 (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุร)ี 
 

  ความหมายตนสะตือใหญ  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

  ตนสะตือใหญ  หมายถึง บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูมีช่ือเรียกตามช่ือตนไม คือ ตนสะตือและ
หมูบานนี้มีจํานวนประชากรหนาแนน  ซ่ึงมีขนาดหมูบานใหญนั่นเอง     
 

  หมูที่  7 บานตนสะตือเล็ก  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี้   
 

  หมูบานตนสะตือเล็กนี้  มีช่ือเรียกตามช่ือตนไม คือ ตนสะตือ  และดวยตนสะตือแถวนี้มี
ขนาดท่ีเล็กกวาบานตนสะตือใหญ  จึงตั้งช่ือหมูบานนี้วา  “บานตนสะตือเล็ก”  ตามลักษณะของ 
ตนสะตือนั่นเอง 

(ขอมูลจากเอกสารสํานักงานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุร)ี 
 

  ความหมายตนสะตือเล็ก  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
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   ตนสะตือเล็ก  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูมีช่ือเรียกตามช่ือตนไม คือ ตนสะตือ และ
หมูบานนี้มีจํานวนประชากรหนาแนนนอยกวาบานตนสะตือใหญ   
 

  หมูที่  8 บานทาขาม  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี้   
 

  บานทาขามนี ้ แยกมาจากบานสามเรือน  หมูท่ี  5  เนื่องจากหมูบานนี้มีจํานวนประชากร
เพ่ิมขึ้น ประกอบกับในสมัยกอนเม่ือเดินทางตองขามฟากเพราะมีแมน้ําลพบุรีกั้นอยู  จึงตั้งช่ือ
หมูบานวา  “บานทาขาม”  ตามความเปนมาในอดีต 
 (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุร)ี 
 

  ความหมายทาขาม  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

  ทาขาม  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูสมัยกอนใชเดินทางตองขามฟากบริเวณนี ้
เพราะมีแมน้ําลพบุรีกั้นอยู   
 

  20.  เขตตําบลทาศาลา  มีเขตการปกครอง  รวม  8  หมูบาน    
 

ประวัติความเปนมาการตั้งถิ่นฐานตําบลทาศาลา จากสํานักงานวัฒนธรรมจังหวัดลพบุรี 
 
   ประวัติความเปนมาการตั้งถ่ินฐานของชาวตําบลทาศาลา  ตําบลทาศาลาประกอบดวย
หมูบานหัวชาง  หมูบานเขาหนีบ  หมูบานทาศาลา  และหมูบานพระนารายณ  ประชาชนอพยพถ่ิน
ฐานมาจากบานตูมมานงค  จังหวัดอุดรธานี  และประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว  
เจาบานผาแดงนางไอ (ช่ือคนเจาบาน)  อยูในอําเภอหนองหาน  จังหวัดอุดรธานี  ไดอพยพหนีขาศึก
มาอยูท่ีเมืองใหมลพบุรี (ปจจุบันอยูบริเวณท่ีวาการอําเภอเมือง)  และบริเวณนี้จะมีตนมะกักใหญอยู
ตนหนึ่ง  และนายหมูบานท่ีนํามาช่ือกองแสง  มีชางเปนพาหนะนํามารวมกับขุนบรมไดพักอาศัยอยู
ท่ีนั้นช่ัวคราว  ตอมาพวกหัวหนาไดพากันออกมาลาเนื้อในปาดงชัฏดงดิบ  จึงไดมาเจอบอน้ําบอ
หนึ่ง  จึงเห็นสมควรวานาจะเปนท่ีอยูอาศัยไดเปนอยางด ี พรอมท้ังเปนทําเลท่ีอยูอาศัยมีพ้ืนท่ีเปน
เนิน  โคกสูงและพ้ืนท่ีราบ  เห็นสมควรทํานา  ทําไรเล้ียงชีพไดเปนอยางดีจึงไดพรอมใจกันอพยพ
มาอยูบานโคกชัยยันตหรือโคกหัวชาง  ประกอบกับชางท่ีเปนยานพาหนะมาตายอยูท่ีนี่ดวย



202 
  

ประชาชนจึงไดขนานนามขึ้นใหม  เปนการเชิดชูชางหรืออนุรักษช่ือของชาง ท่ีเคยทุกขยากมา
ดวยกันตั้งแตดั้งเดิม  จึงไดเปล่ียนช่ือหมูบานใหมวา  “บานหัวชาง”   

 
  ที่มาของชื่อหมูบานตําบลทาศาลา  แสดงดังตารางตอไปนี ้

 
ตารางที ่56  ท่ีมาของช่ือหมูบานเขตตําบลทาศาลา 
 
หมูที่ ช่ือหมูบาน ที่มาของช่ือหมูบาน 
1-4 หมูท่ี  1-4  บานหัวชาง จากสภาพภูมิประเทศ   
5 หมูท่ี  5     บานทาศาลา จากสภาพภูมิประเทศ   

6,7 หมูท่ี  6,7  บานเขาหนีบ จากสภาพภูมิประเทศ   
8 หมูท่ี  8     บานพระนารายณ จากสภาพภูมิประเทศ   

 
  รายละเอียดที่มาของชื่อหมูบานตําบลทาศาลา มีดังนี ้

 
  หมูที่  1-4 บานหัวชาง  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี ้   

 
  เม่ือนายหมูบานท่ีนํามาช่ือกองแสง  เห็นสมควรวาบริเวณนี้เหมาะท่ีจะเปนท่ีอยูอาศัยไดเปน

อยางดี  พรอมท้ังเปนทําเลท่ีอยูอาศัยมีพ้ืนท่ีเปนเนินโคกสูงและพ้ืนท่ีราบ  เห็นสมควรทํานา ทําไร
เล้ียงชีพ  จึงไดพรอมใจกันอพยพมาอยู  บานโคกชัยยันตหรือโคกหัวชาง  ประกอบกับชางท่ีเปน
ยานพาหนะมาตายอยูท่ีนี่ดวย  ประชาชนจึงขนานนามขึ้นใหมเปนการเชิดชูชางหรืออนุรักษช่ือของ
ชางท่ีเคยทุกขยากมาดวยกันตั้งแตดั้งเดิม  จึงไดเปล่ียนช่ือหมูบานใหมวา “หมูบานหัวชาง”  ซ่ึงเปน
ช่ือในปจจุบันนี ้
 (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุร)ี 
 
     ความหมายหัวชาง  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

  หัวชาง  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูนี้เหมาะท่ีจะเปนท่ีอยูอาศัยพ้ืนท่ีเปนเนินโคกสูง  
และพ้ืนท่ีราบ  เห็นสมควรทํานา ทําไรเล้ียงชีพ  จึงไดพรอมใจกันอพยพมาอยู  บานโคกชัยยันต 
หรือโคกหัวชาง  ประกอบกับชางท่ีเปนยานพาหนะมาตายอยูท่ีนี่ดวย  ประชาชนจึงขนานนาม 
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ขึ้นใหมเปนการเชิดชูชางหรืออนุรักษช่ือของชางท่ีเคยทุกขยากมาดวยกันตั้งแตดั้งเดิม 
 

  หมูที่  5  บานทาศาลา  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี้  
 

  หมูบานทาศาลาและหมูบานเขาแกวนั้นเดิมเรียกวา  หมูบานหวย สาเหตุท่ีเรียกวาบานหวย
นั้น  ในอดีตมีลําหวยใหญและน้ําไหลผาน  จึงทําใหหมูบานนี้มีอากาศรมเย็น  บริเวณท่ีลําหวยมี
ศาลาท่ีพักผอนสําหรับผูท่ีเดินทางผานไปผานมา  ตอมาจึงเรียกวา  “บานทาศาลา” 
 (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุร)ี 
 

  ความหมายทาศาลา  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

  ทาศาลา  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูในอดีตมีลําหวยใหญและน้ําไหลผาน  จึงทําให
หมูบานนี้มีอากาศรมเย็นและมีศาลาท่ีพักผอนสําหรับผูท่ีเดินทางผานไปมา 

 
  หมูที่  6, 7  บานเขาหนีบ  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี้  

 
  ตอมาไดมีพลเมืองเพ่ิมขึ้นเรื่อยๆ  ประชาชนบางกลุมไดมาประกอบอาชีพทําไร ทํานา  เพ่ือ

สะดวกในการครองชีพ  จึงไดปลูกบานปกหลักอยูตรงนั้น  ท่ีประกอบอาชีพ  เชน  หมูบานนาจาน  
ซ่ึงตอมาก็คือหมูบานเขาหนีบนั่นเอง  สาเหตุท่ีเรียกหมูบานเขาหนีบนั้นเพราะในปจจุบันมีเขาสอง
ลูกตั้งอยูคูกันมองดูแลวคลายเขาจะหนีบกันจึงเรียกวา  “หมูบานเขาหนีบ” 

(ขอมูลจากเอกสารสํานักงานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุร)ี 
 

  ความหมายเขาหนีบ  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

  เขาหนีบ  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูนั้นมีเขาสองลูกตั้งอยูคูกันมองดูแลวคลายเขา 
จะหนีบกัน     

 
  หมูที่  8 บานพระนารายณ  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี้  
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   หมูบานพระนารายณ  เดิมเปนหมูบานหัวชางหมูท่ี  4  ตอมาเม่ือมีประชากรเพ่ิมขึ้นทําให
ยากตอการปกครอง  จึงไดแยกการปกครองมาเปนหมูท่ี  8  และตั้งช่ือหมูบานใหมช่ือวา  “บานพระ
นารายณ”  ตามช่ือของโรงเรียนนั่นเอง 
 (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุร)ี 
 

  ความหมายพระนารายณ  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

  พระนารายณ  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูเดิมเปนหมูบานหัวชางหมูท่ี  4  ตอมาเม่ือมี
ประชาชนเพ่ิมขึ้นทําใหยากตอการปกครอง  จึงไดแยกการปกครองมาเปนหมูท่ี 8 และตั้งช่ือหมูบาน
ใหมช่ือวา  “บานพระนารายณ”  ตามช่ือของโรงเรียนนั่นเอง 
  

  21.  เขตตําบลเขาสามยอด   มีเขตการปกครอง  รวม  7  หมูบาน    
 

ประวัติความเปนมาการตั้งถิ่นฐานตําบลเขาสามยอด จากสํานักงานวัฒนธรรมจังหวัดลพบุรี 
 
   ประวัติความเปนมาการตั้งถ่ินฐานของชาวตําบลเขาสามยอด  ชาวตําบลเขาสามยอดหรือ
ชาวน้ําจั้น  ตามท่ีสอบถามผูเฒาผูแกในหมูบานเลาใหฟงวา  หลังจากปพ.ศ. 2310 มีเจาพระยามหา
กษัตริยศึกเปนแมทัพไทย  ยกกองทัพไปตีเมืองเวียงจันทน  เมืองศรีสัตนาคนหุตและเมืองหลวง 
พระบางและจังหวัดช้ันใน  พวกท่ีอพยพเขาเมืองช้ันใน  คือพวกท่ีมาจากเมืองหลวงพระบาง ไดแก  
พวกลาวพวนบรรพบุรุษของชาวบานน้ําจั้น  ประมาณ  7-8  ครอบครัว  ไดกลัวคนไทยสมัยนั้นจับ
ฆามาก  จึงไดหลบหลีกหนีเขาปาขามเขาอยูหางไกลผูคน  จนเขามาอยูในเขตอําเภอหนองโดน  
จังหวัดสระบุรี  และตอมาทางการไดแบงปนเขตจังหวัดใหม  จึงอยูเขตอําเภอเมืองจังหวัดลพบุร ี 
จนมีคําปรามเด็กเม่ือรองไหหรือจะไปเท่ียววา “อยารองไหนะไทยมาแลว”  หรือ  “อยาไปไหนนะ
ไทยจะจับ”  ซ่ึงคําปรามเหลานี้ในปจจุบันไมไดยินมาประมาณ  30-40  ปแลว  เพราะไดรับความ
รมเย็นเปนสุขและเปนคนไทย  เช้ือชาติไทยโดยสมบูรณ 
 

   ที่มาของชื่อหมูบานตําบลเขาสามยอด  แสดงดังตารางตอไปนี ้
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ตารางที่ 57  ท่ีมาของช่ือหมูบานเขตตําบลเขาสามยอด    
 
หมูที่ ช่ือหมูบาน ที่มาของช่ือหมูบาน 

1 หมูท่ี  1-5  บานสระมะเกลือ จากสภาพภูมิประเทศ   
2,3 หมูท่ี  2,3  บานน้ําจั้น จากสภาพภูมิประเทศ   
4,5 หมูท่ี  4,5  บานหนองบัวขาว จากสภาพภูมิประเทศ   
6 หมูท่ี  6     บานดงสวอง จากสภาพภูมิประเทศ   
7 หมูท่ี  7     บานโนนหัวชาง จากสภาพภูมิประเทศ   

 
  รายละเอียดที่มาของชื่อหมูบานตําบลเขาสามยอด  มีดังนี ้

 
  หมูที่  1 บานสระมะเกลือ  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี้    

 
  ในสมัยกอนนั้นบริเวณนี้จะมีสระน้ําขนาดใหญ  ซ่ึงรกรางและเต็มไปดวยปา มีตนไมขึ้นเอง

ตามธรรมชาติ  มักมีคนเขามาเก็บของปาแถวนี ้และเห็นวาแถวนี้เต็มไปดวยตนมะเกลือ ท่ีขึ้นอยู
ใกลๆกับสระน้ํานั้น  ตอมา  เม่ือมีประชาชนอพยพเขามาอยูจึงไดพากันเรียกช่ือหมูบานนี้วา  
“บานสระมะเกลือ” 

                        (สัมภาษณนายฉลวย บุษบา  เม่ือวันท่ี  21  เมษายน  พ.ศ. 2551) 
 

   ความหมายสระมะเกลือ  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

  สระมะเกลือ หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูมีสระน้ําขนาดใหญซ่ึงรกรางและเต็มไปดวย
ตนมะเกลือ ท่ีขึ้นอยูใกลๆกับสระน้ํานั้น   

 
  หมูที่  2, 3 บานน้ําจ้ัน  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี้   

 
  บานน้ําจั้นนี้  ผูเฒาผูแกในหมูบานเลาใหฟงวาชาวตําบลเขาสามยอด  หรือชาวน้ําจั้น คือ

พวกท่ีมาจากเมืองเวียงจันทน  เนื่องจากหนีภัยสงครามตอมาเม่ือป  2367  ไดสรางวัดขึ้นช่ือวาวัดน้ํา
จั้น  ซ่ึงแตเดิมเปนหมูบานท่ีขึ้นกับเขตอําเภอหนองโดน  จังหวัดสระบุรี  เม่ือสรางวัดขึ้นแลวจึงเรียก
หมูบานนี้กันวา  “บานน้ําจ้ัน”  ตามช่ือบรรพบุรุษตน ซ่ึงน้ําจั้น หมายถึง น้ําใส 
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                          (ขอมูลจากประวัติวดัท่ัวราชอาณาจักร  เลม  5) 
 

  ความหมายน้ําจ้ัน  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

   น้ําจ้ัน  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูมีชาวน้ําจั้น คือพวกท่ีมาจากเมืองเวียงจันทน  
เนื่องจากหนีภัยสงคราม  ตอมาเม่ือป  2367  ไดสรางวัดขึ้นช่ือวาวัดน้ําจั้น  เม่ือสรางวัดขึ้นแลว 
จึงเรียกหมูบานนี้กันวา  “บานน้ําจ้ัน”  ตามช่ือบรรพบุรุษตน ซ่ึงน้ําจั้น หมายถึง น้ําใส 
 

  หมูที่  4, 5  บานหนองบัวขาว  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี้   
 

  บานหนองบัวขาวนี้  เดิมพ้ืนท่ีมีหนองน้ําขนาดใหญตามธรรมชาติซ่ึงเต็มไปดวยบัวหลวง 
ท่ีมีดอกสีขาวขึ้นอยู  เปนหมูบานท่ีมีประชาชนอพยพมาจากเมืองเวียงจันทน  เนื่องจากหลบหนีภัย
สงคราม  เรียกวาพวกลาวโซง  เห็นวาพ้ืนท่ีนี้มีความอุดมสมบูรณเหมาะสําหรับการตั้งบานเรือน  
จึงเรียกหมูบานนี้ตามสภาพแวดลอมทางธรรมชาติวา  “บานหนองบัวขาว”  
 (สัมภาษณนางอ้ัว  เกตุด ีเม่ือวันท่ี  21  เมษายน  พ.ศ. 2551) 
 

  ความหมายหนองบัวขาว  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

   หนองบัวขาว  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูมีหนองน้ําขนาดใหญตามธรรมชาติ  ซ่ึง
เต็มไปดวยบัวหลวงสีขาวขึ้นอยู 

 
  หมูที่  6  บานดงสวอง  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี้  

 
  บานดงสวองนี้  เดิมพ้ืนท่ีมีแตปาทึบมีตนสวองขึ้นอยูเปนจํานวนมาก  ประชาชนสวนใหญ

เปนคนอีสานยายมาจากตําบลทาแค  ท้ังยังมีบรรพบุรุษของลาวพวนแตเดิมนั้นไดอาศัยกระจัด
กระจายอยูในพ้ืนท่ีตั้งของหนวยทหารบริเวณปน 11  ดวย  จึงไดตั้งช่ือหมูบานนี้วา  “บานดงสวอง”
ตามช่ือของตนสวองท่ีขึ้นอยูมากนั่นเอง 
 (สัมภาษณนางนาง  กล่ินชาติ เม่ือวันท่ี  21  เมษายน  พ.ศ. 2551) 
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  ความหมายดงสวอง  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

   ดงสวอง  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูมีแตปาทึบมีตนสวองขึ้นอยูเปนจํานวนมาก 
 

  หมูที่  7  บานโนนหัวชาง  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี้   
 

  บานโนนหัวชางนี้  เดิมเปนพ้ืนท่ีปาในสมัยสมเด็จพระนารายณมหาราช  ใชบริเวณนี้เปน 
ท่ีเล้ียงชางของพระมหากษัตริย  ประชาชนสวนใหญเปนคนอีสานยายมาจากพ้ืนท่ีใกลเคียงไดเห็น
ทําเลท่ีอยูอาศัยมีพ้ืนท่ีเปนเนินโคกสูงและพ้ืนท่ีราบมีความสมบูรณด ี จึงไดพรอมใจกันอพยพมาอยู
และเปนการเชิดชูชาง จึงเรียกบริเวณนี้วา  “บานโนนหัวชาง”   

 (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุร)ี 
 

  ความหมายโนนหัวชาง  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

  โนนหัวชาง  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูมีพ้ืนท่ีเปนเนินโคกสูงและพ้ืนท่ีราบ  มีความ
สมบูรณด ี จึงไดพรอมใจกันอพยพมาอยูและเปนการเชิดชูชาง   
 

  22.  เขตตําบลโพธิ์ตรุ   มีเขตการปกครอง  รวม  8  หมูบาน    
 

ประวัติความเปนมาการตั้งถิ่นฐานตําบลโพธิต์รุ จากสํานักงานวัฒนธรรมจังหวัดลพบุรี   
 

  ตําบลโพธ์ิตรุเปนตําบลหนึ่งในอําเภอเมือง  จังหวัดลพบุรี ประกอบดวย 8 หมูบานตํานาน
เลาขานตางๆ  กันวาบริเวณท่ีตั้งโพธ์ิตร ุมีตนโพธ์ิตรุนอยใหญจํานวนมาก  ในกาลครั้งหนึ่งไดเกิด
เหตุมหัศจรรย  ซ่ึงเปนเวลากลางวันทองฟามืดครึ้ม  ฟาไดผามายังตนโพธ์ิแหงนี ้ จําเพาะเจาะจงผา
ลงท่ีตนโพธ์ิท่ีใหญท่ีสุด  และทันใดนั้นตนโพธ์ิท่ีถูกฟาผาก็หักโคนถอนราก  เม่ือเหตุการณสงบ 
ประชาชนจึงเขาไปด ู พบวามีพระเครื่องรางของขลังเปนจํานวนมากท่ีโคนตนโพธ์ิตรุนั้น  จึงช่ือวา
พระโพธ์ิกรุแตเนื่องจากบริเวณนั้นมีตนโพธ์ิจํานวนมาก  จึงมีช่ืออีกช่ือหนึ่งวาพระกรุโพธ์ิหรือ 
เรียกช่ือวา  “บานโพธ์ิกร”ุ  แตดวยกาลเวลาท่ีเปล่ียนไปภาษาไดเพ้ียนไป  จึงใชคําวา  “บานโพธิ์ตรุ”   
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  ที่มาของชื่อหมูบานตําบลโพธิ์ตรุ  แสดงดังตารางตอไปนี ้
 

ตารางที ่58  ท่ีมาของช่ือหมูบานเขตตําบลโพธ์ิตร ุ   
 
หมูที่ ช่ือหมูบาน ที่มาของช่ือหมูบาน 

1 หมูท่ี  1  บานบอเงิน จากสภาพภูมิประเทศ   
2 หมูท่ี  2  บานบางบําหร ุ จากสภาพภูมิประเทศ   
3 หมูท่ี  3  บานโรงหนอง จากสภาพภูมิประเทศ   
4 หมูท่ี  4  บานหนองแขม จากสภาพภูมิประเทศ   
5 หมูท่ี  5  บานไผแตร จากสภาพภูมิประเทศ   
6 หมูท่ี  6  บานสามบาท จากสภาพภูมิประเทศ   
7 หมูท่ี  7  บานไผกระดาน จากสภาพภูมิประเทศ   
8 หมูท่ี  8  บานโพธิ์ตร ุ จากสภาพภูมิประเทศ   

 
  รายละเอียดที่มาของชื่อหมูบานตําบลโพธิ์ตรุ  มีดังนี ้

 
  หมูที่  1  บานบอเงิน  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ ดังนี้   

 
   บานบอเงิน  เปนหมูบานเกาแกกวา 100 ป ตั้งอยูในตําบลโพธ์ิตร ุอําเภอเมือง จังหวัดลพบุร ี 
ประชาชนสวนใหญปลูกสรางบานเรือนอยูริม  2  ฝงคลอง  เพ่ือสะดวกในการเดินทางสัญจรไปมา 

                                               (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุร)ี 
 

  ความหมายบอเงิน  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

   บอเงิน  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูมีบานบอเงิน  เปนหมูบานเกาแกกวา  100  ป   
 

  หมูที่  2  บานบางบําหรุ  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี้   
 

  บานบางบําหรุเปนหมูบานเกาแกกวา 100 ป เดิมเรียกวา บานทุง มีบานเรือนอยู 10 หลัง 
พ้ืนท่ีเปนท่ีลุมในชวงฤดูฝนน้ําจะทวมทุงนา  ตลอดจนบานท่ีอยูอาศัยจนตนขาวจมน้ําและหลุดลอย



209 
  

มาติดท่ีบริเวณหมูบานนี้เปนท่ีมาของบานบําหร ุ คือคําวาขาวหรุออกนั่นเอง  ประชาชนจึงเรียกช่ือ
หมูบานนี้วา  “บานบางบําหรุ” 

                              (สัมภาษณนายสมพร  มณีรัตน  เม่ือวันท่ี  24   มีนาคม  พ.ศ. 2551) 
 

  ความหมายบางบําหรุ  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

  บางบําหรุ  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูในชวงฤดูฝนน้ําจะทวมทุงนา  ตลอดจนบาน 
ท่ีอยูอาศัย  จนตนขาวจมน้ําและหลุดลอยมาติดท่ีบริเวณหมูบานนี ้
 

  หมูที่  3  บานโรงหนอง  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี้  
 

  บานโรงหนอง  เปนหมูบานเกาแกกวา  100  ป  มีคนเช้ือชาติจีนเปนกลุมนอยมาตั้งรกราก
สรางท่ีอยูอาศัยและไดขออนุญาตทําการประมง  โดยตั้งทํานบกั้นน้ําติดตั้งเครื่องวิดน้ําในลําคลอง
เปนชวงๆ จนน้ําแหงเพ่ือจับปลาไปขาย  ประชาชนจึงเรียกวาทําหนองจึงทําใหเปนท่ีมาของช่ือท่ี
เรียกหมูบานนี้วา  “บานโรงหนอง” 
 (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุร)ี 
 

  ความหมายโรงหนอง  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

  โรงหนอง  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูมีคนเช้ือชาติจีนกลุมนอยมาตั้งรกรากสรางท่ี
อยูอาศัยและตั้งทํานบกั้นน้ําติดตั้งเครื่องวิดน้ําในลําคลองเปนชวงๆ  จนน้ําแหงเพ่ือจับปลาไปขาย
ประชาชนจึงเรียกวา  ทําหนอง   
 

  หมูที่  4  บานหนองแขม  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี้   
 

  บานหนองแขม  เปนหมูบานเกาแกกวา  100  ป  ตั้งอยูริมฝงคลองธรรมชาติ  มีตนแขม
ขึ้นอยูตามริมฝงคลองเปนจํานวนมาก  ประชาชนจึงเรียกช่ือหมูบานนี้วา  “บานหนองแขม”   

(ขอมูลจากเอกสารสํานักงานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุร)ี 
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  ความหมายหนองแขม  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 
  หนองแขม  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูริมฝงคลองธรรมชาติ  มีตนแขมขึ้นอยูมาก     

 
  หมูที่  5  บานไผแตร  มีทีม่าของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี้   

 
  บานไผแตร  เปนหมูบานเกาแกกวา  100  ป  ตั้งอยูริมฝงคลองธรรมชาติท้ัง  2  ฝง  มีตนไผ

ขึ้นอยูเปนจํานวนมาก  เม่ือมีลมพัดตนไผจะเสียดสีกันมีเสียงคลายเสียงดนตร ี ตอมาประชาชนได
ถางปาและปลูกบานเรือนอยูอาศัย  ประชาชนจึงเรียกช่ือหมูบานนี้วา  “บานไผแตร”   
 (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุร)ี 
 

  ความหมายไผแตร  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

   ไผแตร  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูริมฝงคลองธรรมชาติท้ัง  2  ฝง  มีตนไผขึ้นอยู
เปนจํานวนมาก  เม่ือมีลมพัดตนไผจะเสียดสีกันมีเสียงคลายเสียงดนตร ี    

 
  หมูที่  6  บานสามบาท  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี้  

 
  บานสามบาทนี้แตเดิมมีสภาพเปนปาแขม  ปาไผ  ตอมา  มีประชาชนอพยพมาจากจังหวัด

อางทอง  มาถางปาเพ่ือปลูกสรางบานเรือนและทําการเกษตร  จึงตั้งช่ือหมูบานนี้วา  “บานสามบาท” 
 (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุร)ี 
 

  ความหมายสามบาท   ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 
  สามบาท  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูแตเดิมมีสภาพเปนปาแขม  ปาไผ  ตอมามี

ประชาชนอพยพมาจากจังหวัดอางทอง  มาถางปาเพ่ือปลูกสรางบานเรือนและทําการเกษตร  จึงตั้ง
ช่ือหมูบานนี้วา  “บานสามบาท”    
 

  หมูที่  7  บานไผกระดาน  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี ้
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  บานไผกระดานนี ้ แตเดิมมีตนไผจํานวนมากขึ้นเองเปนแถวเปนแนวเหมือนหนากระดาน  
ประชาชนจึงเรียกวา  “บานไผกระดาน”  ตอมา  มีประชาชนมาปลูกสรางบานเรือนอยูอาศัยกันมาก
ขึ้น  ตนไผก็เหลือนอยลง  เพราะถูกตัดนํามาใชประโยชนในครัวเรือน ไดแก  สานกระบุง  ตะกรา
และของใชอ่ืนๆ   

                                                (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุร)ี 
 

  ความหมายไผกระดาน  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

  ไผกระดาน  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูเดิมมีตนไผจํานวนมากขึ้นเองเปนแถวเปนแนว
เหมือนหนากระดาน     
 

  หมูที่  8  บานโพธิ์ตรุ  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี้  
  

  บริเวณท่ีตั้งโพธ์ิตรุมีตนโพธ์ิตรุนอยใหญจํานวนมาก ในกาลครั้งหนึ่งไดเกิดเหตุมหัศจรรย
ซ่ึงเปนเวลากลางวันทองฟามืดครึ้ม  ฟาไดผามายังตนโพธ์ิแหงนี ้ จําเพาะเจาะจงผาลงท่ีตนโพธ์ิท่ี
ใหญท่ีสุด  และทันใดนั้นตนโพธ์ิท่ีถูกฟาผาก็หักโคนถอนราก  เม่ือเหตุการณสงบประชาชนจึงเขา
ไปด ู พบวามีพระเครื่องรางของขลังเปนจํานวนมากท่ีโคนตนโพธ์ิตรุนั้น  จึงช่ือวาพระโพธ์ิกรุแต
เนื่องจากบริเวณนั้นมีตนโพธ์ิจํานวนมาก  จึงมีช่ืออีกช่ือหนึ่งวา  พระกรุโพธ์ิ  หรือเรียกช่ือวา   
“บานโพธิ์กรุ”  แตดวยกาลเวลาท่ีเปล่ียนไปภาษาไดเพ้ียนไปจึงใชคําวา  “บานโพธ์ิตร”ุ   

(ขอมูลจากเอกสารสํานักงานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุร)ี 
 

  ความหมายโพธิ์ตรุ  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

  โพธิ์ตรุ  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูมีตนโพธ์ิตรุนอยใหญจํานวนมาก  ครั้งหนึ่ง 
ไดเกิดเหตุฟาผามายังท่ีตนโพธ์ิท่ีใหญท่ีสุดหักโคนถอนราก  เม่ือเหตุการณสงบประชาชนจึงเขา 
ไปดูพบวามีพระเครื่องรางของขลังเปนจํานวนมากท่ีโคนตนโพธ์ิตรุนั้น  จึงช่ือวาพระโพธ์ิกร ุ
แตเนื่องจากบริเวณนั้นมีตนโพธ์ิจํานวนมาก  จึงมีช่ืออีกช่ือหนึ่งวาพระกรุโพธ์ิหรือเรียกช่ือวา   
“บานโพธิ์กรุ”  แตดวยกาลเวลาท่ีเปล่ียนไปภาษาไดเพ้ียนไปจึงใชคําวา  “บานโพธ์ิตร”ุ     
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  23. เขตตําบลบางขันหมาก    มีเขตการปกครอง  รวม  12  หมูบาน   
  

ประวัติความเปนมาการตั้งถิ่นฐานตําบลบางขันหมาก  จากสํานักงานวัฒนธรรมจังหวัดลพบุรี   
 
   ประวัติความเปนมาการตั้งถ่ินฐานของชาวตําบลบางขันหมาก  ตําบลบางขันหมากเปน 
สวนหนึ่งของตําบลพรหมมาสตร  ท่ีไดแยกออกมาเม่ือปพ.ศ.2488  ชาวบานสวนใหญเปนชาวไทย
เช้ือสายรามัญซ่ึงในอดีตไดอพยพมาจากพมา  ในสมัยสมเด็จพระนเรศวรมหาราช  ตอมาสมเด็จ 
พระนารายณมหาราชไดอพยพชาวรามัญกลุมนี้มาสรางเมืองลพบุร ี เพราะชาวรามัญมีความถนัด 
ในการทําอิฐเม่ือสรางเสร็จแลวเห็นวาภูมิประเทศแหงนี้ทําเลด ี เหมาะท่ีจะตั้งหลักปกฐาน  จึงไม 
ขอกลับไปกรุงศรีอยุธยา  จึงมีรกรากไทยรามัญอยูท่ีตําบลบางขันหมากมาจนทุกวันนี ้
 

  ที่มาของชื่อหมูบานตําบลบางขันหมาก  แสดงดังตารางตอไปนี ้
 
ตารางที ่59  ท่ีมาของช่ือหมูบานเขตตําบลบางขันหมาก   
 

หมูที่ ช่ือหมูบาน ที่มาของช่ือหมูบาน 
1-4,7,8,9 หมูท่ี  1-4,7,8,9  บานบางขันหมาก จากตํานาน 

5 หมูท่ี  5    บานบางขันหมากเหนือ จากตํานาน 
6 หมูท่ี  6    บานบางขันหมากใต จากตํานาน 

10 หมูท่ี  10  บานคลองบางขันหมาก จากตํานาน 
11 หมูท่ี  11  บานหนองแกว จากสภาพภูมิประเทศ   
12 หมูท่ี  12  บานหนองผักตบ จากสภาพภูมิประเทศ   

 
  รายละเอียดที่มาของชื่อหมูบานตําบลบางขันหมาก มีดังนี ้

 
  หมูที่  1-4, 7-9  บานบางขันหมาก  มีที่มาของชื่อจากตํานาน  ดังนี้   
 
  ตามตํานานเมืองลพบุรีเลาวา  ทาวกกขนากมีธิดาสาวสวยช่ือวา  นางศรีประจันทรซ่ึงเปน 

ผูใจบุญท้ังมีความศรัทธาอยางแรงกลา  ท่ีจะทอผาใยบัวถวายพระศรีอริยเมตตรัย  ซ่ึงจะมาตรัสรู 
ในอนาคต  เม่ือส้ินอายุพระพุทธศาสนา  5000  พระวัสสาแลว  เช่ือกันวายักษตนนั้นสถิตอยู  ณ  
ถํ้ากกขนากบนเขานางพระจันทร  ขณะนั้นไดมีหนุมชาวบานผูเรืองวิทยาคมมาติดพันอยูท้ังสอง 
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มีความรักใครผูกพันกันด ี ครัน้ตอมาพระเจากรุงจีนไดนําสําเภามาคาขายแถบนี้  ไดมองเห็นนาง 
ศรีประจันทรเขาก็เกิดความพอใจ  จึงไดมาสูขอตอบิดาคือทาวกกขนากโดยสัญญาวาจะเอาน้ําสม 
สายชูมาใหพรอมดวยแกวแหวนเงินทองอีกมากมาย  ทาวกกขนากจึงตกปากรับคําใหพระเจา 
กรุงจีนกลับไปแตงขันหมากมาตามประเพณ ี เพราะตองการใหธิดาสาวเปนฝงฝาและมีความสุข   
สวนตนเองจะเปนอิสระเสียที  เพราะหากไดน้ําสมสายชูมาราดลูกศรนี้ก็จะหลุดทันที  ฝายหนุม 
ผูเรืองวิทยาคม  เม่ือทราบเรื่องก็ไมรูจะทําประการใดดีนางศรีประจันทรจึงแนะนําใหไปหาพอ   
ซ่ึงทาวกกขนากไดพูดกับหนุมผูเรืองวิทยาคมวา  ถาอยากไดลูกสาวทานจริงแลวก็จงใชวิชาสราง
ตะพานนาค  ตะพานเงิน  ตะพานทอง  มาใหถึงนี่แลวรับเอาตัวนางศรีประจันทรไป  แตหนุมผู
เรืองฤทธิไกรมิทันท่ีจะสรางตะพานไดสําเร็จตามความปรารถนา  เพ่ิงสรางไดเฉพาะตะพานนาค
เทานั้น  เม่ือเห็นเรือสําเภาพระเจากรุงจีนใกลเขามาจึงเกิดความริษยาขึ้นในใจ  จึงรายเวทยแลว 
โดดลงน้ํากลายเปนจระเขใหญพุงเขาหาเรือขันหมากทันที  ในท่ีสุดเรือสําเภาขันหมากของพระเจา
กรุงจีนก็ลมลง  จมตะแคงอยูทางทิศเหนือของเกาะเขานางพระจันทร  ขันหมากท่ีเตรียมมาก็ลอย 
ไปจมลงตามท่ีตางๆ  จนทําใหเกิดเปนตํานานเมืองลพบุรีขึ้น  เชน  เครื่องขันหมากไดลอยไปจม 
ลงท่ีบางขันหมาก  จึงมีช่ือเรียกวาตําบลบางขันหมาก   อยูทางทิศตะวันตก  ของเมืองลพบุรีไป
ประมาณ 3  กิโลเมตร   

(ขอมูลจากเอกสารตํานานเมืองลพบุร)ี 
 

  ความหมายบางขันหมาก  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

  บางขันหมาก  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูมีขันหมากท่ีพระเจากรุงจีนเตรียมมาสูขอ 
นางศรปีระจันทร  แลวถูกชายหนุมแปลงเปนจระเขพุงเขาใสเรือสําเภาลมขาวของจึงลอยไปจม 
ลงตามท่ีตางๆ  จนทําใหเกิดเปนตํานานเมืองลพบุรีขึ้น  เชน  เครื่องขันหมากไดลอยไปจมลงท่ี 
บางขันหมาก  จึงมีช่ือเรียกวา  ตําบลบางขันหมาก   
   

  หมูที่  5  บานบางขันหมากเหนือ  มีที่มาของชื่อจากตํานาน  ดังนี้   
 
  บานบางขันหมากเหนือมีช่ือเรียกตามตํานานขางตนเปนหมูบานท่ีเกาแกดั้งเดิมมี

ประวัติศาสตรท่ีเกิดขึ้นพรอมกับหมูบานอ่ืนๆ  ในตําบล  มีชาวบานท่ีอาศัยอยูท้ังคนดั้งเดิมท่ีอาศัยอยู
กอนแลว  และคนท่ีอพยพมาจากพ้ืนท่ีอ่ืน  สวนใหญเปนคนมอญท่ีอพยพมาจากจังหวัดปทุมธานี  มี
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ลําคลองท่ีใชประโยชนยังชีพและทําการเกษตร  ช่ือบานมาจากท่ีตั้งอยูทางทิศเหนือของตําบลจึงตั้งช่ือ
งายๆ  วา  “บานบางขันหมากเหนือ” 

(ขอมูลจากเอกสารสํานักงานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุร)ี 
 

  ความหมายบางขันหมากเหนือ  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

   บางขันหมากเหนือ  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูมีขันหมากท่ีพระเจากรุงจีนเตรียมมา
สูขอนางศรีประจันทร  แลวถูกชายหนุมแปลงเปนจระเขพุงเขาใสเรือสําเภาลมขาวของจึงลอยไปจม
ลงตามท่ีตางๆ  อยูทางตอนเหนือของบางขันหมาก 

 
  หมูที่  6  บานบางขันหมากใต  มีที่มาของชื่อจากตํานาน  ดังนี้   

 
  บานบางขันหมากใต  มีช่ือเรียกตามตํานานขางตนเปนหมูบานท่ีเกาแกดั้งเดิมมี

ประวัติศาสตรท่ีเกิดขึ้นพรอมกับหมูบานอ่ืนๆ  ในตําบล  มีประชาชนท่ีอาศัยอยูท้ังคนดั้งเดิมท่ีอาศัย
อยูกอนแลว  และคนท่ีอพยพมาจากพ้ืนท่ีอ่ืน  สวนใหญเปนคนมอญท่ีอพยพมาจากจังหวัดปทุมธานี  
มีลําคลองท่ีใชประโยชนยังชีพและทําการเกษตร  ช่ือบานมาจากท่ีตั้งอยูทางทิศใตของตําบลจึงตั้ง
ช่ืองายๆ  วา  “บานบางขันหมากใต” 
 (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุร)ี 
 
   ความหมายบางขันหมากใต   ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

  บางขันหมากใต  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูมีขันหมากท่ีพระเจากรุงจีนเตรียมมาสูขอ
นางศรีประจันทร  แลวถูกชายหนุมแปลงเปนจระเขพุงเขาใสเรือสําเภาลมขาวของจึงลอยไปจมลง
ตามท่ีตางๆ  อยูทางตอนใตของบางขันหมาก 
 

  หมูที่  10 บานคลองบางขันหมาก  มีที่มาของชื่อจากตํานาน  ดังนี้   
 

  บานคลองบางขันหมากมีช่ือเรียกตามตํานานขางตน  เปนหมูบานท่ีเกาแกดั้งเดิมมี
ประวัติศาสตรท่ีเกิดขึ้นพรอมกับหมูบานอ่ืนในตําบลนี ้ มีประชาชนท่ีอาศัยอยูท้ังคนดั้งเดิมท่ีอาศัย
อยูกอนแลว คนท่ีอพยพมาสวนใหญเปนคนมอญท่ีอพยพมาจากจังหวัดปทุมธานี  มีลําคลองท่ีใช
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ประโยชนยังชีพและทําการเกษตร  ช่ือบานมาจากท่ีของตําบลจึงตั้งช่ืองายๆ  วา  “บานคลองบาง
ขันหมาก” 

                                                (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุร)ี 
 

   ความหมายคลองบางขันหมาก  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

  คลองบางขันหมาก  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูมีขันหมากท่ีพระเจากรุงจีนเตรียมมา 
สูขอนางศรีประจันทร  แลวถูกชายหนุมแปลงเปนจระเขพุงเขาใสเรือสําเภาลมขาวของจึงลอยไปจม
ลงตามท่ีตางๆ  จนทําใหเกิดเปนตํานานเมืองลพบุรแีละบริเวณนี้มีลําคลองไหลผานอยู 
 

  หมูที่  11 บานหนองแกว  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี้   
 

  บานหนองแกว  เปนหมูบานเกาแกดั้งเดิมท่ีมีประวัติศาสตรท่ีเกิดมาพรอมกับหมูบานอ่ืนใน
ตําบล  มีประชาชนท่ีอาศัยอยูท้ังคนดั้งเดิมและคนท่ีอพยพมาจากตําบลโคกกระเทียม  มีลําคลองเปน
แหลงน้ําสําคัญท่ีทําการเกษตรและตั้งขึ้นเปนหมูบานใหม  จึงเรียกหมูบานนี้วา  “บานหนองแกว” 
 (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุร)ี 
 
   ความหมายหนองแกว  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 
   หนองแกว  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูเปนหมูบานเกาแกดั้งเดิมท่ีมีประวัติศาสตร 
ท่ีเกิดมาพรอมกับหมูบานอ่ืนในตําบล  มีประชาชนท่ีอาศัยอยูท้ังคนดั้งเดิมและคนท่ีอพยพมาจาก
ตําบลโคกกระเทียม  มีลําคลองเปนแหลงน้ําสําคัญท่ีทําการเกษตรและตั้งขึ้นเปนหมูบานใหม     

 
  หมูที่  12  บานหนองผักตบ  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี้  

 
  บานหนองผักตบ  เปนหมูบานท่ีเกาแกดั้งเดิมมีประวัติศาสตรท่ีเกิดขึ้นพรอมกับหมูบานอ่ืน

ในตําบลนี ้ มีประชาชนท่ีอาศัยอยูท้ังคนดั้งเดิมท่ีอาศัยอยูกอนแลว คนท่ีอพยพมาสวนใหญเปนคน
มอญท่ีอพยพมาจากจังหวัดปทุมธาน ี มีลําคลองท่ีใชประโยชนยังชีพและทําการเกษตร  ช่ือบานมา
จากท่ีสมัยกอนและปจจุบันนี้มีผักตบเต็มหนองน้ําจึงตั้งช่ือวา  “บานหนองผักตบ” 

(ขอมูลจากเอกสารสํานักงานพัฒนาชุมชนอําเภอเมืองลพบุร)ี 
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   ความหมายหนองผักตบ  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 
            หนองผักตบ  หมายถึง  บริเวณท่ีกลุมบานตั้งอยูสมัยกอนและปจจุบันนี้มีผักตบเต็มหนองน้ํา 

 
  24.  เขตตําบลทาหินอําเภอเมืองจังหวัดลพบุรี  มีเขตการปกครอง  รวม  20  ชุมชน     

 
ประวัติความเปนมาการตั้งถิ่นฐานตําบลทาหิน  จากสํานักงานเทศบาลเมืองลพบุรี  
 
   ชาวตําบลทาหิน  จะเปนชุมชนในเขตเมืองรวมผูคนหลายเช้ือชาต ิ ท่ีเขามาอาศัยอยูตั้งแตใน
สมัยของสมเด็จพระนารายณมหาราช  และปจจุบันสวนใหญจะเปนคนไทยเช้ือสายจีนท่ีเขามาอาศัย
และประกอบอาชีพคาขาย  ท้ังยังเปนศูนยรวมของหนวยงานราชการ  สถานศึกษา  ธนาคาร  รานคา  
เปนตน  และจากตํานานเมืองลพบุรีไดเลาวา  เม่ือคราวท่ีพาลีตอสูกับทรพีนั้นไดตัดหัวของเจาทรพี
แลวขวางเต็มแรง  จนหินท่ีปดปากถํ้ากระเด็นไปตามแรง  และปลิวไปตกท่ีแมน้ําลพบุร ี จึงไดมีช่ือ
เรียกท่ีนั่นวา  “ตําบลทาหิน”  มาจนทุกวันนี ้
 

  ที่มาของชื่อหมูบานตําบลทาหิน  แสดงดังตารางตอไปนี ้
 
ตารางที ่60  ท่ีมาของช่ือหมูบานเขตตําบลทาหิน   
 
ชุมชนที่ ช่ือชุมชน ที่มาของช่ือชุมชน 

1 ชุมชนบานปอม   จากสภาพภูมิประเทศ   
2 ชุมชนสระมโนราห จากเรื่องเลา 
3 ชุมชนไปรษณีย จากสภาพภูมิประเทศ   
4 ชุมชนรวมน้ําใจ 1 จากสภาพภูมิประเทศ   
5 ชุมชนรวมน้ําใจ 2 จากสภาพภูมิประเทศ   
6 ชุมชนราชมนู จากสภาพภูมิประเทศ   
7 ชุมชนศรีสุริโยทัย จากประวัติศาสตร 
8 ชุมชนอุตุนิยมวิทยา จากสภาพภูมิประเทศ   
9 

10 
11 

ชุมชนวัดคลองสายบัว 
ชุมชนตลาดลาง 
ชุมชนนเรศวร 

จากประวัติศาสตร 
จากสภาพภูมิประเทศ   
จากประวัติศาสตร 
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ตารางที ่60  (ตอ) 
 

 
  รายละเอียดที่มาของชื่อหมูบานตําบลทาหิน  มีดังนี ้

 
1. ชุมชนบานปอม  มีทีม่าของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี้   

 
      ชุมชนบานปอม  เปนชุมชนในเขตเทศบาลเมืองลพบุรี  ต.ทาหิน  ท่ีมาของช่ือนี้เนื่องจาก
ในสมัยลพบุรีมีการสรางปอมปราการประกอบดวยกําแพงเมือง ปอมประตู หอรบของเดิมแข็งแรง
มากท้ัง  4  ดาน  มีการสรางเพ่ิมเติมขึ้นในสมัยพระราเมศวรเสด็จไปครองเมืองลพบุร ี ในแผนดิน
สมเด็จพระมหาจักรพรรดิไดโปรดฯ ใหรื้อกําแพงเมืองเดิมเสียเพราะเกรงขาศึกจะยึดเปนท่ีม่ันและ
สรางเพ่ิมเติมใหมในสมัยสมเด็จพระนารายณมหาราช  สรางเฉพาะตอนพระราชวังและปอมมุม
เมือง  และสรางประตูเมืองใหม  กรมศิลปากรประกาศขึ้นทะเบียนเปนโบราณสถาน  เม่ือวันท่ี  2 
สิงหาคม  พ.ศ. 2479  เม่ือเทศบาลไดจัดแบงขอบเขตเปนชุมชนตางๆ จึงไดตั้งช่ือชุมชนนี้ตามช่ือ 
ตัวปอมท่ีมีประชาชนเขามาอาศัยนั่นเอง 
 (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานเทศบาลเมืองลพบุร)ี 
 
 ความหมายบานปอม  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

   

ชุมชนที่ ช่ือชุมชน ที่มาของช่ือชุมชน 
12 ชุมชนวัดเชิงทา จากประวัติศาสตร 
13 ชุมชนทะเลนอย จากสภาพภูมิประเทศ   
14 ชุมชนอูรถรางเกา จากประวัติศาสตร 
15 ชุมชนรามเดโช จากประวัติศาสตร 
16 ชุมชนนครโกษา จากประวัติศาสตร 
17 ชุมชนสีหราชเดโชชัย จากประวัติศาสตร 
18 ชุมชนประตูผี จากประวัติศาสตร 
19 ชุมชนสันเปาโล จากประวัติศาสตร 
20 ชุมชนศรีปราชญ จากประวัติศาสตร 
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 บานปอม  หมายถึง  บริเวณท่ีชุมชนตั้งอยูเปนชุมชนในเขตเทศบาลเมืองลพบุร ี สังเกตได
วาจะมีตัวปอมลอมรอบอยู 
 

2. ชุมชนสระมโนราห  มีที่มาของชื่อจากเร่ืองเลา  ดังนี ้
 

        ชุมชนสระมโนราห  เปนชุมชนในเขตเทศบาลเมืองลพบุรี  แตเดิมเปนสระท่ีใหญมาก
ความกวางจากปากสระเสนผาศูนยกลางประมาณรอยวาเศษ  สวนความลึกประมาณ  20 – 30  วา 
เหตุท่ีเรียกช่ือนี้เพราะมีลักษณะเปนสระขนาดใหญ  เช่ือวาเปนสระท่ีนางมโนราหเคยมาเลนน้ําแต
ปจจุบันมีอาคารพานิชและบานเรือนประชาชนปลูกสรางอยูตั้งแตขอบบนและรุกลํ้าลงไปในสระ
จนเกือบจะเต็มหมดแลว  ดังนั้นเม่ือเทศบาลมาจัดตั้งชุมชนจึงตั้งช่ือตามประวัติความเปนมาดังกลาว  

(ขอมูลจากเอกสารสํานักงานเทศบาลเมืองลพบุร)ี 
 

  ความหมายสระมโนราห  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 
  สระมโนราห  หมายถึง  บริเวณท่ีชุมชนตั้งอยูช่ือชุมชนสระมโนราห  ในเขตเทศบาลเมือง
ลพบุร ี มีบานเรือนประชาชนปลูกตั้งแตขอบบนและรุกลํ้าลงไปในสระจนเกือบจะเต็มหมดแลว 
   

3. ชุมชนไปรษณีย  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี้   
 

      ชุมชนไปรษณีย  เปนชุมชนในเขตเทศบาลเมืองลพบุรี  ประชาชนท่ีอาศัยอยูกอนท่ีจะมี
การจัดตั้งชุมชนใชช่ือเรียกชุมชนนี้เวลาเดินทางไปมาหาสูกันวาอยูแถวซอยไปรษณีย  เนื่องจาก
ชุมชนอยูใกลกับท่ีทําการไปรษณียดังกลาว  ดังนั้น  เม่ือเทศบาลมาจัดตั้งชุมชนจึงตั้งช่ือตามสถานท่ี
ใกลเคียงและเปนท่ีรูจักนั่นเอง  

(ขอมูลจากเอกสารสํานักงานเทศบาลเมืองลพบุร)ี 
 

           ความหมายไปรษณีย  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 
 ไปรษณีย  หมายถึง  บริเวณท่ีชุมชนตั้งอยูใกลกับท่ีทําการไปรษณีย   
 
 



219 
  

 4.  ชุมชนรวมน้ําใจ 1  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี้     
 

 ชุมชนรวมน้ําใจ 1  เปนชุมชนในเขตเทศบาลเมืองลพบุรี  เม่ือเทศบาลมาจัดตั้งชุมชนได
พบปะพูดคุยกันและเห็นความสามัคคีในการทํากิจกรรมท่ีสรางสรรค  และเกิดประโยชนของชุมชน  
จึงไดตั้งช่ือชุมชนตามความรักสามัคคีของคนในชุมชนวา  ชุมชนรวมน้ําใจ 1  ดังกลาว    
 (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานเทศบาลเมืองลพบุร)ี 
 
  ความหมายรวมน้ําใจ 1  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 
 รวมน้ําใจ 1  หมายถึง  บริเวณท่ีชุมชนตั้งอยูมีความรักสามัคคีกันและถูกตั้งขึ้นเปนชุมชน
รวมน้ําใจ กลุมท่ี  1 
 

5.   เขตชุมชนรวมน้ําใจ 2  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี้   
 

   ชุมชนรวมน้ําใจ 2  เปนชุมชนในเขตเทศบาลเมืองลพบุรี  เม่ือเทศบาลมาจัดตั้งชุมชนได
พบปะพูดคุยกันและเห็นความสามัคคีในการทํากิจกรรมท่ีสรางสรรคและเกิดประโยชนของชุมชน  
จึงไดตั้งช่ือชุมชนตามความรักสามัคคีของคนในชุมชนวา  ชุมชนรวมน้ําใจ 2  ดังกลาว    
 (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานเทศบาลเมืองลพบุร)ี 
 
 ความหมายรวมน้ําใจ 2  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 
       รวมน้ําใจ 2  หมายถึง  บริเวณท่ีชุมชนตั้งอยูมีสวนรวมเปนอันหนึ่งอันเดียวกันและถูก
ตั้งขึ้นเปนชุมชนรวมน้ําใจ กลุมท่ี  2 
 

7. เขตชุมชนราชมน ู มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี้   
 

   ชุมชนราชมน ู เปนชุมชนในเขตเทศบาลเมืองลพบุรี  แตเดิมประชาชนจะเรียกชุมชนนี้
วาตรอกขี้หมู  เนื่องจากลักษณะของชุมชนท่ีประชาชนตั้งบานเรือนอาศัยอยู  เปนทางลาดจากท่ีสูง
ลงสูท่ีต่ํา  เวลาฝนตกลงมาทําใหพ้ืนท่ีแถวนี้ซ่ึงเปนดินมักจะเละและล่ืนเหมือนขี้หมู  ตอมาเห็นวา
ช่ือเดิมนี้ไมเพราะจึงตั้งช่ือใหมวา  ชุมชนราชมน ู
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   (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานเทศบาลเมืองลพบุร)ี 
 

 ความหมายราชมน ู ตามปริบทที่มาของชื่อ  
 
 ราชมน ู หมายถึง  หมายถึง  บริเวณท่ีชุมชนตั้งอยูมีการรวมตัวกันของประชาชน โดยใช 
ช่ือชุมชนราชมน ู  
 

8. ชื่อชุมชนศรีสุริโยทัย  มีที่มาของชื่อจากประวัติศาสตร  ดังนี้   
 

                  ชุมชนศรีสุริโยทัยเปนชุมชนในเขตเทศบาลเมืองลพบุรีเริ่มกอตั้งเปนชุมชนเม่ือพ.ศ.2538 
โดยการรวมตัวกันของประชาชนและใชช่ือวงเวียนศรีสุริโยทัย  ตั้งเปนช่ือชุมชนดวยลพบุรีเปน
เมืองเกายังคงมีความสําคัญท้ังในดานเปนท่ีอยูอาศัยและแหลงพาณิชยกรรม  ซ่ึงวงเวียนศรีสุริโยทัย
อยูในแผนการวางผังเมืองมาตั้งแตสมัยจอมพลป.  พิบูลสงครามแลว  ชุมชนศรีสุริโยทัย  มีพ้ืนท่ี
โดยประมาณ  40  ไร  พ้ืนท่ีสวนใหญจะอยูในความดูแลของมณฑลทหารบกท่ี  13        

                    (สัมภาษณนายมนตร ี เซียงหลิว  ประธานชุมชนศรีสุริโยทัย)  
 

 ความหมายศรีสุริโยทัย  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 
 ศรีสุริโยทัย  หมายถึง  บริเวณท่ีชุมชนตั้งอยูมีการรวมตัวกันของประชาชน  โดยใช 
ช่ือวงเวียนศรีสุริโยทัย  

 
9.  ชื่อชุมชนอุตุนิยมวิทยา  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี้     

 
   ชุมชนอุตุนิยมวิทยา  เปนชุมชนในเขตเทศบาลเมืองลพบุรี  ประชาชนท่ีอาศัยอยูกอน 
มีการจัดตั้งชุมชนใชช่ือเรียกชุมชนนี้เวลาเดินทางไปมาหาสูกันวาอยูแถวซอยอุตุนิยมวิทยา  
เนื่องจากชุมชนอยูใกลกับสถานีอุตุนิยมวิทยาดังกลาว  ดังนั้น  เม่ือเทศบาลมาจัดตั้งชุมชนจึงตั้งช่ือ
ตามสถานท่ีใกลเคียงและเปนท่ีรูจักนั่นเอง  

(ขอมูลจากเอกสารสํานักงานเทศบาลเมืองลพบุร)ี 
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 ความหมายอุตุนิยมวิทยา  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 
 อุตุนิยมวิทยา  หมายถึง  บริเวณท่ีชุมชนตั้งอยูใกลสถานท่ีราชการคือสถานอุีตุนิยมวิทยา   
 

11.   ชื่อชุมชนวัดคลองสายบัว  มีที่มาของชื่อจากประวัติศาสตร  ดังนี้      
  

     สมเด็จพระนารายณมหาราชทรงใหขุดคลองตั้งแตปากจั่นมาสระแกว  แลวขุดคลอง
จากสระลงคลองทาคูเมือง  (เดี๋ยวนี้ เรียกคลองสระบัวหรือคลองสายบัว)  คูเมืองช้ันนอกนี้สรางเม่ือ 
พ.ศ. 2204  แตเดิมสันนิษฐานวานาจะมีกอบัวอยูในคลองนี้ดวยและสถานท่ีนี้ตั้งอยูใกลกับวัด  
ดังนั้น  เม่ือเทศบาลมาจัดตั้งชุมชนจึงตั้งช่ือตามสถานท่ีใกลเคียงและเปนท่ีรูจักนั่นเอง  

(ขอมูลจากเอกสารสํานักงานเทศบาลเมืองลพบุร)ี 
 

 ความหมายวัดคลองสายบัว  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

วัดคลองสายบัว  หมายถึง  บริเวณท่ีชุมชนตั้งอยูใกลวัดซ่ึงมีคลองท่ีสมเด็จพระนารายณ
มหาราชทรงใหขุดคลองตั้งแตปากจั่นมาสระแกว แลวขุดคลองจากสระลงคลองทาคูเมือง (เดี๋ยวนี้
เรียกคลองสระบัวหรือคลองสายบัว) คูเมืองช้ันนอกนี้สรางเม่ือ พ.ศ. 2204  
 

10.   ชื่อชุมชนตลาดลาง  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี้   
   

    ชุมชนตลาดลาง  ตั้งอยูในตลาดซ่ึงจะมีแมคานําสินคามาขาย  ขณะเดียวกันก็มี
บานเรือนในบริเวณนี้ดวยและประชาชนสวนใหญก็คือพอคาแมคานั่นเอง  นับเปนยานการคาท่ี
เกาแกตั้งอยูแนวถนนพระราม  ซ่ึงเปนถนนท่ีทอดตัวยาวเลียบแมน้ําลพบุร ี เริ่มตั้งแตมุมกําแพงพระ
นารายณราชนิเวศนไปจนถึงตลาดทาโพธ์ิความยาวประมาณ  2  กิโลเมตร  ปจจุบันยังคงเห็น
กิจกรรมคาขายแบบเดิมอยูตลาดลางนี้เช่ือมตอระหวางตลาดบนเมือง  เหตุท่ีเรียกวาตลาดลางนี้
นาจะเปนเพราะวาตั้งอยูในสวนของเนินตลาดท่ีลาดต่ําลงมา  จึงอยูต่ํากวาตลาดบนเมือง  ดังนั้น  
เม่ือเทศบาลมาจัดตั้งชุมชนจึงตั้งช่ือตามสถานท่ีใกลเคียงและเปนท่ีรูจัก  
 (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานเทศบาลเมืองลพบุร)ี 
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ความหมายตลาดลาง  ตามปริบทที่มาของชื่อ  
 

   ตลาดลาง  หมายถึง  บริเวณท่ีชุมชนตั้งอยูในตลาดจะมีแมคานําสินคามาขายขณะเดียวกัน 
ก็มีบานเรือนอยูในบริเวณนี้ดวยและชาวบานสวนใหญก็คือพอคาแมคานั่นเอง  เม่ือมีการจัดตั้ง
ชุมชนนี้จึงใชช่ือวาชุมชนตลาดลาง  ถือวาเปนสวนตอจากตลาดบนเมือง  
 

11. ชื่อชุมชนนเรศวร  มีที่มาของชื่อจากประวัติศาสตร  ดังนี้   
 

      ชุมชนนเรศวร  เปนชุมชนในเขตเมืองทหารท่ีเขมแข็งทางกองกําลังอยูแลว  ประกอบ
กับมีการใชช่ือตั้งเปนคายสมเด็จพระนเรศวรดวย  เพ่ือเปนการระลึกถึงพระมหากรุณาธิคุณของ
สมเด็จพระนเรศวรท่ีมีตอประเทศไทย  จึงนําพระนามของสมเด็จพระนเรศวรมหาราช  มาตั้งเปน
ช่ือชุมชนนเรศวร ดังกลาว 
 (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานเทศบาลเมืองลพบุร)ี 
 
 ความหมายนเรศวร  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

นเรศวร  หมายถึง  บริเวณท่ีชุมชนตั้งอยูมีการใชช่ือตั้งเปนคายสมเด็จพระนเรศวร เพ่ือ 
เปนการระลึกถึงพระมหากรุณาธิคุณของพระองคท่ีมีตอประเทศไทย  จึงนําพระนามของสมเด็จ
พระนเรศวรมหาราช  มาตั้งเปนช่ือชุมชนนเรศวรดังกลาว  

 
12.   เขตชุมชนวัดเชิงทา  มีที่มาของชื่อจากประวัติศาสตร  ดังนี้   
 

     ชุมชนวัดเชิงทา  เปนชุมชนในเขตเทศบาลเมืองลพบุรี  อยูใกลกับวัดเชิงทา  เดิมเรียกวา
วัดทาเกวียน  เปนวัดโบราณสรางขึ้นกอนสมัยสมเด็จพระนารายณมหาราช  ซ่ึงชุมชนนี้ติดกับพระ
นารายณราชนิเวศน  จึงไดตั้งช่ือชุมชนตามช่ือวัดท่ีมีความสําคัญอยูในบริเวณนั้นนั่นเอง 

                                                         (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานเทศบาลเมืองลพบุรี) 
 

 ความหมายวัดเชิงทา  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

วัดเชิงทา  หมายถึง  บริเวณท่ีชุมชนตั้งอยูใกลกับวัดเชิงทา เดิมเรียกวา วัดทาเกวียน เปน 
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วัดโบราณสรางขึ้นกอนสมัยสมเด็จพระนารายณมหาราช ชุมชนนี้ติดกับพระนารายณราชนิเวศน  
จึงไดตั้งช่ือชุมชนตามช่ือวัดท่ีมีความสําคัญอยูในบริเวณนั้นนั่นเอง  
 

13. ชื่อชุมชนทะเลนอย  มีที่มาของชื่อจากสภาพภูมิประเทศ  ดังนี้  
 

      ชุมชนทะเลนอย  เปนชุมชนท่ีอยูในเขตเทศบาลเมืองลพบุรี  ดวยแตเดิมนั้นบริเวณนี้มี 
แองน้ํา ลักษณะเปนแองเล็กๆ  เกิดขึ้นอยูมานานแลว  มีลักษณะพิเศษท่ีน้ําในแองนี้ไมเคยเหือดแหง
จนเปนท่ีสังเกตของประชาชน  แตแหลงน้ําในบริเวณใกลเคียงกันนั้นกลับแหงแลงไมมีน้ํา  จึงทําให
ประชาชนเรียกช่ือชุมชนนี้วา  “ชุมชนทะเลนอย ”  ตามลักษณะพ้ืนท่ีนั่นเอง 
 (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานเทศบาลเมืองลพบุร)ี 
 
 ความหมายทะเลนอย  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 
 ทะเลนอย  หมายถึง  บริเวณท่ีชุมชนตั้งอยูมีแองน้ําเล็กๆ อยู   

 
14. ชื่อชุมชนอูรถรางเกา  มีที่มาของชื่อจากประวัติศาสตร  ดังนี้   

 
       เม่ือวันท่ี  31  มกราคม พ.ศ. 2498  จอมพลป.  พิบูลสงคราม ไดมาเปนประธานเปด
การเดินรถรางท่ีเมืองลพบุร ีซ่ึงรถรางสายนี้มีความยาว 4.8 กิโลเมตร โดยท่ีในตางจังหวัดของ
ประเทศไทย ลพบุรีเปนจังหวัดแรกและจังหวัดเดียว  ท่ีมีรถรางใชในอดีตและใชเรื่อยมา  จนถึงวันท่ี 
1 ธันวาคม  พ.ศ. 2505 ไดเลิกกิจการไป  สาเหตุสําคัญเนื่องจากรถรางแลนชากวารถเมล จึงกีดขวาง
การจราจรของรถยนตและประชาชนไมนิยมใช  เพ่ือเปนการระลึกถึงความสําคัญนี ้ ประชาชนจึงนํา
ช่ือมาตั้งเปนช่ือชุมชนวา  “อูรถรางเกา”  ตามสภาพแวดลอมท่ีตนเองอาศัยอยูใกลนั่นเอง 

                                                         (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานเทศบาลเมืองลพบุรี) 
 

 ความหมายอูรถรางเกา  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

อูรถรางเกา  หมายถึง  บริเวณท่ีชุมชนตั้งอยูเคยมีอูการเดินรถรางเกาแก  แตไดเลิกกิจการไป  
เนื่องจากกีดขวางการจราจรของรถยนตและไมนิยมใช  เพ่ือเปนการระลึกถึงความสําคัญนี้
ประชาชนจึงนําช่ือมาตั้งเปนช่ือชุมชนวา  “อูรถรางเกา”  ตามสภาพท่ีตนเองอาศัยอยูใกลนั่นเอง 
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15. ชื่อชุมชนรามเดโช  มีที่มาของชื่อจากประวัติศาสตร  ดังนี้   
 

      ชุมชนรามเดโชนี้เปนช่ือของพระยารามเดโช (ช่ือเดิมนอย)  เปนนักรบท่ีสําคัญในสมัย
สมเด็จพระนารายณมหาราช โดยพระยาโกษาเหล็กและพระยารามเดโชชัย เคยไดไปเรียนวิชา 
หายตัวไดกับพระพิรอด ในสมัยท่ีตดิตามสมเด็จพระนารายณมหาราช ไปศึกษาหาความรูจนถึง 
ในปาใหญ  เพ่ือเปนการระลึกถึงคุณงามความด ี ประชาชนจึงรวมกันนําช่ือมาตั้งเปนช่ือชุมชนวา  
“ชุมชนรามเดโช” 

(ขอมูลจากเอกสารสํานักงานเทศบาลเมืองลพบุร)ี 
 

 ความหมายรามเดโช  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

รามเดโช  หมายถึง  บริเวณท่ีชุมชนตั้งอยูใชช่ือของพระยารามเดโช  ซ่ึงเปนนักรบท่ีสําคัญ
ในสมัยสมเด็จพระนารายณมหาราช  เพ่ือเปนการระลึกถึงคุณงามความด ี  

 
16. ชื่อชุมชนนครโกษา  มีที่มาของชื่อจากประวัติศาสตร  ดังนี้   

 
     ชุมชนนครโกษา  แตเดิมนั้นบริเวณนี้เปน วัดนครโกษา ตั้งอยูทางเหนือสถานีรถไฟ

ลพบุรีใกลกับศาลพระกาฬ  เดิมเปนเทวสถานของขอม  มีพระปรางคแบบลพบุร ี อายุราวพุทธ
ศตวรรษท่ี 17  อยูดานหนา  แตพระพุทธรูปปูนปนแบบอูทองบนปรางคนั้นสรางเพ่ิมเติมขึ้นมาใน
ภายหลัง  ดังนั้นจึงเรียกวา  “ชุมชนนครโกษา”  ตามสถานท่ีใกลเคียงดงักลาว   

(ขอมูลจากเอกสารสํานักงานเทศบาลเมืองลพบุร)ี 
 

 ความหมายนครโกษา  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

นครโกษา  หมายถึง  บริเวณท่ีชุมชนตั้งอยูเดิมนั้นเปนเทวสถานของขอม  เรียกวาวัดนคร
โกษา ตั้งอยูทางเหนือสถานีรถไฟลพบุร ีใกลกับศาลพระกาฬ   
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17. ชื่อชุมชนสีหราชเดโชชัย  มีที่มาของชื่อจากประวัติศาสตร  ดังนี้   
 

      สีหราชเดโชชัย เปนช่ือของแมทัพในสมัยสมเด็จพระนารายณมหาราช โปรดเกลาฯให
ออกญาโกษาธิบดี (เหล็ก)  และพระยาสีหราชเดโชชัยเปนแมทัพยกกองทัพไปตีเมืองพุกามเขาลอม
กรุงพุกามอยูปหนึ่ง  เม่ือตีไมไดจึงยกทัพกลับเม่ือ พ.ศ.2207  ประชาชนเห็นความสามารถและ
ความสําคัญของพระยาสีหราชเดโชชัย  จึงนํานามของทานมาตั้งเปนช่ือชุมชนวา “ชุมชนสีหราช
เดโชชัย” 

                                                         (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานเทศบาลเมืองลพบุรี) 
 

   ความหมายสีหราชเดโชชัย  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 

สีหราชเดโชชัย  หมายถึง  บริเวณท่ีชุมชนตั้งอยูเปนช่ือของแมทัพในสมัยสมเด็จพระ
นารายณมหาราชผูมีความสามารถ 

 
18. ชื่อชุมชนประตูผ ี มีที่มาของชื่อจากประวัติศาสตร  ดังนี้   

 
      ประตูผีหรือประตูเมืองชองกุด  คือ  ทางเขา-ออกเมืองท่ีมีท้ังหมด  8  ชอง โดยทางทิศ
ตะวันออกมีประตูท่ีสําคัญของเมืองช่ือ  “ประตูผี”  ใชเปนชองทางในการนําศพผูตายจากเมืองไป
ฌาปนกิจภายนอกเมือง  ซ่ึงเปนธรรมเนียมปฏิบัติท่ียึดถือกันอยางเครงครัดในอดีต  ตอมาเม่ือมี
ประชาชนเขามาอาศัยในบริเวณนี้จึงเรียกช่ือชุมชนตามสถานท่ีใกลเคียงนี้วา  “ชุมชนประตูผ ี” 

(ขอมูลจากเอกสารสํานักงานเทศบาลเมืองลพบุร)ี 
 

 ความหมายประตูผ ี ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 
 ประตูผ ี หมายถึง  บริเวณท่ีชุมชนตั้งอยูมีประตูผีหรือประตูเมืองชองกุด  ใชเปนชองทาง 
ในการนําศพผูตายจากเมืองไปฌาปนกิจภายนอกเมือง ซ่ึงเปนธรรมเนียมปฏิบัติท่ียึดถือกันอยาง
เครงครัดในอดีตตอมา  มีประชาชนเขามาอาศัยในบริเวณนี้จึงเรียกช่ือชุมชนตามสถานท่ีใกลเคียงนี้
วา  “ชุมชนประตูผ ี” 
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19. ชื่อชุมชนสันเปาโล  มีที่มาของชื่อจากประวัติศาสตร  ดังนี้   
 
      ชุมชนสันเปาโลเปนช่ือวัดในคริสตศาสนา  สมเด็จพระนารายณไดพระราชทานท่ีดิน
ใหบาทหลวงชาวฝรั่งเศสสรางขึ้น  เพ่ือใชเปนสถานท่ีประกอบพิธีทางศาสนาเปนท่ีพักอาศัยและดู
ดาว  ลักษณะของสถาปตยกรรมเปนรูปแบบผสมระหวางไทยกับยุโรป  สภาพของโบราณสถานมี
เหลือเพียงแนวฐานและผนังอาคารกออิฐ  ท่ีมีรองรอยประตูซุมรูปวงโคงแบบยุโรปและหอดูดาว
ทรงสูงรูป  8  เหล่ียม  คําวา สันเปาโลเปนช่ือท่ีคลายกับช่ือ  ชางโต  เปาโล  เปนภาษาโปรตุเกส  ซ่ึง
เปนช่ือของโบสถคณะเยซูอิต  ท่ีพระนครศรีอยุธยา  หรืออาจเพ้ียนมาจากคําวา  เซนต  ปอล  ก็ได  
กรมศิลปากร  ประกาศขึ้นทะเบียนเปนโบราณสถาน  เม่ือวันท่ี  2  สิงหาคม  พ.ศ. 2479 
 (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานเทศบาลเมืองลพบุร)ี 
 
 ความหมายสันเปาโล  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 
 สันเปาโล  หมายถึง  บริเวณท่ีชุมชนตั้งอยูใชช่ือของโบสถคณะเยซูอิต  ในคริสตศาสนาท่ี
พระนครศรีอยุธยา  ซ่ึงสมเด็จพระนารายณไดพระราชทานท่ีดินใหบาทหลวงชาวฝรั่งเศสสรางขึ้น 
เพ่ือใชเปนสถานท่ีประกอบพิธีทางศาสนา  เปนท่ีพักอาศัยและดูดาว  ลักษณะของสถาปตยกรรมเปน
รูปแบบผสมระหวางไทยกับยุโรป  สภาพของโบราณสถานมีเหลือเพียงแนวฐานและผนังอาคารกออิฐ
ท่ีมีรองรอยประตูซุมรูปวงโคงแบบยุโรปและหอดูดาวทรงสูงรูป  8  เหล่ียม   
 

20. ชื่อชุมชนศรีปราชญ  มีที่มาของชื่อจากประวัติศาสตร  ดังนี้   
 
 ช่ือศรีปราชญนี้  เปนช่ือของกวีในสมัยของสมเด็จพระนารายณมหาราช  ประชาชน 
ในชุมชนเห็นความสามารถและความสําคัญของช่ือศรีปราชญ  เม่ือเทศบาลมาจัดตั้งชุมชนจึงนํามา
ตั้งเปนช่ือเพ่ือระลึกถึงความสามารถดังกลาว 
 (ขอมูลจากเอกสารสํานักงานเทศบาลเมืองลพบุร)ี 
 
 ความหมายศรีปราชญ  ตามปริบทที่มาของชื่อ 
 
 ศรีปราชญ  หมายถึง  บริเวณท่ีชุมชนตั้งอยูเปนช่ือของกวีในสมัยของสมเด็จพระนารายณ
มหาราช  ประชาชนเห็นความสามารถและความสําคัญของศรีปราชญ  จึงนํามาตั้งเปนช่ือชุมชน   
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  นอกจากนี้  ยังพบช่ือหมูบานท่ีไมปรากฏความหมายแนชัด  จํานวน  3  ช่ือ ไดแก บานบาง 
บําหรุ (หมูท่ี 2 ต.โพธ์ิตร)ุ บานสามบาท (หมูท่ี 6 ต.โพธ์ิตร)ุ  และบานหนองแกว (หมูท่ี 11 ต.บาง
ขันหมาก)    
 

  ผลการศึกษาช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุร ีซ่ึงมีประวัติความเปนมาของการ 
ตั้งถ่ินฐานแสดงท่ีมาและความหมายของช่ือ  มีสวนสัมพันธกับสภาพภูมิประเทศประวัติศาสตร  
ตํานานหรือเรื่องเลา  ดังนี ้
 

  1.  ที่มาและความหมายของชื่อหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุรี   
จากสภาพภูมิประเทศ  พบจํานวน 128 ช่ือ  คิดเปนรอยละ 75.30 ของช่ือหมูบาน ไดแก    
 
บานคอกกระบือ  บานหนองปลิง  บานดอนมะกัก  บานบอแกว    
บานเสาธง  บานสุขข ี  บานสามแยก  บานธรณ ี  
บานคลองจีน  บานคลองปริก  บานคลองทาควาย บานส่ีคลอง  
บานคลองยายคลาย บานคลองบางป  บานไผขวาง  บานคลองตาปน  
บานคุงนาบุญ  บานทองลาด  บานมะนาวหวาน บานไผกระดาน  
บานโพธ์ิตร ุ  บานขอยกลาง  บานขอยเหนือ  บานไผลาน 
บานโคกคราม  บานตนไทร  บานไผแหลม  บานขอยใต  
บานโคกกะถิน  บานนอย  บานโปรงนอย  บานขุนนวน  
บานไร   บานปาสัก-โคกมวง บานใหม  บานกกโก  
บานดอนโพธ์ิ  บานดอนโพธ์ิใต  บานไทรยอย  บานสามหลัง  
บานทาขาม  บานหัววัง  บานเกาะ  บานหวยขม้ิน  
บานโคกตูม  บานหวยสามพันตา บานหนองแกเตื่อย บานน้ําซับ  
บานหวยสม  บานหวยจันทร  บานหวยบง  บานหนองหอย  
บานคีรีวงศ  บานซอย 5  บานศูนยหนึ่งพัฒนา บานหวยเสาร  
บานสระวัง  บานรวมใจ  บานดงจําปา  บานนิคม 1  
บานทาเดื่อใหญ  บานทาเดื่อนอย  บานนิคม 2  บานหนองถํ้า  
บานซับเสือแมบ  บานนิคม 3  บานหวยเปยม  บานกกมะเกลือ  
บานปาตาล  บานปาหวายทุง  บานโคกขยาย  บานดอนดู 
บานถนนใหญ  บานหนองแขม  บานทาแค  บานปากลวย  
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บานโคกพุดซา  บานโพธ์ิราย  บานคลองง้ิวราย  บานทองคุง  
บานบางขัน  บานคลองสะแก  บานคลองยายนาค บานกุม  
บานคลองยายนุน บานคลองศาลเจา บานง้ิวราย  บานวัดกําแพง  
บานศาลาลอย  บานดงตาล  บานคลองยายรักษ บานกระแชง  
บานใหญ  บานคลองตานาค บานหัวกระทุม  บานวัดหลวง 
บานสามเรือน  บานโรงหนอง  บานคลองกุม  บานโคกดอกไม  
บานหาดทราย  บานตนสะตือเล็ก บานตนสะตือใหญ บานทาควาย  
บานหัวชาง  บานทาศาลา  บานเขาหนีบ  บานน้ําจั้น 
บานสระมะเกลือ  บานพระนารายณ บานดงสวอง  บานหนองบัวขาว 
บานโนนหัวชาง  บานบอเงิน  บานบางบําหรุ  บานหนองแขม  
บานไผแตร  บานหนองแกว  บานหนองผักตบ  บานสามบาท 
ชุมชนบานปอม  ชุมชนไปรษณีย  ชุมชนราชมน ู  ชุมชนอุตุนิยมวิทยา
ชุมชนทะเลนอย  ชุมชนตลาดลาง  ชุมชนรวมน้ําใจ 1 ชุมชนรวมน้ําใจ 2  
  
   2.  ที่มาและความหมายของชื่อหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุรี จากประวัติศาสตร  
พบจํานวน  16  ช่ือ  คิดเปนรอยละ  9.41  ของช่ือหมูบาน  ไดแก 
 
บานสะพานอิฐ    บานพระท่ีนั่งเย็น บานถนนแค  บานตะลุง  
บานสระเสวย    ชุมชนวัดเชิงทา  ชุมชนวัดคลองสายบัว ชุมชนนเรศวร    
ชุมชนอูรถรางเกา   ชุมชนรามเดโช ชุ มชนนครโกษา  ชุมชนประตูผี 
ชุมชนสีหราชเดโชชัย   ชุมชนศรีปราชญ ชุมชนศรีสุริโยทัย ชุมชนสันเปาโล 
  

3. ที่มาและความหมายของชื่อหมูบานในเขตอําเภอเมือง  จังหวัดลพบุรี  จากตํานาน        
พบจํานวน  16  ช่ือ  คิดเปนรอยละ  9.41  ของช่ือหมูบาน  ไดแก 
 
บานโคกกระเทียม บานเขาพระงาม   บานโพธ์ิเกาตน  บานโพธ์ิผีให  
บานฟาลงมัน  บานดาบ   บานทามะขาม              บานโกงธน ู  
บานโพธ์ิน้ําอบ  บานทากระยาง   บานหินสองกอน บานบางพุทโธ  
บานบางขันหมาก บานคลองบางขันหมาก  บานบางขันหมากเหนือ บานบางขันหมากใต
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  4.  ที่มาและความหมายของชื่อหมูบานในเขตอําเภอเมือง  จังหวัดลพบุรี  จากเร่ืองเลา       
พบจํานวน  10  ช่ือ  คิดเปนรอยละ  5.88  ของช่ือหมูบาน  ไดแก 
 
บานโคกลําพาน  บานดงนอย  บานศีรษะกระบือ บานไดโสน  
บานไดยาว  บานทาเกวียน  บานกรอกตาซัง  บานหนองแฝกเล่ือม 
บานโพธ์ิหัวชาง  ชุมชนสระมโนราห   
 
 จากการศึกษาช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุร ี เกี่ยวกับท่ีมาและความหมาย
ปรากฏวามีสวนสัมพันธกับสภาพภูมิประเทศ  ประวัติศาสตร  ตํานานหรือเรื่องเลา  สามารถสรุป
เรียงลําดับท่ีพบจากมากท่ีสุดไปนอยท่ีสุดไดในรูปตาราง  ดังนี ้
 
ตารางที่ 61  ประวัติความเปนมาของการตั้งถ่ินฐานแสดงความสัมพันธกับท่ีมาและความหมาย 

      ของช่ือ 
 

ที่ ประวัติความเปนมาของการต้ังถ่ินฐานแสดงความสัมพนัธกับที่มา 
และความหมายของช่ือ 

 จํานวนช่ือ คิดเปน 
รอยละ 

1 ท่ีมาและความหมายของช่ือหมูบานท่ีสัมพันธกับสภาพภูมิประเทศ 128 75.30 
2 ท่ีมาและความหมายของช่ือหมูบานท่ีสัมพันธกับประวัติศาสตร 16 9.41 
3 ท่ีมาและความหมายของช่ือหมูบานท่ีสัมพันธกับตํานาน 16 9.41 
4 ท่ีมาและความหมายของช่ือหมูบานท่ีสัมพันธกับเรื่องเลา 10 5.88 
        รวม 170 100 
 

  จากตาราง  แสดงถึงการศึกษาช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุร ี ใหเห็นวาประวัติ
ความเปนมาของการตั้งถ่ินฐานแสดงความสัมพันธกับท่ีมาและความหมายของช่ือเรียงลําดับท่ีพบ
จากมากท่ีสุดไปนอยท่ีสุด  ดังนี้  พบมากท่ีสุดเปนท่ีมาและความหมายของช่ือหมูบานท่ีสัมพันธกับ
สภาพภูมิประเทศ  พบรองลงมาเปนท่ีมาและความหมายของช่ือหมูบานท่ีสัมพันธกับประวัติศาสตร
และตํานาน  พบจํานวนนอยท่ีสุดเปนท่ีมาและความหมายของช่ือหมูบานท่ีสัมพันธกับเรื่องเลา    

เพ่ือใหเห็นภาพรอยละประวัติความเปนมาของการตั้งถ่ินฐานแสดงความสัมพันธกับท่ีมา
และความหมายของช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุรีชัดเจนขึ้น  ผูวิจัยจึงสรางแผนภูมิ
แทงแสดง ดังตอไปนี ้
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ภาพที่ 4  รอยละประวัติความเปนมาของการตั้งถ่ินฐานแสดงความสัมพันธกับท่ีมาและความหมาย  

ของช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุร ี
 

จากแผนภูมิแทงขางตนนี ้ แสดงใหเห็นประวัติความเปนมาของการตั้งถ่ินฐานแสดง
ความสัมพันธกับท่ีมาและความหมายของช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุร ีพบวา 
ช่ือหมูบานแสดงความสัมพันธกับสภาพภูมิประเทศปรากฏมากท่ีสุด รองลงมาเปนช่ือหมูบานแสดง
ความสัมพันธกับประวัติศาสตรและตํานาน  และท่ีพบเปนจํานวนนอยท่ีสุดเปนช่ือหมูบานแสดง
ความสัมพันธกับเรื่องเลา  
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2.2  ความสัมพันธของชื่อหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุรีกับวัฒนธรรมทองถิ่น   
    
 ผลการวิเคราะหถึงความสัมพันธระหวางท่ีมาของช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมือง  จังหวัด
ลพบุรีกับวัฒนธรรมทองถ่ิน โดยใชเกณฑของ นองนุช  มณีอินทร  (1984 : 43-58)  เพ่ือแสดงให
เห็นลักษณะทางวัฒนธรรมท่ีสะทอนจากช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมือง  จังหวัดลพบุร ีโดยพิจารณา
จากความหมายของสวนประกอบหลักท่ีปรากฏอยูในโครงสรางช่ือหมูบาน  ซ่ึงมีความสําคัญตอ 
การตั้งถ่ินฐานสามารถจําแนกได  8 กลุม  คือ 
 
 1.  การตั้งถิ่นฐานใกลแหลงน้ํา  พบคําท่ีมีสวนประกอบหลักของช่ือ แสดงลักษณะ 
ภูมิประเทศอันหมายถึง  แหลงน้ํา  ซ่ึงมีความสัมพันธกับวัฒนธรรมทองถ่ินจําแนกได  ดังนี ้
 
 1)  คลอง  หมายถึง  บริเวณท่ีราบลุมแมน้ําซ่ึงมีลักษณะเปนทางน้ําหรือลําน้ํา  พบ 15 ช่ือ 
ไดแก   
บานคลองบางป   บานคลองจีน    บานคลองปริก    บานคลองตาปน   
บานคลองยายคลาย   บานคลองสะแก   บานคลองง้ิวราย   บานคลองยายนาค   
บานคลองยายนุน    บานคลองศาลเจา   บานคลองยายรักษ   บานคลองตานาค   
บานคลองทาควาย   บานคลองกุม    บานคลองบางขันหมาก   
 
        2)  หนอง  หมายถึง  บริเวณท่ีราบลุมแมน้ําซ่ึงมีลักษณะเปนแองน้ํา  พบ 9 ช่ือ ไดแก   
บานหนองปลิง    บานหนองแกเตื่อย   บานหนองหอย  บานหนองถํ้า   
บานหนองแฝกเล่ือม      บานหนองแขม    บานหนองบัวขาว   บานหนองแกว   
บานหนองผักตบ    
   
 3)  ทา  หมายถึง  บริเวณท่ีราบลุมแมน้ํามีลักษณะเปนฝงน้ํา  สําหรับคนขึ้นลงหรือจอด
เรือหรือสัตวใชขึ้นลงน้ํา  พบ 9 ช่ือ ไดแก   
บานทาเกวียน    บานทามะขาม    บานทาขาม   บานทาแค   
บานทาเดื่อใหญ   บานทาเดื่อนอย    บานทากระยาง    บานทาศาลา  
บานทาควาย    
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 4)  หวย  หมายถึง  บริเวณท่ีราบลุมแมน้ํามีลักษณะเปนแองลึกกวางมีทางน้ําไหลจาก
ภูเขา  มักมีน้ําขังอยูตลอดป  พบ 7 ช่ือ ไดแก    
บานหวยขม้ิน  บานหวยเปยม  บานหวยจันทร    บานหวยบง   
บานหวยสม    บานหวยเสาร    บานหวยสามพันตา 
  
 5)  บาง  หมายถึง  ทางน้ําเล็กๆ ท่ีไหลขึ้นลงตามระดับน้ําในแมน้ํา  ลําคลองหรือทะเล  
ตําบลบานท่ีอยูหรือเคยอยูริมบางหรือในบริเวณท่ีเปนบางมากอน  พบ 6 ช่ือ ไดแก   
บานบางพุทโธ     บานบางขันหมาก บานบางขันหมากใต บานบางขัน 
บานบางบําหร ุ  บานบางขันหมากเหนือ 
 
 6)  สระ  หมายถึง  บริเวณท่ีราบลุมแมน้ํามีลักษณะเปนแองน้ําขนาดใหญ  พบ 4 ช่ือ 
ไดแก   
ชุมชนสระมโนราห บานสระมะเกลือ  บานสระเสวย    บานสระวัง   
 
 7)  น้ํา  หมายถึง  บริเวณท่ีมีลักษณะเปนแหลงน้ํา  พบ 2 ช่ือไดแก บานน้ําซับ  บานน้ําจั้น 
 

8)  บอ  หมายถึง  บริเวณท่ีราบลุมแมน้ํามีลักษณะเปนชองลึกลงไปในดินหรือหิน เปน
แหลงท่ีเกิดของบางส่ิงบางอยาง  พบ 2 ช่ือ ไดแก  บานบอแกว  บานบอเงิน    

 
  9)  ทะเล  หมายถึง บริเวณท่ีราบลุมแมน้ํามีลักษณะเปนหวงน้ําท่ีเวิ้งวาง  พบ 1 ช่ือ ไดแก   
ชุมชนทะเลนอย  
 
                  10)  ชื่อคุง  หมายถึง  บริเวณท่ีราบลุมแมน้ํามีลักษณะสวนโคงของสองฝงน้ํายาวหรือออม
ไปอีกทาง  พบ 1 ช่ือ ไดแก  บานคุงนาบุญ   
   
                  11)  ทอง  หมายถึง  บริเวณท่ีราบลุมแมน้ําซ่ึงสวนกลางของลําน้ํามีลักษณะโคงออมไป 
อีกทาง  พบ 1 ช่ือ ไดแก  บานทองคุง   
 
                  12)  หาด  หมายถึง  บริเวณท่ีราบลุมแมน้ํามีลักษณะเปนเนินลาดลงไปในน้ําหรือบริเวณ 
ท่ีตื้นเขินเปนเนินกลางน้ํา  สวนมากเปนเนินทราย  พบ 1 ช่ือ ไดแก  บานหาดทราย  
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 13)  ซับ  หมายถึง  บริเวณท่ีราบลุมแมน้ํา  ภายใตพ้ืนดินมีลักษณะน้ําซึมอยู  พบ 1 ช่ือ
ไดแก  บานซับเสือแมบ 
 
 2.  การบอกทิศทาง  ตําแหนงหรือแสดงลักษณะเดนของหมูบาน  คําแสดงภูมิประเทศ  
ลักษณะเฉพาะและคุณสมบัติท่ีปรากฏ  ทําใหเห็นการระบุทิศทางและตําแหนงท่ีตั้งของหมูบาน  
รวมท้ังลักษณะเดนของพ้ืนท่ีบริเวณหมูบาน  ซ่ึงมีความสัมพันธกับวัฒนธรรมทองถ่ินจําแนกได  
ดังนี ้  
 

1)  บอกลักษณะปริมาณ จํานวน  หมายถึง  ยอดรวมท่ีกําหนดนับไวเปนสวนๆ หรือ
จํานวนท่ีเกิดจากการนับ  พบ 13 ช่ือ ไดแก   
บานสามแยก    บานสามหลัง    บานสามเรือน   บานสามบาท    
บานซอย 5  บานนิคม 1  บานนิคม 2       บานนิคม 3  
บานส่ีคลอง      บานนอย  บานโปรงนอย    บานใหม 
บานใหญ  
  
 2)  บอกส่ิงของเคร่ืองใช หมายถึง วัตถุท่ีทําขึ้นสําหรับใชการตางๆ เปนเครื่องมือท่ีอํานวย
ความสะดวกใหกับมนุษย  พบ 6 ช่ือ ไดแก   
บานดาบ  บานกระแชง    บานถนนแค  บานถนนใหญ 
ชุมชนอูรถรางเกา บานโรงหนอง  
 
 3)  บอกลักษณะเดนสวนหัว  หมายถึง  บริเวณท่ีมีลักษณะเปนสวนแหงส่ิงของบางอยาง 
ท่ีอยูขางหนาหรือขางตนน้ํา  พบ 4 ช่ือ ไดแก   
บานศีรษะกระบือ บานหัวกระทุม  บานหัววัง     บานหัวชาง 
  
 4)  บอกที่ตั้งและทิศทาง  หมายถึง  บริเวณท่ีมีลักษณะเดนบอกถึงตําแหนงท่ีตั้งและ
ทิศทาง  พบ 3 ช่ือ ไดแก   
บานกรอกตาซัง  ชุมชนไปรษณีย   ชุมชนอุตุนิยมวิทยา    
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                     5)  บอกสิริมงคล  หมายถึง  คําท่ีแสดงถึงความเจริญรุงเรืองแกผูอยูอาศัย พบ  3 ช่ือ 
ไดแก   
บานสุขข ี    บานธรณี    บานพระนารายณ   
 
  6)  บอกลักษณะเดนที่เปนหิน  หมายถึง  ท่ีดินท่ีมีสวนประกอบของแรหลายชนิดรวมตัว
กันอยูตามธรรมชาติ  พบ 1 ช่ือ ไดแก  บานหินสองกอน 
 
 3.  การเปลี่ยนแปลงลักษณะชุมชน  สะทอนใหเห็นการเปล่ียนแปลงของลักษณะการรวมตัว
กันจากชุมชนแบบเดิมเปนชุมชนแบบใหม  ซ่ึงมีความสัมพันธกับวัฒนธรรมทองถ่ินจําแนกได  ดังนี้   
 
                     1)  เหตุการณสําคัญ  หมายถึง  เรื่องท่ีเกิดขึ้นมีความเปนพิเศษกวาธรรมดาแสดง
เครื่องหมายใหจดจํา  มีการรวมตัวกันเปนชุมชน  พบ 7 ช่ือ ไดแก   
บานเสาธง    บานพระที่นั่งเย็น   บานตะลุง   ชุมชนนครโกษา   
บานสะพานอิฐ    ชุมชนประตูผ ี    ชุมชนบานปอม 
 
 2)  ชื่ออนุสรณ  หมายถึง  เครื่องระลึกหรือท่ีระลึกเปนการยกยองแกบุคคล พบ 7 ช่ือ 
ไดแก   
ชุมชนราชมน ู  ชุมชนศรีสุริโยทัย   ชุมชนนเรศวร   ชุมชนรามเดโช   
ชุมชนศรีปราชญ    ชุมชนสันเปาโล        ชุมชนสีหราชเดโชชัย   
 
                     3)  ความรวมมือรวมใจ  หมายถึง  การมีสวนรวมเปนอันหนึ่งอันเดียวกัน  นึกคิดอยาง
เดียวกัน  จึงเปนท่ีมาของช่ือหมูบาน  พบ 4 ช่ือ ไดแก   
บานศูนยหนึ่งพัฒนา      ชุมชนรวมน้ําใจ 1       ชุมชนรวมน้ําใจ 2  บานรวมใจ 
บานเกาะ 
 
     4)  อาชีพเลี้ยงสัตว  หมายถึง  ช่ือท่ีแสดงถึงการประกอบอาชีพเล้ียงสัตวของคนในชุมชน   
พบ 1 ช่ือ ไดแก  บานคอกกระบือ 
 
 5)  อาชีพคาขาย หมายถึง  ช่ือท่ีแสดงถึงการประกอบอาชีพของคนในชุมชน  พบ 1 ช่ือ 
ไดแก  ชุมชนตลาดลาง       
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 4.  ลักษณะภูมิประเทศแบบพ้ืนที่สูง  มีคําแสดงลักษณะเฉพาะตางๆ  สะทอนใหเห็นลักษณะ
ทางกายภาพแบบพ้ืนท่ีสูง  บอกความหมายท่ีแตกตางและบอกลักษณะเดนของพ้ืนท่ี 
ซ่ึงมีความสัมพันธกับวัฒนธรรมทองถ่ินจําแนกได  ดังนี ้  
        

1)  โคก  หมายถึง  บริเวณท่ีดอนน้ําทวมไมถึงมีลักษณะเปนดินนูนสูงขึ้นคลายเนิน  
พบ 9 ช่ือ ไดแก   
บานโคกกระเทียม   บานโคกคราม    บานโคกกะถิน      บานโคกมวง 
บานโคกลําพาน    บานโคกพุดซา  บานโคกขยาย      บานโคกตูม 
บานโคกดอกไม  
  

2)  ดอน  หมายถึง  บริเวณท่ีดอนน้ําทวมไมถึง  พบ 4 ช่ือ ไดแก  
บานดอนโพธ์ิ   บานดอนโพธ์ิใต   บานดอนมะกัก  บานดอนดู  
 

3)  เขา  หมายถึง  บริเวณท่ีดอนน้ําทวมไมถึงมีลักษณะเปนเนินสูง พบ 3 ช่ือ ไดแก   
บานเขาพระงาม   บานคีรีวงศ    บานเขาหนีบ    
 

4)  โนน  หมายถึง  บริเวณท่ีดอนน้ําทวมไมถึงมีลักษณะเปนดินนูนสูงขึ้น พบ 1 ช่ือ ไดแก   
บานโนนหัวชาง 
 
 5)  ไร  หมายถึง  ท่ีดนิสําหรับทําการเพาะปลูกพืชหรือตนไมในท่ีดอน  พ้ืนท่ีราบใช
เพาะปลูกพืช  พบ 1 ช่ือ ไดแก  บานไร 
 
 5.  ความหลากหลายของพืชพรรณ  กลาวถึงความอุดมสมบูรณของพรรณไมหลายชนิด  
แสดงถึงการนิยมนําช่ือพืชมาใชในการตั้งช่ือหมูบาน  ซ่ึงมีความสัมพันธกับวัฒนธรรมทองถ่ินจําแนก
ได  ดังนี ้         
 
         1) พรรณไม  หมายถึง  ตนไมหลากหลายชนิด  พบ 17 ช่ือ ไดแก  
บานตนไทร  บานขุนนวน  บานไทรยอย  บานงิ้วราย  
บานตนสะตือใหญ  บานตนสะตือเล็ก บานกกโก   บานไผขวาง  
บานกกมะเกลือ  บานไผกระดาน  บานไผลาน  บานไผแตร          
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บานไผแหลม  บานขอยเหนือ  บานขอยกลาง  บานขอยใต 
บานทองลาด  
 
 2) พืชผัก  หมายถึง  ช่ือพืชผักท่ีนํามาประกอบอาหารได  พบ 2 ช่ือ ไดแก   
บานมะนาวหวาน บานกุม  
  

6.  ความสําคัญของวัดและศาสนา  มีคําแสดงช่ือเฉพาะใหเห็นความสําคัญของวัด 
ความศรัทธาและความผูกพันทางพุทธศาสนา  ท่ีมีความสัมพันธกับวัฒนธรรมทองถ่ินจําแนก 
ได  ดังนี ้       
 
 1) ตนโพธิ์  หมายถึง  ช่ือตนไมเปนท่ีตรัสรูของพระพุทธเจา  พบ 6 ช่ือ ไดแก   
บานโพธิ์ผีให    บานโพธิ์ตร ุ   บานโพธิน์้ําอบ    บานโพธิ์ราย   
บานโพธิ์เกาตน    บานโพธิ์หัวชาง    
 
  2) วัด  หมายถึง  สถานท่ีทางศาสนาท่ีอยูของสงฆ  พบ 5 ช่ือ ไดแก   
บานวัดกําแพง    บานวัดหลวง             บานศาลาลอย     ชุมชนวัดเชิงทา    
ชุมชนวัดคลองสายบัว    
 
 7.  ความสําคัญของพ้ืนที่ปา  มีความสัมพันธตอวิถีชีวิต  พบคําท่ีแสดงลักษณะภูมิประเทศ
เรียกพ้ืนท่ีปาแบบตางๆ  บอกลักษณะเดนของพ้ืนท่ีปา  แสดงถึงการใหความสําคัญกับส่ิงแวดลอม
รอบตัวโดยเฉพาะปา  ซ่ึงมีความสัมพันธกับวัฒนธรรมทองถ่ินจําแนกได  ดังนี ้
         
 1) ปา  หมายถึง บริเวณท่ีกําบังภัยเพ่ือปองกันความรุนแรงจากภัยธรรมชาต ิ ซ่ึงมี 
ตนไมใหญขึ้นอยูหนาแนน  พบ 4 ช่ือ ไดแก  
บานปาหวายทุง  บานปากลวย  บานปาตาล  บานปาสัก  
 
 2) ดง  หมายถึง บริเวณท่ีกําบังภัยเพ่ือปองกันความรุนแรงจากภัยธรรมชาต ิ ซ่ึงมี 
ตนไมใหญขึ้นอยูหนาแนน พบ 4 ช่ือ ไดแก   
บานดงนอย    บานดงจําปา    บานดงตาล    บานดงสวอง 
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 8. ความสัมพันธกับตํานาน เร่ืองเลา  มีคําแสดงช่ือท่ีมีความสัมพันธกับวัฒนธรรมทองถ่ิน
จําแนกได  ดังนี ้
 

1) ตํานาน  หมายถึง  เรื่องท่ีแสดงกิจการอันมีมาแลวแตปางหลัง  หรือเรื่องราวท่ีเลากัน 
สืบตอๆ  มานาน  พบ 2 ช่ือ ไดแก 
บานฟาลงมัน  บานโกงธน ู  
 
     2)   เร่ืองเลา  หมายถึง  ขอความท่ีมีการพูดหรือบอกเรื่องราวใหผูอ่ืนฟงสืบตอๆ กันมา   
จึงเปนท่ีมาของช่ือหมูบานกับชุมชน  พบจํานวน 2 ช่ือ ไดแก 
บานไดโสน  บานไดยาว 
 
 สรุปผลการศึกษาช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมือง  จังหวัดลพบุรี  ท่ีปรากฏโดยแบงเกณฑตาม
ลักษณะท่ีมีความสัมพันธกับวัฒนธรรมทองถ่ิน พบวาในแตละช่ือหมูบานนั้น  มีความสอดคลองกับ
ลักษณะเดนท่ีพบในวัฒนธรรมทองถ่ิน ซ่ึงทราบจากท่ีมาของช่ือหมูบานเรียงลําดับท่ีพบจากมากท่ีสุด
ไปนอยท่ีสุด  นําเสนอในรูปตารางได  ดังนี ้
 
ตารางที่ 62  ปจจัยท่ีแสดงความสัมพันธระหวางท่ีมาของช่ือหมูบานกับวัฒนธรรมทองถ่ิน  
 
ท่ี ปจจัยที่แสดงความสัมพันธระหวางที่มาช่ือหมูบานกับวัฒนธรรมทองถ่ิน จํานวน รอยละ 
1 การต้ังถิ่นฐานใกลแหลงน้ํา 59 34.71 
2 การบอกทิศทาง  ตําแหนงหรือแสดงลักษณะเดนของหมูบาน   30 17.65 
3 การเปลี่ยนแปลงลักษณะชุมชน 21  12.35 
4 ลักษณะภูมิประเทศแบบพื้นท่ีสูง   18 10.59 
5 ความหลากหลายของพืชพรรณ 19 11.17 
6 ความสําคัญของวัดและศาสนา   11 6.47 
7 ความสําคัญของพื้นท่ีปา 8 4.71 
8 ความสัมพันธกับตํานาน เรื่องเลา   4 2.35 
        รวม 170 100 
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จากตาราง  แสดงใหเห็นปจจัยท่ีมีความสัมพันธระหวางท่ีมาของช่ือหมูบานในเขตอําเภอ
เมือง จังหวัดลพบุรกีับวัฒนธรรมทองถ่ิน  เรียงลําดับท่ีพบจากมากท่ีสุดไปนอยท่ีสุด  ดังนี้  พบมาก
ท่ีสุดเปนช่ือแสดงการตั้งถ่ินฐานใกลแหลงน้ํา  คิดเปนรอยละ  34.71  ของช่ือหมูบานท้ังหมด  พบ
รองลงมาเปนช่ือแสดงการบอกทิศทาง  ตําแหนงหรือแสดงลักษณะเดนของหมูบาน  คิดเปนรอยละ  
17.65  ของช่ือหมูบานท้ังหมด  และพบจํานวนนอยท่ีสุดเปนช่ือแสดงความสัมพันธกับตํานาน เรื่อง
เลา  คิดเปนรอยละ  2.35  ของช่ือหมูบานท้ังหมด   

 
เพ่ือใหเห็นภาพรอยละของปจจัยท่ีแสดงความสัมพันธระหวางท่ีมาของช่ือหมูบานในเขต

อําเภอเมือง จังหวัดลพบุรกีับวัฒนธรรมทองถ่ินชัดเจนขึ้น  ผูวิจัยจึงสรางแผนภูมิแทงแสดง
ดังตอไปนี ้

 

 
 
ภาพที่ 5  รอยละของปจจัยท่ีแสดงความสัมพันธระหวางท่ีมาของช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมือง 

จังหวัดลพบุรกีับวัฒนธรรมทองถ่ิน 
 

  จากแผนภูมิขางตนนี้  เปนรอยละของปจจัยท่ีแสดงความสัมพันธระหวางท่ีมาของช่ือ
หมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุรกีับวัฒนธรรมทองถ่ิน  ซ่ึงพบวา  ช่ือแสดงการตั้งถ่ินฐาน
ใกลแหลงน้ําปรากฏมากท่ีสุด  รองลงมาเปนช่ือแสดงการบอกทิศทาง  ตําแหนงหรือแสดงลักษณะ
เดนของหมูบาน และพบจํานวนนอยท่ีสุดเปนช่ือแสดงความสัมพันธกับตํานาน เรื่องเลา   
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   บทที่  5 
 

สรุป  อภิปรายผลและขอเสนอแนะ 
 

สรุป 
 

การวิจัยเรื่อง  “การศึกษาช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมืองจังหวัดลพบุร”ี มีวัตถุประสงคเพ่ือ
ศึกษาลักษณะการสรางคํา  กลวิธีท่ีใชในการตั้งช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมืองจังหวัดลพบุร ี รวม  
170 ช่ือ นํามาเรียบเรียงแบบพรรณนาวิเคราะห แบงผลการวิจัยเปน  2  ตอน คือ 
 
 ตอนที่ 1 ลักษณะการสรางคําทีเ่ปนชื่อหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุรี    
 

1.1 ชนิดของคําที่เปนชื่อหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุรี 
 

 1.2   โครงสรางชื่อหมูบานตามลักษณะทางวากยสัมพันธ     
 

ตอนที่ 2 กลวิธีที่ใชในการตั้งชื่อหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุรี   
 

2.1 ที่มาและความหมายของชื่อหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุรี   
 
2.2 ความสัมพันธของชื่อหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุรีกับวัฒนธรรม      

ทองถิ่น   
 
ตอนที่ 1 ลักษณะการสรางคําทีเ่ปนชื่อหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุรี 

 
1.1 ชนิดของคําที่เปนชื่อหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุรี    

 
 ผูวิจัยพบชนิดของคําท่ีใชในการสรางคํา 3 ลักษณะ  ดังนี ้
             
 1)  คําประสม  ผูวิจัยพบลักษณะการสรางคําของช่ือหมูบานท่ีเปนคําประสม  ซ่ึงมีลักษณะ 
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สวนหลักเปนคําเดี่ยว สวนขยาย1 เปนคําเดี่ยว สวนขยาย2 เปนคําเดี่ยว  พบรองลงมาเปนช่ือหมูบาน 
ท่ีมีสวนหลักเปนคําเดี่ยว สวนขยาย 1 เปนคําเดี่ยว สวนขยาย 2 เปนคําประสมและพบนอยท่ีสุดเปน       
ช่ือหมูบานท่ีมีสวนหลักเปนคําเดี่ยว สวนขยาย 1 เปนคําเดี่ยว สวนขยาย 2 เปนกลุมคํา เชน บานหนอง 
หอย  บานดงจําปา  บานบางขันหมาก  ชุมชนอูรถรางเกา  เปนตน พบจํานวน 160 ช่ือ  คิดเปนรอยละ 
94.12 ของช่ือหมูบานท้ังหมด      
      
 2)  คําสมาส  ผูวิจัยพบลักษณะการสรางคําของช่ือหมูบานเปนคําสมาส  เชน ชุมชนราช+
มน ู ชุมชนอุตุนิยม+วิทยา  เปนตน  จํานวน 7 ช่ือ  คิดเปนรอยละ 4.12 ของช่ือหมูบานท้ังหมด   
 
        3)  คําสนธิ ผูวิจัยพบลักษณะการสรางคําของช่ือหมูบานท่ีเปนคําสนธิ  เชน ชุมชนนเรศวร  
ชุมชนสีหราชเดโชชัย  ชุมชนศรีสุริโยทัย  เปนตน จํานวน 3 ช่ือ คิดเปนรอยละ 1.76  ของช่ือ
หมูบานท้ังหมด  
 
1.2  โครงสรางชื่อหมูบานตามลักษณะทางวากยสัมพันธ 

 
ผลวิเคราะหคําท่ีปรากฏในช่ือหมูบานตามลักษณะทางวากยสัมพันธ พบวามีสวนประกอบ  

2 สวน คือ สวนหลักและสวนขยาย โดยมีคําแรกเปนคํามูล    เรียกวา สวนหลักหรือคําตั้ง  แสดง
ความหมายหลักของคําและปรากฏเสมอหนาช่ือหมูบาน คือคําวา “บาน” เชน บาน+ไร บาน+นอย  
บาน+ดาบ เปนตน สวนคําท่ีปรากฏตามหลังสวนหลักนั้น  เรียกวา สวนขยาย  ทําหนาท่ีเพ่ิม
ความหมายแกสวนหลัก เชน คําวา  ไร  นอย  ดาบ เปนตนนอกจากนี ้หากมีสวนขยาย 2 ซ่ึงจะมี
หรือไมมีในช่ือหมูบานก็ได  ทําหนาท่ีเพ่ิมความหมายท่ีเจาะจงมากขึ้นใหสวนขยาย 1 เชน บาน+
มะนาว+หวาน บาน+ไผ+ แหลม บาน+ดง+นอย  เปนตน คําวา  หวาน  แหลม  นอย  ถือวาเปนสวน
ขยาย 2  เชนเดียวกันในสวนของช่ือชุมชนก็จะมีคําวา “ชุมชน” นําหนาเรียกวา สวนหลักหรือคําตั้ง  
แสดงความหมายหลักของคําและปรากฏเสมอในช่ือชุมชน  เชน ชุมชนไปรษณีย ชุมชนสันเปาโล 
เปนตน  คําวา  ไปรษณีย  สันเปาโล  ถือวาเปนสวนขยาย   ซ่ึงมีสวนประกอบ 2 สวน คือ สวนหลัก
และสวนขยาย ปรากฏช่ือหมูบานเรียงลําดับการใชจากมากท่ีสุดไปนอยท่ีสุด  แบงตามโครงสราง
รวมได 3 รูปแบบ  ดังนี ้
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1) โครงสรางช่ือหมูบานแบบท่ี 1 ประกอบดวยบาน,ชุมชน + ภูมิประเทศ ±
(ลักษณะเฉพาะ) ± (คุณสมบัต)ิ  เชน  บานโนนหัวชาง  บานเขาพระงาม  บานปาหวายทุง  เปนตน  
พบช่ือหมูบาน 95 ช่ือ  คิดเปนรอยละ  55.88  ของช่ือหมูบานท้ังหมด   

 
2) โครงสรางช่ือหมูบานแบบท่ี  2 ประกอบดวยบาน,ชุมชน + ช่ือเฉพาะ± (ลักษณะเฉพาะ) 

± (คุณสมบัต)ิ  เชน บานถนนใหญ  บานศีรษะกระบือ บานทะเลนอย  เปนตน   
พบช่ือหมูบาน 71 ช่ือ  คิดเปนรอยละ  41.77  ของช่ือหมูบานท้ังหมด   
  
 3) โครงสรางช่ือหมูบานแบบท่ี 3 ประกอบดวยบาน + (ช่ือแสดงชุมชน)  เชน บานเกาะ  
บานนิคม 1  เปนตน พบช่ือหมูบาน 4 ช่ือ  คิดเปนรอยละ  2.35 ของช่ือหมูบานท้ังหมด   
 

ตอนที่ 2 กลวิธีที่ใชในการตั้งชื่อหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุรี 
 

2.1  ที่มาและความหมายของชื่อหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุรี   
  
        ผลการวิเคราะหท่ีมาและความหมายของช่ือหมูบาน  พบวา  เกือบทุกช่ือท่ีนํามาศึกษา 
ลวนมีท่ีมา  ซ่ึงถายทอดแบบมุขปาฐะและมีบางช่ือไดบันทึกถึงท่ีมาไวเปนลายลักษณอักษรบาง  
ดังนี้   
 

1)  ท่ีมาและความหมายของช่ือหมูบานท่ีสัมพันธกับสภาพภูมิประเทศ  เชน  บานตนไทร 
บานคลองทาควาย  บานคลองปริก  เปนตน  พบจํานวน 128  ช่ือ  คิดเปนรอยละ 75.30  ของช่ือ
หมูบานท้ังหมด   
 

2)  ท่ีมาและความหมายของช่ือหมูบานท่ีสัมพันธกับประวัติศาสตร  เชน  บานสระเสวย  
บานวัดหลวง  ชุมชนอูรถรางเกา  เปนตน  พบจํานวน 16  ช่ือ  คิดเปนรอยละ 9.41  ของช่ือหมูบาน
ท้ังหมด   
 

 3)  ท่ีมาและความหมายของช่ือหมูบานท่ีสัมพันธกับตํานาน  เชน บานฟาลงมัน  บานหิน
สองกอน  บานทากระยาง  เปนตน  พบจํานวน 16  ช่ือ  คิดเปนรอยละ 9.41  ของช่ือหมูบานท้ังหมด   
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 4)  ท่ีมาและความหมายของช่ือหมูบานท่ีสัมพันธกับเรื่องเลา  เชน  บานดงนอย  บานโคก
ลําพาน  บานไดโสน   เปนตน  พบจํานวน  10 ช่ือ  คิดเปนรอยละ  5.88  ของช่ือหมูบานท้ังหมด  

      
นอกจากนี้  พบช่ือหมูบานท่ีไมปรากฏความหมายแนชัด 3 ช่ือ ไดแก บานบางบําหรุ (หมูท่ี 

2 ต.โพธ์ิตร)ุ, บานสามบาท (หมูท่ี 6 ต.โพธ์ิตร)ุ, บานหนองแกว (หมูท่ี 11 ต.บางขันหมาก) 
 

2.2  ความสัมพันธของชื่อหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุรีกับวัฒนธรรมทองถิ่น   
 

ผลการวิเคราะหพบ  ปจจัยท่ีแสดงความสัมพันธระหวางท่ีมาของช่ือหมูบานกับวัฒนธรรม
ทองถ่ิน ดังนี้  การตั้งถ่ินฐานใกลแหลงน้ํา  พบจํานวน 59 ช่ือ  คิดเปนรอยละ  34.71 ของช่ือหมูบาน
ท้ังหมด  การบอกทิศทาง  ตําแหนงหรือแสดงลักษณะเดนของหมูบาน  พบจํานวน 32 ช่ือ  คิดเปน
รอยละ 18.82  ของช่ือหมูบานท้ังหมด  การเปล่ียนแปลงลักษณะชุมชน  พบจํานวน 20 ช่ือ  คิดเปน
รอยละ 11.76  ของช่ือหมูบานท้ังหมด  ลักษณะภูมิประเทศแบบพ้ืนท่ีสูง  พบจํานวน 18 ช่ือ  คิดเปน
รอยละ 10.59  ของช่ือหมูบานท้ังหมด  ความหลากหลายของพืชพรรณ  พบจํานวน 18 ช่ือ  คิดเปน
รอยละ 10.59  ของช่ือหมูบาน  ความสําคัญของวัดและศาสนา  พบจํานวน 11 ช่ือ คิดเปนรอยละ  
6.47 ของช่ือหมูบาน  ความสําคัญของพ้ืนท่ีปา  พบจํานวน 8 ช่ือ คิดเปนรอยละ 4.71 ของช่ือหมูบาน  
ความสัมพันธกับตํานาน เรื่องเลา  พบจํานวน 4 ช่ือ  คิดเปนรอยละ 2.35 ของช่ือหมูบาน     

 
อภิปรายผล 

 
 ผลการศึกษาเกี่ยวกับลักษณะการสรางคําของช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุร ี 
และกลวิธีท่ีใชในการตั้งช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมืองจังหวัดลพบุร ี ทําใหทราบลักษณะการสราง
คํา  กลวิธีท่ีใชในการตั้งช่ือหมูบานท่ีมาจากสภาพภูมิประเทศ  ประวัติศาสตรและวัฒนธรรมทองถ่ิน  
ซ่ึงจากวิถีการดําเนินชีวิตและความเปนอยูของชาวบานในอดีต  ทําใหทราบถึงท่ีมาของการตั้งช่ือ
หมูบาน ซ่ึงผูวิจัยไดแยกประเด็นการอภิปราย  ดังนี้  
 

1. ผูวิจัยพบวา  ช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุร ี มีลักษณะการสรางคําประสม 
ท่ีเกิดจากการประสมระหวางคําไทยกับคําไทยมากท่ีสุด  รองลงมาเปนคําสมาสและพบนอยท่ีสุด
เปนคําสนธิ  โดยมีลักษณะเกิดจากสวนหลักกับสวนขยาย ซ่ึงสอดคลองกับท่ีราตร ี ธันวารชร
กลาวถึงวิธีการสรางคําประสมในภาษาไทยวาเกิดจากการนําคําท่ีมีใชแลวในภาษาท่ีมีลักษณะ 
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สวนหลัก(คําเดี่ยว)กับสวนขยาย(คําเดี่ยว) ตอจากนั้นสวนขยายอาจเปนกลุมคําท่ีสรางแลวก็ได  
 
 2.  ผูวิจัยพบวา  คําท่ีปรากฏจากช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุร ี ตามลักษณะ
ทางวากยสัมพันธ มีสวนประกอบ 2 สวน คือ สวนหลักและสวนขยายโดยมีคําแรกเปนคํามูลเรียกวา 
สวนหลักหรือคําตั้ง  คือ  คําวา “บาน”  ปรากฏเสมอหนาช่ือหมูบาน  สวนคําท่ีปรากฏตามหลังสวน
หลักนั้น  เรียกวา สวนขยาย  เพ่ิมความหมายแกสวนหลัก  แบงโครงสรางรวม  3  รูปแบบ  ไดแก  
โครงสรางช่ือหมูบานแบบท่ี 1 : บาน,ชุมชน + ภูมิประเทศ ± (ลักษณะเฉพาะ) ± (คุณสมบัต)ิ ซ่ึง 
พบมากท่ีสุด โครงสรางช่ือหมูบานแบบท่ี 2 : บาน,ชุมชน + ช่ือเฉพาะ ± (ลักษณะเฉพาะ) หรือ
(คุณสมบัต)ิ  พบรองลงมาและท่ีพบจํานวนนอยท่ีสุดเปนโครงสรางแบบท่ี 3 : บาน + ช่ือแสดง
ชุมชน  ซ่ึงจากลักษณะดังกลาวทําใหทราบถึงท่ีมาของช่ือหมูบาน  อันมีลักษณะเดนท่ีสะทอนจาก
โครงสรางช่ือหมูบานดวย  สอดคลองกับท่ีนองนุช  มณีอินทร  กลาวถึง “การปรับเปล่ียนของช่ือ
หมูบานในจังหวัดเชียงใหม”  วาโครงสรางของช่ือหมูบานในจังหวัดเชียงใหมนั้นไดรับอิทธิพล 
จากลักษณะทางวากยสัมพันธของนามวลีในภาษาไทย  ซ่ึงมีองคประกอบสองสวน  คือ  สวนหลัก
และสวนขยายเชนกัน 
  

3.  ผูวิจัยพบวา  ประวัติความเปนมาของการตั้งถ่ินฐานแสดงความสัมพันธกับท่ีมาและ
ความหมายของช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมืองจังหวัดลพบุร ี แสดงความสัมพันธกับสภาพภูมิ
ประเทศมากท่ีสุด  รองลงมาเปนประวัติศาสตรและตํานาน  พบนอยท่ีสุดเปนเรื่องเลา  ซ่ึงท่ีมาของ
ช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมืองจังหวัดลพบุรบีางช่ือนั้น ไดจากวิทยากรทองถ่ินกรุณาเอ้ือเฟอขอมูล 
ซ่ึงมีการถายทอดแบบมุขปาฐะ  สวนบางช่ือไดบันทึกไวเปนลายลักษณอักษรบาง  สอดคลองกับ 
ไพพรรณ  อินทนิล  กลาวถึง  “การศึกษาคนควาประวัติช่ืออําเภอ  ตําบลและหมูบาน”  วาขอมูลท่ี
เปนลายลักษณอักษรนับเปนส่ิงท่ีมีคุณคาตอการเรียนรูของคนรุนหลัง  แตมีการเก็บรวบรวมกัน
นอย  ดังนั้น  ขอมูลสวนใหญท่ีไดรับจากวิทยากรทองถ่ิน  ซ่ึงบางทานเปนผูมีประสบการณตรง 
อยูในเหตุการณหรือบุกเบิกรวมตั้งหมูบาน  ประวัติช่ือหมูบานจึงนาเช่ือถือ  อีกท้ังอําเภอ  ตําบล 
และหมูบานท่ีมีวิทยากรหลายทานเลาไดตรงกัน  ทําใหประวัตช่ืิอหมูบานมีน้ําหนักความนาเช่ือถือ
ยิ่งขึ้น”  นอกจากนี้ไพพรรณ  อินทนิล  ยังกลาววา “พบช่ืออําเภอ  ตําบลและหมูบานท่ีเปล่ียนไป
เนื่องจากเขาใจผิด ทําใหสะกดคําผิดและใชผิดๆ อยูหลายช่ือ”  ซ่ึงตรงกับช่ือหมูบานท่ีผูวิจัยศึกษา
พบวาสะกดคําผิดและใชผิดอยูหลายช่ือเชนกัน ไดแก  หมูท่ี 5 บานศรีษะเกษ ตําบลดอนโพธ์ิ  แก
เปนบานศีรษะกระบือ หมูท่ี 4 บานหนองแก  ตําบลโคกตูม  แกเปน  บานหนองแกเตื่อย  หมูท่ี 11 
บานหนองแฝกเหล่ียม  ตําบลโคกตูม  แกเปนบานหนองแฝกเล่ือม  หมูท่ี 12  บานสานจัตวา  ตําบล
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โคกตูม  แกเปนบานศูนยหนึ่งพัฒนา  หมูท่ี 14  บานหวยเสาร  ตําบลโคกตูม  แกเปนบานหวยเสา 
หมูท่ี 16 บานหนองแกเตี้ยมเหนือ  ตําบลโคกตูม  แกเปนบานรวมใจ  หมูท่ี 11 บานคลองนิ่ม  ตําบล
ตะลุง  แกเปนบานหัวกระทุม หมูท่ี 3 บานโพธ์ิสังชาง  ตําบลพรหมมาสตร แกเปน บานโพธ์ิหัวชาง  
ซ่ึงจากการศึกษาถึงท่ีมาของช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุร ี จากความหมายของช่ือตาม
ปริบทท่ีมาก็สะทอนลักษณะความสัมพันธกับสภาพภูมิประเทศ  ประวัติศาสตร  ตํานาน และเรื่อง
เลา  ดังกลาวดวย  สอดคลองกับท่ีสุทธิวงศ  พงศไพบูลย  กลาววา  “ช่ือบานนามเมืองในภาคใตจะ
สะทอนใหเห็นถึง  สภาพทางภูมิศาสตร  ประวัติศาสตร  ทรัพยากรทองถ่ินโบราณคดี  ความเช่ือ
และวัฒนธรรมดานอ่ืนๆ ”   

 
4.  ผูวิจัยพบวา  ปจจัยท่ีมีความสัมพันธระหวางท่ีมาของช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมือง

จังหวัดลพบุรกีับวัฒนธรรมทองถ่ิน  เปนช่ือแสดงการตั้งถ่ินฐานใกลแหลงน้ํามากท่ีสุด  เชน   
บานคลองปริก บานคลองตาปน  บานคุงนาบุญ เปนตน  พบรองลงมาเปนช่ือแสดงการบอกทิศ 
ทาง  ตําแหนงหรือแสดงลักษณะเดนของหมูบาน  เชน บานสามแยก บานหัวชาง เปนตน และ 
พบจํานวนนอยท่ีสุดเปนช่ือแสดงความสัมพันธกับตํานาน เรื่องเลา  เชน บานฟาลงมัน บานโกงธนู  
เปนตน  ซ่ึงเปนปจจัยท่ีถายทอดผานภาษา  ดังปรากฏจากช่ือหมูบาน สอดคลองกับคณะกรรมการ
ฝายประมวลเอกสารและจดหมายเหตุในคณะกรรมการอํานวยการจัดงานเฉลิมพระเกียรติ
พระบาทสมเด็จพระเจาอยูหัวฯ 5 ธันวาคม 2542, 2544: 159  ท่ีวา  “จังหวัดลพบุรีเปนจังหวัดใน 
เขตภาคกลาง  มีความเจริญรุงเรืองทางประวัติศาสตรและวัฒนธรรมสืบตอกันมายาวนาน ลักษณะ
ทางภูมิประเทศมีแมน้ําไหลผาน  พ้ืนท่ีกวางเหมาะแกการทําเกษตรกรรมมีความอุดมสมบูรณ   
ทําใหประชากรในทองถ่ินตางๆ  อพยพมาอยูเปนจํานวนมาก ”  
 

5.  ผูวิจัยพบวา ช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุร ีมีสวนรวมสืบสานวัฒนธรรม
อันดีงามทางภาษาและคงเอกลักษณความเปนไทย  ซ่ึงสอดคลองกับคณะกรรมการฝายประมวล
เอกสารและจดหมายเหตุในคณะกรรมการอํานวยการจัดงานเฉลิมพระเกียรติพระบาทสมเด็จพระ
เจาอยูหัวฯ 5 ธันวาคม 2542, 2544: 159  ท่ีวา “จังหวัดลพบุรีมีประชากรหลายกลุมกระจัดกระจาย
ในตําบลและหมูบานตางๆ  กลุมประชากรท่ีมาตั้งถ่ินฐานนี้  ใชภาษาของตนในการติดตอส่ือสาร
สืบทอดวัฒนธรรมประเพณีจากชนรุนกอนสูรุนปจจุบัน  สังเกตจากภาษาท่ีใชมีวิวัฒนาการตาม
ธรรมชาติของภาษา  มีการเปล่ียนแปลงผสมกลมกลืนกับภาษาของชนกลุมอ่ืน  แตยังคงมีความ
แตกตางกันตามระบบของแตละภาษา  มีเอกลักษณระบุไดวาเปนของชนกลุมใด”  ซ่ึงกลุมชนท่ีมา
ตั้งถ่ินฐานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุรนีี้  ใชภาษาของตนอยางภาคภูมิใจแสดงถึงเอกลักษณ
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เฉพาะตัวของแตละกลุมชน  เชน  บานหนองแกเตื่อย  เปนชาวไทยอีสานอพยพมาอาศัยอยูใน
บริเวณนี ้ บานโคกกระเทียม  บานถนนแค บานหนองแกว ยายมาจากถ่ินเดิม  คือ เมืองเชียงขวาง
ประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว  เปนตน สอดคลองกับจารุวรรณ  พุมพฤกษ   
กลาวไวใน  เรื่อง  “ชาติพันธุวิทยาในจังหวัดลพบุร”ี  ถึงกลุมชาติพันธุท่ีพบในลพบุรีวามีถ่ินฐานเดิม
อยูประเทศลาว ซ่ึง “ลพบุร”ี นอกจากมีความสําคัญทางประวัติศาสตร  ตลอดจนมีโบราณสถาน  
โบราณวัตถุนาสนใจแลว  ยังมีส่ิงท่ีนาสนใจ  คือ  กลุมชาติพันธุตางๆ ท่ีเขามาตั้งถ่ินฐานบานเรือน
อยูจนกลายเปนประชากรสวนหนึ่งของลพบุรีไปแลว  กลุมชาติพันธุเหลานี้  หากแยกตามถ่ินท่ีอยู
ดั้งเดิมกอนอพยพเขามาสูประเทศไทย  และพากันอพยพเรื่อยมาจนเขาสูลพบุร ี แยกเปน 2 กลุม
ใหญ คือ กลุมชาติพันธุท่ีมีถ่ินฐานเดิมอยูท่ีประเทศลาวสวนอีกกลุม  คือ  กลุมชาติพันธุท่ีมีถ่ินฐาน
เดิมอยูท่ีประเทศรามัญ  ซ่ึงอยูทางตอนใตของประเทศพมา 

 
   6.   ผูวิจัยพบวา  กลุมชนชาวลาวและชาวมอญท่ีมาตั้งถ่ินฐานในเขตอําเภอเมือง จังหวัด 
ลพบุร ี ใชภาษาถ่ินของตน  คือ  ภาษาลาวและภาษามอญ  ซ่ึงทราบไดจากช่ือของหมูบานตางๆ   
ท่ีบอกถึงถ่ินท่ีอยูเดิม ดังนี้   
 

1) บานโคกกระเทียม บานถนนแค บานหนองแกว ยายมาจากถ่ินเดิมคือ เมืองเชียงขวาง
ประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว     

 
2) บานส่ีคลอง  บานบางขันหมาก  บานหนองผักตบ  เปนถ่ินชาวมอญยายมาอาศัยอยู 

 
3) บานโคกลําพาน บานโปรงนอย  บานกกโก บานทาแค  บานดงจําปา  บานง้ิวราย  

บานหนองแขม บานปากลวย  บานทาศาลา  บานหัวชาง บานเขาหนีบ  บานพระนารายณ บานน้ํา
จั้น  บานหนองบัวขาว  ยายมาจากถ่ินเดิมคือ  เมืองเวียงจันทน  ประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตย
ประชาชนลาว     

 
4) บานโคกกะถิน  บานปาสัก-โคกมวง บานถนนใหญ  บานดงสวอง  บานโนนหัวชาง   

เปนชาวไทยพวน สันนิษฐานวามาจากเมืองเชียงขวาง  จากประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตย
ประชาชนลาว   
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5) บานขุนนวน  บานเขาสามยอด  ยายมาจากถ่ินเดิมคือเมืองหลวงพระบาง  ประเทศ
สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว     

 
6) บานหนองแกเตื่อย  เปนชาวไทยอีสานอพยพมาตั้งถ่ินฐานบานเรือนอยู  กลายเปน

ประชากรสวนหนึ่งของลพบุรีไปแลว   
 

7) บานคีรีวงศ  เปนชาวไทยอีสานอพยพมา  ตั้งช่ือหมูบานตามช่ือวัดเนื่องจากวัดมีภูเขา
ลอมรอบ  พ้ืนท่ีเปนท่ีราบและเนนิ มีถํ้า เหวหุบผา ลําธารและปาไมสวยงามตามธรรมชาต ิ  

 
นอกจากนี้  ผูวิจัยพบวาการตั้งช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุร ี มีปจจัยท่ีแสดง

ความสัมพันธระหวางท่ีมาของช่ือหมูบานกับวัฒนธรรมทองถ่ิน เชน  บานคลองยายนุน  บานคลอง
ตาป  บานคลองตานาค  เปนตน  ช่ือหมูบานเหลานี้แสดงใหเห็นภาพลักษณะทางภูมิประเทศกับการ
นิยมยกยองผูนําหรือผูทําประโยชนใหกับทองถ่ินหรือผูท่ีมาอยูกอน  ทําใหทราบถึงความสัมพันธ
ของวิถีชีวิตประชาชนท่ีนิยมเลือกท่ีจะตั้งถ่ินฐานอาศัยอยูใกลแหลงน้ําและการยกยองผูมีพระคุณ  
ซ่ึงชาวบานไดนํามาใชในการตั้งช่ือหมูบานไดอยางเหมาะสม  เปนการแสดงใหเห็นถึงภูมิปญญา
ของบรรพบุรุษในอดีต  ช่ือหมูบานยังบอกใหทราบถึงประวัติความเปนมาของกลุมชนเดิมท่ีเขามา
อาศัยอยูกอน  เชน  ช่ือบานคุงนามอญ  เปนตน  ซ่ึงช่ือหมูบานนี้แสดงใหเห็นความรัก  ความสามัคค ี 
ความภาคภูมิใจในแผนดินถ่ินอาศัยของตนเอง  ซ่ึงตอมาทางราชการใหเปล่ียนเปน  บานคุงนาบุญ  
ตามนโยบายของกระทรวงมหาดไทย   ผูวิจัยเห็นวาหากมีการปรับเปล่ียนช่ือหมูบานทุกช่ือใหเปน
ภาษาไทย  จะทําใหไมสามารถสืบทราบถึงประวัติความเปนมาช่ือของหมูบานเดิมไดอีกตอไป  
โดยเฉพาะอยางยิ่งหากพนชวงอายุของผูใหขอมูลไปแลวและหากไมมีการบันทึกไวเปนลายลักษณ
อักษร     

 
 7.  ผูวิจัยพบวา  กลุมชนท่ีมาตั้งถ่ินฐานในเขตอําเภอเมือง จังหวัดลพบุร ีใชภาษาของตน     
อยางภูมิใจแสดงถึงเอกลักษณเฉพาะตัวของแตละกลุมชน  โดยใชภาษาถ่ินเรียกช่ือหมูบานตามสําเนียง
ของกลุม หมายถึง ใชถอยคําน้ําเสียงท่ีออกเสียงกันตามถ่ินท่ีเคยอยูอาศัยดั้งเดิม  การตั้งช่ือหมูบานซ่ึง  
ใชภาษาถ่ินตามสําเนียงการพูดหรือมีการยืมคําจากภาษาตางประเทศ  จึงปรากฏในช่ือหมูบาน จํานวน     
40 ช่ือ ดังนี ้
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 1)  บานโคกกระเทียม    
 มาจากบานโคกกระเทียน  เพราะ น. หนู  กับ ม. มา  เขียนเพ้ียนไปเลยช่ือวา  บานโคก
กระเทียม  แตเนื่องจากคนไทยพวนท่ีอาศัยอยูในหมูบานนี้  ไมนิยมใชอักษร ร ควบกลํ้าเวลาออก
เสียง  กระ ดังนั้น คําวา กระเทียม  นี้  จึงพบเห็นวามีบางแหงเขียนตามลักษณะการออกเสียงดังกลาว  
เปนคําวา  บานโคกกะเทียม 
 
  2)  บานสุขข ี    

 เกิดการเปล่ียนแปลงดานเสียงคําจากภาษาถ่ินตามสําเนียงการพูดวา  บานกุดข ี 
เปล่ียนเปน บานสุขข ี(ป., ส.)  ซ่ึงมีความหมายวาบานท่ีอยูอาศัยแลวรมเย็นเปนสุขและเกิดสิริมงคล
แกผูอาศัย 

 
  3)  บานโพธ์ิเกาตน            
          เกิดการเปล่ียนแปลงดานเสียงจากภาษาถ่ินตามสําเนียงการพูดวา โพธ์ิกะตน เพ้ียนเปน
โพธ์ิเกาตน  ซ่ึงเปนการเปล่ียนแปลงเสียงสระและเสียงวรรณยุกตในพยางคท่ี  2  จากสระอะ เสียง
วรรณยุกตเอก  เปนสระเอาเสียงวรรณยุกตโท  ทําใหความหมายของช่ือหมูบานนี้เปล่ียนแปลงไปดวย 
จากคําวา กะ หมายถึง กับ  เปล่ียนเปน เกา  หมายถึง ช่ือการนับ  
 
  4)  บานคลองบางป               

มาจากชายช่ือ  ตาม่ัง  มักจะมานอนเปาปท่ีใตตนไมแถวนี้เปนประจําชาวบานจึงเรียก
แถวนี้วา  คลองตาม่ังเปาป  ตอมาตัดเหลือเพียงส้ันๆ วา  คลองตาม่ังป และเปล่ียนช่ือเปนบานคลอง
บางป  ในท่ีสุด 

 
5)  บานฟาลงมัน          

  มาจากตํานานท่ียักษทาวโคตะบองถูกฟาผาตายตรงนั้น  จึงเรียกวา  บึงฟาลงทัณฑ   
ซ่ึงเกิดการเปล่ียนแปลงดานคําจากคําวา  ทัณฑ (ป., ส.)  มาเปนภาษาถ่ินตามสําเนียงการพูดท่ีเพ้ียน
เปนคําวา  มัน ทําใหความหมายของช่ือหมูบานนี้เปล่ียนแปลงไปดวย 

 
  6)  บานคุงนาบุญ       

มาจากคุงนามอญ เดิมเปนช่ือ วัดคุงนามอญไดเปล่ียนช่ือเปนวัดคุงนาบุญ ในป 
พ.ศ. 2483  ตามประกาศรัฐนิยมของทางราชการ  ท่ีส่ังใหเปล่ียนช่ือสถานท่ีตางๆ  ท่ีมีถอยคําเปน 
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ชาติอ่ืนใหเปนช่ือไทยท้ังหมดและใชเปนช่ือเรียกหมูบานนี้วา  บานคุงนาบุญดวย 
 
 7)  บานทองลาด      

         เกิดการเปล่ียนแปลงดานคําจาก  หลาง  เปล่ียนเปน  ลาด  ทําใหความหมายของช่ือ
หมูบานนี้เปล่ียนแปลงไปดวย 
 
   8)  บานโคกกะถิน             
       มาจากโคกกระถิน  เนื่องจากคนไทยพวนไมนิยมใชอักษร ร ควบกลํ้าเวลาออกเสียง  
กระ จึงเขียนตามลักษณะการออกเสียงดังกลาว  ดังนั้น คําวา กระถิน นี้  จึงเขียนตามลักษณะการออก
เสียงดังกลาว  เปนคําวา  กะถิน  แตความหมายของช่ือหมูบานนีไ้มเปล่ียนแปลงไป 
 
  9)  บานโคกลําพาน   
           เกิดการเปล่ียนแปลงดานเสียงของคําจาก  ลําธาร  เพ้ียนมาเปน  ลําพาน ตามภาษาถ่ิน  
จึงเรียกวา  บานโคกลําพาน 
 
  10)  บานขุนนวน    
           เกิดการเปล่ียนแปลงดานเสียงของคําจาก ขัว (ภาษาลานชาง)  หมายถึง  สะพาน  มา
เปนคําวา  ขน  และเปนคําวา  ขุน  ในท่ีสุด  ดังนั้น จาก  ขัว+นวน  จึงมาเปน  ขนนวน (ตนนวน
หรือตนฉนวน  ซ่ึงแปลง/แปร/เพ้ียนเสียงมา)  และเปล่ียนเปนบาน  ขุนนวน  ในปจจุบัน  แต
ความหมายของช่ือหมูบานนี้ไมเปล่ียนแปลงไป 
 
   11)  บานกกโก     
                     มาจากคําวา  กก แปลวา  ตน  กับคําวา โก  คือ  ตนตะโก  เปนเหตุใหชาวบาน
เรียกวา บานกกโก โดยตัด  ตะ ในพยางคของคําวา ตะโก ไป  เหลือเพียงคําวา  โก   
 

12)  บานปาสัก     
               เกิดการเปล่ียนแปลงดานเสียงของคําจากภาษาถ่ิน ตามสําเนียงการพูดของชาวพวน
วา  บานโพนสัก  ซ่ึงยายหมูบานมาอยูท่ีบานโพนสัก (สมัยกอนมีตนสักมาก)  เดี๋ยวนี้เรียกวา บานปา
สัก แตความหมายของช่ือหมูบานนี้ไมเปล่ียนแปลงไป 
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         13)  บานศีรษะกระบือ   
          เกิดการเปล่ียนแปลงดานคําจากภาษาถ่ินคําวา  หัว  เปล่ียนเปน  ศีรษะ  (ส.; ป.สีส)  
เพ่ือความไพเราะกวาช่ือเดิม  แตความหมายของช่ือหมูบานนี้ไมเปล่ียนแปลงไป 
  
  14)  บานไดยาว     

 คําวา ได  เปนคําจากภาษาถ่ิน  หมายถึง  เสนทางท่ีชางเดินผานมาเปนทางยาว 
เปรียบเหมือนลําคลอง  บางที  ลําได ก็เรียกกัน  มาจากช่ือ บานไดยาว     
 
       15)  บานกรอกตาซัง     
                      เกิดการเปล่ียนแปลงดานเสียงของคํา  ในคําวา  กรอก  ซ่ึงเปนคํามาจากภาษาถ่ิน   
มีความหมายเหมือนคําวา  ตรอก ประชาชนท่ีอาศัยอยูแถวนั้นอธิบายวาหมายถึง  ทางขึ้นลงของ
หมูบานมีขนาดเล็กๆ ใชเดินทางผานไปทํานา  ความหมายของช่ือหมูบานนี้ไมเปล่ียนแปลงไป  
เรียกตามความเคยชินวา  บานกรอกตาซัง 
 
  16)  บานโคกตูม  
                      เกิดการเปล่ียนแปลงดานคํา  สมัยกอนชาวบานเรียกวา บานโคกมะตูม  ตอมาถูกตัด
คําวา  มะ ออกเหลือเพียงคําวา  ตูม แตความหมายของช่ือหมูบานนี้ไมเปล่ียนแปลงไป 
 

17)  บานหนองแกเตื่อย   
     เกิดการยืมคําจากภาษาถ่ินอีสานโดยผูใหญบาน  (ในสมัยกอน)  ซ่ึงเปนคนอีสาน  

อธิบายคําวา  เตื่อย  นี้ มีความหมายตรงกับภาษาภาคกลางท่ีใชคําวา  ยอย  จึงตั้งช่ือวาหนองแกเตื่อย   
 

18)  บานหวยเสาร     
                    มาจากประชาชนในหมูบานพบตนไมคลายเสาเรือนทอนใหญ  ลอยน้ํามาประชาชน
จึงตั้งช่ือวา  บานหวยเสาร แตใชคําวา  เสาร  แทน  เสา (ทอนไม) ซ่ึงความหมายของช่ือหมูบานนี้ไม
เปล่ียนแปลงไป 
 
     19)  บานสระวัง   
                          เกิดการเปล่ียนแปลงดานคํา  จากภาษาถ่ินคําวา  สระลัง  เปล่ียนแปลงเปน สระวัง  
เม่ือทางการตั้งช่ือขึ้นใหมเปน  บานสระวัง  ความหมายของช่ือหมูบานนี้จึงเปล่ียนแปลงไป 
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     20)  บานโพธ์ิน้ําอบ   
                          เกิดการเปล่ียนแปลงดานคํา  จากคําวา  ผอบ  เพ้ียนเปน น้ําอบ  ความหมายของช่ือ
หมูบานจึงเปล่ียนแปลงไป   

 
     21)  บานทากระยาง   

                          เกิดการเปล่ียนแปลงดานคํา  จากคําวา  ทากะยางสามขุม  เพ้ียนไปเปน ทากระยาง  
ความหมายของช่ือหมูบานนี้จึงเปล่ียนแปลงไป 

 
   22)  บานพระท่ีนั่งเย็น 
 พระท่ีนั่งเย็นหรือพระตําหนักทะเลชุบศร ซ่ึงเปนช่ือเรียกตามลักษณะท่ีตั้ง มีช่ือ
เปนทางการวา  พระที่นั่งไกรสรสีหราช ใชช่ือนี้เพ่ือเทิดพระเกียรติและแสดงความเคารพตอสมเด็จ
พระนารายณมหาราชผูสรางพระตําหนักทะเลชุบศรนีข้ึ้นมา  

 
 23)  บานโคกพุดซา 

              มาจากโคกพุทรา  เนื่องจากคนไทยพวนไมนิยมใชอักษร ทร ควบกลํ้าเวลาออกเสียง
ทรา  จึงเขียนตามลักษณะการออกเสียงดังกลาว  ดังนั้น คําวา พุทรา นี้  จึงพบเห็นการเขียนตาม
ลักษณะการออกเสียงดังกลาวเปนคําวา  พุดซา  แตความหมายของช่ือหมูบานนี้ไมเปล่ียนแปลงไป 
 
   24)  บานถนนแค   
             เกิดการเปล่ียนแปลงดานคํา  จากคําเดิมช่ือวาบานถนนแคว  เรียกเพ้ียนเปน  บานถนน
แค  เนื่องจากคนไทยพวนไมนิยมใชอักษร คว ควบกลํ้าเวลาออกเสียง  แคว  จึงเขียนตามลักษณะการ
ออกเสียงดังกลาว  ดังนั้น คําวา แคว นี้  จึงพบเห็นการเขียนตามลักษณะการออกเสียงดังกลาวเปนคํา
วา  แค  ซ่ึงทําใหความหมายของช่ือหมูบานนี้เปล่ียนแปลงไป 
 
       25)  บานดอนดู     

             เกิดการเปล่ียนแปลงดานคํา  สมัยกอนชาวบานเรียกวา บานดอนประดู  ตอมาถูกตัด
คําวา  ประ  ออก  เหลือเพียงคําวา  ดู  แตความหมายของช่ือหมูบานนี้ไมเปล่ียนแปลงไป 
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   26)  บานบางพุทโธ      
                          เกิดการเปล่ียนแปลงดานเสียงจากภาษาถ่ินตามสําเนียงการอุทานวา  พุดโธ  ตอน
หลังเรียกเพ้ียนและเขียนเปน  พุทโธ  แทน  ความหมายของช่ือหมูบานนี้จึงเปล่ียนแปลงไป 

 
     27)  บานสระเสวย   
                          เกิดการเปล่ียนแปลงดานคํา  สมัยกอนชาวบานเรียกวา  บานสรงเสวย  (ข.)  ตอมา
เกิดการเปล่ียนแปลงจากคําวา  สรง (ข.) มาเปนคําวา สระ  (ข.) และเรียกตอๆ กันมาวาบานสระเสวย  
(ข.) ความหมายของช่ือหมูบานนี้จึงเปล่ียนแปลงไปบาง   

  
   28)  บานน้ําจั้น    
                          คําวา  น้ําจ้ัน  ( หมายถึง น้ําใส )  เปนคํามาจากภาษาถ่ินท่ีประชาชนอพยพมาจาก
เมืองเวียงจันทนประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว  โดยใชและเรียกช่ือหมูบานนี้ตาม
บรรพบุรุษตน    
 
  29)  บานโพธ์ิตร ุ    

  เกิดการเปล่ียนแปลงดานคํา  มาจากช่ือวา  บานโพธิ์กรุ (พระกรุโพธ์ิหรือพระโพธ์ิ
กรุ) แตภาษาไดเพ้ียนเปล่ียนแปลงจากคําวา  กรุ  เปน  ตรุ  ความหมายของช่ือหมูบานนี้จงึ
เปล่ียนแปลงไปบาง 

 
 30)  ชุมชนสระมโนราห   

  มาจากคําวา  สระ(ส.) +มโนราห(ส.) เปนการยืมคําภาษาสันสกฤตมาใช 
 
  31)  ชุมชนไปรษณีย   
  มาจากคําวา ไปรษณีย(ส.)  มาจากเปฺรษณีย  เปนการยืมคําภาษาสันสกฤตมาใช  
 

 32)  ชุมชนราชมน ู
                          มาจากคําวา  ราช(ราชะ)(ป.) +มน(ูส.)  เปนการยืมคําภาษาบาลี-สันสกฤตมาใช 
 

 33)  ชุมชนศรีสุริโยทัย  
                          มาจากคําวา  ศรี(ส.) +สุริย(ป.) +อุทัย(ป.)  เปนการยืมคําภาษาสันสกฤต-บาลีมาใช 
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34)  ชุมชนอุตุนิยมวิทยา  
 มาจากคําวา  อุต(ุป.) +นิยม(ป.) +วิทยา(ส.)  เปนการยืมคําภาษาบาลี-สันสกฤตมาใช 
 
  35)  ชุมชนนเรศวร  
                    มาจากคําวา  นร(ป.) + อิศวร(ส.)  เปนการนําสระทายของคําตั้ง  คือ อะ อา  สนธิกับ
คําหลังท่ีมีสระอิ หรือ อี  นํา  รวมกันเขาเปน  อิ อี หรือ เอ  เปนคําวา  นริศวรหรือนเรศวรก็ได  ซ่ึงเปน
วิธีเช่ือมคํากับคําใหติดเปนคําเดียวกันในภาษาบาลี-สันสกฤต 
 
  36)  ชุมชนรามเดโช   
  มาจากคําวา  ราช(ราชะ)(ป.) + เดโช(ป.)  เปนการยืมคําภาษาบาลีมาใช 
 
    37)  ชุมชนนครโกษา   
  มาจากคําวา  นคร(ป.) + โกษา(ป.)  เปนการยืมคําภาษาสันสกฤตมาใช 
 
  38)  ชุมชนสีหราชเดโชชัย  
  มาจากคําวา  สีห(ป.) + ราช(ราชะ)(ป.) + เดโช(ป.) + ชัย(ป.) เปนการยืมคําภาษาบาลี
มาใช 
 
  39)  ชุมชนสันเปาโล   
  มาจากการยืมคําภาษาโปรตุเกสมาใช  คําวา  สันเปาโล  เปนช่ือท่ีคลายกับช่ือ  ชางโต  
เปาโล  ซ่ึงเปนช่ือของโบสถคณะเยซูอิต  ท่ีพระนครศรีอยุธยา  หรือสันนิษฐานวาอาจเพ้ียนมาจากคําวา   
เซนต  ปอล 
 
       40)  ชุมชนศรีปราชญ   
  มาจากคําวา  ศรี(ส.) + ปราชญ(ส.)  เปนการยืมคําภาษาสันสกฤตมาใช 
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ขอเสนอแนะ 
 
 การศึกษาช่ือหมูบานในเขตอําเภอเมืองจังหวัดลพบุร ี ผูวิจัยพบวามีประเด็นท่ีนาศึกษา
คนควาในดานอ่ืนๆ อีก ดังนี ้
 

1. ควรศึกษาช่ือหมูบานในเขตอําเภอ  ตําบล  จังหวัดอ่ืนๆ  ท่ียังไมมีผูศึกษาโดยศึกษา
โครงสรางภาษา  ความหมาย  ท่ีมาและการเปล่ียนแปลงของช่ือเหลานั้น 

 
2.  ควรศึกษาถึงความสัมพันธระหวางช่ือหมูบานอ่ืนๆ  กับลักษณะทางภูมิศาสตร  

ประวัติศาสตรและวัฒนธรรมในทองถ่ินนั้น  ๆ
 

 3.  ควรศึกษาลักษณะการตั้งช่ือของหมูบานดังกลาวนี้ในจงัหวัดอ่ืนๆ  แลวนํามาศึกษา
เปรียบเทียบ 



254 
  

เอกสารและสิ่งอางอิง 
 
กล่ิน  คงเหมือนเพชร.  ม.ป.ป.  ประวัต ิตํานาน นิทาน ความเชื่อเกี่ยวกับชื่อบานนามเมือง จังหวัด

กระบี่และฝงทะเลตะวันตก.  กระบ่ี: ศูนยวัฒนธรรมจังหวัดกระบ่ี.  อัดสําเนา. 
 
กองพุทธศาสนสถาน  กรมการศาสนา  กระทรวงศึกษาธิการ.  ม.ป.ป.  ประวัติวัดทั่วราชอาณาจักร 

เลม 5.  กรุงเทพฯ: โรงพิมพการศาสนา.   
 
กําชัย  ทองหลอ.  2533.  หลักภาษาไทย.  พิมพครั้งท่ี 8.  กรุงเทพฯ: สํานักพิมพบํารุงสาสน. 
 
คณะกรรมการฝายประมวลเอกสารและจดหมายเหตุ.  2542.  วัฒนธรรม พัฒนาการทาง

ประวัติศาสตรเอกลักษณและภูมิปญญา จังหวัดลพบุรี.  กรุงเทพฯ: คณะกรรมการ. 
 
จารุวรรณ  พุมพฤกษ และคณะ.  2536.  “กลุมชาติพันธุ แผนดินสมเด็จพระนารายณมหาราช.”

เอกสารประกอบการประชุมทางวิชาการเนื่องในงานแผนดินสมเด็จพระนารายณ, 
กุมภาพันธ: 1-31.  ม.ป.ท. 

 
ชาญชัย  สุนทรมัฏฐ.  2549.  ประกาศกระทรวงมหาดไทย เร่ือง การกําหนดเขตตําบลในทองที่

อําเภอ... จังหวัด...  ม.ป.ท. 
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ขอมูลเกี่ยวกับชื่อหมูบานในเขตอําเภอเมือง  จังหวัดลพบุรี 
 

 จากขอมูลตามประกาศกระทรวงมหาดไทย  เรื่อง  การกําหนดเขตตําบลในทองท่ีอําเภอ
เมืองลพบุร ี ในมาตรา 6 แหงพระราชบัญญัติลักษณะปกครองทองท่ี พุทธศักราช 2475 ในเขต
อําเภอเมือง จังหวัดลพบุร ี แบงเขตการปกครองออกเปน 24 ตําบล 219 หมูบาน กับ 20 ชุมชน  
รวม 170 ช่ือ ดังตอไปนี ้
 

1. ตําบลโคกกระเทียม มีเขตการปกครอง  รวม  9 หมูบาน  ไดแก 
 หมูท่ี 1-5  บานโคกกระเทียม  หมูท่ี 6, 7  บานคอกกระบือ     

        หมูท่ี 8, 9  บานหนองปลิง 
  

2. ตําบลเขาพระงาม  มีเขตการปกครอง  รวม  10  หมูบาน  ไดแก 
หมูท่ี 1,2  บานเขาพระงาม   หมูท่ี 3  บานดอนมะกัก     
หมูท่ี 4,5  บานไผขวาง  หมูท่ี 6  บานบอแกว 
หมูท่ี 7  บานเสาธง   หมูท่ี 8  บานสุขข ี
หมูท่ี 9  บานสามแยก   หมูท่ี 10  บานธรณ ี  
 

 3.    ตําบลโพธ์ิเกาตน  มีเขตการปกครอง  รวม  13  หมูบาน  ไดแก 
        หมูท่ี 1  บานคลองบางป  หมูท่ี 2  บานคลองปริก 
 หมูท่ี 3  บานคลองทาควาย  หมูท่ี 4  บานมะนาวหวาน 
 หมูท่ี 5  บานโพธ์ิเกาตน  หมูท่ี 6  บานคลองยายคลาย 
         หมูท่ี 7,9,12  บานโพธ์ิผีให  หมูท่ี 8  บานฟาลงมัน 
         หมูท่ี 10  บานคลองจีน  หมูท่ี 11  บานคลองตาปน 
         หมูท่ี 13  บานไผขวาง   
 
 4.    ตําบลส่ีคลอง  มีเขตการปกครอง   รวม  6  หมูบาน  ไดแก                            
        หมูท่ี 1-3  บานคุงนาบุญ  หมูท่ี 4  บานทองลาด   
        หมูท่ี 5,6  บานส่ีคลอง   
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 5.    ตําบลบานขอย  มีเขตการปกครอง รวม  12  หมูบาน  ไดแก 
                     หมูท่ี 1  บานไผลาน   หมูท่ี 2  บานขอยเหนือ 
                     หมูท่ี 3  บานขอยกลาง  หมูท่ี 4,5  บานโคกคราม 
                     หมูท่ี 6  บานตนไทร    หมูท่ี 7,8  บานขอยกลาง 
                     หมูท่ี 9  บานไผแหลม  หมูท่ี 10-12  บานขอยใต  
 
 6.    ตําบลโคกลําพาน  มีเขตการปกครอง  รวม  8  หมูบาน  ไดแก  
                     หมูท่ี 1  บานโคกกะถิน  หมูท่ี 2  บานนอย 
                     หมูท่ี 3-6  บานโคกลําพาน  หมูท่ี  7, 8  บานโปรงนอย  
 
 7.    ตําบลกกโก  มีเขตการปกครอง  รวม  8  หมูบาน  ไดแก  
        หมูท่ี 1  บานขุนนวน   หมูท่ี 2-4  บานดงนอย 
        หมูท่ี 5  บานไร   หมูท่ี 6  บานปาสัก-โคกมวง 
        หมูท่ี 7  บานใหม   หมูท่ี 8  บานกกโก  
 
 8.    ตําบลดอนโพธ์ิ  มีเขตการปกครอง  รวม  8  หมูบาน  ไดแก 
         หมูท่ี 1-2  บานดอนโพธ์ิ  หมูท่ี 3  บานดอนโพธ์ิใต 
        หมูท่ี 4  บานไทรยอย   หมูท่ี 5  บานศีรษะกระบือ 
        หมูท่ี 6  บานไดโสน   หมูท่ี 7  บานสามหลัง  
  หมูท่ี 8  บานไดยาว  
 
 9.    ตําบลโกงธน ู มีเขตการปกครอง  รวม  14  หมูบาน  ไดแก 

หมูท่ี 1, 14  บานทาขาม  หมูท่ี 2, 13  บานดาบ 
หมูท่ี 3, 4  บานหัววัง   หมูท่ี 5  บานเกาะ 
หมูท่ี 6  บานทาเกวียน  หมูท่ี 7, 8 ,11  บานทามะขาม 
หมูท่ี 9  บานกรอกตาซัง          หมูท่ี 10, 12  บานโกงธน ู
 

            10.    ตําบลโคกตูม  มีเขตการปกครอง  รวม 16  หมูบาน  ไดแก 
หมูท่ี 1  บานหวยขม้ิน  หมูท่ี 2  บานโคกตูม 
หมูท่ี 3  บานหวยสามพันตา  หมูท่ี 4  บานหนองแกเตื่อย 
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หมูท่ี 5  บานน้ําซับ   หมูท่ี 6  บานหวยสม 
หมูท่ี 7  บานหวยจันทร  หมูท่ี 8  บานหวยบง    
หมูท่ี 9  บานหนองหอย  หมูท่ี 10  บานคีรีวงศ 
หมูท่ี 11  บานหนองแฝกเล่ือม  หมูท่ี 12  บานศูนยหนึ่งพัฒนา   
หมูท่ี 13  บานซอย 5   หมูท่ี 14  บานหวยเสาร 
หมูท่ี 15  บานสระวัง   หมูท่ี 16  บานรวมใจพัฒนา  
  

            11.   ตําบลนิคมสรางตนเอง  มีเขตการปกครอง  รวม 11 หมูบาน  ไดแก  
หมูท่ี 1, 2,11  บานดงจําปา  หมูท่ี 3  บานนิคม 1 
หมูท่ี 4  บานทาเดื่อใหญ  หมูท่ี 5  บานทาเดื่อนอย 
หมูท่ี 6  บานนิคม 2   หมูท่ี 7  บานหนองถํ้า 
หมูท่ี 8  บานหวยขม้ิน  หมูท่ี 9  บานนิคม 3 
หมูท่ี 10  บานซับเสือแมบ  
 

            12.   ตําบลปาตาล  มีเขตการปกครอง  รวม  8  หมูบาน  ไดแก 
                    หมูท่ี 1, 2  บานหวยเปยม  หมูท่ี 3  บานกกมะเกลือ   
                    หมูท่ี 4, 5  บานปาตาล  หมูท่ี 6, 7  บานปาหวายทุง 

หมูท่ี 8  บานโพธ์ิน้ําอบ 
 

            13.   ตําบลทะเลชุบศร  มีเขตการปกครอง  รวม  6  หมูบาน  ไดแก 
หมูท่ี 1  บานโคกขยาย  หมูท่ี 2  บานทากระยาง 

                     หมูท่ี 3, 4  บานสะพานอิฐ  หมูท่ี 5, 6  บานพระท่ีนั่งเย็น  
  
            14.   ตําบลถนนใหญ  มีเขตการปกครอง  รวม  6  หมูบาน  ไดแก  
                    หมูท่ี 1  บานหินสองกอน   หมูท่ี 2  บานโคกพุดซา  
                    หมูท่ี 3, 4  บานถนนแค  หมูท่ี 5, 6  บานถนนใหญ  
 
            15.   ตําบลทาแค  มีเขตการปกครอง  รวม  9  หมูบาน  ไดแก 
        หมูท่ี 1, 2  บานหนองแขม  หมูท่ี 3-6  บานทาแค 
                    หมูท่ี  7, 8  บานปากลวย  หมูท่ี 9  บานดอนดู 
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            16.   ตําบลทาหิน  มีเขตการปกครอง  รวม  20  ชุมชน  ไดแก 
       ชุมชนบานปอม   ชุมชนสระมโนราห 

      ชุมชนไปรษณีย   ชุมชนรวมน้ําใจ 1 
      ชุมชนรวมน้ําใจ 2   ชุมชนราชมน ู
      ชุมชนศรีสุริโยทัย   ชุมชนอุตุนิยมวิทยา 
      ชุมชนวัดคลองสายบัว  ชุมชนตลาดลาง 
      ชุมชนนเรศวร   ชุมชนวัดเชิงทา 
      ชุมชนทะเลนอย   ชุมชนอูรถรางเกา 
      ชุมชนรามเดโช   ชุมชนนครโกษา 
      ชุมชนสีหราชเดโชชัย   ชุมชนประตูผี 
      ชุมชนสันเปาโล   ชุมชนศรีปราชญ 
 

            17.   ตําบลง้ิวราย  มีเขตการปกครอง  รวม  12  หมูบาน  ไดแก 
       หมูท่ี 1  บานง้ิวราย     หมูท่ี 2  บานคลองง้ิวราย 
       หมูท่ี 3  บานทองคุง   หมูท่ี 4  บานบางขัน 
       หมูท่ี 5  บานคลองสะแก  หมูท่ี 6  บานคลองยายนาค 
       หมูท่ี 7  บานกุม   หมูท่ี 8  บานคลองยายนุน 
       หมูท่ี 9  บานบางขัน   หมูท่ี 10  บานคลองศาลเจา 
       หมูท่ี 11  บานง้ิวราย   หมูท่ี 12  บานดงตาล 
 
            18.   ตําบลทายตะลุง  มีเขตการปกครอง  รวม  13  หมูบาน  ไดแก 
                    หมูท่ี 1  บานศาลาลอย  หมูท่ี 2  บานวัดกําแพง 
  หมูท่ี 3, 4  บานใหญ   หมูท่ี 5  บานกระแชง 

หมูท่ี 6, 9  บานตะลุง   หมูท่ี 7  บานคลองยายรักษ 
หมูท่ี 8  บานคลองตานาค  หมูท่ี 9  บานตะลุง 
หมูท่ี 10  บานคลองทาควาย  หมูท่ี 11  บานหัวกระทุม 
หมูท่ี 12, 13  บานบางพุทโธ 
 

            19.   ตําบลทายตลาด  มีเขตการปกครอง  รวม  7  หมูบาน  ไดแก   
       หมูท่ี 1  บานไผแหลม   หมูท่ี 2  บานวัดหลวง 
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       หมูท่ี 3  บานทาควาย   หมูท่ี 4  บานโรงหนอง 
       หมูท่ี  5, 6  บานทาขาม               หมูท่ี 7  บานคลองกุม     
 
            20.   ตําบลพรหมมาสตร  มีเขตการปกครอง  รวม  8  หมูบาน  ไดแก 
                    หมูท่ี 1  บานโคกดอกไม  หมูท่ี 2  บานหาดทราย 
                    หมูท่ี 3  บานโพธ์ิหัวชาง  หมูท่ี 4  บานสระเสวย 
                    หมูท่ี 5  บานสามเรือน  หมูท่ี 6  บานตนสะตือใหญ 
                    หมูท่ี 7  บานตนสะตือเล็ก  หมูท่ี 8  บานทาขาม   
 
            21.    ตําบลทาศาลา  มีเขตการปกครอง  รวม  8  หมูบาน  ไดแก 

        หมูท่ี 1-4  บานหัวชาง  หมูท่ี 5  บานทาศาลา  
        หมูท่ี 6, 7  บานเขาหนีบ  หมูท่ี 8  บานพระนารายณ 
 

            22.    ตําบลเขาสามยอด  มีเขตการปกครอง  รวม  7  หมูบาน  ไดแก 
  หมูท่ี 1  บานสระมะเกลือ  หมูท่ี 2, 3  บานน้ําจั้น    

                     หมูท่ี 4, 5  บานหนองบัวขาว  หมูท่ี 6  บานดงสวอง 
        หมูท่ี 7  บานโนนหัวชาง 
 
            23.    ตําบลโพธ์ิตร ุ มีเขตการปกครอง  รวม  8  หมูบาน  ไดแก 
                     หมูท่ี 1  บานบอเงิน   หมูท่ี 2  บานบางบําหรุ 
  หมูท่ี 3  บานโรงหนอง  หมูท่ี 4  บานหนองแขม  
        หมูท่ี 7  บานไผกระดาน  หมูท่ี 8  บานโพธ์ิตร ุ    
 
            24.   ตําบลบางขันหมาก  มีเขตการปกครอง  รวม  12  หมูบาน  ไดแก 

       หมูท่ี 1-4, 7-9  บานบางขันหมาก หมูท่ี 5  บานบางขันหมากเหนือ 
        หมูท่ี 6  บานบางขันหมากใต  หมูท่ี 10  บานคลองบางขันหมาก 
  หมูท่ี 11  บานหนองแกว  หมูท่ี 12  บานหนองผักตบ 
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ภาคผนวก ข 
รายช่ือวิทยากรผูใหขอมูล 
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รายชื่อวิทยากรผูใหขอมูล 
 
1.  นายจอม  ยิ้มแยม  อายุ  77  ป  บานเลขท่ี 78  หมู 5  ต.โกงธนู  อ.เมือง จ.ลพบุร ี
 สัมภาษณเม่ือวันท่ี  4   มีนาคม  พ.ศ. 2551 
 
2.    นายจําปา  เฉลียวฉลาด อายุ  79  ป  บานเลขท่ี  27  หมู 3  ต.ทาแค  อ.เมือง จ.ลพบุร ี
 สัมภาษณเม่ือวันท่ี  30   เมษายน  พ.ศ. 2551 
 
3.    นายฉลวย    บุษบา  อายุ  63  ป  บานเลขท่ี 88  หมู 5  ต.เขาสามยอด  อ.เมือง จ.ลพบุร ี
 สัมภาษณเม่ือวันท่ี  21  เมษายน  พ.ศ. 2551 
 
4.    นายชา  เกาะเกี้ยว  อายุ  95  ป  บานเลขท่ี 33  หมู 7  ต.ทาแค  อ.เมือง จ.ลพบุร ี
 สัมภาษณเม่ือวันท่ี  5  พฤษภาคม  พ.ศ. 2551 
 
5.    นางนาง  กล่ินชาติ  อายุ  79  ป  บานเลขท่ี 27  หมู 6  ต.เขาสามยอด  อ.เมือง จ.ลพบุร ี
 สัมภาษณเม่ือวันท่ี  21  เมษายน  พ.ศ. 2551 
 
6.    นางบุญชู  ปานดี อายุ  60  ป  บานเลขท่ี  34/1  หมู 7  ต.โกงธนู อ.เมือง จ.ลพบุร ี
 สัมภาษณเม่ือวันท่ี  19   มีนาคม  พ.ศ. 2551 
  
7.    พระอธิการบุญชวย  สตธมฺโม  อายุ 78  ป  เจาอาวาสวัดใดยาว  ต.ดอนโพธ์ิ  อ.เมือง จ.ลพบุร ี
 สัมภาษณเม่ือวันท่ี  4   มีนาคม  พ.ศ. 2551 
 
8.    นายมนตร ี เซียงหลิว  อายุ  43  ป  ประธานชุมชนศรีสุริโยทัย  ต.ทะเลชุบศร  อ.เมือง จ.ลพบุร ี
 สัมภาษณเม่ือวันท่ี  4   เมษายน  พ.ศ. 2551  
 
9.    นายวิชัย  รักษวงศไทย  อายุ  79  ป  บานเลขท่ี  9  หมู 1  ต.เขาพระงาม  อ.เมือง จ.ลพบุร ี
 สัมภาษณเม่ือวันท่ี  30   เมษายน  พ.ศ. 2551 
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10.  นายสนิท  เทียนสิงห  อายุ  66  ป  บานเลขท่ี  15/2  หมู 7  ต.ดอนโพธ์ิ อ.เมือง จ.ลพบุร ี
 สัมภาษณเม่ือวันท่ี  4   มีนาคม  พ.ศ. 2551 
 
11.  นายเสนห  ประกอบกิจ อายุ  69  ป  บานเลขท่ี  13/1  หมู 3  ต.โคกกระเทียม  อ.เมือง จ.ลพบุร ี
 สัมภาษณเม่ือวันท่ี  30   เมษายน  พ.ศ. 2551 
 
12.  นายสมควร  สุขดา อายุ  57  ป  บานเลขท่ี  1  หมู 1  ต.กกโก  อ.เมือง จ.ลพบุร ี
 สัมภาษณเม่ือวันท่ี  19   มีนาคม  พ.ศ. 2551 
 
13.  นายสมพร  มณีรัตน  อายุ  57  ป  บานเลขท่ี  33  หมู 1 ต.โพธ์ิตร ุ อ.เมือง จ.ลพบุร ี
 สัมภาษณเม่ือวันท่ี  24   มีนาคม  พ.ศ. 2551 
 
14.  นายสายหยุด  กระจางฤกษ  อายุ  91  ป  บานเลขท่ี 98  หมู 7  ต.ง้ิวราย  อ.เมือง จ.ลพบุร ี
 สัมภาษณเม่ือวันท่ี  4  พฤษภาคม  พ.ศ. 2551 
 
15.  นางอ้ัว  เกตุดี อายุ  76  ป  บานเลขท่ี 26/1  หมู 6  ต.เขาสามยอด  อ.เมือง จ.ลพบุรี 
 สัมภาษณเม่ือวันท่ี  21  เมษายน  พ.ศ. 2551 
 
16.  นายอุย  วันทา  อายุ  81  ป  บานเลขท่ี 27  หมู 9  ต.ทาแค  อ.เมือง จ.ลพบุร ี
 สัมภาษณเม่ือวันท่ี  5  พฤษภาคม  พ.ศ. 2551 
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ประวัติการศึกษาและการทํางาน 
 
ช่ือ –นามสกุล นางวรรณภา  บุญประทีป 
วัน เดือน ป ท่ีเกิด 2  ธันวาคม  2508 
สถานท่ีเกิด  จังหวัดลพบุร ี
ประวัติการศึกษา สําเร็จการศึกษาปริญญาตร ี  

จากวิทยาลัยครูเทพสตรี  ลพบุร ี 
ตําแหนงปจจุบัน ครูชํานาญการ  
สถานท่ีทํางานปจจุบัน โรงเรียนพิบูลวิทยาลัย   

สังกัดสํานักงานเขตพ้ืนท่ีการศึกษาลพบุรีเขต 1  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 



 270

 


	หัวใบรับรองภาษาไทย
	ใบรับรองวิทยานิพนธ์
	บัณฑิตวิทยาลัย  มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร์
	ปริญญา
	ภาควิชา
	การศึกษาชื่อหมู่บ้านในเขตอำเภอเมือง จังหวัดลพบุรี
	Changwat Lop Buri
	นามผู้วิจัย
	นางวรรณภา  บุญประทีป

	ได้พิจารณาเห็นชอบโดย
	อาจารย์ที่ปรึกษาวิทยานิพนธ์หลักวิทยา
	อาจารย์ที่ปรึกษาวิทยานิพนธ์ร่วม
	หัวหน้าภาควิชา
	บัณฑิตวิทยาลัย  มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร์รับรองแล้ว


	คณบดีบัณฑิตวิทยาลัย
	วันที่
	เดือน
	พ.ศ.







